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      Internetovému voyeurovi nestačí oběť sledovat. Chce o jejím osudu rozhodnout...Bývalý
 univerzitní profesor Adrian Thomas prožívá nejdramatičtější den svého 
života. Nejprve se od lékaře dozví, že trpí vzácnou chorobou, kvůli níž 
bude postupně ztrácet paměť a do několika let zemře. A cestou z ordinace
 se stane svědkem únosu mladé dívky.
Šestnáctiletou Jennifer drží v zajetí zvrácený pár, který 
provozuje webovou stránku s názvem Co bude dál. Z unesené dívky je teď 
pouhé Číslo čtyři, jehož utrpení mohou prostřednictvím internetu 
sledovat tisíce diváků. Stačí  zaplatit a být dostatečně otrlý a 
zvrácený. Nic víc není zapotřebí k tomu, aby se voyeuři mohli ukájet 
dívčiným utrpením a spolurozhodovat o jejím dalším osudu.
Policie je bezradná a profesor si uvědomuje, že pokud nezačne 
rychle jednat, unesenou dívku se už nepodaří najít živou. Muž, jehož 
život se chýlí ke konci, bojuje o záchranu dívky, která má celý život 
před sebou.
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      Svému starému příteli Bobovi

    

  


  
    
      1. kapitola


      Sotva se otevřely dveře, věděl, že je mrtvý.


      Poznal to podle očí, které rychle uhnuly, podle drobného svěšení ramenou, podle nervózního, jakoby uspěchaného přesunu doktora přes místnost. V tu chvíli mu na mysl vytanuly jediné dvě otázky: Kolik času mám? Jak zlé to bude?


      Na odpovědi nemusel čekat dlouho.


      Adrian Thomas sledoval, jak neurolog pročítá výsledky jeho testů a pak usedá za velký dubový stůl. Opřel se o opěradlo židle, pak se zhoupl dopředu, zvedl hlavu a řekl: „Výsledky testů vylučují většinu běžných diagnóz…“


      Adrian to očekával. Magnetická rezonance. EKG. EEG. Krevní obraz. Moč. Ultrazvuk. Magnetoencefalografie. Celá baterie testů kognitivních funkcí. Uplynulo už devět měsíců od chvíle, kdy si poprvé všiml, že zapomíná věci, které jsou za normálních okolností snadno zapamatovatelné – návštěva železářství, kde uprostřed regálu se žárovkami zjistil, že nemá absolutně žádnou představu o tom, co sem přišel koupit; trapná chvíle na ulici, kdy se potkal s jedním dlouholetým kolegou a úplně zapomněl, jak se ten člověk jmenuje, přestože víc než dvacet let seděl v kanceláři vedle něj. A pak ten incident před šesti dny, kdy celý večer příjemně rozmlouval se svou dávno zesnulou manželkou v obývacím pokoji domu, v němž bydleli od doby, co se přestěhovali do západního Massachusetts. Manželka dokonce seděla ve svém oblíbeném kašmírovém ušáku u krbu. Když Adrianovi konečně došlo, co právě dělá, bylo mu zároveň jasné, že se na žádném počítačovém výstupu ani na barevné fotografii jeho mozkové struktury vůbec nic neobjeví. Přesto si svědomitě sjednal mimořádnou schůzku se svým praktickým lékařem, který ho urychleně poslal ke specialistovi. Tam Adrian trpělivě zodpověděl všechny otázky a nechal se prohledat, prošťourat a prozářit.


      Když mu zesnulá manželka zmizela před očima, v prvních minutách šokovaného poznání předpokládal, že prostě a jednoduše zešílel – nevědeckým a nepoučeným způsobem si to definoval jako psychózu či schizofrenii. Jenže on si šílený nepřipadal. Vlastně se cítil docela dobře. Jeho prožitek měl naprosto neškodný ráz – téměř jako by hodiny strávené rozhovorem s člověkem, jenž před třemi lety zemřel, byly naprosto běžnou a příjemnou věcí, která se navíc docela podobala skutečným rozmluvám vedeným mezi Adrianem a jeho manželkou během dlouhých let jejich spokojeného manželství. Hovořili o jeho prohlubující se osamělosti i o důvodech, proč by se měl vrátit na univerzitu a vzít pár bezplatných kurzů, přestože po její smrti odešel do důchodu. Probírali současné filmy a zajímavé knihy i otázku, co by měl poslat svým neteřím do Kalifornie k narozeninám. A také spolu řešili, jestli by měli i letos zmizet do Cape Codu – urvat pro sebe pár týdnů v červnu, kdy už začala sezona lufar a mořčáků, ale ještě se neobjevily davy opalujících se turistů s chladicími boxy a slunečníky.


      Když seděl naproti neurologovi, napadlo ho, že udělal strašlivou chybu, když vůbec byť na jedinou vteřinu připustil, že tato halucinace je projevem nějaké nemoci, a že se touto epizodou nikdy neměl nechat vylekat tak, aby kvůli ní zamířil do lékařské ordinace. Měl ji brát jako svou výhodu. Žil naprosto sám a rozhodně by pro něj bylo příjemné znovu obsadit vlastní život lidmi, které kdysi miloval, bez ohledu na to, zda stále existují, a bez ohledu na to, kolik času mu na tomto světě zbývá.


      „Vaše symptomy naznačují…“


      Adrian nechtěl poslouchat doktora, který měl ve tváři tísnivý až bolestný výraz, a jenž byl navíc mnohem mladší než on. Pokládal za nehorázné, že mu někdo tak mladý vůbec smí sdělovat, že umře. Takové věci by měl člověku oznamovat prošedivělý lékař s vizáží božského starce a říkat je sytým hlasem obtěžkaným léty zkušeností, a ne nějaké pískle, které sotva vyšlo ze základní školy a teď se nervózně houpá na židli.


      Adrianovi se náhle hnusila i tahle sterilní, jasně osvětlená ordinace plná zarámovaných diplomů a dřevěných knihoven s lékařskými svazky, o nichž si byl jistý, že je doktor v životě neotevřel. Bylo mu jasné, že neurolog je typem člověka, který aby našel požadované informace, radši párkrát klikne počítačovou myší nebo vyťuká něco na BlackBerry. Rozhlédl se po ordinaci a připadalo mu, že je nesnesitelně čistá a uspořádaná, jako by do ní přirozený chaos smrtelné choroby vůbec nesměl vstoupit. Podíval se lékaři přes rameno z okna a spatřil v olistěné koruně nedaleké vrby vránu zalitou sluncem. Jako by se mu neurolog náhle ztrácel do nějakého vzdáleného světa, jehož on už nebyl v tomto okamžiku součástí. Nebo jen málo významnou součástí. Nepodstatnou součástí. Na chvíli se ho zmocnil pocit, že by měl raději poslouchat tu vránu, a pak prožil další zmatenou epizodu, kdy se mu zdálo, že na něj ta vrána opravdu mluví. Naštěstí se v duchu rázně okřikl, že něco takového není možné, sklopil oči a přinutil se věnovat pozornost doktorovi.


      „Je mi líto, profesore Thomasi,“ pronesl neurolog pomalu. Pečlivě volil slova. „Ale domnívám se, že se nacházíte v progresivním stadiu relativně vzácného onemocnění s názvem ‚demence s Lewyho tělísky‘. Víte, co to je?“


      Adrian to věděl, matně. Jednou či dvakrát tenhle výraz zaslechl, ačkoliv si nedokázal okamžitě vzpomenout kde. Snad ho použil některý kolega z katedry psychologie, když se během zasedání fakultního výboru snažil ospravedlnit nějaký výzkum nebo si stěžoval na zdlouhavé schvalování žádosti o grant. Snad se mu vybavil z mládí, kdy dělal klinickou práci v jedné nemocnici pro válečné veterány. Přesto zavrtěl hlavou. Bude lepší, když si to poslechne bez příkras od člověka, který je větším expertem než on, přestože tenhle doktor je opravdu příliš mladý.


      Slova padala do prostoru mezi nimi, jako když se po explozi snášejí z oblohy trosky, a pokrývala doktorův stůl. Setrvalý. Progresivní. Rychlé zhoršování. Halucinace. Ztráta tělesných funkcí. Ztráta kritického úsudku. Ztráta krátkodobé paměti. Ztráta dlouhodobé paměti.


      A na závěr ortel smrti: „Nerad vám to říkám, ale v typickém případě to trvá pět až sedm let. Možná. Navíc se domnívám, že u vás se nemoc poprvé projevila už před určitým časem, takže tato hranice je maximem. Ve většině případů to jde mnohem rychleji.“


      Nastala krátká odmlka zakončená úlisným: „Máte-li zájem o názor jiného specialisty…“


      Proč, přemýšlel Adrian, by měl člověk chtít slyšet špatnou zprávu dvakrát?


      A pak přišla dodatečná a vcelku očekávaná rána: „Léčit se to nedá. Existují jen medikamenty, které mohou zmírnit některé příznaky – léky proti Alzheimerově nemoci, atypická antipsychotika na potlačení vizí a bludů –, avšak tyto medikamenty nic nezaručují a v mnoha případech ani žádnou významnou pomoc nepřinesou. Přesto stojí za to je vyzkoušet, jestli náhodou nezaberou a neprodlouží funkčnost…“


      Adrian počkal na krátkou odmlku a řekl: „Ale já se necítím špatně.“


      Neurolog přikývl. „Bohužel i to je typické. Na pětašedesátníka jste ve výtečné fyzické kondici. Máte srdce mnohem mladšího člověka.“


      „Hodně běhám a cvičím.“


      „To je dobře.“


      „Takže jsem natolik zdravý, abych se mohl dívat, jak se rozpadám? Abych mohl svůj úpadek sledovat z první řady?“


      Neurolog neodpověděl okamžitě. „Ano…,“ řekl nakonec. „Ovšem některé studie prokázaly, že pokud se intenzivně věnujete mentálním cvičením a kombinujete je s aktivním každodenním životem plným pohybu, můžete oddálit postižení čelních laloků, kde se nachází epicentrum nemoci.“


      Adrian přikývl. Tohle věděl. A věděl také, že čelní laloky kontrolují rozhodovací procesy a schopnost pochopit okolní svět. Čelní laloky byly tou částí mozku, která definovala jeho osobnost, a teď ho měly proměnit v někoho úplně jiného a nejspíš i těžko rozpoznatelného. Náhle ho přepadl pocit, že už dlouho Adrianem Thomasem nebude.


      Zaobíral se těmito myšlenkami tak intenzivně, že přestal neurologa poslouchat. Až nakonec uslyšel: „Máte někoho, kdo vám může pomáhat? Manželku? Děti? Další příbuzné? Nepotrvá dlouho a budete potřebovat obětavou pomoc. A pak i nepřetržitou péči v léčebném zařízení. Měl bych si s těmi lidmi velmi brzy promluvit. Abych jim pomohl pochopit, čím budete zanedlouho procházet.“


      Při těchto slovech sáhl doktor pro bloček s recepty a rychle začal vypisovat seznam léků.


      Adrian se usmál. „Veškerou pomoc, kterou budu potřebovat, mám přímo doma.“


      Pana Rugera Poloautomata 9 mm, pomyslel si. Zbraň ležela v horní zásuvce nočního stolku vedle jeho postele. Zásobník na třináct nábojů byl plný, ale Adrian věděl, že mu postačí jediná kulka.


      Doktor mu řekl ještě pár věcí o domácích ošetřovatelích, pojistných platbách, plné moci, poslední vůli, dlouhodobých pobytech v nemocnici i o tom, jak je důležité chodit na všechny budoucí schůzky s lékařem a poctivě brát léky, které sice podle něj postup nemoci nezpomalí, ale on by je měl užívat i tak, protože není vyloučeno, že mu aspoň trochu pomohou. Adrian si však uvědomil, že už nemá potřebu věnovat doktorovi jakoukoliv pozornost.


      Na okraji Adrianova malého univerzitního městečka, mezi několika trakty bývalé zemědělské půdy, na které developeři postavili moderní domy podobné starým panstvím, se nacházela chráněná oblast s přírodní rezervací. Rozprostírala se na mírném kopci, kterému místní říkali hora, ale ve skutečnosti šlo o pouhý topografický pahorek. Jmenoval se Mount Pollux a vedla po něm stezka, která se klikatě vinula lesem a pak se vynořila na obnaženém vrcholu s výhledem do údolí. Adriana vždycky štvalo, že se vedle Mount Pollux netyčí žádná Mount Castor – když už někdo pojmenoval horu podle jednoho z antických Blíženců, měl něčemu poblíž dát i jméno druhého. Zřejmě to udělal nějaký akademik z doby před dvěma staletími, oděný v obleku z černé vlny a košili s naškrobeným bílým límcem, který studentům zdejší univerzity vtloukal do hlavy klasické vzdělání. Navzdory Adrianovým výhradám k názvu i pochybnostem, zda lze tento kopeček skutečně označit za horu, to však bylo místo, k němuž si během let vytvořil stejně láskyplný vztah jako městští psi, kteří tu směli pobíhat bez vodítka. Vládlo zde ticho a on tu mohl být sám se svými myšlenkami. A tak po odchodu z neurologické ordinace zamířil právě sem.


      Zaparkoval své staré volvo na odpočívadle na úpatí stezky a začal stoupat vzhůru. Za normálních okolností by si do časně jarního bahna obul vysoké a pevné boty – napadlo ho, že než se dostane nahoru, pravděpodobně si zničí polobotky.


      Pak si ovšem řekl, že už na tom vlastně tolik nezáleží.


      Odpoledne se chýlilo ke konci a on pocítil na šíji první polaskání chladu. Na vycházku nebyl vhodně oblečený, zvláště když se v plíživých novoanglických stínech ukrývaly poslední zbytky zimy. Stejně jako v případě rychle promokajících polobotek si však chladu nevšímal.


      Kromě něj na stezce nikdo další nebyl. Žádní hopsající zlatí retrívři, kteří každou chvíli vyrážejí do křoví za tím či oním pachem. Jen Adrian kráčející pevným krokem vpřed. Byl rád, že je tu sám. Napadla ho totiž zvláštní myšlenka, že kdyby na kopci někoho potkal, cítil by nutkání mu sdělit: „Mám nemoc, o které jste nikdy neslyšel a která mě zabije, ale ještě předtím ze mě udělá nanicovatou mátohu.“


      U rakoviny nebo srdeční choroby, pomyslel si, může člověk aspoň zůstat sám sebou tak dlouho, jak dlouho to dokáže, než ho nemoc zabije. Měl vztek, chtělo se mu do něčeho praštit nebo něco rozbít, ale místo toho jen setrvale stoupal do svahu.


      Poslouchal vlastní dech. Byl pravidelný. Normální. Dokonce ani v nejmenším ne udýchaný. Adrian to pokládal za nefér. Daleko raději by slyšel zmučené hekavé sípání, které by mu prozradilo, že jeho stav je beznadějný.


      Cesta na vrchol mu trvala přibližně třicet minut. Nad kopci na západě prosakovaly poslední zbytky slunečních paprsků. Adrian se posadil na břidličnou skálu trčící ze země jako pozůstatek doby ledové a upřeně se zahleděl do údolí. Objevovaly se tam první příznaky, že do Nové Anglie přichází jaro. Adrian viděl rané květiny, většinou žluté a fialové krokusy vyrážející z rozbředlé půdy, a spatřil i první pupeny, které stromům propůjčovaly zelený odstín a ztmavovaly větve jako tvář muže, který se den nebo déle neoholil. Nad hlavou mu proletělo hejno bernešek, které v pravidelném útvaru písmene „V“ mířily na sever do Kanady. Jejich hlučné kejhání se neslo ozvěnou po celé bledě modré obloze. Všechno tu bylo tak křiklavě normální, až si Adrian začal připadat trochu hloupě, poněvadž to, co se teď odehrávalo v jeho nitru, tak zoufale kontrastovalo s idylickým okolním světem.


      V dálce rozeznal věže kostela stojícího uprostřed univerzitního areálu. Baseballový tým teď byl určitě venku a trénoval v odpalovacích klecích, protože hřiště bylo stále zakryté nepromokavou plachtou. Adrian míval kancelář docela blízko, takže když během jarních odpolední otevřel okno, slyšel vzdálený tlukot odpalovaných míčků. Stejně jako přítomnost drozdů, kteří chodili po nádvoří a hledali žížaly, byl tento zvuk po dlouhé zimě vítanou známkou jara.


      Adrian se zhluboka nadechl.


      „Jdi domů,“ řekl nahlas. „Zastřel se hned, dokud jsou všechny věci, které ti dávaly radost, pořád ještě skutečné. Protože nemoc ti je vezme.“


      Odjakživa se pokládal za rozhodného člověka, a tak drsnou naléhavost sebevraždy docela vítal. Pokusil se vymyslet nějaké argumenty pro odklad, ale žádný mu nepřišel na mysl.


      Možná, řekl si v duchu, prostě zůstaň tady. Je to hezké místo. Jedna z jeho oblíbených lokalit. A docela dobré místo na smrt. Přemýšlel, jestli v noci klesne teplota tak, že se mu podaří umrznout. Pochyboval o tom. Spíš by tu strávil nepříjemnou noc, během níž by se klepal po celém těle a kašlal jako o závod, až by se nakonec dožil východu slunce, což by pro něj bylo absolutní fiasko, i když by možná byl jediným člověkem na světě, který svítání pokládá za svůj neúspěch.


      Adrian zavrtěl hlavou.


      Rozhlédni se po okolí, řekl si v duchu. Zapamatuj si, co za zapamatování stojí. A na zbytek se vykašli.


      Sklopil oči a podíval se na svoje boty. Byly celé zablácené a promočené a Adrian si kladl otázku, proč necítí na prstech vlhko.


      Už žádné odklady, poručil si. Vstal a oklepal si z kalhot břidličný prach. Viděl, jak křovím a stromy prosakují stíny a jak na stezce vedoucí z vrcholu s každou uplynulou vteřinou houstne tma.


      Zadíval se do údolí. Tamhle jsem učil. A tam jsme bydleli. Přál si, aby odtud dohlédl až na půdní vestavbu v New Yorku, kde se seznámil s manželkou a poprvé v životě se zamiloval, jenže to nešlo. Přál si, aby dohlédl na oblíbená místa svého dětství i na místa, která si pamatoval z různých fází svého dospívání. Přál si, aby dohlédl na pařížskou rue Madeleine a do nárožního bistra, kam chodili každé ráno s manželkou na kávu, když měl roční profesorské volno, nebo do hotelu Savoy v Berlíně, kde bydleli v apartmá Marlene Dietrichové, když dostal pozvání, aby přednášel na Institut für Psychologie, a kde také počali jejich jediné dítě. Přemohl se a pohlédl na východ směrem k domku v Cape Codu, kde už od mládí trávil každé léto, k plážím, kde se naučil házet mušky mořčákům, a ke všem místním potokům, v nichž se brodil mezi prastarými balvany, ponořený ve vodě, která jako by sršela energií.


      Bude se mi stýskat po spoustě věcí, řekl si v duchu.


      Ale s tím se nedá nic dělat.


      Odvrátil se od všeho, co může a nemůže vidět, a vyrazil po stezce dolů. Byla to pomalá chůze.


      Když byl pouhého půl bloku od svého domu stojícího uprostřed zástavby skromných budov obitých bílými palubkami, v nichž bydleli příslušníci místní střední vrstvy – všehochuť jeho kolegů z univerzity, pojišťováků, stomatologů, ekonomických reportérů na volné noze, cvičitelů jógy a životních poradců –, všiml si, že na okraji ulice kráčí dívka.


      Za normálních okolností by jí nevěnoval velkou pozornost, avšak její chůze vykazovala zvláštní ráznost, která ho okamžitě zaujala. Zdálo se, že dívka je plná odhodlání. Špinavě blonďaté vlasy ukrývala pod zářivě růžovou kšiltovkou s logem Boston Red Sox a Adrian si při bližším pohledu všiml, že má na několika místech roztrhanou tmavou bundu i džíny. Nejvíce ho však upoutal dívčin batůžek, který byl nacpaný až k prasknutí oblečením. Nejdřív si myslel, že se dívka vrací pěšky domů od posledního školního autobusu – ten přivážel ze střední školy studenty, kteří museli z kázeňských důvodů zůstat po škole. Pak si ovšem všiml, že si dívka k batůžku připevnila velkého plyšového medvěda, a nedokázal si vysvětlit, proč by si někdo bral na střední školu dětskou hračku. Okamžitě by se totiž stal terčem posměchu.


      Když projížděl kolem dívky, letmo jí pohlédl do tváře.


      Byla mladá, vlastně skoro ještě dítě, ale krásná přesně tím způsobem, jakým jsou krásné všechny děti na prahu dospívání – nebo si to aspoň Adrian myslel, třebaže uplynulo mnoho let od chvíle, kdy se naposledy pokusil poznat někoho tak mladého jinde než ve školním prostředí.


      Dívka upřeně hleděla před sebe.


      Adrian měl pocit, že si jeho auta vůbec nevšimla.


      Odbočil na příjezdovou cestu ke svému domu, ale zůstal sedět za volantem. Připadalo mu, že za cílevědomou chůzí té dívky – bylo jí patnáct? Šestnáct? Ve svém věku už nedokázal přesně odhadnout stáří dětí – se skrývá nějaký hlubší důvod. Její výraz ho fascinoval, burcoval jeho zvědavost.


      Sledoval ji ve zpětném zrcátku, jak si to bryskně šine k nároží.


      A pak spatřil něco jiného, co v této tiché a veskrze normální čtvrti působilo trochu nepatřičně.


      Ulicí pomalu projížděla bílá dodávka – taková, jaké používají zásobovací služby nebo řemeslníci, jenže tahle neměla na bocích nápis žádné firmy, žádný telefon na elektrikáře nebo malíře pokojů. Adrian pohlédl do kabiny a viděl, že za volantem sedí žena a na vedlejším sedadle muž. To ho překvapilo. Správně by to mělo být naopak, pomyslel si, ale pak ho napadlo, že je to od něj jen projev sexismu a stereotypního myšlení. Žena samozřejmě může řídit dodávku, řekl si v duchu. A přestože už se připozdívalo a mezi stromy se rychle snášela večerní temnota, neexistoval jediný důvod, proč by si měl myslet, že je tato dodávka čímkoliv zvláštní.


      Když ji však Adrian sledoval dál, viděl, jak zpomaluje a vrhá stín na kráčející dívku. A pak si všiml, že zastavuje vedle ní. Náhle už dívku neviděl – dodávka mu úplně zablokovala výhled.


      Chvíli se nedělo nic, načež dodávka prudce zrychlila, odbočila za roh a zmizela do posledních zbytků šera před blížící se nocí.


      Adrian se znovu podíval na ulici. Dívka byla pryč.


      Na chodníku však po ní zůstala růžová baseballová kšiltovka.

    

  


  
    
      2. kapitola


      Sotva se otevřely dveře, věděla, že je mrtvá. Na mysl jí vytanuly jediné dvě otázky: Kolik času mám? Jak zlé to bude?


      Na odpovědi si však musela ještě chvíli počkat. V prvních minutách zažívala jen intenzivní hrůzu a nekontrolovatelnou paniku, která zatemňovala všechno ostatní.


      Jennifer Rigginsová se neotočila hned, když dodávka plíživě přijela k ní. Plně se totiž soustředila na to, aby se včas dostala na zastávku nacházející se na hlavní ulici skoro kilometr odtud. Podle pečlivě sestaveného plánu útěku měla odtamtud odjet místní linkou do centra a tam přesednout na další autobus, který ji odveze na nádraží ve Springfieldu vzdáleném přibližně třicet kilometrů odtud. A odtamtud, představovala si Jennifer, už můžu jet kamkoliv. V kapse džínů měla přes tři sta dolarů, které si pomalu, ale jistě – po pěti, po deseti dolarech – nakradla z matčiny kabelky nebo z peněženky jejího přítele. Peníze takto střádala celý měsíc a strkala je do krabičky ukryté pod spodním prádlem v zásuvce. Nikdy jim najednou nesebrala takovou částku, aby si toho všimli – vždy se spokojila s minimálním obnosem, jehož ztrátu nikdo nezaregistroval. Jakmile dosáhla cílové částky, věděla, že jí to stačí na cestu do New Yorku, do Nashvillu nebo možná i do Miami či Los Angeles, a tak během posledního loupeživého nájezdu dnes časně ráno vzala matce pouze jednu dvacetidolarovku a tři dolarovky – ke svému lupu ovšem přidala i její platební kartu Visa. Zatím nevěděla, kam přesně pojede. Doufala, že se dostane někam do tepla. Ale úplně by jí stačilo, kdyby to bylo hodně daleko a kdyby to tam bylo o hodně jiné než tady. Právě tato myšlenka jí probleskla hlavou ve chvíli, kdy vedle ní zastavila ta dodávka. Můžu jet, kam budu chtít…


      Muž na sedadle spolujezdce řekl: „Poslyš, slečno, mohla bys mi na vteřinku pomoct se zorientovat?“


      Tato otázka Jennifer zarazila. Zastavila se a pohlédla na muže v dodávce. Ze všeho nejdřív ji napadlo, že se ten člověk ráno neholil a že jeho hlas zní nepřirozeně vysoko a obsahuje víc vzrušení, než si jeho obyčejná otázka žádá. A taky byla dívka trochu podrážděná, protože si nepřála, aby ji někdo zdržoval; chtěla co nejdřív zmizet z domova, z téhle samolibé čtvrti, z tohohle nudného univerzitního zapadákova, od matky, od jejího přítele, od těch jeho pohledů, od některých věcí, které prováděl, když spolu byli sami, od její příšerné školy i od všech spolužáků, které znala a nenáviděla a kteří se jí každý den posmívali. Chtěla odjet dřív, než nastane příliš velká tma, už se setmělo natolik, že si nikdo nemohl jejího útěku všimnout. V noci už chtěla sedět v autobuse a ujíždět někam, jelikož si dokázala spočítat, že v devět nebo deset večer už její matka obtelefonuje všechny známé, kteří jí přijdou na mysl, a pak by mohla zavolat policii, protože v předchozích případech to přesně takhle udělala. Jennifer věděla, že policajti se pak doslova slítnou na autobusové nádraží ve Springfieldu, takže odtamtud musí odjet dřív, než se celý cirkus strhne. Všechny tyto neuspořádané myšlenky se jí nahrnuly do hlavy ve chvíli, kdy přemýšlela nad mužovou otázkou.


      „A co přesně hledáte?“ odpověděla.


      Viděla, jak se muž usmívá.


      To je špatně, napadlo ji. Neměl by se usmívat.


      Nejdřív si tipla, že muž teď prohodí nějakou oplzlou sexistickou poznámku, něco urážlivého nebo ponižujícího, třeba: Hele, krasotinko, nechtěla by sis trochu užít? a doprovodí to nechutným mlasknutím. Jennifer na to byla připravená a chystala se muži odpovědět, že si má trhnout nohou, načež se otočí a bude pokračovat v chůzi, jenže teď byla malinko zmatená, protože když se muži podívala přes rameno, spatřila za volantem ženu. Ta ukrývala vlasy pod pletenou čepicí, a přestože byla mladá, měla v očích něco drsného, něco žulově tvrdého, co Jennifer nikdy předtím neviděla a okamžitě ji to vyděsilo.


      Žena držela v ruce malou HD kameru. Namířenou na ni. To Jennifer zmátlo.


      Vtom uslyšela mužovu odpověď a ta ji zmátla ještě víc. Čekala, že se muž zeptá na nějakou konkrétní adresu v okolí, nebo jak se dostane na silnici 9, jenže z jeho úst vypadlo něco úplně jiného.


      „Tebe,“ řekl.


      To nedávalo smysl. Proč ji hledají? O jejím plánu přece nikdo neví. A na to, aby matka našla falešný vzkaz, který jí Jennifer připevnila magnetkou na dvířka lednice, je ještě brzy…


      A tak zaváhala právě ve chvíli, kdy se měla dát do usilovného běhu nebo začít hlasitě křičet o pomoc.


      Dveře dodávky se zničehonic otevřely a muž vyskočil ze sedadla spolujezdce. Pohyboval se mnohem rychleji, než si Jennifer dokázala představit, že se někdo vůbec může pohybovat.


      „Hej!“ křikla Jennifer. Přinejmenším si později myslela, že to řekla, ale jistá si tím nebyla. Možná prostě jen zcepeněla. Jediná myšlenka, která jí v tom okamžiku prokazatelně bleskla hlavou, byla: Tohle přece není možné. Vzápětí ji však vystřídala temná, mrazivá hrůza, protože Jennifer během zlomku vteřiny, kdy se proti ní něco vymrštilo, pochopila, co tohle všechno doopravdy znamená.


      Muž ji udeřil do tváře a omráčil ji. Rána jí explodovala v očích a vyslala jí do celého těla vlnu rudé bolesti. Jennifer ucítila šílenou závrať, jako by se svět kolem ní rázem otočil kolem své osy. Cítila, jak ztrácí vědomí, přepadá dozadu a začíná se hroutit, jenže on ji v tu chvíli sevřel kolem ramen a zachytil ji před pádem na chodník. Jennifer ochabla kolena a její ramena a záda jako by byla z gumy. Pokud kdy měla nějakou sílu, tak ta ji nyní během jediného okamžiku opustila.


      Jen matně si uvědomovala, že se otevírají boční dveře dodávky a muž ji neurvale pěchuje dovnitř. Slyšela bouchnutí dveří. A když se pak dodávka prudce rozjela a odbočila za roh, upadla Jennifer na železnou postel. Cítila na sobě tíhu muže, která ji drtila a bránila jí se zvednout. Mohla sotva dýchat a hrdlo měla téměř sevřené hrůzou. Nevěděla, jestli se vzpouzí nebo brání, nedokázala posoudit, jestli křičí nebo pláče – nebyla už v dost bdělém stavu na to, aby poznala, co dělá. Když se na ni náhle snesla obrovská černota, zalapala po dechu. Chvíli si myslela, že už je mrtvá, pak byla chvíli přesvědčená, že upadla do bezvědomí, až si nakonec uvědomila, že jí muž přetáhl přes hlavu černý povlak na polštář, a zakryl tak před ní mikrosvět dodávky. Cítila na rtech krev, hlava se jí stále závratně točila, a ať už se s ní dělo cokoliv, bylo Jennifer naprosto jasné, že je to mnohem horší než všechno, co dosud poznala.


      Skrz látku jí pronikal do nosu zápach: sytý olejnatý zápach podlahy a štiplavý zápach potu muže, který ji tiskl k posteli.


      Věděla, že někde uvnitř ji něco strašlivě bolí, ale nedokázala říct, odkud přesně se bolest ozývá.


      Pokusila se zahýbat rukama a nohama, hrabala do prázdna, jako když se psovi zdá, že honí zajíce, ale muž na ni pouze zavrčel: „Ne, takhle teda ne…“


      Načež jí někde za očima nastala další exploze. Posledním, co si uvědomovala, byl hlas té ženy: „Hlavně ji nezabij, prokristapána.“


      A zatímco se jí ozvěna těchto slov rozléhala v nitru, ztratila Jennifer nadvládu nad svým tělem a rychle upadla do hluboké a temné falešné smrti zvané bezvědomí.

    

  


  
    
      3. kapitola


      Jemně držel tu růžovou kšiltovku, jako by byla živá, a opatrně ji obracel v rukou.


      Na vnitřním okraji spatřil inkoustem napsané jméno Jennifer a vedle něj legrační obrázek usmívajícího se ptáčka podobného kačeně a za ním slova je bezva, jako by to byla odpověď na nějakou otázku. Žádné příjmení, telefonní číslo ani adresa.


      Adrian se posadil na okraj postele. Na ručně vyrobeném pestrobarevném přehozu, který jeho manželka krátce před nehodou koupila na veletrhu dek a přikrývek, majestátně ležel jeho ruger devítimilimetrové ráže. Adrian si sem před chvílí přinesl velkou sbírku fotografií své manželky a rodiny a rozprostřel jednotlivé fotky po ložnici, ať se na ně během své přípravy může dívat. A aby byly jeho záměry absolutně zřejmé, udělal si čas odejít do své malé domácí pracovny, kde se kdysi lopotil s přípravou přednášek a seminářů, zapnul počítač a vyhledal na Wikipedii heslo Demence s Lewyho tělísky. Vytiskl příslušnou stránku a přicvakl ji ke kopii účtenky za návštěvu neurologa.


      Zbývá už jen napsat pořádný dopis na rozloučenou, pomyslel si, něco procítěného a poetického. Celý život miloval poezii a zkoušel psát i vlastní verše. V knihovně měl plné regály básnických sbírek, od moderny po antiku, od Paula Muldoona a Jamese Tatea až po Ovidia a Catulla. Před pár lety si nechal vlastním nákladem vydat malou básnickou sbírku, které dal název Milostné písně a šílenství. Nepokládal vlastní básně za bůhvíjak dobré, ale k smrti rád je psal, volným veršem i rýmované, a věřil, že by mu poezie mohla pomoci vyjádřit beznaděj, kterou teď cítí, i neochotu postavit se tváří v tvář nemoci. Básně jako projev bázně, pomyslel si. Pocítil chvilkovou roztržitost. Přemýšlel, kam by výtisk své knihy položil. Napadlo ho, že patří na postel, hned vedle fotek a pistole. Pak už musí být všechno jasné každému, kdo na místo jeho sebevraždy dorazí.


      Připomněl si, že než stiskne spoušť, měl by zavolat na policii a ohlásit ve svém domě střelbu. Polekaní policisté pak dorazí za pár minut. Věděl, že by jim měl nechat otevřené hlavní dveře. Díky těmto opatřením neuplynou celé týdny, než někdo jeho tělo najde. Žádný rozklad. Žádný zápach. Vše proběhne co nejčistěji a nejestetičtěji. S krvavým cákancem se bohužel nedá dělat nic, pomyslel si. Nedá se tomu odpomoci. Policisté jsou však profesionálové a určitě jsou na podobné výjevy zvyklí. Koneckonců by to ve zdejších končinách nebylo poprvé, co stárnoucí profesor dospěje k závěru, že ztráta schopnosti přemýšlet, argumentovat či chápat je dostatečným důvodem k ukončení života. Bohužel si Adrian žádného kolegu, který by rovněž spáchal sebevraždu, nedokázal bezprostředně vybavit. Trochu ho to trápilo. Ale určitě se nějací vyskytli.


      Chvíli přemýšlel, zda by o svém plánu neměl napsat báseň „Úkony před skonem“.


      To je dobrý název, pomyslel si.


      Zhoupl se dopředu a dozadu, jako by v něm tento pohyb mohl uvolnit myšlenky vzpříčené ve zčernalých zákoutích jeho nitra, kam už běžnými prostředky nedosáhl. Možná existuje ještě několik dalších drobných povinností, které je třeba před sebevraždou vyřídit – zaplatit pár zatoulaných složenek, vypnout kotel a bojler, zamknout garáž, vynést odpadky. Adrian se přistihl, že v duchu prochází krátký seznam úkolů, jako když si typický obyvatel předměstí v sobotu ráno říká, co všechno musí stihnout. Současně se ho zmocnil zvláštní pocit, že víc než samotná sebevražda ho děsí představa, že za sebou ve smrti zanechá svinčík a ostatní ho po něm budou muset uklidit.


      Úklid svinčíku smrti. Vzpomínky se draly na povrch a pokoušely se protrhnout hráz jeho organizovanosti. A on to musel udělat také. Potlačil obrazy smutku, které se v něm skládaly, a úporně se soustředil na bezprostřední úkol.


      Prohlédl si fotografie, které ho obklopovaly na posteli nebo ležely na nočním stolku. Rodiče, bratr, manželka a syn. Brzy budu u vás, pomyslel si. Vzdálená sestra, neteře, přátelé a kolegové. S vámi se uvidím později. Jako by přímo promlouval k lidem, kteří na něj z fotek hleděli. Uvědomil si, že se spousta z nich usmívá nebo šklebí: prožívali šťastné chvíle během grilování, svatby či dovolených – to vše navždy zachyceno na fotografickém papíře.


      Rychle se rozhlédl po místnosti. Ostatní vzpomínky měly navždy zmizet. Včetně strašných okamžiků, které se během jeho života vyskytovaly snad až příliš často. Stiskni spoušť a tohle všechno vymizí. Sklopil oči a viděl, že stále pevně svírá růžovou kšiltovku.


      Odložil ji a začal natahovat ruku po zbrani, ale pak se zarazil. Tohle lidi zmate, napadlo ho. Nějakému poldovi to bude vrtat hlavou. Co tu sakra dělá ta růžová kšiltovka Boston Red Sox? Mohla by je přivést na myšlenku, že se tu odehrála nějaká tajuplná vražda. A on se chtěl vyhnout jakýmkoliv podezřením.


      Znovu natáhl ruku a zvedl si kšiltovku přímo před oči, jako když klenotník drží na světle drahokam a snaží se v něm odhalit případné kazy.


      Z hrubé bavlny pod jeho prsty vyzařovalo teplo. Adrian opsal ukazováčkem výrazné písmeno B. Růžová barva malinko vybledla a vnitřní pásek byl roztřepený. To znamenalo, že světlovlasá dívka nosila tuhle kšiltovku často a že jí zřejmě i v zimě dávala přednost před teplejší čepicí. Adrian z toho vydedukoval, že tato kšiltovka – bez ohledu na skryté či zjevné důvody – je dívčiným oblíbeným módním doplňkem.


      A to zase znamenalo, že by ji dívka nenechala jen tak ležet na chodníku.


      Co jsem vlastně viděl?


      Adrian se zhluboka nadechl, zrekapituloval všechny své dojmy z dnešního večera a obracel je v duchu stejně, jako před chvílí obracel v rukou baseballovou kšiltovku. Dívka s odhodlaným výrazem. Žena za volantem. Muž vedle ní. Krátké zaváhání, když přijeli vedle dívky. Rychlý rozjezd a ujetí. Kšiltovka na chodníku.


      Co se stalo?


      Útěk z domu? Útěk před zákonem? Možná to byl zásah jedné z radikálních protidrogových nebo protisektářských skupin, které se snaží napravovat hříšníky tím, že je odvezou do levného motelu a tam jim domlouvají tak dlouho, až daný nešťastník slíbí, že změní svůj postoj, víru nebo se zbaví závislosti.


      Adrian však měl pocit, že tohle bylo něco jiného.


      Přehraj si to znovu, řekl si v duchu. Každý detail, než se ti všechny vyzmizíkují z paměti.


      Právě toho se bál: že všechno, co si zapamatoval a vydedukoval, se v nejkratší představitelné době rozplyne jako ranní mlha v proudu slunečních paprsků. Vstal, zamířil k prádelníku a našel pero a malý zápisník v kožené vazbě. Obvykle si do jeho tlustých a elegantních bílých stránek zapisoval náměty k básním, poznamenával si neotřelé myšlenky nebo kombinace slov a rýmů, které by se později daly rozvinout a rozpracovat. Zápisník mu věnovala manželka, a kdykoliv se Adrian dotkl jeho hladkého povrchu, okamžitě si na ni vzpomněl.


      Znovu si přehrál dnešní incident a tentokrát si na novou stránku zapsal i pár poznámek.


      Ta dívka… Dívala se přímo před sebe a Adrian měl pocit, že si ho vůbec nevšimla, když kolem ní projel. Evidentně kráčela za nějakým cílem, to se dalo poznat už podle jejího soustředěného pohledu a rychlé chůze. Měla plán – a ten vytěsňoval všechno ostatní.


      Ta žena a muž… Adrian odbočil na příjezdovou cestu k domu ještě předtím, než se na ulici objevila dodávka, tím si byl jistý. Viděli ho v autě? Ne. Pravděpodobně ne.


      Krátké zaváhání… Zdálo se, že se za dívkou táhnou jako stín, že pomalu jedou těsně za ní, i když to bylo jen pár metrů. Jako by si ji měřili. Co se muselo stát pak? Mluvili s ní? Pozvali ji do dodávky? Možná se navzájem znali a tohle byla jen přátelská nabídka svezení. Nic víc. Nic míň.


      Ne. Na to odjeli příliš rychle.


      Co vlastně viděl, když odbočili za roh? Registrační značku vydanou státem Massachusetts: QE2D…


      Adrian se pokusil rozpomenout na poslední dvě číslice, ale nedokázal to. Zapsal si alespoň to, co si zapamatoval. Ze všeho nejzřetelněji si však vybavoval ostrý ryk zrychlující dodávky.


      A pak zůstala na chodníku ta kšiltovka.


      Adrianovi dělalo potíže zformulovat v duchu slovo únos, a i když se mu to podařilo, stále si říkal, že takový závěr prostě musí být pošetilý. Ve světě, který znal, se podobné věci jednoduše nestávaly. Žil v prostředí zasvěceném rozumu, poznání a logice, s výraznými přesahy do umění a estetična. Obýval svět nauky a vědomostí. Únos – to ošklivé slovo patřilo na nějaké temné místo, v jeho prostředí zcela neznámé. Pokusil se rozpomenout na jakýkoliv trestný čin, k němuž kdy došlo v poklidných ulicích lemovaných pečlivě udržovanými předměstskými domy kolem něj. Jistě, řekl si, nějaká zločinnost tu existovat musí, třeba skryté domácí násilí nebo rozvrácený život dospívající mládeže, jemuž se neustále věnovaly televizní inscenace. V relativní anonymitě uzavřených bloků bezpochyby docházelo také k cizoložství a středoškoláci v nich pořádali drogové, alkoholické a sexuální mejdany. Možná tu někdo i krátil daně nebo používal nekalé obchodní praktiky – Adrian si uměl představit, že pod rouškou spořádaného středostavovského života tu k těmto pokleskům běžně dochází. Nevzpomínal si však, že by na kterékoliv z okolních ulic někdy slyšel výstřel nebo třeba jen zahlédl blikání policejních majáčků.


      Takové věci se stávaly jinde. Byly obsahem překotných večerních zpráv z okolních velkoměst nebo novinových titulků, ale nikdy nepřekročily hranici zdejší reality.


      Adrian se podíval na pistoli Ruger. Dědictví po bratrovi. Nikdo nevěděl, že ji vlastní. Nikdy ji neregistroval a bylo mu víceméně jasné, že lidé z univerzity budou informaci, že jejich kolega měl v držení střelnou zbraň, pokládat za hluboce šokující. Byla to ošklivá a neelegantní pistole, která nenechávala nikoho na pochybách, co je jejím hlavním účelem. Adrian nebyl lovec ani fanatický přívrženec Národního sdružení střelců. Opovrhoval pravičáckými hesly, že každý Američan má právo držet zbraň, aby se mohl bránit proti teroristům. A byl si jistý, že jeho manželka během let zapomněla, že mají zbraň v domě, pokud to vůbec kdy věděla. Nikdy s ní o tom nemluvil, dokonce ani po nehodě, kterou sice přežila, ale vzhlížela k němu s touhou po úlevě.


      Kdybych byl tehdy statečný, pomyslel si Adrian, vyhověl bych jí a zbraň jí poskytl. Nyní se tentýž problém týkal jeho osoby a on věděl, že je zbabělec, když zbraň používá stejně, jako už ji jednou někdo použil. Až si přitisknu hlaveň na spánek nebo si ji vložím do úst a stisknu spoušť, napadlo ho, nebude to náhodou teprve podruhé, co z pistole vyjde výstřel?


      Zbraň měla černý kovový povrch, který působil bezcitně. Když ji potěžkal v ruce, připadala mu masivní a ledově chladná.


      Adrian odložil zbraň a znovu upřel pozornost ke kšiltovce. V tuto chvíli ho oslovovala stejně hlasitě jako ruger. Připadal si, jako by se ocitl uprostřed hádky dvou neživých předmětů, které si vyměňují názory na otázku, co by měl jejich držitel udělat.


      Zarazil se a zhluboka se nadechl. V pokoji náhle panoval zvláštní klid, jako by každou sebevraždu doprovázel hlasitý hlomoz, který teď zničehonic utichl.


      To nejmenší, co můžu udělat, pomyslel si, je zkusit po tom lehce pátrat. Zdálo se mu, že kšiltovka to od něj žádá.


      Zvedl telefon a vytočil 911. Uvědomoval si jistou ironii ve faktu, že tam nejprve zavolá kvůli někomu, koho nezná, a pak absolvuje víceméně stejný telefonát kvůli vlastní osobě.


      „Tísňová linka. Co chcete ohlásit?“ Hlas dispečera měl v sobě nacvičený klid.


      „Nejedná se o tíseň v pravém slova smyslu,“ řekl Adrian. Dával si záležet, aby ho nezradil hlas nebo nepůsobil váhavým dojmem jako nějaký stařík, jímž se bohužel v prvních hodinách po návštěvě neurologa pravděpodobně stal. Chtěl působit rázně a živě. „Volám vám kvůli tomu, že jsem se stal před chvílí svědkem události, která by mohla policii zajímat.“


      „O jakou událost se jednalo?“


      Adrian se pokusil vybavit si člověka na druhém konci linky. Dispečer každé slovo vždy ostře uťal, čímž svým otázkám dodával nezaměnitelný význam. V jeho hlase se ozýval ztvrdlý a suchý témbr. Jako by těch několik málo slov, která zatím pronesl, bylo oděných v těsně padnoucí uniformě s vysokým límečkem.


      „Viděl jsem bílou dodávku… Po ulici šla dospívající dívka jménem Jennifer, má to napsáno na kšiltovce, ale já ji neznám, i když určitě bydlí tady někde poblíž – šla po ulici a pak najednou zmizela.“


      Adrian si chtěl dát pár facek. Jeho snaha hovořit rozumně a rázně se během jediného okamžiku rozplynula v záplavě neurčitých, špatně promyšlených a zbrklých popisů. Že by ta nemoc trestala i moje vyjadřovací schopnosti? pomyslel si.


      „Ano, pane. A čeho přesně jste byl podle vás svědkem?“


      Telefonní linka pípla. Nahrávali si ho.


      „Máte nějaké hlášení o pohřešovaných dětech v oblasti Hills?“ dotázal se Adrian.


      „Momentálně ne. Dnes žádné takové hlášení nepřišlo,“ odpověděl dispečer.


      „Vůbec nic?“


      „Ne, pane. Ve městě je celé odpoledne absolutní klid. Předám vaši informaci detektivnímu oddělení pro případ, že nám později někdo něco ohlásí. Detektivové pak podniknou další kroky, pokud si to situace vyžádá.“


      „Tak to jsem se asi spletl,“ řekl Adrian a zavěsil dřív, než se ho dispečer stačil zeptat na jméno a adresu.


      Vůbec mu to nedávalo smysl.


      Věděl, čeho byl svědkem, a bylo to zlé.


      Zvedl hlavu a podíval se z okna. Na ulici se snesla noc a v celém bloku se rozsvěcovala světla. Čas na večeři, pomyslel si. Rodiny se scházejí a probírají, co se toho dne stalo v práci a ve škole. Vše je naprosto normální a očekávané. Adrian zničehonic hlasitě vyhrkl větu, která v malé ložnici ještě dlouho rezonovala, jako by tento stísněný prostor dokázal vykouzlit stejnou ozvěnu jako mohutný kaňon. „Nevím, co si teď počít.“


      „Ale drahý, samozřejmě že to víš,“ ozvala se z postele jeho manželka.

    

  


  
    
      4. kapitola


      Ten telefonát přišel krátce před jedenáctou, kdy už inspektorka Terri Collinsová vážně uvažovala, že zamíří do postele. Její dvě děti spaly – napsaly si úkoly, nechaly si přečíst pohádku a zachumlaly se pod peřinu – a ona právě absolvovala poslední mateřskou návštěvu jejich pokoje: nechala na chodbě svítit světlo, aby dětem viděla do tváře, strčila hlavu do dveří a ujistila se, že obě klidně spí. Žádné zlé sny, žádné těžké oddechování, ba ani žádné chraptění, které by mohlo ohlašovat nástup rýmy. Podpůrnou skupinu, kam příležitostně docházela, navštěvovalo několik rodičů-samoživitelů, kteří se od svých spících dětí prakticky nemohli odtrhnout. Jako by byly jejich ratolesti v noci příliš zranitelné. Jako by všechno zlo, které se během dne nahromadilo, získalo v noci volnou uzdu. Doba, jež měla být vyhrazená odpočinku a čerpání sil, se měnila v hodiny plné nejistoty, znepokojení a obav.


      Dnes v noci je ale všechno v pořádku, pomyslela si Terri.


      Všichni jsou v bezpečí.


      Všechno je normální.


      Nechala mezi dveřmi několikacentimetrovou škvíru a po špičkách zamířila do koupelny, jenže vtom uslyšela v kuchyni telefon.


      Spěchala ho zvednout a letmo přitom pohlédla na nástěnné hodiny. Takhle pozdě večer to můžou být jedině problémy, napadlo ji.


      Byl to noční dispečer na ústředí.


      „Inspektorko, na druhé lince mám rozrušenou ženu. Myslím, že už jste s ní před časem něco řešila. Vypadá to, že tu máme další útěk.“


      Inspektorka Terri Collinsová okamžitě věděla, koho má dispečer na lince. Tentokrát už možná Jennifer doopravdy uprchla… Taková myšlenka však byla neprofesionální a výraz uprchla byl jen zkratkovitým vyjádřením situace, kdy mladý člověk vymění dobře známé hrůzy za hrůzy zcela jiné a potenciálně ještě horší.


      „Za chvíli se vám ozvu,“ řekla Terri. Z mateřského chování snadno přešla na styl policejního detektiva. Jednou z jejích silných stránek byla i schopnost rozdělovat různé dimenze vlastního života do pečlivě uspořádaných skupin. Příliš mnoho let plných příliš velkého vzrušení v ní vyvolalo naléhavou potřebu jednoduchosti a spořádanosti.


      Nechala dispečera čekat na lince a vytočila druhé číslo, které figurovalo na seznamu vedle kuchyňského telefonu. Člověk, jenž toho prožil tolik co ona, měl přinejmenším jednu výhodu: vždy měl k dispozici neformální síť lidí ochotných pomoci. Žena, které nyní Terri zavolala, byla naštěstí typický noční pták. „Ahoj, Laurie, tady je Terri. Strašně nerada tě ruším takhle pozdě, ale…“


      „Volají tě k případu a potřebuješ, abych ti hlídala děti?“


      Terri rozeznala v kamarádčině hlase opravdové nadšení.


      „Ano.“


      „Hned jsem tam. Není problém. Bude mi potěšením. Jak dlouho se asi zdržíš?“ Terri se usmála. Její kamarádka Laurie byla nespavec prvního řádu a Terri věděla, že je ve skrytu duše ráda, když jí někdo uprostřed noci zavolá – zejména když jí zavolá s prosbou o hlídání dětí, protože její vlastní potomci už vyrostli a opustili rodné hnízdo. Laurie tím získávala možnost dělat i něco jiného než se hluboko do noci dívat na kabelovou televizi nebo úzkostně chodit potemnělým domem sem a tam a rozprávět sama se sebou o všem, co se jí v životě nepovedlo. Což, jak Terri během let zjistila, byla dosti dlouhá konverzace.


      „Těžko říct. Nejmíň dvě hodiny. Ale spíš ještě víc. Možná budu v práci celou noc.“


      „Vezmu si kartáček na zuby,“ odpověděla Laurie.


      Terri stiskla tlačítko HOLD a opět se spojila s policejním dispečerem.


      „Vyřiďte paní Rigginsové, že k ní do půl hodiny přijedu, promluvím s ní a zahájím vyšetřování. Jsou tam uniformovaní policisté?“


      „Už jsem je tam poslal.“


      „Tak jim vyřiďte, že tam co nevidět dorazím. Ať s ní sepíšou předběžnou výpověď, abychom mohli sestavit časovou posloupnost. A taky by se měli pokusit paní Rigginsovou uklidnit.“


      Terri pochybovala, že se jim to podaří.


      „Rozumím,“ odpověděl dispečer a ukončil hovor.


      Terri zavěsila. Laurie tu bude za pár minut. Odpovídalo to sousedčinu stylu. Ráda si namlouvala, že i ona je nedílnou součástí vyšetřování nebo ohledávání místa činu, ke kterému Terri odvolávají, a že její pomoc je stejně důležitá jako práce kriminalisty nebo experta na daktyloskopii. Byla to neškodná a užitečná pýcha. Terri se vrátila do koupelny, opláchla si obličej a prohrábla si kartáčem vlasy. I přes pozdní hodinu chtěla tváří v tvář zběsilé panice působit svěže, reprezentativně a navýsost schopně.


      Když Terri projížděla čtvrtí, kde bydleli Rigginsovi, svítilo se jen v několika málo domech. Na ulici Rigginsových pak jevil známky aktivity pouze cíl jejího určení, kde bylo rozsvícené světlo na terase a v obývacím pokoji se pohybovaly postavy. Na příjezdové cestě parkoval hlídkový vůz, ale zasahující policisté nechali majáčky vypnuté, takže vůz zdálky vypadal jako obyčejné auto čekající na ranní předměstský exodus do práce nebo do školy.


      Terri dojela ve svém malém, otlučeném, šest let starém autě až k domu a chvíli jen zhluboka oddechovala, než sebrala ze sedadla věci – brašnu s minirekordérem a zápisník v kožené vazbě. Policejní odznak měla připíchnutý k popruhu brašny a vedle ní ležela na sedadle služební zbraň v pouzdře. Terri si ji nyní připjala na opasek džínů a dvakrát se přesvědčila, jestli je zajištěná a nenatažená. Naposledy se zhluboka nadechla, vystoupila do noci a zamířila přes trávník k domu.


      Tuto trasu už v posledních osmnácti měsících absolvovala dvakrát.


      Viděla, jak se jí dech sráží ve vzduchu v páru. Teplota klesla, ale ne tak hluboko, že by kdokoliv v Nové Anglii reagoval jinak než přitažením kabátu těsněji k tělu a možná i vyhrnutím límce. Tento chlad měl v sobě jistou průzračnost, která se lišila od bezútěšného zimního mrazu – šlo spíš o vědomí, že ačkoliv jaro zahájilo přerušovanou ofenzivu, zima ještě stále nevyklidila pozice.


      Terri litovala, že se cestou nezastavila na policejní stanici, kde spolu se třemi kolegy pracovala na detektivním oddělení, a nevzala si s sebou spis rodiny Rigginsových – na druhou stranu pochybovala, že by v policejních protokolech našla jakýkoliv detail nebo poznámku, kterou si už dávno nevryla do paměti. Ze všeho nejvíc se jí protivila představa, že až vstoupí do domu, zjistí, že jde o úplně něco jiného, než očekávala. Nezletilá útěkářka, hodlala napsat do policejní zprávy a detektivní oddělení by pak přistupovalo k vyšetřování v souladu s tímto popisem. Terri přesně věděla, jaké kroky podnikne a které vnitřní směrnice a procedury se na tento typ zmizení vztahují. Dokonce byla schopná kvalifikovaně odhadnout, jak celý případ skončí. Teď se ovšem nemohla zbavit dojmu, že je to ve skutečnosti jinak. Jennifeřina tvrdošíjnost musela mít skrytý důvod a z jejího cílevědomého odhodlání znovu a znovu utíkat z domova koukal nějaký ošklivý zločin. A Terri bohužel neměla pocit, že se jí ho někdy podaří odhalit – bez ohledu na to, kolik protokolů s matkou a jejím přítelem sepíše nebo jako tvrdě bude na případu pracovat.


      Ošklivila se jí představa, že se bude za chvíli podílet na takové falešnosti.


      Na schůdku před hlavním vchodem na chvíli zaváhala. Představila si vlastní dvě děti, které doma spaly a netušily, že jejich maminka teď neleží v malé ložnici na protější straně chodby s pootevřenými dveřmi a rozsvícenou noční lampičkou pro případ, že by zaslechla neobvyklý zvuk. Byly ještě malé. Ať jí v budoucnosti připraví jakékoliv soužení a starosti – což bylo prakticky jisté –, zatím ještě tato doba nenastala.


      To Jennifer byla v tomto směru podstatně dál.


      O pár ulic dál, pomyslela si Terri. Tento dvojsmysl možná nejlépe vystihoval situaci v domě.


      Naposledy se nadechla chladného nočního vzduchu. Připadalo jí, jako by dopila poslední hlt vody ze sklenice. Jednou klepla na dveře, strčila do nich a rychle vstoupila do malé chodby. Věděla, že na zdi u schodiště vedoucího do pokojů v patře visí zarámovaná fotografie usměvavé devítileté Jennifer s růžovou mašlí v pečlivě učesaných vlasech. Mezi předními zuby měla roztomilou mezírku. Podobné fotografie rodiče milovali a teenageři nenáviděli, protože jim sice připomínaly stejné období, avšak obě generace na ně pohlížely odlišnou optikou zkreslenou odlišnými vzpomínkami.


      V obývacím pokoji po své levé ruce Terri spatřila Mary Rigginsovou a jejího přítele Scotta Westa, kteří seděli na kraji gauče. Scott měl paži volně přehozenou přes Maryina ramena a držel ji za ruku. V popelníku na konferenčním stolku hořely cigarety a vedle popelníku stálo několik plechovek s minerálkou a poloprázdných šálků kávy. Na boku seděli jako na jehlách dva uniformovaní policisté. Prvním z nich byl seržant na noční službě a druhým dvaadvacetiletý nováček, který u policie pracoval teprve měsíc. Seržant se mladšího kolegu očividně stále snažil zaučovat. Terri kývla jejich směrem a seržant nenápadně obrátil oči v sloup. V tu chvíli Mary Rigginsová trýznivě zaskučela: „Ona to udělala zas, inspektorko.“


      Svá slova zakončila přívalem vzlyků.


      Evidentně plakala už dlouho, takže si rozmazala mejkap – po tvářích se jí táhly černé čáry a propůjčovaly jí vzezření halloweenské masky. Z pláče jí navíc napuchly oči, takže vypadala mnohem starší, než ve skutečnosti byla. Terri si pomyslela, že u žen středního věku jsou slzy vždy problém – okamžitě totiž vynesou na povrch léta, která se ženy v tomto období života usilovně snaží skrýt.


      Místo dalšího vysvětlení zabořila Mary Rigginsová hlavu Scottovi do ramene. Její milenec byl o něco starší než ona. Vlasy mu už zešedivěly a působil distingovaným dojmem, i když měl na sobě džíny a sepranou pracovní košili s rudým kostkovaným vzorem. Byl to terapeut new age, který se specializoval na celostní léčbu řady psychických onemocnění a měl početnou klientelu mezi akademickou komunitou, jež odjakživa reagovala vstřícně na každou novou metodu, podobně jako někteří lidé zkoušejí jeden typ diety za druhým. Jezdil v sytě červeném kabrioletu Mazda a často měl staženou střechu i v zimě, kdy seděl za volantem v hrubé bundě a kožešinové beranici, jakou nosívají dřevorubci, což působilo dosti výstředně, a navíc se v tom ukrýval jistý vzdor. Městská policie Scotta Westa a jeho práci důvěrně znala; jednak se zarážející frekvencí sbíral se svou mazdou pokuty za rychlou jízdu, jednak museli policisté v nejednom případě tiše zamést pod koberec svinčík, který on a jeho excentrická praxe napáchali. Několik sebevražd plus jedno vyjednávání s paranoidním schizofrenikem ohánějícím se nožem, jemuž Scott poradil, aby přestal užívat haldol a místo něj si vzal výtažek z třezalky zakoupený v místní prodejně zdravé výživy.


      Ty cigarety, minerálka a káva by tu neměly být, pomyslela si Terri. Scott totiž vyznával tradice jógy a Pilates, které považovaly dietní kolu nebo latte ze Starbucks za projev odtrženosti moderního člověka od velkých a hlubokých blahodárných sil přírody. Terri napadlo, že jeho názory mají blíž k astrologii než k psychologii.


      Kdyby mohla, hned teď by se mu vysmála a prohlásila by něco o návykové síle pokrytectví. Hned v počátcích policejní kariéry se však naučila, že životy bezpočtu lidí obsahují křiklavé rozpory a poukazovat na ně málokdy někomu prospěje. Ona sama se pokládala za chladnou pragmatičku, racionální a ukázněnou v myšlení a přímočarou v přístupu k okolí. A pokud kvůli tomuto chování občas působila nevlídně, tak jí to nijak zvlášť nevadilo. V minulých letech zažila ve vlastním životě tolik vášně, výstřednosti a šílenství, že nyní dávala jednoznačně přednost řádu a metodičnosti – byla totiž přesvědčená, že jí tyto atributy zajišťují bezpečí.


      Scott se předklonil. Hovořil nacvičeným hlasem terapeuta: hlubokým, klidným a věcným. Scott ho moduloval tak, aby vyvolával dojem, že jeho nositel je Terriiným spojencem, ačkoliv Terri věděla, že za dané situace je mnohem pravděpodobnější opak.


      „Mary je velmi rozrušená, inspektorko. Navzdory veškerému našemu úsilí, které je prakticky nepřetržité…“ Odmlčel se, jako by odmítl dokončit větu.


      Terri přikývla a otočila se ke dvěma uniformovaným policistům. Seržant jí podal list linkovaného papíru, jaký studenti střední školy používají v blocích s kroužkovou vazbou. Vzkaz byl napsaný pečlivým písmem; rukopis prozrazoval člověka, který chce mít jistotu, že je každé slovo jasné a čitelné. Rozhodně ho nenaškrábal teenager, jenž chce co nejrychleji vypadnout ze dveří a uskutečnit, co ve svém sdělení oznamuje. S tímto vzkazem si dal autor práci. Možná šlo o třetí nebo čtvrtou důkladně promyšlenou verzi. Terri předpokládala, že kdyby teď začala pořádně pátrat, našla by v odpadkovém koši nebo v popelnicích za domem odhozené koncepty. Než cokoliv řekla, třikrát si vzkaz důkladně přečetla.


      Mami,


      jdu do kina s kámoškama, se kterýma mám sraz v nákupním centru. Dám si tam večeři a možná přespím u Sáry nebo u Katie. Po kině ti zavolám, abych ti řekla, kde budu, anebo prostě přijedu domů. Moc dlouho se nezdržím. Úkoly už mám hotové a až do příštího týdne nic nového nemám.


      Velmi věcné. Velmi stručné. A totálně vylhané.


      „Kde jste to našli?“


      „Bylo to připevněné magnetkou k lednici,“ prohlásil seržant. „Na místě, kde se to nedalo přehlédnout.“


      Terri si vzkaz přečetla ještě dvakrát. Učíš se, Jennifer, viď? pomyslela si. Přesně jsi věděla, co napsat.


      Návštěva kina – matka tedy musela předpokládat, že dcera bude mít vypnutý telefon, takže Jennifer získala nejméně dvouhodinové časové okno, kdy mohla být nedostupná, aniž tím vzbudí podezření.


      S kámoškama – tento pojem nebyl blíže specifikovaný, ale zdánlivě působil neškodně. Dvě dívky, jejichž jména Jennifer uvedla – Sára a Katie –, byly pravděpodobně ochotné svou kamarádku krýt, případně si i ony vypnuly telefon.


      Zavolám ti – to aby se matka se Scottem posadili a jen trpně čekali na její telefonát, čímž Jennifer získala další drahocenné minuty.


      Úkoly mám hotové – tímto ujištěním smetla Jennifer ze stolu nejlogičtější záminku k tomu, aby jí matka přece jen zavolala.


      Terri pokládala za chytré, jak si Jennifer dokázala získat slušný časový náskok, nasměrovala matku na falešnou stopu a zatajila skutečný cíl svého plánu.


      Podívala se na Mary Rigginsovou. „Volala jste jejím kamarádkám?“


      Odpovědi se ujal Scott. „Samozřejmě, inspektorko. Když v místních kinech doběhly poslední filmy, obvolali jsme všechny Sáry a Katie, které nás napadly. Ačkoliv jsme si já ani Mary nevybavovali, že by se Jennifer poslední dobou zmiňovala o kamarádkách s těmito jmény. A pak jsme prošli všechna ostatní jména, která jsme od ní znali. Žádná kamarádka, které jsme zavolali, však dnes nebyla v nákupním centru a žádná si nenaplánovala schůzku s Jennifer. Vlastně ji po skončení vyučování ani neviděly.“


      Terri přikývla. Chytrá holka.


      „Myslím, že Jennifer zas tolik kamarádek nemá,“ prohlásila Mary hloubavě. „Navazování společenských styků nikdy nebyla její silná stránka – na střední škole ani předtím.“


      Terri usoudila, že Mary jen opakuje něco, co jí během řady „rodinných“ diskusí nakukal Scott.


      „A nemohla by být u někoho, koho neznáte?“


      Matka i její přítel zavrtěli hlavou.


      „Takže si nemyslíte, že má přítele, kterého před vámi tají?“


      „Ne,“ odpověděl Scott. „Tyhle signály bych zachytil.“


      To určitě, pomyslela si Terri. Neřekla to však nahlas a místo toho si zapsala poznámku do bloku.


      Mary se trochu sebrala a snažila se odpovídat méně plačtivě. Hlas se jí však třásl a každému slovu dodával rozechvělý ráz, který dokonale vystihoval matčiny obavy. „A když mě konečně napadlo zajít do jejího pokoje, jestli tam třeba nebude jiný vzkaz nebo něco podobného, všimla jsem si, že tam není její méďa. Plyšový medvídek, kterému dala jméno pan Hnědý kožíšek. Každou noc s ním spí…, je to takový její hlídač. Otec jí ho věnoval krátce před smrtí a ona by se bez něj nikdy nikam nevydala.“


      Příliš sentimentální, pomyslela si Terri. Vzít si toho medvěda s sebou byla chyba, Jennifer. Možná jediná, ale přesto chyba. Jinak bys měla místo šesti vydobytých hodin čtyřiadvacet.


      „Stalo se v několika posledních dnech něco konkrétního, co mohlo Jennifer vyprovokovat k dnešnímu útěku?“ zeptala se. „Třeba nějaká velká hádka… nebo incident ve škole…“


      Mary Rigginsová pouze vzlykla.


      „Ne, inspektorko,“ odpověděl rychle Scott West. „Pokud hledáte nějaký vnější spouštěcí mechanismus, jímž jsme Mary nebo já mohli přimět Jennifer k tomuto chování, pak vás mohu ujistit, že žádný takový mechanismus neexistuje. Žádná hádka. Žádná ultimáta. Žádné mladické výbuchy hněvu. Nikdo ji neponížil. Nikdo ji nepotrestal. V několika posledních týdnech mezi námi naopak panoval až blažený klid. Už jsem si myslel – stejně jako její matka –, že se nám možná podařilo překlenout krizi a situace se uklidní.“


      To proto, že plánovala útěk, pomyslela si Terri.


      Byla přesvědčená, že vodopád Scottovy nabubřelé sebeobhajoby obsahuje nejméně jednu lež – a možná i víc. A věděla, že ona tuto lež dřív nebo později odhalí. Zda jí však poznání pravdy pomůže najít Jennifer, to byla úplně jiná otázka.


      „Je to velmi problémová mladá dáma, inspektorko. Je nesmírně citlivá a bystrá, ale taky hluboce rozrušená a zmatená. Naléhavě jsem jí doporučil léčbu, ale zatím…, však víte, jak tvrdohlaví dokážou teenageři být.“


      Terri to věděla. Pouze si nebyla jistá, zda je právě tvrdohlavost v tomto případě hlavní problém.


      „Existuje podle vás nějaké konkrétní místo, kam se mohla vydat? Třeba nějaký příbuzný? Kamarádka, která se odstěhovala do jiného města? Nemluvila někdy Jennifer o tom, že se chce stát modelkou v Miami nebo herečkou v Los Angeles, případně pracovat na rybářské lodi v Louisianě? Cokoliv – bez ohledu na to, jak vám to může připadat bezvýznamné nebo nepodstatné – nám může poskytnout stopu, po které se dá jít.“


      Odpověď na tuto otázku znala Terri předem. Na stejné věci se totiž ptala i ve dvou předchozích případech, kdy Jennifer utekla z domu. Ani v jednom ze zmíněných případů se však dívce nepodařilo získat takový časový náskok jako dnes večer. Však se také tehdy moc daleko nedostala: při prvním útěku ušla snad tři kilometry, podruhé ji našli ve vedlejším městě. Tentokrát to bylo jiné.


      „Ne, ne…,“ odvětila Mary Rigginsová, zalomila rukama a natáhla se pro další cigaretu. Terri si všimla, že se jí v tom Scott pokusil zabránit položením dlaně na předloktí, jenže Mary jeho ruku setřásla, popadla krabičku marlborek a vzdorovitě si jednu zapálila, přestože v popelníku doutnal napůl nevykouřený jiný kus.


      „Ne, inspektorko. Pokoušeli jsme se s Mary přijít na nějakého člověka nebo nějaké místo, ale nedokázali jsme vymyslet nic, co by vám mohlo být k užitku.“


      Terri přikývla a zamyslela se.


      „Budu potřebovat její co nejaktuálnější fotografii,“ řekla.


      „Tady je,“ odpověděl Scott a podal jí snímek, který měl očividně předem připravený. Terri fotku převzala a pohlédla na ni. Usměvavá teenagerka. Taková lež, pomyslela si.


      „A taky budu chtít její počítač,“ prohlásila.


      „K čemu potřebujete její…?“ vyhrkl Scott, ale Mary Rigginsová ho přerušila.


      „Leží na jejím stole. Jennifer používá notebook.“


      „Z toho by mohly být problémy kvůli narušení soukromí,“ upozornil Scott. „Jak Jennifer vysvětlíme, že jsme jen tak dovolili policii, aby jí sebrala soukromé…“


      Zarazil se. Aspoň si uvědomuje, jak pitomě působí, pomyslela si Terri. Ale taky je možné, že má strach z něčeho závažnějšího.


      A pak zničehonic vyhrkla otázku, kterou pravděpodobně neměla položit.


      „Kde je pohřbený její otec?“


      Následovalo krátké ticho. Dokonce i téměř nepřetržité Maryino vzlykání v tu chvíli ustalo.


      Terri viděla, jak Mary Rigginsová sbírá sílu a odhodlává se k odpovědi, jako by k tomu, co se teď chystala říct, byla zapotřebí injekce síly nebo hrdosti vpravená mezi lopatkami do míchy.


      „Nahoře na severním pobřeží, kousek od Gloucesteru. Ale jak to s tím souvisí?“


      „Pravděpodobně nijak,“ reagovala Terri. V duchu si však řekla: Kdybych já byla naštvanou a depresivní teenagerkou s neutuchajícím nutkáním odejít z domova, vypravila bych se právě tam. Vždyť kdo by se nechtěl naposledy rozloučit s jediným člověkem, o kterém je přesvědčený, že ho doopravdy miloval, a teprve pak vyrazit na cestu?


      Lehce zavrtěla hlavou – byl to tak drobný pohyb, že si ho nikdo v pokoji nevšiml.


      Buď jela na hřbitov, shrnula v duchu vlastní závěr, anebo do New Yorku, protože když se chce člověk vypařit, je nejlepší začít tam.


      A pak ji napadlo, jestli obě místa náhodou nejsou pro zmizení ze světa úplně stejně vhodná.

    

  


  
    
      5. kapitola


      V kanceláři v Amsterdamu…


      V ložnici v Bangkoku…


      V pracovně v Tokiu…


      V internetové kavárně v Santiagu…


      … a také na velkoplošné obrazovce upevněné na stěně ateliérového bytu v Moskvě. Místnost, ve které televize visela, byla plná hostů popíjejících z křišťálových číší vodku s ledem a pojídajících jemný kaviár, jak se dalo v takovém prostředí očekávat. Před chvílí ztlumili dunící techno a zaměřili pozornost na obrazovku, kde tiše běželo opakování fotbalového zápasu mezi Zenitem Petrohrad a Lokomotivem Moskva. Muž s velkým knírem podobným sumci vyzval zvednutím ruky hosty, aby se utišili. Tuto oslavu pořádal on a tento byt s výhledem na Gorkého park také patřil jemu. Muž měl na sobě drahý černý oblek, fialovou hedvábnou košili rozepnutou u krku a řadu zlatých šperků včetně povinných rolexek na zápěstí. V moderním světě, kde gangsteři a vážení podnikatelé často vypadali podobně, mohl být obojím – a možná i obojím současně. Vedle něj stála štíhlá žena, která byla o dobrých dvacet let mladší než on. Měla účes a nohy modelky a na dnešní oslavu si oblékla volné lesklé večerní šaty z kovových šupinek, které příliš nezakrývaly její chlapeckou postavu. Nyní pronesla nejprve rusky a pak i francouzsky a německy: „Dozvěděli jsme se, že na našem oblíbeném webovém vysílání má dnes večer začít zcela nová série. Mnohé z vás zřejmě bude velmi zajímat.“ Odmlčela se a nenabídla hostům bližší vysvětlení, co za chvíli uvidí. Způsob, jímž se celá skupina shlukla kolem televize, uvelebila se na pohodlných gaučích nebo se posadila na židličky, naznačoval, že mnozí hosté už dobře vědí, jaký typ pořadu se právě s bliknutím probouzí k životu. Dychtivost v jejich očích dokonce naznačovala, že se celá oslava koná především kvůli záběrům, jež nyní putovaly přes světovou počítačovou síť až do tohoto apartmá.


      Na obrazovce se objevila velká šipka PŘEHRÁT. Hostitel na ni najel kurzorem a klikl myší. Vzápětí se ozvala hudba – Beethovenova „Óda na radost“ v úpravě pro syntezátor – a objevila se velká fotografie velmi mladého Malcolma McDowella, jak v roli Alexe drží nůž ve filmu Stanleyho Kubricka Mechanický pomeranč. Fotka byla roztažená přes celou obrazovku. McDowell na ní měl bílou kombinézu, namalované oči, vysoké černé boty a černou buřinku, tato image se díky spolupráci mezi hercem a režisérem počátkem sedmdesátých let stala stejně slavnou jako celý film.


      Starší účastníci oslavy reagovali na fotografii vlažným potleskem – pamatovali si stejnojmennou knihu, film i McDowellův herecký výkon.


      Po chvíli Alexova fotografie zmizela a vystřídala ji černá obrazovka, která jako by pulzovala očekáváním. Za pár vteřin prořízlo černotu jako nůž plátno první písmeno psané temně rudou kurzívou a postupně se zleva doprava vytvořil celý nápis: Co bude dál?


      Nápis zmizel a naskočil druhý titulek: Série č. 4.


      A pak se konečně objevil první živý záběr, který zachycoval anonymní sklepní místnost. Obraz měl zvláštně zrnitou, téměř jednorozměrnou kvalitu, přestože dění v místnosti snímala moderní drahá kamera s vysokým rozlišením. Sklep působil šedě a bezútěšně. Nebyla v něm žádná okna. Nebylo v něm nic, podle čeho by se dalo posoudit, kde se scéna odehrává. Dokonale anonymní místo. Diváci shluknutí před televizí viděli zpočátku jen starou postel s kovovým rámem. Na posteli ležela mladá žena svlečená do spodního prádla, s černou kápí přetaženou přes obličej. Ruce i nohy měla spoutané a připevněné řetězy ke kruhům, které vězely ve zdech jako ve středověkém žaláři. Nehýbala se, jen ztěžka oddechovala, takže diváci viděli, že je přinejmenším v tomto okamžiku živá. Možná byla v bezvědomí, zdrogovaná, nebo dokonce spala, ale zhruba po třiceti vteřinách sebou škubla a jeden řetěz zařinčel.


      Jeden z hostů zalapal po dechu. Někdo se francouzsky zeptal: „Est-ce-que c’est vrai?“ Nikdo mu však neodpověděl, avšak tazatel si podle natažených krků a dychtivých pohledů ostatních hostů mohl sám snadno vyvodit závěr, že tohle je skutečně doopravdy.


      Po chvíli další host anglicky pronesl: „Tohle je hrané. Určitě je to herečka, kterou si na tenhle webcast najali.“


      Žena v lesklých šatech na muže pohlédla a zavrtěla hlavou. Její odpověď byla podbarvená slovanským přízvukem, ale neobsahovala jedinou chybičku. „To si na začátku předchozích sérií mnoho lidí myslelo taky. Ale po několika dnech si člověk uvědomí, že žádný herec na světě by nebyl ochotný tuhle roli hrát.“


      Upřela pozornost zpátky k obrazovce. Postava v kápi se zachvěla a prudce otočila hlavu, jako by mimo záběr kamery do místnosti někdo vstoupil. Diváci viděli, jak se řetězy napínají.


      A pak tento výjev na obrazovce zamrzl jako obraz ptáka v letu. Rozpustil se v černotu a místo něj se objevil další titulek psaný krvavě rudým písmem. Chcete vidět víc?


      Po této otázce následovala výzva k provedení platby kreditní kartou s uvedením možností předplatného. Uživatel si mohl zakoupit několik minut, hodinu nebo několikahodinový blok. V nabídce byl také jeden den nebo i několikadenní interval. Nejvyšší poplatek figuroval u položky SÉRIE Č. 4 – PLNÝ PŘÍSTUP S INTERAKTIVNÍM PANELEM. Pod tímto výčtem se nacházely velké elektronické stopky, rovněž vyvedené v sytě červené barvě. Momentálně byly nastavené na hodnotu 00:00. Následovala slova: Den první. Všichni účastníci večírku viděli, jak na ciferníku náhle naskočila jedna vteřina, pak dvě vteřiny… a stopky začaly odpočítávat čas. Trochu připomínaly digitální hodiny, které měří čas tenisového utkání ve Wimbledonu nebo na U. S. Open.


      Těsně pod hodinami se táhlo oznámení: Potenciální doba trvání série č. 4: jeden týden až jeden měsíc.


      Z hloučku hostů kdosi rusky zakřičel: „No tak, Dimitriji! Kup celej balík…, od začátku do konce! Prachy na to máš!“ Tato výzva se setkala s nervózním smíchem a několika souhlasnými výkřiky. Muž s knírkem sumce se nejprve otočil k hostům, zeširoka rozpřáhl ruce, jako by se ptal, co má dělat, a pak se zaculil, zlehka se uklonil jako na divadle a zadal do kolonky pro kreditní kartu několik čísel. Jakmile údaje odeslal, objevila se na obrazovce výzva k zadání hesla. Muž kývl na ženu v lesklých šatech a ukázal na klávesnici. Žena se usmála a naťukala sérii písmen. Skoro to vypadalo, že do počítače zadává milostnou přezdívku svého partnera. Hostitel se usmál a pokynul číšníkovi v bílém saku, jenž stál v zadní části apartmá, aby hostům doplnil číše. Blahobytní účastníci večírku se pohroužili do fascinovaného mlčení a dychtivě čekali, až elektronický systém přijme a potvrdí platbu.


      Další lidé po celém světě čekali na totéž.


      Webová stránka Cobudedal.com neměla typického uživatele, ačkoliv ji pravděpodobně navštěvovalo mnohem nižší procento žen než mužů a veřejné sledování jejího obsahu na večírku v Moskvě bylo spíše výjimkou; většina klientů přihlášených na stránku se připojovala v soukromí, kde mohla nerušeně sledovat drama odvíjející se v rámci Série č. 4. Webová stránka obsahovala přihlašovací systém založený na přístupové identifikaci prostřednictvím dvojnásobně a trojnásobně jištěných slepých hesel, po jejichž zadání následovala závratně rychlá posloupnost přenosů na různé webové servery ve východní Evropě a Indii. Byl to systém vytvořený se znalostí složitých elektronických procesů, který přežil nejeden pokus policie o jeho nabourání. Protože však stránka neprosazovala žádný politický názor – přesněji řečeno nebyla oblíbená mezi teroristickými organizacemi – a otevřeně se nevěnovala dětské pornografii, omezila se policejní aktivita pouze na skromné a příležitostné pokusy o průnik. Ty se však hravě podařilo odvrátit, a neúspěch policie navíc získal stránce určitý respekt – něco, co by se dalo označit za přirozenou autoritu u internetové ulice.


      Stránka Cobudedal.com se však nesnažila přilákat internetovou ulici. Na seznamu klientů figurovali lidé, kteří byli ochotní bohatě zaplatit za směsici sexuální sugestivnosti a dramatu hraničícího s kriminalitou. Prostřednictvím elektronického chatu a bleskurychlé internetové šuškandy se pak výzvy k předplacení služby šířily od stávajícího okruhu klientů k dalším a dalším potenciálním uživatelům.


      Tvůrci stránky se nepovažovali za zločince, přestože se dopustili mnoha trestných činů. Stejně tak se neoznačovali za vrahy, přestože v minulosti vraždili. Své aktivity by nikdy nepokládali za zvrácené, přestože podle mnoha lidí se jinak popsat nedaly. Chápali sami sebe jako novodobé podnikatele, kteří poskytují specializovanou, velmi vzácnou a velmi žádanou službu a kteří se silně zajímají o nejtemnější zákoutí světa i lidské duše.


      Michael s Lindou se seznámili před pěti lety na jednom tajném sexuálním večírku na předměstí Chicaga. On byl lehce stydlivý, uhlazený doktorand v oboru informatika; ona pracovala v dynamické reklamní agentuře a čas od času si tajně přivydělávala v eskortní službě, aby měla z čeho platit životní výlohy. Ona měla choutky, které posouvaly hranice; on snil o věcech, jež by si nikdy v životě nedovolil uskutečnit. Ona měla slabost pro automobily BMW, povzbuzující prostředky, jako byl dextroamfetamin, a kromě toho flirtovala se závislostmi; on byl jako teenager zatčen za krádež sousedova ňafajícího čokla. Policie se domnívala, že Michael psa – bišonka – prodal muži z illinoiského venkova, který dodával návnady lidem organizujícím souboje pitbulů. Za dvacet pět dolarů v hotovosti. Policie však nakonec obvinění stáhla, když se ukázalo, že důvěrný informátor, který jí Michaelovo jméno poskytl, je sám zapletený do mnohem horších zločinů, než je krádež psa. Když však poté Michael odcházel ze soudní budovy jako svobodný dospívající muž s běloskvoucím trestním rejstříkem, nejednomu policistovi blesklo hlavou, že se s ním nevidí naposledy. Prozatím se tito policisté mýlili.


      Oba pocházeli z pochybného prostředí a měli za sebou problémovou a násilnou minulost, kterou však dokázali ukrývat za vnější vrstvou svých současných úspěchů. Výborný doktorand a přirozený vůdce třídy plus obchodnice na vzestupu. Oba byli intelektuálně obdaření a schopní. Navenek působili jako dva mladí lidé, kterým se podařilo prorazit bariéru svého skromného sociálního předurčení. To však bylo jen vnější zdání a oba nezávisle na sobě věděli, že tato jejich image naprosto neodpovídá realitě, protože jejich skutečné já se ukrývá v místech, kam mají přístup pouze oni. Tohle všechno však sami o sobě i o tom druhém odhalili až mnohem později. Večer, kdy se poprvé setkali, byl totiž vyhrazený pro jiný typ vzájemného poznávání.


      Pravidla sexuálních večírků byla jednoduchá. Účastník s sebou musel přivést partnera opačného pohlaví, všichni účastníci se směli oslovovat jen křestními jmény, po večírku si nesměli vyměnit telefonní čísla ani e-mailové adresy a museli slíbit, že kdyby se někdy později náhodou setkali za jiných okolností, budou se chovat tak, jako by jejich protějšek byl naprosto cizí člověk, a ne někdo, s kým mají společný drsný zážitek pornografického skupinového sexu.


      Všichni s pravidly souhlasili. Ale kromě prvního z nich jim nevěnovali žádnou pozornost. První pravidlo se dodržet muselo, protože jinak by člověka nepustili dovnitř. Dům, v němž se večírek odehrával, fungoval jako dějiště milostného setkávání a večírek svým charakterem přímo nabádal k nevěře a nedodržování pravidel. A tak nikdo, kdo vstoupil do tohoto úhledného předměstského domu, si s pravidly hlavu příliš nelámal.


      V domě se to jen hemžilo rozpory. Na předním trávníku ležely dva zapomenuté dětské bicykly. Police byla plná dětských knížek od doktora Seusse. V rohu kuchyně se válely krabice s ovesnými vločkami a máčeným müsli – na jejich obvyklém místě na kuchyňské lince teď totiž leželo zrcadlo s připravenými lajnami kokainu, které hostitelé nabízeli jako pozornost podniku. V televizi v obývacím pokoji běželo tvrdé porno, ačkoliv málokterý z více než třiceti hostů věnoval velkou pozornost filmové verzi toho, co tu všichni provozovali v reálu. Svršky rychle létaly dolů. Alkohol tekl proudem. Tablety extáze se podávaly jako jednohubky. Nejstarším účastníkům mohlo být něco přes padesát, ale většinu hostů tvořili třicátníci a čtyřicátníci, a když vstoupila do dveří Linda a začala si odkládat svršky ona, nejeden muž uznale pohlédl jejím směrem a okamžitě začal spřádat plány, jak ji oslovit.


      Michael i Linda přišli podle pokynů na večírek s někým jiným. Odešli však spolu. Michaelovou „partnerkou“ pro tento večer byla jiná studentka – doktorandka sociologie, kterou sem údajně přivedl zájem o výzkum reálného života a která z večírku uprchla krátce poté, co ji v rohu obstoupili tři nazí a notně vzrušení muži nejevící absolutně žádný zájem o její školometské dotazy, proč jsou tady, a neprojevující absolutně žádnou ochotu poslouchat její chabé protesty, když ji zlomili v pase. Na večírku sice platilo neformální pravidlo, že nikdo nemá být nucen dělat něco, co nechce, avšak tento požadavek se dal vykládat několika různými způsoby.


      Lindiným „partnerem“ pro tento večer byl muž, který si ji objednal přes eskortní službu, pozval ji na drahou večeři a pak jí předestřel, kde by rád strávil zbytek večera. Za účast na večírku jí byl ochoten zaplatit víc než její obvyklou taxu patnáct set dolarů. Linda souhlasila, pokud peníze dostane v hotovosti a předem – rozhodně klientovi neprozradila, že by ho na sexuální večírek nejspíš doprovodila i zadarmo. Zvědavost byla pro ni něco jako předehra. Po příjezdu na večírek se její „partner“ vypařil do vedlejší místnosti – na sobě měl jen hedvábnou černou škrabošku a v ruce držel širokou koženou plácačku. Linda zůstala v obývacím pokoji bez něj, ale o pozornost přesto neměla nouzi.


      Setkání Lindy a Michaela – stejně jako všechna setkání toho večera – bylo nahodilé. Mělo podobu vizuálního kontaktu přes celou místnost – spojení pohledů v unylém oblouku jejich těl, v hedvábném tónu jejich hlasů. Stačilo jediné slovo, jediné naklonění hlavy, jediné pokrčení ramenou – jakýkoliv drobný projev citového náboje v potemnělé místnosti vyhrazené zhýralosti a orgasmům a přeplněné nahými těly mužů a žen spojených ve všech představitelných polohách a stylech – a oba jako by rázem splynuli v jeden celek. Ve chvíli, kdy se jejich pohledy zaklesly do sebe, se oba věnovali někomu jinému. Ani jeden z nich si však tuto činnost v danou chvíli neužíval. V místnosti plné úkonů, které by většina lidí pokládala za divoké a odvázané, se oba tak trochu nudili. Pak se ovšem spatřili a v nitru obou se rozeznělo něco hlubokého a nejspíš i děsivého. Po pravdě řečeno spolu toho večera žádný sex neměli. Pouze se při něm navzájem pozorovali a uprostřed sténání a výkřiků rozkoše vycítili u toho druhého jakousi tajuplnou osamělost. Mezi všudypřítomnými projevy tělesného chtíče navázali netělesné spojení, jehož přetlak jako by v obou téměř explodoval. Fixovali se pohledem, přestože jejich těla právě prozkoumávali úplně jiní lidé. A když si Michael mezi zpocenými těly konečně proklestil cestu na její stranu, projevil agresivitu, která ho samotného překvapila. V reálném životě se obvykle držel zpátky, při seznamování byl celý nesvůj, zakopával o slova a své touhy raději nechával vyšumět ve vlastním nitru. Lindu právě slintavě obšťastňoval muž, kterého ani neznala jménem. Vtom koutkem oka zahlédla, že se k nim blíží Michael. O jejích pocitech v tu chvíli nejlépe vypovídal fakt, že instinktivně poznala, že tento muž k ní nepřistoupil proto, aby u ní vyhledal vhodný tělesný otvor. Hrubě se odtáhla od partnera, jehož upracovaný styl ji stejně nudil, a nechala ho překvapeného, neukojeného a mírně nakrknutého klečet na koberci – jeho vášnivé protesty odbyla jediným planoucím pohledem. Poté nahá vstala, uchopila nahého Michaela za ruku, jako by ho už mnoho let znala, a bez velkých řečí s ním odešla z večírku.


      Do nosu mu pronikal zápach benzinu.


      Téměř se mu z něj obrátil žaludek. Otočil hlavu a pokusil se někde najít lok čerstvého vzduchu. Zápach v něm vyvolal chvilkovou závrať, a když kolem sebe rozléval další a další decilitry kapaliny, musel přemáhat záchvat kašle. Jakmile se zvlněná podlaha konečně leskla duhovými barvami benzinu, vypotácel se ze dveří a začal plnými doušky hltat venkovní vzduch. Doslova chlemtal temnotu.


      Po chvíli se mu pročistila hlava, takže se mohl vrátit ke svému úkolu. Nalil další benzin na exteriér, přesunul se k přední části dodávky a ujistil se, že sedadla jsou řádně nacucaná.


      Když byl se svým dílem konečně spokojený, odhodil červený kanystr na sedadlo spolujezdce a přihodil k němu i pár chirurgických rukavic. Před akcí si připravil plastový čtyřlitrový džbán se saponátem, namočil do něj bavlněnou zápalnou šňůru, a vyrobil tak jednoduchou bombu podobnou napalmu. Nyní si sáhl do kapsy pro zapalovač.


      Rozhlédl se po okolí. Nacházel se na opuštěném místě za starou a dávno zavřenou papírnou se zatlučenými dveřmi. Papírna kdysi poskytovala obživu mnoha lidem v malém městě o něco níže po proudu. Dnes tu jen mrzutě stála jako připomínka ztracených časů a pracovních míst, s okny vytlučenými a rozbitými od kamení, které do nich léta házely kolem procházející děti. Michael si dal záležet, aby dodávku zaparkoval daleko od budovy; nechtěl způsobit požár, který by příliš brzy přilákal velkou pozornost. Chtěl jen dokonale zničit ukradenou dodávku. Na tyto věci už začínal být expert. Nebylo to tak složité.


      Provedl poslední kontrolu a ujistil se, že tu za sebou nic nenechal. Odšroubovat registrační značky mu trvalo pouhých pár vteřin. Hodlal je vyhodit do nedalekého rybníku. Poté si svlékl všechny šaty. Stáhl je do uzlíčku, ujistil se, že i ony jsou polité hořlavinou, a hodil je do otevřených dveří dodávky. Rychle se otočil a dal se do běhu. Nohy mu chroupaly po štěrku a hroudách hlíny a Michael jen doufal, že nešlápne na zbloudilý střep a nerozřízne si chodidlo. Za ním se ozvalo prudké zašlehnutí, jak se provizorní bomba vzňala. Zpomalil, jednou se ohlédl přes rameno a ujistil se, že ukradenou dodávku pohltily plameny. Z oken vlnivě plápolaly žlutočervené plameny a k obloze se začala zvedat první mračna šedočerného dýmu. Spokojený Michael přidal do kroku a spěchal pryč. Měl chuť začít se nahlas smát – docela rád by slyšel, jak nějaký případný svědek šokovaně a zajíkavě vysvětluje skeptickému policistovi, že viděl, jak nahý muž utíká nocí od hořící dodávky.


      V lehkém nočním vánku stále cítil zápach ohně i s opojným podtextem všech jeho důsledků. Jak to bylo v tom filmu? položil si náhle otázku. Plukovník Kilgore: Mám rád vůni napalmu po ránu. Napadlo ho, že tahle večerní vůně je úplně stejně svůdná, a navíc znamená přesně totéž: vítězství.


      Na sedadle řidiče jeho starého otlučeného pick-upu leželo náhradní oblečení. Klíčky se nacházely pod sedadlem, kam je před chvílí ukryl. A úplně nahoře ležela malá krabička s dezinfekčními ubrousky – Michael upřednostňoval ty, které používali staří lidé s hemoroidy. Nebyly tak navoněné jako ostatní, ale rychle odstraňovaly zbytkový zápach benzinu. Michael otevřel dveře a během několika vteřin si otřel ubrousky celé tělo. Obléct si džíny, tričko a baseballovou kšiltovku mu zabralo další minutu. Naposledy se rozhlédl kolem sebe. Nikdo. Přesně jak očekával. Viděl jen, jak za továrnou o sto metrů dál vířivě stoupá k obloze kouř, který vypadal jako o stupeň světlejší odstín noci, a jak pod ním stále vydatně plápolá oheň. Nasoukal se za volant a nastartoval auto. Uvnitř dlouze popotáhl – zápach benzinu byl podle očekávání tentam a místo něj to v kabině vonělo dezinfekčními ubrousky. Přesto Michael vytáhl z přihrádky aerosolový osvěžovač vzduchu a celé auto jím vystříkal. Toto preventivní opatření už bylo pravděpodobně nadbytečné, ale kdyby ho náhodou zastavila policie za rychlou jízdu, přejetí stopky, nedání přednosti nebo jakýkoliv jiný přízemní důvod, nechtěl páchnout jako žhář.


      Domýšlet věci do důsledků, předem odhalovat všechny eventuality, předvídat každou myslitelnou proměnnou v nezměrném moři možností – to byla činnost, kterou si Michael užíval ze všeho nejvíc. Vždy se mu při ní zrychlil tep.


      Zařadil rychlost, narazil si kšiltovku do očí a nasadil si sluchátka připojená k iPodu. Kdykoliv odjel dělat nějakou nevděčnou práci spojenou s jejich podnikáním, připravila mu Linda speciální výběr skladeb. Na displeji se nyní objevil playlist pro dnešní den. Linda mu dala název „Benzinová hudba“. Michael se hlasitě rozesmál a opřel se o sedadlo, zatímco se z reproduktorů začala ryčně linout skladba Chrise Whitleyho s říznými tóny steel kytary. Poslouchal, jak zpěvák drnká na struny a intonuje: „… jako chodící překlad na ulici lží…“ To je pravda, pomyslel si Michael a vyjel z parkoviště před opuštěným skladem. Linda vždycky ví, co si rád poslechnu.


      V igelitovém sáčku na sedadle vedle něj ležela kreditní karta patřící jakési ženě jménem Rigginsová – Michael kartu sebral Číslu 4 z peněženky. Cestou do Bostonu a také ve městě ještě rychle vyřídí pár věcí a pak už se vrátí k Lindě. Auto se již zahřálo a větracími průduchy proudilo dovnitř příjemné teplo. Venku byla stále ošklivá zima a vlhko. Michael dospěl k závěru, že jejich příští webové vysílání by mělo vzniknout na Floridě nebo v Arizoně. To však předbíhal současnou sérii, což – jak věděl – by byla chyba. Michael se pyšnil cílevědomou soustředěností; jakmile se do něčeho pustili, nic jim nemohlo stát v cestě, nic je nesmělo vykolejit nebo odvést jejich pozornost od toho, co dělali. Byl přesvědčený, že totéž by o svých projektech mohl říct kterýkoliv úspěšný umělec či podnikatel. Nemůžu napsat román, složit píseň, dotáhnout do konce akvizici nebo rozšířit služby, pokud nejsem do své činnosti dokonale ponořený, říkal si v duchu.


      Linda to věděla také.


      Proto se tolik milovali.


      Stejně mám neuvěřitelné štěstí, pomyslel si Michael.


      Vyrazil na dvouhodinovou jízdu do města. V zemědělské usedlosti, kterou si pronajali, už bude mít Linda určitě všechno připraveno. Dost možná jsme už teď bohatí, napadlo Michaela. On ani Linda to však nedělali pro peníze. Začátek Série č. 4 ho vzrušoval tak, že cítil, jak se mu v nitru rozlévá neskutečně příjemné horko, jež se tolik lišilo od tepla, které teď proudilo z průduchů v palubní desce. Pulzovalo mu tělem přesně do rytmu hudby rozléhající se v kabině.

    

  


  
    
      6. kapitola


      V černé kápi, která jí zakrývala hlavu, se celý Jennifeřin svět zúžil jen na to, co slyšela a co cítila v nose a na jazyku, a i tyto vjemy byly silně omezené – bušením jejího srdce, pulzující bolestí hlavy ve spáncích, klaustrofobní temnotou všude kolem ní. Pokusila se získat zpět klid, ale pod hedvábnou černou látkou stejně dál nekontrolovatelně vzlykala, po tvářích jí stékaly slané slzy a hrdlo měla vyprahlé a rozdrásané.


      Zoufale se jí chtělo volat o pomoc, třebaže věděla, že žádná pomoc není nablízku. Ze rtů jí vyklouzlo slovo mami, avšak za černým pozadím viděla jen svého mrtvého otce, který navíc stál mimo její dosah, jako by byl někde venku a neslyšel její nářek, protože ten nedokázal proniknout skrz jakousi neviditelnou skleněnou zeď. Na okamžik pocítila závrať, jako by balancovala na okraji útesu a jen s vypětím všech sil dokázala v poryvech větru udržovat rovnováhu.


      Jennifer, nabádala se, nesmíš ztratit sebekontrolu…


      Nevěděla jistě, zda tuto větu vyslovila nahlas, nebo zda jen vnitřně okřikla všechen svůj zmatek a trýznivé pocity, které se v ní svářily a předháněly. Bylo pro ni téměř nemožné posoudit, zda trpí bolestí, nebo spíš pochybnostmi. Obojí jako by ji zraňovalo stejně a bylo jí naprosto jasné, že se potřebuje alespoň trochu zorientovat v tom, co se děje za kápí.


      Poručila si zhluboka oddechovat. Jennifer! Snaž se!


      Když sama k sobě promlouvala ve třetí osobě, nějakým zvláštním způsobem ji to uklidňovalo. Posilovalo to v ní pocit, že je živá, že je tím, kým je, že má stále minulost, přítomnost a možná i budoucnost.


      Přestaň brečet, Jennifer!


      Lokala vydýchaný horký vzduch v kápi.


      Dobrý. Dobrý.


      Tak snadné to však nebylo. Trvalo jí dlouhé minuty, než se dokázala uklidnit, ale nakonec se vzlyky a ustrašené fňukání zpomalily a téměř ustaly. S nekontrolovaným třesem, který jí zasáhl všechny svaly, zejména na nohou, však nesvedla nic. Svalstvem jí škubaly prudké křeče a celé její tělo připomínalo rosolovitou hmotu. Jako by mezi tím, co si myslí a vnímá, a tím, jak na to reaguje její tělo, neexistovala žádná spojitost. Nic nebylo synchronizované. Nic nebylo koordinované. Všechno probíhalo chaoticky a jakoby samovolně. Jennifer v sobě nedokázala najít žádný opěrný bod, jehož by se mohla chytit a pokusit se pochopit, co se stalo a co se ještě může stát.


      Třásla se, přestože jí nebyla zima; v místnosti bylo naopak horko. Vůbec poprvé si uvědomila, že je téměř nahá. A jejím tělem projela další vlna otřesů. Nevzpomínala si, že by ji někdo svlékal, a také si nepamatovala, že by ji někdo dovedl do této místnosti. Vybavovala si jen pěst toho muže, která se proti ní vymrštila jako vystřelená kulka, a pak měla pocit, že ji někdo vtahuje do zadní části dodávky. Všechno jí však běželo hlavou chaoticky; nebyla si jistá, zda se to vůbec stalo. Na vteřinku si představovala, že se jí to jen zdá – že úplně postačí, když zachová klid, a po nějaké době se probudí doma v posteli, sejde dolů do kuchyně, uvaří si kafe, dá si pár plněných sušenek a v duchu si zrekapituluje celý plán útěku.


      Jennifer čekala. Zavřela pod kápí oči, pevně semkla víčka a začala si opakovat: Probuď se! Probuď se! Věděla však, že je to beznadějné. Ani zdaleka neměla takové štěstí, aby se tohle všechno mohlo rozplynout jako sen.


      Dobrá, Jennifer, poručila si v duchu. Soustřeď se na jednu věc. Jen na jednu. Dosáhni jedné věci. A od toho se odpíchni.


      Náhle pocítila strašlivou žízeň. Přejela si jazykem přes rty. Byly suché, rozpraskané a Jennifer na nich cítila krev. Zatlačila si jazykem do zubů. Žádný se neviklal. Svraštila nos. Žádná bolest. Vidíš, konečně víš něco užitečného: nemáš zlomený nos, nemáš vybité zuby. To je fajn.


      Poblíž žaludku cítila Jennifer svědění. A také zvláštní tlak na paži, který si nedokázala s ničím ztotožnit. Obojí ji uvádělo v ještě větší zmatek.


      Věděla, že musí v duchu probrat dvě různá témata: za prvé sama sebe a za druhé otázku, kde je. Musela se pokusit nějak se vyznat ve tmě kolem sebe a získat určitý nadhled. Kde je? Co se jí to děje?


      I tyto jednoduché úkoly však byly nad její síly. A čím víc usilovala o kontrolu nad situací, tím víc jí tato kontrola unikala. Černota uvnitř kápě jako by prorůstala do jejího nitra; zdálo se, že jí kápě nebrání jen v pohledu ven, ale i v pohledu dovnitř. Zmocnil se jí pocit, že celý vnitřní svět se jí koncentruje do žaludku a překresluje jí mysl; chvíli si nedokázala představit nic než svíravou hrůzu nicoty. A pak, jako by ji konečně přemohlo zoufalství, pochopila jednu vskutku úděsnou věc: Jennifer, ty jsi pořád naživu. Ať se teď s tebou děje cokoliv, bude to úplně jiné než všechno, co jsi zatím poznala nebo co sis třeba jen dokázala představit. Nebude to rychlé. A nebude to snadné. Toto je jen úplný začátek čehosi.


      Cítila, jak se její mysl propadá ve spirále. Ve víru. V trychtýři odpudivých sil. Jak klesá do ještě prázdnější díry v už prázdném vesmíru. Nohy se jí roztřásly a vzlykot se vrátil tak silně, že mu nedokázala účinně bránit. Podlehla strachu, celé její tělo se začalo kroutit v trýznivých křečích a zmítalo se až do okamžiku, kdy uslyšela tlumené otevření dveří.


      Natočila se ke zvuku. Někdo byl v místnosti s ní.


      V tom zlomku vteřiny si Jennifer uvědomila, že hrůzu, která se v ní až dosud rozlévala, způsobovalo vědomí, že je sama. I to však bylo mnohem lepší než vědomí, že sama není. Propnula záda a napjala svaly; kdyby v tu chvíli viděla sama sebe, napadlo by ji, že její tělo reaguje na prostý zvuk otevření dveří stejně, jako by reagovalo na elektrický proud.


      Stal se ze mě stařec, řekl si Adrian, když se zadíval do zrcadla nad manželčiným prádelníkem. Bylo to malé zrcadlo v dřevěném rámu a manželka ho během let nepoužívala prakticky k ničemu jinému než k závěrečné kontrole svého vzhledu, než spolu někam v sobotu večer vyrazili. Ženy mají tuto poslední prohlídku rády: ujistí se, že všechno odpovídá, doplňuje se a ladí, a teprve pak vytáhnou do boje. Adrian nepřikládal otázce, jaký obraz vrhá do okolního světa, ani zdaleka takový význam. Jeho vzezření bylo mnohem neupravenější – zmačkaná košile, pytlovité kalhoty, kravata lehce nakřivo –, což odpovídalo jeho akademickému životu. Vždycky jsem vypadal jako karikatura profesora, protože jsem profesorem byl. Člověkem zasvěceným vědě. Zvedl hlavu, dotkl se šedých pramínků vlasů, které mu padaly do čela, a promnul si prošedivělé strniště. Natáhl prst a přejel jím po vrásce, která se mu vyryla do tváře. Věk mě zjizvil, pomyslel si. Věk a všechny životní prožitky.


      Zezadu uslyšel důvěrně známý hlas.


      „Ty víš, cos viděl.“


      Podíval se do zrcadla.


      „Ahoj, Vačice,“ řekl Adrian a usmál se. „To už jsi říkala. Před pár minutami.“


      Zarazil se. Možná to bylo před hodinou. Nebo před dvěma. Jak dlouho už stojí se zbraní v ruce v ložnici a nechává se obklopovat obrazy a vzpomínkami?


      Použil přezdívku své ženy, kterou znali jen členové její nejužší rodiny. Získala ji jako devítiletá holka, když se smečka těchto savců přestěhovala na půdu jejich rodinného letního domku. Malá Cassie tehdy dala svým bratrům, sestrám a rodičům rázně najevo, že na jakýkoliv pokus vystrnadit nezákonné přistěhovalce z půdy odpoví všemi odvetnými prostředky, které devítileté dítě dokáže použít, od slz po záchvaty vzteku. A tak se její rodina musela přinejmenším toho léta smířit s nočním škrábáním tlapek cupitajících v okapovém žlabu, hrozbami blíže nedefinovaných onemocnění i všeobecným odporem vůči těmto zvířatům, která měla navíc ve zvyku upřeně jednotlivé rodinné příslušníky pozorovat ze stínů. Rodinka vačic navíc záhy odhalila, jak úžasné poklady jim skýtá kuchyně, zejména když instinktivně vycítila, že se díky své devítileté ochránkyni těší statusu nedotknutelných tvorů. Cassandra byla taková, pomyslel si Adrian. Nesmlouvavá obránkyně.


      „Adriane. Ty víš, cos viděl,“ zopakovala jeho manželka, tentokrát mnohem energičtěji. V jejím hlase se ozývala důvěrně známá rytmická naléhavost. Když Cassie během mnoha let jejich manželství něco chtěla, obvykle to vyjádřila tónem připomínajícím folkové písně ze šedesátých let.


      Adrian se otočil k posteli. Cassie na ní netečně ležela a ve tváři se jí objevil výraz typu Pojď ke mně, drahý. Byla to nejnádhernější halucinace, jakou si Adrian dokázal představit. Cassie měla na sobě volné chrpově modré kombiné a pod ním už nic a jemu se zdálo, že jí lehký vánek tiskne látku vyzývavě na tělo, přestože okno zůstalo zavřené a v pokoji nebyl žádný vítr ani průvan. Adrian cítil, jak se mu zrychluje tep. Cassii, která se na něj dívala z postele, nemohlo být víc než osmadvacet let – tolik jí bylo, když spolu začali první rok žít. Její kůže zářila mládím; všechny křivky jejího těla – drobná ňadra, útlé boky a dlouhé nohy – vypadaly jako vzpomínky, které se dají procítit. Pohodila tmavou hřívou vlasů a zamračila se na něj. Její ústa se v koutcích zlehka zkřivila směrem dolů, jak už to Adrian znal – znamenalo to, že Cassie myslí svá slova velmi vážně a on jim musí věnovat náležitou pozornost. Již v rané fázi jejich společného života se naučil, že tento výraz ukrývá něco důležitějšího.


      „Vypadáš nádherně,“ řekl. „Vzpomínáš si, jak jsme jeli v srpnu do Cape Codu, jednou v noci jsme si šli zaplavat bez plavek, a když nás pak proud vyvrhl na pláž, nemohli jsme v dunách najít šaty?“


      Cassandra přikývla. „Samozřejmě že si na to vzpomínám. Bylo to naše první společné léto. Vzpomínám si na všechno. Ale proto tady nejsem. Ty víš, cos viděl.“


      Adrian zatoužil přejet konečky prstů po její kůži, aby si připomněl každý elektrizující dotek z jejich minulosti. Bál se však, že kdyby k ní natáhl ruku, Cassie by zmizela. Nerozuměl plně vztahu s jejím přeludem, neznal pravidla. Věděl však, že si nepřeje, aby manželka odešla.


      „To není tak úplně pravda,“ odpověděl pomalu. „Vůbec si tím nejsem jistý.“


      „Vím, že to není zrovna tvůj obor,“ reagovala Cassie. „Ne tak úplně. Nikdy jsi nepatřil k rozeným kriminalistům – k lidem, kteří rádi rozpitvávají sériové vrahy a teroristy a pak baví třídu krvavými historkami. Ty sis vystačil s krysami v klecích a v bludištích a se zkoumáním, jak se zachovají, když jim dáš správný stimul. Ovšem o abnormální psychologii toho víš dost na to, abys správně vyhodnotil, čeho jsi byl před chvílí svědkem.“


      „Mohlo to být cokoliv. A když jsem zavolal na policii, řekli mi…“


      Cassie ho přerušila. Zaklonila hlavu, což bylo další její typické gesto. Používala ho ve chvílích, kdy hledala odpověď na stropě či na obloze. Dělala to ve chvílích, kdy se Adrian choval zatvrzele. Kdysi bývala malířkou a k životním událostem přistupovala jako k malování: Nakresli čáru, udělej barevný tah štětcem na plátno a všechno bude rázem jasné. A svůj pohled k nebesům vždy doprovodila nějakou štiplavou a naléhavou poznámkou. Adrian tento její zvyk miloval – líbilo se mu, jak si je Cassie vždy absolutně jistá.


      „Mně je jedno, co ti řekli oni. Ta holka tam byla, šla po chodníku a pak najednou zmizela. Stal se tam zločin. Musel se tam stát. A tys ho viděl. Jenom ty. Takže teď máš v ruce pár nahodilých kousků jedné opravdu těžké skládanky. Záleží na tobě. Poskládej je.“


      Adrian zaváhal.


      „A pomůžeš mi? Jsem nemocný. Totiž, Vačice, já jsem opravdu nemocný. Nevím, jak dlouho u mě bude ještě všechno fungovat. Už teď to jde se mnou z kopce. Věci se začínají rozpadat ve švech. Jestli se toho ujmu – ať je to cokoliv –, nevím, jestli to dokážu přežít…“


      „Ještě před pěti minutami ses chystal zastřelit,“ opáčila Cassie bryskně, jako by se tím všechno vysvětlovalo. Zvedla ruku a širokým gestem ukázala na pistoli.


      „Chtěl jsem být s tebou. A s Tommym. Říkal jsem si, že nemá smysl ještě čekat.“


      „Jenže jsi viděl tu dívku na ulici, viděls ji zmizet, a to je důležité.“


      „Vždyť ani nevím, kdo to je.“


      „Ať je to, kdo chce, pořád si zaslouží šanci žít. A ty jsi jediný, kdo jí může tu šanci vrátit.“


      „Vůbec nevím, kde bych měl začít.“


      „Kousky skládanky. Zachraň ji, Adriane.“


      „Nejsem policejní detektiv.“


      „Ale dokážeš jako on uvažovat, dokonce i líp než on.“


      „Jsem starý, nemocný a už nemám bystrý úsudek.“


      „Pořád ti to docela pálí. Tak ještě teď naposledy. Pak už bude se vším konec.“


      „Sám to nedokážu.“


      „Nebudeš sám.“


      „Nikdy jsem nikoho nedokázal zachránit. Nezachránil jsem tebe ani Tommyho, ani svého bratra, ani kteréhokoliv z lidí, které jsem měl opravdu rád. Jak můžu zachránit někoho, koho vůbec neznám?“


      „Copak se odpověď na tuto otázku nesnažíme najít všichni?“


      Cassie se teď usmívala. Zjevně věděla, že tuto výměnu názorů vyhrála. Vždycky vyhrávala, poněvadž Adrian hned v prvních minutách jejich mnohaletého soužití zjistil, že souhlasit s ní mu přináší mnohem větší radost než se s ní hádat. „V mládí jsi byla moc krásná,“ řekl. „Nikdy jsem nepochopil, jak někdo tak nádherný jako ty může chtít být se mnou.“


      Cassie se zasmála. „Ženy to vědí,“ odpověděla. „Mužům se to zdá záhadné, ale ženám ne. My to víme.“


      Adrian zaváhal. Chvíli se mu zdálo, že se mu do očí hrnou slzy, jenže nevěděl, kvůli čemu by měl vlastně plakat – snad jen že kvůli všemu.


      „Moc mě to mrzí, Cassie. Nechtěl jsem zestárnout.“


      Znělo to trochu bláznivě. Ale zároveň to mělo jakousi zvláštní logiku.


      Cassie se zasmála. Adrian na chvíli zavřel oči a poslouchal ten zvuk. Zněl, jako když orchestr dosáhne symfonické dokonalosti.


      „Nesnáším, že jsem úplně sám,“ prohodil. „Nesnáším, že jsi mrtvá.“


      „Tohle nás sblíží.“


      Adrian přikývl. „Ano,“ řekl. „Myslím, že máš pravdu.“


      Pohlédl na prádelník. Na hromádce tam ležely recepty od neurologa. Adrian měl původně v plánu všechny vyhodit. Teď je však zvedl z prádelníku.


      „Možná,“ prohlásil pomalu, „mi tyhle věci poskytnou trochu víc…“


      Otočil se, ale Cassie už na posteli neležela. Adrian si povzdechl. Tak začni, řekl si v duchu. Zbývá ti strašně málo času.

    

  


  
    
      7. kapitola


      Zavřela za sebou dveře a zastavila se. Cítila, jak jí v těle stoupá vlna vzrušení, a chtěla si ji na okamžik vychutnat.


      Linda obvykle všechno precizně organizovala, dokonce i své vášně. Na ženu s tak extravagantními tužbami a exotickým vkusem byla hodně oddaná rutině a ustáleným zvyklostem. Ráda si své požitky plánovala, takže v každém okamžiku přesně věděla, co má očekávat a co bude cítit. Toto vědomí kupodivu její city neoslabovalo, nýbrž umocňovalo. Jako by tyto dvě části její osobnosti spolu vedly ustavičný boj a tahaly ji každá jiným směrem. Linda však milovala napětí, které to v ní vytvářelo; připadala si pak jedinečná a jako skutečně výjimečný zločinec, za kterého sama sebe – a také Michaela – považovala.


      Představovala si, že je Bonnie v podání Faye Dunawayové a Michael je Clyde v podání Warrena Beattyho. Pokládala se za smyslnou, poetickou a svůdnou. Z její strany to nebyl ani tak projev arogance jako spíše poctivé zhodnocení jejího vzhledu a vlivu na muže.


      Samozřejmě jí vůbec nezáleželo na tom, kdo na ni civí. Záleželo jí jen na Michaelovi.


      Pomalu prolétla očima sklepní místnost. Strohé bílé zdi. Starý hnědý kovový rám postele s bílým prostěradlem na chatrné šedé matraci. Polní toaleta v rohu. Velká světla pod stropem ozařující všechna zákoutí sklepa nelítostným jasem. Nehybný horký vzduch páchnoucí nepříjemnou dezinfekcí a čerstvou výmalbou. Michael se na začátek Série č. 4 jako obvykle pečlivě připravil. Lindu vždy trochu překvapilo, jakou šikovnost v sobě objevil – jeho oborem byly počítače a webové operace, jež studoval na univerzitě. Uměl to však i s vrtačkou, kladivem a hřebíky. Hotový všeuměl. Možná i proto ho Linda tak hluboce milovala.


      Věřila, že jsou spolu spojení poutem, pro které se nejlépe hodí výraz speciální.


      Zkusila se na místnost podívat okem detektiva. Je tu vidět něco, co sklepu propůjčuje jakkoliv charakteristický ráz? Nemůže se v záběru webkamery objevit cokoliv, podle čeho by se dalo určit, kde jsou nebo kdo jsou?


      Linda byla natolik sečtělá, aby věděla, že i tak obyčejné věci, jako jsou spojka potrubí, bojler nebo osvětlení, mohou zvídavého policistu navést jejich směrem – tedy pokud se nějaký policista na jejich vysílání podívá. Spojka potrubí může mít rozměr v palcích, a nikoliv v centimetrech, což onomu bystrému detektivovi s velkou představivostí – Linda si takového člověka ráda zkoušela představit – prozradí, že se nacházejí ve Spojených státech. Bojler může být vyrobený pro řetězec Sears a může jít o model distribuovaný pouze ve východní části Spojených států. A u světla se může zjistit, že pochází ze zásilky dodávané do místní prodejny Home Depot.


      Znalost těchto detailů by mohla přivést onoho fiktivního detektiva blíž. Mohl by být kombinací slečny Marplové a Sherlocka Holmese, s lehkým nádechem okoralosti a falešné uhlazenosti televizních detektivů. Mohl by mít podobu věčně zmačkaného Columba, ale i technicky vybaveného a nakrátko ostříhaného Jacka Bauera.


      Jenže on, připomněla si Linda, tu samozřejmě není.


      Není tu nikdo kromě jejich klientů. A ti už se šikují před monitorem, čekají na potvrzení elektronické platby a těší se, až uvidí další epizodu Co bude dál.


      Linda zavrtěla hlavou a zhluboka se nadechla. Pohled na svět úzkým prizmatem paranoii ji vzrušoval; vášeň spojenou se Sérií č. 4 vzbuzovala do značné míry naprostá anonymita prostředí. Vytvářela totiž nejčistší možné plátno, na které mohli namalovat takový obraz, jaký si přáli. Nikdo z jejich klientů nemohl v žádném okamžiku s určitostí předpovědět, co se v této místnosti stane, a právě v tom tkvěla největší přitažlivost. Linda věděla, že podstatou drtivé většiny internetové pornografie je totální názornost – fotografie a videa, které nenechávají nikoho na pochybách, co přesně zachycují. Jejich projekt byl pravým opakem tohoto přístupu. Opíral se o nahodilost. O nečekanost. O kreativitu a nápaditost.


      Mohlo v něm jít o sex.


      Mohlo v něm jít o nadvládu.


      Šlo v něm o věznění druhých.


      Bylo v něm násilí.


      Rozhodně se dotýkal života.


      A také se mohl dotknout smrti.


      Proto s ním měli takový úspěch.


      Linda za sebou zavřela dveře. Chvíli si upravovala masku na tváři; pro tento okamžik si vybrala jednoduchou černou kuklu, která skrývala její kudrnaté světlé vlasy a ponechávala jen spojenou štěrbinu na oči. Podobný typ si oblíbily protiteroristické zásahové týmy a Linda předpokládala, že ji bude během Série č. 4 nosit často, přestože jí byla těsná a cítila se v ní nepohodlně. Pod maskou měla bílou ochrannou kombinézu vyrobenou z recyklovaného papíru, která se mačkala a při pohybu vydávala šustivý zvuk. Kombinéza jí zakrývala celou postavu; nikdo nemohl poznat, jestli je Linda velká nebo drobná, mladá nebo stará. Její nošení jí přinášelo značný požitek; když si ji oblékla, jako by sama sebe dráždila. Látka ji na nahé kůži štípala jako milenec, který chce objektu své touhy darovat kromě velké dávky rozkoše také malou dávku bolesti.


      Nasadila si chirurgické rukavice. Na nohou měla měkké sterilní nazouváky modré barvy, jaké se povinně nosily na operačních sálech. Linda se pod maskou usmála a pomyslela si: Toto je operační sál.


      Udělala několik kroků vpřed. Jsem nově krásná, blesklo jí hlavou.


      Otočila se k postavě na posteli. Jennifer, připomněla si. Teď už ne. Teď už je to Číslo 4. Věk: šestnáct let. Předměstská holka z izolované akademické komunity, vytržená jakoby náhodou z ulice. Linda už znala adresu Čísla 4, jeho domácí telefon, několik jeho kamarádek a řadu dalších věcí – všechny tyto podrobné informace získala díky pečlivé prohlídce obsahu jejího batůžku, mobilního telefonu a peněženky.


      Přesunula se doprostřed místnosti. Od staré železné postele ji stále dělilo několik metrů. Michael zatloukl do zdi za postelí kruhy k uchycení pout. Poté jako režisér televizního sitcomu nakreslil křídou na podlahu několik slabých čar, aby naznačil, která kamera ji bude v daném místě zachycovat, a pomocí písmene „X“ vytvořeného z lepicí pásky označil pár klíčových bodů, na kterých měla Linda stát. Profil. Čelní záběr. Pohled shora. V předchozích sériích se naučili, že je důležité mít neustále na paměti, který záběr je v určitém okamžiku k dispozici a co bude zachycovat. Diváci očekávali pestrost záběrů a profesionální práci s kamerami.


      Jako voyeuři očekávali to nejlepší. Neustálou intimitu.


      Místnost snímalo celkem pět kamer, ačkoliv jen jedna z nich byla výrazná a okamžitě viditelná: hlavní kamera Sony HD umístěná na stativu a nasměrovaná na postel. O ostatní záběry se staraly minikamery ukryté ve stropě a ve dvou rozích umělých zdí. Jedna z nich zachycovala dveře a sloužila k navozování dramatičnosti ve chvílích, kdy do místnosti vstoupí Michael nebo Linda. Diváky mělo dráždit vědomí, že teď se něco bude dít. Linda věděla, že tato kamera ji momentálně nesnímá. Její návštěva měla předběžný ráz – byl to jen první krok v procesu vzájemného sondování.


      V kapse měla malý dálkový ovladač. Sjela prstem nad tlačítko, o kterém věděla, že pozastaví obrazový výstup z místnosti. Počkala, až dívka v kápi nervózně otočí hlavu jejím směrem, a pak stiskla tlačítko.


      Budou vědět, že něco zaslechla…


      … ale nebudou vědět co.


      Linda s Michaelem už dávno poznali, jak příznivě se toto dráždění odráží na tržbách.


      Pomalu vykročila vpřed.


      Dívka pod kápí sledovala její pohyby. Prozatím nic neřekla. Strach některé lidi nutí nesmyslně a bezmocně tlachat, žadonit, prosit nebo se uchylovat k infantilitám, zatímco jiní se jen pohrouží v ponuré, osudové mlčení. Linda nevěděla, ke kterému typu bude Číslo 4 patřit. Byla nejmladším subjektem, jaký kdy použili, takže to pro Michaela i pro ni bylo svým způsobem dobrodružství.


      Linda se postavila k nohám postele a promluvila monotónním hlasem, jenž zakrýval její vzrušení. Nezvýšila hlas, nezdůraznila žádné slovo. Zůstala naprosto chladná. Byla zběhlá v adresování výhrůžek a neméně zběhlá v jejich naplňování.


      „Nic neříkej. Nehýbej se. Nekřič a nevzpouzej se. Prostě věnuj pozornost všemu, co ti řeknu, a nic se ti nestane. Jestli to chceš přežít, musíš neustále dělat přesně to, co se ti řekne, bez ohledu na to, co to bude a co si o tom budeš myslet.“


      Dívka na posteli ztuhla a zachvěla se, ale mlčela.


      „Vysvětlím ti nejdůležitější pravidla. Další přijdou později.“


      Odmlčela se. Napůl očekávala, že dívka nyní začne o něco prosit. Jennifer však setrvala v mlčení.


      „Od této chvíle se jmenuješ Číslo čtyři.“


      Lindě se zdálo, že uslyšela drobné zasténání utlumené černou kápí. To bylo akceptovatelné, ba přímo očekávané.


      „Pokud ti někdo položí otázku, musíš na ni odpovědět. Rozumíš?“


      Jennifer přikývla.


      „Odpověz!“


      „Ano,“ řekla dívka rychle a zalapala po dechu.


      Linda zaváhala. Zkusila si představit paniku, která teď pod kápí zavládla. Trochu jiné než na střední škole, viď, holčičko?


      Poslední otázku však nevyřkla nahlas. Místo toho monotónně pokračovala.


      „A teď ti něco vysvětlím, Číslo čtyři. Všechno, co jsi věděla o svém dosavadním životě, skončilo. Kdo jsi byla, čím jsi chtěla být, tvoje rodina, tvoji kamarádi – zkrátka všechno, co jsi kdysi dobře znala –, nic z toho už neexistuje. Zbyla jen tato místnost a to, co se v ní děje.“


      I tentokrát sledovala Linda dívčinu řeč těla a hledala nějaký signál, že Jennifer rozumí.


      „Od této chvíle patříš nám.“


      Zdálo se, že se dívka napjala a ztuhla. Nerozplakala se však. Ostatní čísla to udělala. Zejména Číslo 3 se jim po vyhlášení pravidel neustále vzpouzelo – pralo se, kousalo, křičelo –, což samozřejmě také nebylo špatné, protože tím vznikal jiný typ dramatu. Linda věděla, že je to součást dobrodružství a zvyšuje to přitažlivost. Každý subjekt vyžadoval odlišnou sadu pravidel. Každý byl od samého začátku jedinečný. Linda cítila, jak jí tělem probíhá žhavá vlna vzrušení, ale dokázala se ovládnout. Znovu pohlédla na dívku na posteli. Pozorně mě poslouchá, pomyslela si. Chytrá holka.


      To není špatné, dospěla v tu chvíli k závěru. To vůbec není špatné. Tohle děvče bude speciální kousek.


      Jennifer v duchu křičela, jako by v sobě náhle uvolnila něco, co odráželo její hrůzu a dokázalo proniknout za kápi, za řetězy, které ji poutaly, za všechny zdi a stropy až někam, kde by ji někdo mohl zaslechnout. Napadlo ji, že pokud se jí podaří vydat nějaký zvuk, pomůže jí to rozpomenout se, kým je a že je stále naživu. Jenže to neudělala. Veškeré zvuky zůstaly uvězněné v jejím vnitřním světě. Navenek jen spolkla vzlyk a prudce se kousla do rtu. Všechno byla otázka, nic nepřinášelo odpověď.


      Cítila, že se ten hlas přibližuje. Žena? Ano. Ta žena z dodávky? Nikdo jiný to být nemohl.


      Pokusila se rozpomenout, co tehdy viděla. Před očima se jí nakrátko mihla žena, která byla starší než ona, ale ne tak stará jako její matka, v černé pletené čepici naražené do čela. Zakrývala jí vlasy. Světlé vlasy. Jennifer si ještě vybavila koženou bundu, ale pak už nic. Úder, který jí zasáhl tvář a roztříštil zorné pole, zatemnil všechno ostatní.


      „Tumáš…“ Jennifer uslyšela slovo, které vyvolávalo dojem, že jí někdo něco nabízí, jenže nevěděla, co to je. A když zároveň uslyšela jakési kovové šmiknutí, nedokázala se ovládnout a škubla sebou.


      „Ne. Nehýbej se.“


      Jennifer ztuhla.


      Nastal okamžik nejistoty – a pak ucítila, jak jí žena natahuje volný záhyb kápě. Stále ještě netušila, co se děje, ale jasně teď slyšela šmikání nůžek.


      Kus kápě odpadl. V místě nad jejími ústy se objevil malý otvor.


      „Voda.“


      Do štěrbiny vklouzla plastová slámka a píchla ji do rtu. Jennifer náhle pocítila strašlivou žízeň – měla tak vyprahlé hrdlo, že všechno ostatní rázem ustoupilo touze se napít. Sevřela slámku jazykem a rty a zprudka potáhla. Voda byla trochu slaná a měla chuť, kterou Jennifer nedokázala zařadit.


      „Je to lepší?“


      Přikývla.


      „Teď budeš spát. Později se dozvíš, co přesně se od tebe očekává.“


      Jennifer ucítila na jazyku křídovitou chuť. Cítila, jak se jí pod kápí roztáčí hlava. Oči se jí samy obrátily v sloup, a když znovu upadala do vnitřní temnoty, stačila si položit otázku, jestli ji žena právě neotrávila. Nedávalo jí to žádný smysl, jenže na druhou stranu jí tady nedávalo smysl vůbec nic – snad jen úděsné vědomí, že ženě, která na ni mluvila, a muži, jenž ji uspal úderem do obličeje, tohle všechno nějaký smysl dává. Měla chuť něco vykřiknout, protestovat nebo prostě jen slyšet vlastní hlas. Než však stačila zformulovat nějaká slova a prohnat je přes rozpraskané suché rty, přemohl ji pocit, že balancuje na úzké římse. A když pak léky rozpuštěné nepříliš nápaditě ve vodě začaly naplno účinkovat, cítila Jennifer, jak se z té římsy pomalu řítí do hlubin.

    

  


  
    
      8. kapitola


      Potřebovala spěchat a zároveň být trpělivá.


      Terri Collinsová věděla, že nejlepší příležitost vypátrat Jennifer brzy pomine, takže je nutné jednat rychle a věnovat se současně všem směrům vyšetřování, které by mohly přinést užitečný výsledek. Zároveň ji však naplňovaly pochybnosti – nejen kvůli mizivé naději, že někdo záhy ohlásí Máme ji, ale i kvůli skutečným důvodům v pozadí dívčina třetího útěku z domova. Příliš mnoho otázek, příliš málo odpovědí.


      Než dorazila do kanceláře, bylo už dávno po půlnoci a noc se pomalu měnila v časné ráno. Kromě dispečera a pár policistů na noční službě se v budově nikdo nenacházel, takže zde panoval minimální ruch. Policisté hlídající místní univerzity a předměstské ulice byli buďto v terénu, nebo zašití v Dunkin’ Donuts, kde se ládovali kávou a sladkými koblihami.


      Terri chvatně dokráčela ke svému stolu a okamžitě začala vytáčet čísla na pomocné policejní služebny nacházející se na hlavním autobusovém nádraží ve Springfieldu a na železničním nádraží v centru města. Kontaktovala rovněž stanice massachusettské státní policie nacházející se na placeném úseku dálnice a bostonskou dopravní policii. Tyto telefonáty vyřídila rychle: uvedla popis Jennifer Rigginsové, rychle poprosila, ať se na ni kolegové zaměří, a slíbila, že jim co nejdříve pošle faxem dívčinu fotografii a hlášení o pohřešované osobě. V oficiálním světě potřebovali mít policisté všechno písemně, aby mohli začít konat; v neoficiálním světě leckdy stačilo vyřídit pár telefonátů a obvolat vysílačkou kolegy vykonávající noční službu na autobusových zastávkách a dálnicích. Terri doufala, že při troše štěstí zahlédnou policisté jedoucí v hlídkovém voze po massachusettské placené dálnici bezprizorní Jennifer pokoušející se stopnout auto na nájezdové rampě, případně ji některý policista, jenž bude projíždět kolem severního nádraží, uvidí ve frontě na jízdenku a všechno se v podstatě vyřeší: přísná domluva, odvoz domů na zadním sedadle hlídkového vozu a opětovné shledání dvou žen – jedné uslzené (to bude matka) a jedné namíchnuté (to bude Jennifer). Všechno pak bude jako předtím až do chvíle, kdy se Jennifer znovu rozhodne utéct z domu.


      Terri nyní rychle pracovala na vytvoření situace, jež by mohla k takovému růžovému scénáři dospět. Odhodila kabelku, odznak, služební pistoli a zápisník na svůj stůl v malém shluku kanceláří, kterému policejní sbor tohoto univerzitního městečka oficiálně říkal „detektivní oddělení“, ale řadoví policisté mu sarkasticky přezdívali „Zlatý Odznakov“. Rychle vytáčela čísla, hovořila s dispečery a veliteli noční služby a vemlouvavým hlasem se je snažila přesvědčit, ať jednají rychle.


      Její další telefonáty směřovaly na bezpečnostní oddělení mobilního operátora Verizon Wireless. Představila se operátorce callcentra v Omaze a vysvětlila jí naléhavost situace. Chtěla, aby ji okamžitě informovali o jakémkoliv úkonu s mobilním telefonem Jennifer Rigginsové, včetně identifikace mobilního stožáru, který daný úkon zpracovával. Jennifer možná nevěděla, že její mobil je jako maják, který může kohokoliv dovést až k ní. Je chytrá, pomyslela si Terri, ale takhle chytrá ne.


      Dále zatelefonovala na bezpečnostní oddělení Bank of America a požádala pracovníky noční služby, ať se jí ozvou v případě, že se Jennifer pokusí použít svou platební kartu. Kreditní kartu neměla – Mary Rigginsová se Scottem Westem opakovaně Terri ujistili, že tento výdobytek je určený jen pro děti zámožných rodičů a pro Jennifer rozhodně ne. Terri tomu však příliš nevěřila.


      Pokusila se vymyslet něco dalšího, co by mohlo zrušit dívčinu neviditelnost. Už teď překročila oficiální směrnice policejního oddělení, poněvadž hlášení o pohřešované osobě se smělo formálně podat až po čtyřiadvaceti hodinách a útěk z domova se nepovažoval za trestný čin. Zatím ne. Až do chvíle, kdy se něco skutečně stane. Terri si však až příliš dobře uvědomovala, že když se pak něco skutečně stane, mívá to obvykle dost strašné následky. Neoficiálně se tedy policisté snažili najít dítě dřív, než k tomu dojde.


      V tomto případě však Terri ani na vteřinu nevěřila, že budou mít takové štěstí.


      Jakmile absolvovala všechny telefonáty, zamířila k velké černé spisové skříni, která stála v rohu kanceláře. Spis rodiny Rigginsových obsahoval informace o předchozích dvou dívčiných pokusech o útěk. Po posledním útěku ponechala Terri složku v sekci AKTIVNÍ, kde spočívala déle než rok. Spis měl správně putovat do skladu, jenže Terri od počátku věděla, že události dnešního večera jsou svým způsobem nevyhnutelné a všechno k nim spěje, přestože sama přesně nevěděla proč.


      Vytáhla složku z kovové skříně a vrátila se ke stolu. Většina relevantních informací jí sice zůstala v paměti – Jennifer nebyla typem dospívající dívky, na kterou člověk jen tak zapomene –, ale Terri věděla, že je důležité projít i všechny podrobnosti, poněvadž dívčiny předchozí pokusy o útěk mohly obsahovat nějaký drobný náznak, jenž by Terri prozradil, kam se Jennifer nyní vydala. Kvalitní policejní práce je úmorná, vyžaduje značné odhodlání a v obrovské míře se opírá o detaily. Terri se chtěla ujistit, že všechny její zprávy o tomto případu, které doputovaly až na konec byrokratického řetězce a dostaly se do spisu, neobsahují žádné opomenutí.


      Chtěla se o tom ujistit, přestože věděla, že naděje na úspěch je nepatrná. Zhluboka si povzdechla. Najít Jennifer bude těžké. Nejlepší varianta vypadala po pravdě řečeno tak, že dívce dojdou peníze dřív, než ji okolnosti doženou k prostituci, k drogám nebo do náručí násilníka či vraha, že zavolá domů a bude po případu. Problém však byl v tom, že Jennifer tento útěk předem naplánovala. Byla to odhodlaná teenagerka. Umíněná a inteligentní. A Terri nepředpokládala, že Jennifer má v DNA zakódovanou tendenci vzdávat se při prvním náznaku potíží. Mělo to však jeden háček: první náznak potíží mohl být zároveň náznakem posledním.


      Terri otevřela spis a položila ho na stůl vedle notebooku, který sebrala v dívčině pokoji. Jennifer nalepila na víko obrazovky dvě sytě červené nálepky s květinami a také podlouhlou nálepku s nápisem ZACHRAŇTE VELRYBY. Za normálních okolností by Terri počkala do rána, poté se obrátila na státní ministerstvo spravedlnosti a nechala notebook prohlédnout některým z jejich techniků. Byrokracie na druhou. Na místní univerzitě však před časem absolvovala mimořádný kurz o kybernetické zločinnosti a naučila se během něj dost na to, aby věděla, jak se dostat k obsahu pevného disku a převést všechna data na flashdisk nebo jiné médium. Natáhla se k notebooku a otevřela ho.


      Po chvíli otočila hlavu a podívala se z okna. Viděla, jak větvemi majestátního dubu rostoucího na okraji policejního parkoviště prosakují první paprsky úsvitu. Nějakou dobu je pozorovala. Světlo jako by vyhledávalo rašící listy, pronikalo jimi a rázně odsouvalo stíny do ústraní. Terri věděla, že by měla být po probdělé noci vyčerpaná, ale adrenalin jí dodával tolik energie, že v sobě vždy našla sílu vydržet. A možná jí pomohla i káva. Připomněla si, že má za chvíli zavolat domů a ujistit se, že Laurie probudila děti, přichystala jim do školy svačinu a vyprovodila je ze dveří včas, aby stihly školní autobus. Strašně ji mrzelo, že nemůže být u toho, až se děti probudí, třebaže ony samy budou pravděpodobně rády, jakmile ráno v domě uvidí Laurii. Vždy jim připadalo vzrušující, když jejich mámu odvolali na noční policejní akci. Terri na vteřinku zavřela oči. A zažila okamžik šokované úzkosti. Bude se Laurie dívat, jak děti nastupují do autobusu? Nenechá je stát na chodníku a čekat, až…


      Terri zavrtěla hlavou. Na tohle byla její kamarádka příliš spolehlivá.


      Strach, pomyslela si, je vlastnost, která se vždy ukrývá těsně pod kůží a neustále čeká, až bude moci vytrysknout na povrch.


      Stiskla na notebooku tlačítko vypínače, obrazovka blikla a probudila se k životu. Jsi tady, Jennifer? Copak mi řekneš?


      Terri přemýšlela, jestli je každá další uplynulá minuta drahocennější než ta předchozí. Věděla, že měla počkat na oficiální souhlas s prohlídkou počítače. Jenže na něj nepočkala.


      Michael byl sám se sebou nesmírně spokojený.


      Když zapálil ukradenou dodávku, zastavil se na placené dálnici na odpočívadle, kde se mu podařilo podstrčit na dámskou toaletu průkazku z knihovny na jméno Jennifer Rigginsová. Odnesl si šálek černé kávy do prostoru mezi restaurací McDonald’s a zavřeným kioskem, kde prodávali mražený jogurt, postavil se stranou a začal pozorovat řidiče a spolujezdce rázující po odpočívadle. Čekal na okamžik, kdy bude mít jistotu, že na toaletě nikdo není. Již dříve se přesvědčil, že ve vestibulu vedoucím ke dveřím s nápisy PÁNI a DÁMY nejsou umístěné žádné bezpečnostní kamery. Přesto měl pro všechny případy na hlavě naraženou tmavě modrou baseballovou kšiltovku, jejíž štítek zakrýval jeho obličejové rysy před zvídavým objektivem případné stropní kamery. Zmačkal kelímek od kávy, hodil ho do odpadkového koše a zamířil ke dveřím s nápisem PÁNI. V poslední chvíli však změnil směr a vstoupil na dámskou toaletu. Zdržel se tam jen pár vteřin – jen tak dlouho, aby stihl položit průkazku fotkou nahoru vedle toalety, kde ji při příštím vytírání pravděpodobně uvidí úklidová služba.


      Věděl, že se může úplně klidně stát, že uklízečka odhodí průkazku do koše. Také však bylo možné, že to neudělá, což by ideálně posloužilo Michaelovým záměrům.


      Nasedl do auta a otevřel si na sedadle malý notebook. Pocítil radost, když zjistil, že na odpočívadle je dostupná bezdrátová internetová síť.


      Stejně jako jejich dodávka byl i notebook kradený. Michael ho před třemi dny sebral z jednoho stolu v menze. Byla to pozoruhodně snadná krádež. Štípl přístroj ve chvíli, kdy si jeho majitel odskočil pro cheeseburger. S hranolky, jestli se Michael nepletl. Důležité bylo nepopadnout ho a neutéct. Tím by na sebe upoutal pozornost. Místo toho vložil notebook do černé brašny, došel ke stolu na opačné straně menzy a tam čekal, až se student vrátí, uvědomí si ztrátu notebooku a začne vyvádět. Vložil ukradený přístroj do batohu, aby byl ukrytý před zraky ostatních, a vstoupil do malého hloučku, který se vytvořil kolem rozzlobeného studenta. „Musíš okamžitě zavolat ostrahu, kamaráde,“ poradil mu mazáckým hlasem staršího kolegy. „Na nic nečekej a hned to řeš.“ Jeho názor se setkal se souhlasným mručením. A když pak všichni svorně vytáhli mobily a v menze zavládl všeobecný zmatek, Michael se jednoduše oddělil od hloučku mladších studentů a s ukradeným notebookem skrytým nenuceně v batohu zamířil pryč. Bezstarostně prošel přes špalíry studentů na parkoviště před menzou, kde už na něj čekala Linda.


      Některé krádeže, pomyslel si, jsou neuvěřitelně snadné.


      Po několikavteřinovém ťukání do kláves se mu otevřelo okno rezervací autobusových linek Trailways v Bostonu. Michael vybral jeden spoj a zadal do okénka číslo kreditní karty Visa, kterou sebral Jennifer z peněženky. Předpokládal, že Mary Rigginsová je její matka.


      Koupil jednosměrnou jízdenku na autobus odjíždějící ve dvě hodiny ráno do New Yorku. Cílem bylo vytvořit Jennifer nenápadnou stopu – pro případ, že by ji někdo hledal. Stopu nevedoucí nikam, pomyslel si Michael.


      Zařadil rychlost a odjel z odpočívadla. Věděl o popelnici, jež stála za velkou kancelářskou budovou těsně za Bostonem a kterou ráno vyváželi brzy. Chtěl notebook odhodit právě tam, pod hromady odpadků. Kdyby byl někdo tak chytrý, aby se pokusil vypátrat, kdo rezervaci provedl, narazil by na nanejvýš podivnou IP adresu.


      Následně se zastavil na bostonském autobusovém nádraží. Tvořila ho fádní čtvercová budova stojící v oparu dieselového kouře, načichlá silným olejnatým zápachem a osvětlená dvěma neúprosnými neonovými světly. Neustále tu proudili cestující a neustále odtud odjížděly autobusy: vyrazily z nádraží do bostonských ulic, projely kolem pamětihodností v centru a pak zamířily na severojižní dálnici 93 nebo na západní dálnici 90. Michaelovi to připadalo, jako by někdo upustil na tvrdou podlahu teploměr a pak se díval, jak se malé kapičky rtuti rozbíhají do všech směrů.


      Na nádraží měli kromě běžných prodejních okének také elektronický systém prodeje jízdenek a Michael počkal, až se kolem výdejního automatu shromáždí několik lidí. Poté se k nim připojil, protáhl čtečkou ukradenou kartu Visa a vzal si jízdenku. Stálo na ní p. M. Rigginsová. Sklopil hlavu. Věděl, že velkou část nádraží pokrývají bezpečnostní kamery, a dokázal si představit, že si nějaký policajt porovná časový údaj na jízdence s videozáznamem prostoru před výdejním automatem a zjistí, že si žádná Jennifer v danou minutu jízdenku nevyzvedla. Tady pozor, řekl si v duchu.


      Po převzetí jízdenky zamířil na pánskou toaletu. Tam se rychle ujistil, že je sám, a zamkl se v kabince. Otevřel batoh, vytáhl z něj kabát, vysokou pletenou čepici, falešné vousy a falešný knír. Proměna vzhledu mu zabrala pouhých pár vteřin, po nichž vyšel z toalety, našel si ve ztemnělém koutě čekárny volné místo, posadil se a čekal.


      Na nádraží neustále hlídkovali policisté, ale tvářili se znuděně. Jejich hlavním úkolem bylo střežit objekt před bezdomovci, kteří tu hledali možnost strávit noc v teple a bezpečí a zároveň opovrhovali mnoha azylovými domy v okolí. Další povinností policistů byla zřejmě prevence krádeží, což mělo zabránit tomu, aby se o nádraží psalo v negativním světle. Autobusové nádraží bylo už ze své podstaty nervózní místo; Michael cítil, že se tu ocitl na rozhraní normálnosti, úctyhodnosti a zločinnosti. Stýkaly se tu různé světy a ztěžka se třely o sebe.


      Michael si pomyslel, že budí dojem člověka pocházejícího z úctyhodného světa, což byla z jeho strany docela hezká kamufláž.


      Čekal na nepohodlné červené židličce z lisovaného plastu, nervózně poklepával nohama a snažil se zůstat nenápadný tak dlouho, až uviděl, co potřeboval: tři dívky ve věku vysokoškolaček v doprovodu jednoho roztržitě vypadajícího mladíka. Všichni měli na zádech batůžky a zdálo se, že je pozdní hodina nevyvádí z míry. A hlavně vypadali jako dobráci, kteří se budou chtít zachovat správně, jakmile najdou něco, co jim nepatří. Určitě někam zavolají. A to si Michael přál. Jedna vrstva tajemství za druhou.


      Pomalu se za ně postavil do fronty před jedním okénkem, vyhrnul si límec a stáhl si čepici do čela, poněvadž tentokrát už si byl naprosto jistý, že bezpečnostní kamery všechno zaznamenávají. Zatracený vlastenecký zákon, zavtipkoval v duchu. Až na to, že nebylo vůbec těžké najít internetové stránky, které mu prozradily, kde jsou kamery umístěné a jakou formou okolí sledují. Počkal, až se parta vysokoškoláků shlukne před ztrápeně vyhlížejícím nočním pokladním a požádá ho společně o jízdenky. V tom okamžiku kradmo natáhl ruku a vsunul kartu Visa do otevřené kapsičky jednoho z batůžků.


      Eskamotérský kousek, pomyslel si, hodný Houdiniho.


      Musel se usmát, protože on a Linda také provedli kouzlo svého druhu: nechali zmizet Jennifer.


      V jejich místnosti, spoutané a s kápí na hlavě, čekalo jako pozastavený obraz na vstup do kybernetického světa Číslo 4.

    

  


  
    
      9. kapitola


      Adrian stál naproti lékárnici a díval se, jak žena zručně nabírá pilulky a přesypává je do nádobek. Čas od času zvedla hlavu, podívala se na Adriana přes pult a chabě se usmála. Adrian cítil, že má na rtech nějakou drobnou poznámku, avšak lékárnice ji nakonec spolkla pokaždé, když hrozilo, že by se jí mohla vydrat z úst. Adrian tuto situaci dobře znal z univerzity – v seminářích se mu stávalo, že některý student zahájil monolog, který mohl být naprosto k věci, ale také mohl vyletět na úplně jinou oběžnou dráhu. Chvíli si opět připadal jako profesor. Chtěl se naklonit přes pult a zašeptat něco jako: Já vím, co všechny tyhle prášky znamenají, a vím, že vy to taky víte, jenže já se smrti nebojím. Ani v nejmenším. Trápí mě jen to, jak budu odcházet, a tyhle pilulky mají ten proces zpomalit, přestože vím, že se jim to stejně nepodaří.


      Chtěl to říct, ale neudělal to.


      Anebo to možná řekl a ona ho neslyšela. Teď si nebyl jistý.


      Lékárnice se k němu naklonila. „Ty léky jsou opravdu drahé,“ poznamenala, „přestože máte z univerzity docela rozsáhlé pojištění. Strašně mě to mrzí.“


      Jako by mu omluva za nehoráznou cenu léků měla nepřímo sdělit, že lékárnici mrzí i jeho diagnóza.


      „To je v pořádku,“ odpověděl Adrian. Napadlo ho, že dodá něco ve smyslu: Zas tak dlouho ty prášky potřebovat nebudu, ale i tentokrát si to rozmyslel.


      Sáhl do peněženky, podal lékárnici kreditní kartu a sledoval, jak z jeho účtu ubývá několik set dolarů. Přitom ho napadla lehce humorná myšlenka: Neplať to. Schválně ať ti vydřiduši zkusí vymámit peníze ze starého slintajícího blázna, který si už ani nepamatuje, který je den v týdnu, natož aby byl schopen uskutečnit platbu.


      Sebral papírový sáček plný léků a vyšel z lékárny do jasného rána. Otevřel jednu lékovku a vyklepal si do dlaně exelon. Následovaly prozac a namenda, která mu měla pomoci v případě zmatení smyslů – Adrian měl dojem, že posledně jmenovaný lék zatím nepotřebuje, ale byl ochoten připustit, že právě tato myšlenka může být příznakem, proti němuž má pilulka působit. Dlouhý seznam ošklivých vedlejších účinků si prohlédl jen letmo. Ať jsou jakékoliv, těžko můžou být horší než to, co ho čeká. V sáčku měl také antipsychotikum, avšak tuto ampulku zatím neotevřel a cítil pokušení úplně ji vyhodit. Nasypal si vybrané léky do úst a ztěžka je spolkl.


      Začátek, řekl si v duchu.


      „Takže to bychom měli a teď se můžeme pustit do práce,“ prohlásil jeho bratr rázně. „Musíme zjistit, kdo je Jennifer.“


      Adrian se pomalu otočil za zvukem bratrova hlasu. „Ahoj, Briane,“ hlesl. Nedokázal se ubránit úsměvu. „Doufal jsem, že se dřív nebo později objevíš.“


      Brian seděl na kapotě Adrianova starého volva, kolena měl přitažená k sobě a kouřil cigaretu, od níž klikatě stoupal k modré obloze kouř. Na sobě měl špinavé a otrhané maskáče s krvavými cákanci na olivové látce. Jeho vojenská bunda byla roztržená a na helmě, která mu ležela vedle chodidel, se skvěl mírový symbol nakreslený černým inkoustem a pod ním obtisk americké vlajky se slovy Krade srdce, rozdává smrt. Mezi vysokýma botama držel pažbu útočné pušky M-16. Po tváři mu stékal pot, měl bledou pleť a mrtvolně hubenou postavu. Bylo mu sotva třiadvacet let. Odpočíval v podobné poloze jako na snímku pořízeném před mnoha lety – na snímku od Larryho Burrowse, jejž tento slavný fotograf pořídil krátce před tím, než ho zabili při plnění zakázky pro časopis Life. Brian jednou Adrianovi prozradil, že má tu fotku zarámovanou ve své kanceláři jako připomínku, přestože se nezmínil, co konkrétně mu snímek připomíná. Dnes fotka ležela v zaprášené krabici ve sklepě Adrianova domu společně s mnoha dalšími bratrovými věcmi – včetně Stříbrné hvězdy, kterou obdržel a nikdy o ní nikomu neřekl.


      Adrian nyní sledoval, jak Brian pomalu a jakoby bolestně vstává z kapoty. Zdálo se, že je vyčerpaný, ale Adrian v jeho pohybu rozeznal spíš jakousi samolibou lenost, kterou znal už z dětství. Brian nikdy nespěchal, třebaže kolem nich všechno explodovalo. Schopnost přemýšlet s čistou hlavou, zatímco ostatní propadali panice, patřila k jeho nejlepším vlastnostem a za klid, který kolem sebe šířil, měl Adrian svého bratra odjakživa rád. Brian dokázal plavat i tam, kde ostatní v dravém proudu jen plácali rukama a tonuli. Kdykoliv se během jejich společného dospívání – dělily je od sebe pouhé dva roky – něco nenadálého stalo, podíval se Adrian nejprve na bratra a podle jeho reakce posoudil, jak by měl reagovat on. Tím nepochopitelnější byla pro Adriana bratrova smrt.


      Brian se nyní otřásl jako pes, který se jen nerad probudil z hlubokého spánku, a ukázal si na pravou paži, na níž měl vyhrnutý rukáv vojenské blůzy, takže na něm byla vidět jediná nášivka: černý pruh a profil koňské hlavy, žlutočerný znak První letecké kavalerie.


      Protáhl si tenké svalnaté ruce, přehodil si pušku přes rameno, vzhlédl do pražícího slunce a na okamžik si zastínil oči.


      „Univerzitní městečko, no páni,“ prohodil. „Šílená nuda. Ne jako Vietnam,“ dodal s napůl žertovným odfrknutím.


      Adrian zavrtěl hlavou. „A taky ne jako Harvard a ne jako Právnická fakulta Columbijské univerzity. A ne jako ta velká firma na Wall Street, pro kterou jsi pracoval. A ne jako ten velký byt v Upper East Side, kde ses…“ Zarazil se. „Promiň,“ vyhrkl rychle.


      Brian se zasmál. „Zkrátka ne jako spousta věcí. A nemusíš si s tím lámat hlavu. Jestli chceš mluvit o tom, proč jsem se oddělal, tak na to budeme mít spoustu času. Ale teď mám dojem, že nás čeká dost práce. Začátek každého vyšetřování je chvíle, kdy se do toho musíš pořádně obout. Udělat nějaký pokrok, dokud je stopa relativně čerstvá. Posunout se někam, než vychladne. Podle mě jsi už otálel příliš dlouho. Copak jsi neslyšel Cassii? Řekla ti, že sebou máš hodit. Takže pojďme na to. Na další zdržení už není čas.“


      „Ale já ani nevím, kde bych měl začít. Je to pořád strašně…“ Zaváhal.


      „Děsivé? Matoucí?“ Brian se mu zasmál. Velmi vážné záležitosti často doprovázel smíchem, jako by je tím mohl zbavit tíhy starostí. „Ty prášky ti, myslím, pomůžou. Přinejmenším trochu oddálí vývoj a dají nám čas probrat, co víme.“


      „Jenže já nevím v podstatě nic.“


      Brian se znovu usmál. „Ale víš. Hlavní je zaujmout pragmatický přístup. Musíš pracovat systematicky a každou otázku chápat jako díru, kterou je potřeba vyplnit.“


      „Tys byl na organizační věci vždycky dobrý.“


      „Armáda mi dala dobrý výcvik. A právnická fakulta ještě lepší. S tímhle jsem problém nikdy neměl.“


      „Pomůžeš mi?“


      „Od toho jsem tady. Stejně jako Cassandra.“


      Adrian se zarazil. Mrtvá manželka. Mrtvý bratr. Každý z nich uvidí věci trochu jinak. Adrianovi bylo jedno, kdo si ho v tu chvíli mohl všimnout, jak vzrušeně rozmlouvá s nikým. On věděl, s kým se baví, a to bylo nejdůležitější.


      Brian vytáhl z pušky zásobník a poklepal jím o kapotu volva, aby se ujistil, že je plný. Adrian zatoužil natáhnout ruku a dotknout se bratrovy obnošené uniformy. Cítil uschlý pot, zatuchlost džungle a jemný závan korditu. Všechno mu připadalo velmi reálné, a přestože věděl, že to reálné není, nijak mu to nevadilo.


      „Vždycky jsem si říkal, že jsem tam měl jet taky. Tak jako ty.“


      Brian si odfrkl. „Do Vietnamu? Špatná válka ve špatnou dobu. Nebuď starý a pitomý. Důvody, proč jsem tam jel, byly vesměs nesprávné. Romantika, vzrušení, smysl po povinnost – no, tenhle důvod možná nesprávný nebyl –, loajalita, čest a všechna ta hezká slova, kterými častuješ chlapy jdoucí do boje. Jenže já zaplatil vysokou cenu. To přece víš.“


      Adrian pocítil zdeptanost. Kdykoliv se snažil mluvit se starším bratrem o citových věcech, jako by mu náhle ztvrdl jazyk a sevřelo se mu hrdlo. Všechno mu na Brianovi připadalo tak dokonalé, tak obdivuhodné. Válečník. Filantrop. Muž řídící se zákony a rozumem. A i když už oba dospěli a Adrian díky svému vzdělání chápal klinické projevy posttraumatické stresové poruchy a temných depresí, jimiž Brian bez ustání trpěl, aplikovat poznatky získané v učebně na člověka, kterého celý život miloval, pro něj bylo obtížné. Chtěl bratrovi říct spoustu věcí, jenže ty mu vždy zakoply o rty a spadly zpět do jámy zapomnění.


      Brian si narazil na hlavu kovovou helmu a lehce ji posunul dozadu, aby jeho modré oči dohlédly přes parkoviště na lékárnu.


      „Dobré místo na přepadení zezadu,“ prohodil netečně. „Promiň, nedá se tomu odpomoct. Takže první otázka: Kdo je Jennifer? Na to musíš získat odpověď. Teprve pak se můžeme začít zaobírat otázkou proč.“


      Adrian přikývl. Pohlédl na růžovou kšiltovku Red Sox, která ležela v autě na sedadle. Brian jeho pohled sledoval.


      „Přesně tak,“ řekl uhlazeně. „Někdo ji pozná. Říkals, že ta dívka šla pěšky?“


      „Ano. Mířila rychlým krokem k autobusové zastávce.“


      „Takže vyšla odněkud z tvé čtvrti?“


      „Mělo by to logiku.“


      „Dobrá,“ řekl Brian, „tak se od toho odpíchni. Narýsuj si v duchu okruh. Nějakých šest bloků na všechny strany, celkem pár kilometrů, a postupuj systematicky. Dělej si poznámky o tom, kam jdeš, jaké adresy jsi navštívil, co ti lidé řekli. Někdo uvidí tu kšiltovku, uslyší její jméno a navede tě správným směrem.“


      „Jenže to je dobrých padesát, možná pětasedmdesát domů. Spousta domovních zvonků.“


      „A ty na všechny zazvoníš.“


      Adrian přikývl.


      „Hele, Audie,“ dodal Brian a použil bratrovu přezdívku z dětství. „Většinu policejní práce tvoří pochůzkařina. Tady nejsme v Hollywoodu, nezažiješ žádné velké vzrušení. Je to jen úmorná práce. Mravenčí úsilí. Pitváš možnosti na detaily a fakta a pak je skládáš dohromady. Autoři detektivek a televizní producenti si rádi představují, že se policejní mozaika skládá z mnoha tisíc kousků, které musíš složit jako tu velkou Monu Lisu nebo mapu světa. Jenže vyšetřování se mnohem častěji podobá dřevěným skládankám, s jakými si hrají batolata. Zasaď obrázek kravičky nebo kačenky do výřezu kravičky nebo kačenky. Ale ať je to, jak chce, v každém případě nakonec něco uvidíš. A to lidi na téhle práci tolik uspokojuje.“


      Brian zaváhal. „Vzpomínáš, jak jsem ti vyprávěl o případu, který jsem tam zažil? Bylo to v létě po mém návratu a my zrovna trávili dovolenou v Cape Codu. Udělali jsme si na pláži táborák, dali jsme si pár piv – no, možná jich bylo malinko přes míru – a já ti o tom vyprávěl… O tom, jak jsem musel nejmíň čtyřikrát vyslechnout všechny členy dvou různých čet, než se mi začal rýsovat obrázek toho, jak to ve skutečnosti bylo.“


      Adrian si na to vzpomínal. Brian málokdy mluvil o Vietnamu a o tom, co zažil, když v terénu provozoval vojenské právo. Tento konkrétní případ se stal v roce 1969 a jednalo se v něm o znásilnění. Jako takový obsahoval spoustu znepokojivých nejednoznačností. Brian zjistil, že oběť byla příslušnicí Vietkongu, což věděli i muži obžalovaní z jejího napadení. Patřila tedy k nepřátelům – také tím si byli všichni jistí, i když pro to neexistoval žádný konkrétní důkaz. A ať už se jí tehdy stalo cokoliv, pravděpodobně si svůj osud zasloužila – nebo se tím alespoň ospravedlňovala pětice mužů, kteří se na ní v podnapilém stavu střídali tak dlouho, až byla na pokraji smrti, takže jim zůstala jen jedna možnost. Jednalo se o případ, kdy se jednoduše nedá zaujmout jasné morální stanovisko a kdy zjištění pravdy o tom, co se stalo na onom malém vedlejším jevišti války, nepřinese nikomu nic dobrého. Došlo ke znásilnění. Velitel nařídil Brianovi, ať případ prošetří. Viníci se našli. Ale nic se nestalo. Brian vypracoval zprávu a válka běžela dál. Lidé umírali.


      Brian si přehodil pušku přes rameno a ukázal na cestu.


      „Tamtím směrem,“ řekl. „Možná to bude zdlouhavé, ale udělat se to musí. Myslíš, že si dokážeš zapamatovat, na co se máš ptát? Nemělo by se ti stát, že zapomeneš na…“


      „Budeš mi to muset neustále připomínat,“ odpověděl Adrian. „Když se dost nesoustředím, vypadávají mi věci z hlavy.“


      „Budu u tebe, když mě budeš potřebovat,“ ujistil ho Brian.


      Adrian chtěl odpovědět, že by o sobě rád prohlásil totéž. Jenže když bratr potřeboval jeho, on u něj nestál. Nic víc a nic míň. Chtělo se mu kvůli tomu plakat, ale pak pochopil, že toto nutkání je projevem jeho diagnózy, konkrétně malé schopnosti zvládat výkyvy nálad. Věděl, že se tady a teď – uprostřed jasného svěžího dopoledne na parkovišti před lékárnou v malém a rušném nákupním centru na okraji univerzitního městečka – nemůže jen tak rozplakat. Upoutal by na sebe nevítanou pozornost. Neslušelo by se to.


      Rozhodně ne na detektiva, kterým se musel stát.


      Usedl za volant a vyrazil do své čtvrti, která mu v jasném jarním slunci náhle připadala mnohem temnější a záhadnější, než si kdy dokázal představit.


      Z prvních zhruba dvaceti dveří, na které zaklepal, jich téměř polovina zůstala zavřená. Lidé, kteří mu otevřeli, se sice chovali zdvořile, ale neposkytli mu žádné užitečné informace. Předpokládali, že Adrian je podomní prodejce nebo vybírá příspěvky na nějaký bohulibý účel, například na čistou vodu nebo záchranu velryb. Když jim ukázal kšiltovku a zmínil dívčino jméno, většinou se zarazili a řekli, že dívku neznají.


      Byl sám, jen kousek před ním kráčel Brian. Ten si v dopoledním slunci nasadil letecké sluneční brýle a pohyboval se s mladistvým elánem, takže měl před Adrianem obvykle několikametrový náskok.


      Adrian si při chůzi připadal velmi starý, avšak necítil žádnou únavu a ve skrytu duše ho těšilo, že dokáže držet krok s bratrovým duchem, aniž proti tomu jeho svaly protestují.


      Zastavil se, zvedl hlavu a nechal si na tvář dopadat jarní slunce. Hleděl do paprsků, které si draly cestu skrz koruny stromů. Neustálý souboj mezi světlem a temnotou. Adrian si maně vybavil jednu báseň; jeho oblíbení autoři vždy pracovali s tématem balancování na hraně dobra a zla.


      „Yeats,“ řekl nahlas. „Briane, četls někdy ‚Cúchulainnův souboj s mořem‘?“


      Brian si sundal z ramena pušku a zastavil se pár metrů před Adrianem. Podřepl, klekl si na jedno koleno a zadíval se přímo před sebe, jako by nezkoumal předměstskou zástavbu, nýbrž pěšinu v džungli. „Jo. Jasně. Druhý ročník, seminář o poetických tradicích v moderní poezii. Myslím, že ses zapsal na stejný kurz jako já a měl jsi lepší známku.“


      Adrian přikývl. „Líbilo se mi, že když si hrdina uvědomil, že zabil svého jediného syna…, bylo mu jediným útočištěm šílenství. A tak vzal meč a štít a začal zakletý bojovat s vlnami oceánu.“


      „S nezranitelným přílivem…,“ použil Brian výraz z básně. Zvedl pěst, jako by chtěl zpomalit celou četu jdoucí v zástupu za ním, nikoliv jen vlastního bratra. Jeho oči se zabodávaly do červeného přístupového chodníčku. „Běž přede mě, Audie,“ zašeptal. „Zkus tenhle dům.“ Vyřkl svá slova tiše, ale dal jim sílu rozkazu.


      Adrian zvedl hlavu. Další úhledný předměstský dům obitý palubkami, stejný jako všechny ostatní. Včetně toho jeho.


      Povzdechl si, nechal bratra na chodníku a zamířil ke dveřím. Dvakrát zazvonil na zvonek, a právě když se chystal otočit a odejít, uslyšel uvnitř chvatné kroky. Dveře se pootevřely a ve štěrbině se objevila žena středního věku s utěrkou v ruce, zarudlýma očima a světlými rozcuchanými vlasy. Páchla kouřem, čišela z ní úzkost a celkově vypadala, jako by celý měsíc nespala.


      „Omlouvám se, že ruším,“ začal Adrian.


      Žena se zadívala kamsi za něj. Hlas se jí třásl, ale snažila se mluvit zdvořile.


      „Podívejte, o Svědky Jehovovy, Mormonskou církev ani scientologii nemám zájem. Díky, ale nechci.“


      A stejně rychle, jako dveře otevřela, je opět začala zavírat.


      „Ne, ne,“ vyhrkl Adrian.


      Bratr na něj zezadu křikl povel: „Ukaž jí tu kšiltovku!“


      Adrian vymrštil ruku s kšiltovkou před sebe.


      Žena se zarazila.


      „Tohle jsem našel na ulici. Hledám…“


      „Jennifer,“ hlesla žena.


      A okamžitě propukla v pláč.

    

  


  
    
      10. kapitola


      Než se Terri Collinsové podařilo proniknout na harddisk dívčina počítače a okopírovat všechno tak, aby to zároveň nezničila, bylo dopoledne v plném proudu a ona byla navzdory krátkému zdřímnutí na gauči před jednou vyšetřovnou stále vyčerpaná. Kolem ní již panoval čilý ruch. Zbylí tři detektivové jejich malého oddělení seděli za stoly, telefonovali a prováděli různé úkony spojené s vyšetřováním otevřeného případu. Terri také obdržela předvolání od náčelníka, který si chtěl v poledne vyslechnout aktuální informace, a tak se teď usilovně snažila sesumírovat přijatelnou analýzu dívčina zmizení. Aby mohla ve vyšetřování pokračovat, musela přinejmenším navodit dojem, že došlo k trestnému činu, poněvadž jinak by jí náčelník bezpochyby doporučil, aby udělala to, co už dávno zařídila: rozeslala dívčinu fotografii a popis do všech příslušných státních a národních bulletinů a vrátila se k práci na skutečných případech, jejichž výsledkem by mohlo být zatčení a usvědčení.


      Terri provinile pohlédla na hromadu spisů, která ležela v rohu jejího pracovního stolu. Měla tam tři případy sexuálního napadení, jedno obyčejné napadení, konkrétně pěstní souboj v baru po sobotním utkání mezi Yankees a Red Sox, dále ozbrojený útok – k čemu měl vůbec ten druhák z módního bostonského předměstí Concord vystřelovací nůž? – a zhruba šest drogových deliktů, jejichž závažnost sahala od prodeje pytlíku marihuany až po zatčení studenta místní univerzity za prodej jednoho kilogramu kokainu tajnému policistovi. Všechny tyto spisy si zasluhovaly pozornost, zejména pak sexuální napadení, protože všechna probíhala víceméně stejně – pachatel zneužil dívky poté, co přebraly alkoholu na domácím mejdanu nebo večírku na kolejích. Oběti ve všech případech váhaly s oznámením, protože měly dojem, že si za to mohou tak trochu samy. A možná měly i pravdu, pomyslela si Terri. Nejprve spláchly veškeré zábrany pivem, pak předváděly provokativní tanečky a možná i uposlechly výzvy typu Ukaž nám kozy!, které jsou na vysokoškolských večírcích běžné. Každý z těchto případů čekal na výsledek toxikologického rozboru a Terri měla tušení, že všechny testy budou pozitivní na extázi. Všechny koneckonců začínaly stejně: „Hele, puso, udělám ti prima drink.“ Tyto rozhovory bez výjimky probíhaly v přeplněné místnosti, kde dusala hudba, těla se tiskla k sobě a dotyčná dívka si vůbec nevšimla, že míchaný nápoj v plastovém kelímku tentokrát chutná malinko jinak. Jeden díl vodky, dva díly toniku a pár kapek znásilňovací drogy.


      Terri k smrti nerada přihlížela, jak sexuální predátoři nakonec unikají bez trestu, když vystřízlivělá a zahanbená dívka a její stejně zahanbení rodiče stáhnou veškerá obvinění, která Terri tak pracně vytvořila a zformulovala. Věděla, že dotyční chlapci se v mnoha případech dostanou na Wall Street, na prestižní kliniku nebo na jiné dobře placené místo a nakonec se ještě budou svým úlovkem chlubit. A pokládala za svou povinnost postarat se jako policistka alespoň o to, aby se tato jejich cesta ke kariéře neobešla bez potu a šrámů.


      Zamířila do kuchyňky a nalila si kávu. Byl to její čtvrtý šálek během dlouhé noci, která přešla v dlouhý den.


      Napadlo ji, že všechny ostatní případy na jejím stole by měly dostat přednost.


      Chránit Jennifer Rigginsovou před citovým marasmem, který v ní vyvolával potřebu utíkat z domu, to už dalece přesahovalo rámec běžné policejní práce.


      Přesto se Terri nemohla přimět k tomu, aby její útěk nechala jen tak plavat. Na to znala příliš dobře statistiky.


      A navíc si připomínala, že nutkání k útěkům zná sama tak důvěrně, že na tento pocit nikdy nezapomene.


      Taky jsi jednou musela utéct. Tak proč předpokládáš, že tohle je něco jiného?


      Jenže mně nebylo šestnáct, odpověděla si v duchu. Byla jsem dospělá a měla jsem dvě děti.


      Skoro dospělá.


      Ale stejně jsi musela utéct, viď?


      Tato otázka v ní ještě dlouho rezonovala. Terri se posadila za stůl, zhoupla se na židli a pokusila se odhadnout, kam Jennifer utekla. Po chvíli se předklonila a dlouze se napila kávy. Její hrnek měl na boku velké červené srdce a nápis Nejlepší máma na světě – byl to nepříliš nápaditý, ale milý dárek od jejích dětí k Svátku matek. Pochybovala, že nápis odpovídá skutečnosti, ale každopádně se o to usilovně snažila.


      Po vteřince si povzdechla, vytáhla flashdisk s obsahem pevného disku dívčina notebooku a zastrčila ho do vlastního počítače. Opřela se a začala se probírat životem šestnáctileté Jennifer v naději, že se na obrazovce objeví nějaké vodítko – atlas nebo mapa, které jí ukážou směr.


      Dívčin profil na Facebooku byl překvapivý. Přátelila se s velmi malým počtem spolužáků ze střední školy a také s několika rockovými a popovými hvězdami, počínaje poněkud překvapivě Lou Reedem, který byl starší než její matka, a konče Feist a Shaniou Twainovou. Terri čekala spíš Jonas Brothers a Miley Cyrusovou, jenže dívčin hudební vkus běžel daleko mimo střední proud. Do kategorie „To se mi líbí“ napsala Svoboda a v sekci „To se mi nelíbí“ uvedla Falešní lidi. Terri odhadovala, že tento výraz může zahrnovat řadu různých lidí v Jennifeřině světě.


      V sekci „Profil“ citovala Jennifer dívku s přezdívkou Hotchick99, která na vlastní facebookové stránce napsala: „Celá naše škola tuhle holku nenávidí.“


      Jennifer na to odepsala: „Být terčem nenávisti lidí jako ona je velká pocta. Takovým lidem bych se nikdy líbit nechtěla.“


      Terri se usmála. Rebelka s mnoha příčinami, pomyslela si. Pocítila k pohřešované dívce úctu, která v ní však vyvolala ještě větší smutek, protože si uvědomila, co Jennifer na ulici nejspíš čeká. V tu chvíli už útěk nebude působit tak skvěle. Možná bude mít tolik rozumu, že zavolá domů, i když to z jejího pohledu bude vypadat strašně.


      Terri dál prohledávala obsah pevného disku. Jennifer na počítači vyzkoušela pár her, zadala několik dotazů do Wikipedie a vyhledala několik pojmů na Googlu – zdálo se, že zadaná slovní spojení odpovídají učivu, které právě probírali ve škole. Jednou dokonce klikla na odkaz „Přeložit tuto stránku“ – Terri předpokládala, že zmíněná položka souvisí s dívčiným domácím úkolem ze španělštiny. Obecně vzato vyvíjela Jennifer na internetu jen běžnou aktivitu – nezdálo se, že by byla závislá na počítačích. Měla sice účet Skype, ale neobjevily se v něm žádné kontakty.


      Terri se zaměřila na dokumenty textového procesoru, v rychlosti prolétla referát o podzemní železnici vypracovaný v rámci předmětu „americké dějiny“ a přečetla si slohovou práci s názvem Velká očekávání. Napůl předpokládala, že obě práce budou opsané nebo vypracované někým jiným, ale při čtení s potěšením zjistila, že tomu tak není. Vypadalo to, že si Jennifer píše většinu domácích úkolů sama, což z ní dělalo spíš výjimku než pravidlo.


      Navíc se zdálo, že má ráda poezii. Stáhla si totiž ukázky z děl Shela Silversteina a Ogdena Nashe, což bylo u dospívající dívky v dnešní době docela nezvyklé. Terri objevila i soubor s názvem „6 básní pro pana Hnědého kožíška“, jenž obsahoval jednoduchá dvouverší a haiku věnovaná plyšovému medvědovi. Některé básně – v souboru se jich nacházelo mnohem víc než šest – byly docela vtipné a vyvolaly u Terri úsměv. Chytrá holka, pomyslela si znovu.


      Hledala dál. Jennifer často navštěvovala veganské webové stránky a také stránky věnované new age – Terri usoudila, že je to projev dívčiny snahy pochopit matku a svého kvaziotčíma.


      Dál proklikávala položku „Historie procházení“ v naději, že najde nějaký procítěný deník s tužbami dospívající dívky, jenže nic takového v notebooku nebylo. Chtěla objevit nějaký dokument, který bude obsahovat alespoň nástin dívčina současného plánu. I ten jí však unikal. Našla složku s fotografiemi, ale na těch figurovala většinou jen Jennifer a pár kamarádek na návštěvě nebo na večírku – smály se, objímaly, dělaly virvál, avšak Jennifer téměř vždy stála na okraji fotografované skupiny. Po chvíli hledání našla Terri soubor přibližně šesti snímků, na nichž Jennifer vyfotografovala sama sebe nahou. Snímky nemohly být víc než rok staré. Terri předpokládala, že dívka položila digitální fotoaparát na regál s knihami, postavila se před něj a vyfotila se samospouští. Snímky nebyly nijak zvlášť sexy – spíš to vypadalo, že se Jennifer snaží zdokumentovat změny, které se na jejím těle odehrávají. Byla hubená a ňadra jí jen lehce zvlňovala křivku hrudníku. Nohy měla dlouhé, ale stydlivě je křížila přes sebe, takže fotografie zachycovaly jen drobný stín jejího pubického ochlupení – jako by byla na rozpacích ze svého počínání, přestože byla v pokoji sama. Na dvou fotografiích se zřejmě snažila nasadit sexy výraz typu Pojď ke mně, jenže její snaha o vyzývavost vyzněla tak, že Jennifer na těchto snímcích vypadala mladší a dětštější.


      Terri si všechny fotografie pozorně prohlédla. Nechala je na obrazovce otevřené, jako by očekávala, že se na nich zničehonic objeví nějaký nahý kluk. Chtěla věřit, že děti v tomto věku ještě nejsou sexuálně aktivní. Doufala v to jako matka. Jako ostřílená policistka ovšem věděla, že děti mají obecně mnohem víc zkušeností, než si kterýkoliv rodič dokáže představit. Orální sex. Anální sex. Skupinový sex. Staromódní sex. Děti znaly všechno a mnohé z toho si i vyzkoušely. Terri měla v duchu radost, že jediné provokativní fotografie v Jennifeřině notebooku zachycují pouze dívku samotnou.


      Zamyslela se a napadlo ji, že na snímcích je něco smutného. Jennifer fascinovalo, kým se stává, ale obnažením těla jako by obnažovala i vlastní osamělost.


      Terri už byla skoro hotová, když její zrak upoutaly další dvě slovní spojení hledaná na Googlu. Prvním z nich byla Nabokovova Lolita, o níž Terri věděla, že se na žádném seznamu školní četby rozhodně nenachází. Druhé slovní spojení znělo Muži, kteří se odhalují.


      Druhá hledaná položka přinesla řadu různých výsledků. Více než osm milionů odkazů. Jennifer však klikla pouze na dva: prvním z nich byl server „Odpovědna Yahoo!“ a druhým webová stránka jakéhosi psychologického fóra, z níž vedl zpětný odkaz na Katedru psychiatrie Lékařské fakulty Emoryho univerzity, konkrétně na sérii studií o psychologických důsledcích činnosti voyeurů a exhibicionistů. Druhá stránka obsahovala lékařský žargon, který byl na šestnáctiletou dívku příliš složitý, ale zdálo se, že ani tato překážka Jennifer nezastavila.


      Terri se znovu opřela o opěradlo židle. Měla pocit, že nic dalšího vědět nepotřebuje. Přímo před sebou viděla zločin, který se nedal dokázat. Jakékoliv případné vyšetřování by skončilo tvrzením proti tvrzení, Jennifeřiným proti Scottově, a navíc se dalo předpokládat, že i dívčina matka bude pravděpodobně věřit spíš jemu. Za těchto okolností už útěk z domova s několika nejnutnějšími věcmi nepůsobil tak nelogicky.


      Terri se vrátila k básním pro pana Hnědého kožíška. Jedna z nich začínala veršem: Ty vidíš co já.


      To je možná pravda, pomyslela si Terri, jenže plyšový medvěd o tom rozhodně nemůže vypovídat u soudu.


      Na stole jí zazvonil telefon. Byl to náčelník se žádostí o aktuální informace. Terri věděla, že si musí dát velký pozor na to, co řekne. Scott byl známá osobnost a měl v místní komunitě mnoho mocných přátel. Pravděpodobně v té či oné době léčil polovinu městské rady, i když v jeho případě by Terri se slovem „léčil“ zacházela opatrně. „Hned jsem u vás,“ řekla náčelníkovi do telefonu.


      Sebrala pár poznámek a vyrazila za náčelníkem. V polovině cesty přes oddělení jí telefon zazvonil znovu. Terri tiše zaklela, chvatně k němu doběhla a zvedla sluchátko při pátém zazvonění, krátce předtím, než se automaticky aktivovala hlasová schránka.


      „Inspektorka Collinsová,“ představila se.


      „Tady je Mary Rigginsová,“ uslyšela ve sluchátku slova přerušovaná vzlykáním a lapáním po dechu. Mary jen stěží dokázala ovládat svůj hlas zmítající se v divokých turbulencích.


      „Ano, paní Rigginsová. Právě jsem na cestě k náčelníkovi…“


      „Ona neutekla. Jennifer byla unesena, inspektorko.“ Matka na druhém konci linky napůl štkala a napůl křičela.


      Terri se okamžitě nezeptala na podrobnosti, nepoložila Mary otázku, odkud to ví. Jen tiše poslouchala zvuky mateřské úzkosti, které k ní prosakovaly po telefonní lince. Zmocnil se jí pocit, že se tu děje něco, co se blíží noční můře. Jenže zatím přesně nevěděla co.

    

  


  
    
      11. kapitola


      Jennifer se probudila s pocitem, že je něco jinak, ale chvíli jí trvalo, než pochopila, že může volně hýbat rukama a ani nohy už nemá připoutané k posteli. Když se probírala z drogami vyvolané mlhy, připadala si jako člověk drápající se do příkrého svahu, který se usilovně snaží vylézt až na vrchol, zarývá prsty do kypré hlíny a kamení a neustále mu hrozí, že ho gravitace opět stáhne dolů.


      Zvedla ruce a přiložila si je na tvář. Dotkla se hedvábného povrchu kápě, která jí stále zakrývala hlavu. Chtěla ji popadnout, strhnout si ji z hlavy a podívat se, kde je, ale měla v sobě dost rozumu na to, aby tuto touhu přemohla. Místo toho se tedy jen zhluboka nadechla a ucítila, že ji něco dusí. Pomalu svěsila ruce a dotkla se límce. Ucítila pod ním obojek z levné kůže, posetý ostrými hroty a pevně utažený kolem jejího krku. Po chvíli nahmatala také konec ocelového řetězu, který ji k něčemu poutal, ale zároveň jí poskytoval omezený prostor k pohybu. Sáhla si ke kotníkům a uvědomila si, že už na nich nemá pouta.


      Prohmatala si kůži, aby zjistila, jestli je někde poraněná, ale ani když žádné zranění neobjevila, neměla ještě jistotu, že na těle skutečně žádné nemá. Na sobě měla jen chatrné spodní prádlo. Pomalu si lehla zpátky na postel a zahleděla se uvnitř kápě na místo, kde předpokládala strop, nad ním střechu a nad ní oblohu.


      Odhadla, v jakém je stavu. Zjevně si oproti dřívějšku polepšila – už neměla roztažené končetiny a ruce jí úplně osvobodili. Stále se však nemohla svobodně pohybovat. Náhle si uvědomila, že zoufale musí na toaletu a že má pořád strašlivou žízeň. Věděla, že by měla cítit i hlad, ale žaludek jí svíraly obavy. V místech, kam schytala údery, se jí vytvořily bolestivé zhmožděniny. Ale byla živá. Svým způsobem. Pořád však nevěděla, co se s ní děje; stručný rozhovor se ženou, která vstoupila do místnosti, si sice vybavovala jen matně, ale bylo jí jasné, že rozhovor měl velký význam. Pravidla. Ta žena mluvila o pravidlech. Jennifer se zdálo, že se jejich rozhovor uskutečnil nějaký jiný den, nějaký jiný rok a že to vlastně možná byl sen. Její fantazii zaplavily přehršle možností, ale každá působila děsivěji než předchozí, a tak Jennifer soustředěně vytěsnila tyto myšlenky z mysli. Řekla si, že uvnitř kápě se sice všechno zdá prázdné a beznadějné, ale ona stále dýchá, a to něco znamená. Opatrně přejela prsty po řetězu připevněnému k obojku na krku. Uvědomila si, že se může hýbat, ale jen tolik, kolik jí řetěz dovolí. Zatím se nepokoušela této nové svobody nějak využít.


      Cítila nesmírnou touhu zatahat za řetěz a přesvědčit se, jestli se nedá vytrhnout z místa, v němž je upevněný. Nakonec však toto nutkání přemohla. Věděla, že by to bylo porušení pravidel.


      „Probrala se!“


      Muž naklánějící se nad obrazovkou počítače ztuhl. Seděl sám v malé kanceláři v zadní části svého londýnského bytu a jeho stůl byl plný návrhů, čísel a schematických nákresů. Byl to konstruktér a nedaleko od něj stál vysoký stůl, na němž čas od času rýsoval perem a tuší výkresy, přestože většina konstrukčních řešení se dnes zpracovávala elektronicky pomocí důmyslných počítačových programů. Byl to vlk-samotář, živnostník na volné noze, který pracoval z domu a měl spoustu zakázek, takže by na parkovišti před domem klidně mohl stavět na odiv jaguara, pokud by si takové auto přál. Litoval, že vedle sebe nemá nikoho, s kým by se nyní mohl o svůj úžas podělit, ale říkal si, že by tím celá akce ztratila smysl. Sérii č. 4 si měl divák vychutnávat a vstřebávat osamoceně a v naprostém soukromí.


      Pozorně se zadíval na postavu před sebou. Číslo 4 mu připadalo nádherně mladé, vlastně to bylo téměř ještě dítě. On sám měl z nevydařeného manželství děti, jenže se s nimi vídal jen málo a v tomto konkrétním okamžiku byly jeho myšlenkám velmi vzdálené. Obdivoval útlou postavu Čísla 4 a cítil, jak jím projíždí vlna vzrušení. Když si představil perleťovou hladkost kůže této dívky, začalo mu cukat v levé ruce, jako by si chtěl Číslo 4 polaskat přímo přes obrazovku počítače. V tu chvíli, jako by mu někdo četl myšlenky, se záběr přiblížil. Číslo 4 natahovalo ruku jako slepec šmátrající po něčem hmotném, co by se dalo přečíst konečky prstů. Každé dívčino hrábnutí rukou – ať už se dotklo prázdnoty, anebo olízlo zeď, k níž byl upoutaný řetěz – vyvolalo v konstruktérovi příjemný záchvěv. „Zjišťuje, kde je,“ prohlásil i tentokrát nahlas, přestože v místnosti nikdo další nebyl. „Ale nepozná to.“


      Číslo 4 setrvávalo na posteli a hrálo na slepou bábu. Pokaždé když se pohnulo, třeba jen nepatrně, naklonil se muž v Londýně o něco blíže k obrazovce. Napadlo ho, že je svým způsobem stejně osamělý jako ta dívka, přestože věděl, že na světě existuje mnoho dalších lidí, kteří teď Číslo 4 sledují s podobným zaujetím.


      Byla to zajatkyně všech jejich fantazií.


      Jennifer instinktivně chápala, že panikou v této situaci ničeho nedosáhne, ale musela vynaložit obrovské úsilí a vůli, aby potlačila vlny panického strachu, které ji ohrožovaly. Ztěžka oddechovala a rychle jí stoupal tep. Cítila pot, slzy i všechny ostatní projevy strachu. Musela se přemáhat, aby ovládla třes rukou, a celé její tělo zachvacovaly bezděčné pohyby – křeče, škubání, záchvěvy –, proti nimž prakticky neexistovala obrana. Napadlo ji, že na posteli teď ve skutečnosti leží dvě různé Jennifer: jedna se usilovně snaží pochopit, co se děje, zatímco druhá se touží poddat černé agonii.


      Věděla, že jestli chce zůstat naživu, musí v ní zvítězit první Jennifer.


      Kontext, řekla si v duchu. Zasaď svou situaci do kontextu, jemuž dokážeš porozumět.


      Nikdy neviděla Patricka McGoohana v televizním seriálu Vězeň. Nikdy si nešla do knihovny přečíst Sběratele od Johna Fowlese. Nevěděla nic o Barbaře Jane Mackleové, o novinových článcích o její osobě, o knize ani pozdější televizní inscenaci. Neviděla horory Saw, tak populární mezi dospívajícími chlapci, kteří dávali přednost zábavě spočívající v kombinaci krvavých scén, mučení a odhalených ňader, a neznala dokonce ani neškodnější verzi téhož obsaženou ve filmu Truman Show. Sir Alec Guinness umdlévající horkem v kobce z vlnitého plechu za to, že odmítl nařídit svým důstojníkům, aby při stavbě mostu přes řeku Kwai pracovali po boku řadových vojáků, jí rovněž nic neříkal. Neznala žádnou literaturu o věznění, žádná umělecká díla ani slavné případy. Nevlastnila žádné domácí zvíře, dokonce ani závojnatku v číši, která by neustále ťukala tlamičkou do skla a testovala hranice svého světa.


      Skutečnost, že teď má se všemi zmíněnými protagonisty mnoho společného, jí proto unikala.


      Zato však nepostrádala instinkty, které sice nedokázala pregnantně formulovat, ale i tak jí dávaly sílu. Napadlo ji, že už třikrát v sobě našla odvahu k útěku. Toto byla její další příležitost, pokud dokáže potlačit nutkání propadnout hrůze. Pomalu tedy oddechovala a snažila se uklidnit.


      Svěsila ruce a dotkla se okrajů postele: tvořil je kovový rám a matrace. Prostěradlo bylo na omak z hrubé bavlny – Jennifer si představila sněhobílou látku.


      No tak jo, řekla si v duchu. Schválně čeho se můžeme dotknout.


      Opatrně si přehodila nohy přes okraj postele a dotkla se podlahy. Byla betonová a chladila jí chodidla.


      Takové bývají podlahy ve sklepích, napadlo ji. Napůl se jí zdálo, že mluví nahlas, a přemýšlela, jestli z malého otvoru, který jí žena vyřezala v kápi, aby jí mohla podat vodu s omamným prostředkem, skutečně nevyšel nějaký zvuk. Kvůli nedostatku orientace nedokázala dost dobře posoudit, jestli myšlenky, které jí plní hlavu, procházejí i jejími rty. Možná mluvila nahlas. A možná ne.


      Zakroužila chodidly po podlaze, aby zjistila, jestli nenarazí na nějakou překážku. Nic.


      V duchu si řekla, že se musí pokusit vstát, a pak svůj rozkaz zopakovala. Chtěla slyšet, jak jí funguje hlas. Otevřela ústa a tiše pronesla: „Vstaň, holka. Dokážeš to.“


      Když uslyšela rozdíl mezi myšlenkou a vyslovenou myšlenkou, získala zpět špetku sebedůvěry. Vyškrábala se na nohy.


      A téměř vzápětí se jí zmocnila závrať.


      Hlava se jí v kápi tak roztočila, že černé mžitky před očima jako by náhle zkapalněly. Jennifer zlehka zavrávorala a téměř padla zpátky na postel nebo se zhroutila na betonovou podlahu. Nakonec se jí však podařilo udržet rovnováhu; hlava se jí pomalu přestala točit a do ochablých svalů se vrátila část reflexů. Litovala, že není silnější – třeba jako někteří její spolužáci posedlí zvedáním činek.


      Aniž přestala ztěžka oddechovat, udělala zkusmo krok dopředu. Ruce držela před sebou, ale na nic nenarazila.


      Rozmáchla se napravo a nalevo a dotkla se dlaní zdi. Napůl se otočila ke zdi a začala se podél ní přesouvat jako krab. Pod prsty cítila hladkou omítku. Během pohybu slyšela řinčivý zvuk, který nemohl pocházet od ničeho jiného než od odvíjejícího se řetězu u jejího krku. Usoudila, že řetěz cinká o rám postele.


      Po chvíli do něčeho narazila kolenem a zastavila se. Pod hedvábnou kápi pronikl čpavý zápach dezinfekčního přípravku. Jennifer se velmi opatrně sklonila a jako slepec ohmatala rukama překážku.


      Byla to polní toaleta. Ne chemická, ale obyčejná polní toaleta s igelitovým pytlem pod sedátkem. Několik vteřin jí trvalo, než si v duchu poskládala její tvar, ale teď už zřetelně rozeznávala sedátko i podpůrnou trojnožku. Vlastně bylo štěstí, že toaletu poznala – když byla malá, brával ji otec na výlety a ona si tehdy neustále stěžovala, že musí venku používat něco tak primitivního.


      Nyní byla naopak téměř bez sebe štěstím. Močový měchýř ji už bolel, a když si Jennifer uvědomila, co má pod nohama, začal jí do břicha vystřelovat bolestivé signály.


      Náhle se Jennifer zarazila. Neměla tušení, kdo všechno ji teď pozoruje. Logicky si odvodila, že jí pravidla použití toalety umožňují. Nevěděla však, zda k tomu má soukromí. Téměř ji ovládl mladický pocit znesvěcení. Potřeba svádět souboj s rozpaky. Hnusila se jí představa, že by ji někdo mohl vidět.


      Její slabiny však úpěly bolestí. Jennifer pochopila, že nemá na vybranou.


      Postavila se nad sedátko a jediným rázným pohybem si svlékla kalhotky a posadila se.


      Každou vteřinu úlevy prožila v totální nenávisti.


      V místnosti přímo nad Jennifer sledovali Michael s Lindou na monitorech každý její pohyb. Její nemotorné a váhavé počínání dané tím, že měla zakryté oči, v sobě ukrývalo zvláštní půvab. Cítili, jak jejich vysílání vyvolává v elektronickém éteru vlny zaujetí a fascinace. Aniž spolu prohodili jediné slovo, bylo oběma jasné, že sledování Jennifer Rigginsové se pro stovky lidí stane drogou.


      Oba jako správní manipulátoři věděli, jak udržet optimální rovnováhu mezi nabídkou a poptávkou.

    

  


  
    
      12. kapitola


      Terri Collinsová se dívala na starce sedícího v rohu obývacího pokoje a myslela si: Snad tady nejsem kvůli němu.


      Adrian Thomas se pod jejím pohledem nepokojně ošil. Inspektorka se dokázala dívat tak neúprosně, že to dalece přesahovalo rámec běžného skepticismu. Cítil, jak se jeho myšlenky rozbíhají do různých směrů, a doufal, že se pod tlakem nenechá vyvést z míry, jak se mu to podařilo během telefonátu s policejním dispečerem. Přehrál si v duchu pár postřehů a skromných detailů, které mu utkvěly v hlavě, jako když si herec připravuje repliky. A pak se pokusil uspořádat všechny tyto dojmy do uceleného zhodnocení toho, co viděl, aby si inspektorka nemyslela, že se baví s nějakým zmateným staříkem, přestože jím Adrian ve skutečnosti byl. Když se otočila čelem k Mary Rigginsové a Scottu Westovi, rozhlédl se Adrian rychle po místnosti – doufal, že se Brian ukrývá někde v rohu a poradí mu, jak s tou policistkou nejlépe jednat. Brian by věděl, co říct, tím si byl Adrian jistý. Jenže právě teď tady byl sám – nebo přinejmenším bez vlastního doprovodu.


      „Paní Rigginsová,“ řekla Terri pomalu, „únos je složitý zločin. Obvykle v něm jde o výkupné nebo o to, že jeden zhrzený člen rodiny unese dítě druhému.“


      Mary zavrtěla hlavou, přestože se jí Terri na nic neptala.


      „A pak je tu třetí typ,“ vložil se do hovoru Scott a upřel ošklivý pohled jejím směrem. „Sexuální predátor.“


      Terri přikývla. „Ano. Ten je ovšem vzácný. Zhruba jako když do vás udeří blesk.“


      „Myslím, že byste se na tohle měla zaměřit,“ prohodil Scott.


      „Ano, ale ráda bych vyloučila i ostatní možnosti…“


      „A ztrácela čas?“ skočil jí do řeči Scott.


      Terri bylo jasné, proč ji Maryin partner tlačí právě do tohoto směru vyšetřování. Protivila se jí však představa, že ji k něčemu nutí člověk, který podle jejího názoru sám stojí na pokraji sexuálního predátorství. Rozhodla se, že to celé otočí.


      „Anebo se v tom ukrývá nějaký další aspekt, ve kterém nejste zcela otevřený…“


      Odmlčela se a upřela na Scotta pevný pohled.


      „Možná ve vaší praxi…“ Začala pomalu, ale s dalšími slovy nabral její hlas na dynamice. „Třeba nějaký pacient. Někdo zlostný nebo zatrpklý, možná nějaký psychotik… Třeba vám chce uškodit a Jennifer si vybral jako prostředek…“


      Scott okamžitě zvedl ruku. „To je vysoce nepravděpodobné, inspektorko. Mám dokonalý přehled o všech problémech, s nimiž se moji pacienti potýkají, a žádný z nich není ničeho takového schopen.“


      „No,“ pokračovala Terri, „určitě máte i… případy, jejichž výsledek není příliš uspokojivý.“


      „Samozřejmě,“ odfrkl si Scott. „Každý terapeut se špetkou sebeúcty chápe, že nemůže ideálně vyhovět všem pacientům. Zákonitě se vyskytnou i nezdary.“


      „Takže je logické, že některý z těch méně úspěšných případů může vůči vám chovat zášť?“


      Terri to formulovala jako otázku a pak si Scotta během odpovědi pozorně prohlížela.


      „Logické to není, inspektorko.“ Scott teď mluvil velmi upjatě. „Myslet si, že by některý z mých pacientů zosnoval důmyslný plán pomsty… Ne. To je vyloučeno. Takovou zášť bych spolehlivě odhalil.“


      No jistě, pomyslela si Terri. Neustále si musela připomínat, že se ve svém úsudku nesmí nechat ovlivnit vlastním názorem na Scotta. A že by také neměla dopustit, aby výslech ovlivnily informace získané z Jennifeřina počítače. V duchu se však těšila, až někdy později Scottovi tyhle nepříjemné otázky položí.


      „Přesto od vás možná budu potřebovat jmenný seznam.“


      Scott zlehka mávl rukou. Mohl to být výraz souhlasu, ale i nesouhlasu. Možné bylo všechno. Anebo nic. Terri neočekávala, že se jí tento muž snadno podrobí.


      Obrátila se zpátky k Mary Rigginsové.


      „Vraťme se teď k rodině… Co třeba příbuzní vašeho zesnulého muže?“


      Mary se zatvářila zmateně. „Totiž, můj vztah s nimi není zrovna skvělý, ale…“


      „Byla Jennifer příčinou nějakého konfliktu mezi vámi?“


      „Ano. Její prarodiče si stěžují, že s ní k nim dost často nejezdím. Tvrdí, že Jennifer je jediná součást jejich syna, která jim zbyla. A taky jsem nikdy nevycházela moc dobře s jejími dvěma tetami. Nevím, ale připadá mi, že mi odjakživa kladly manželovu smrt za vinu. Ovšem nevyhrotilo se to do takové míry, že by…“


      Terri si všimla, že Mary Rigginsová nepoužila jméno svého zesnulého chotě. David. Byl to jen drobný detail, ale Terri to připadalo zvláštní. Zhluboka se nadechla a pokračovala.


      „Možná budu chtít i jejich jména a adresy.“


      V tu chvíli Terri zaváhala. Hledala důkazy o trestném činu a vyslechla si několik informací, které ji vedly k názoru, že v Jennifeřině rodině se možná ukrývá něco, co by mohlo tvořit rámec dívčina zmizení. Nebylo toho však dost. „A co výkupné?“ zeptala se. „Předpokládám, že vás nikdo neoslovil se žádostí o peníze.“


      Mary Rigginsová zavrtěla hlavou.


      „My moc peněz nemáme. Tyhle případy se obvykle týkají synů a dcer podnikatelů, ne? Nebo politiků. Zkrátka někoho, kdo má přístup k velkým penězům.“


      „Možná.“


      Terri uslyšela ve svém hlase vyčerpání. Napadlo ji, že je to neprofesionální.


      „Sexuální delikventi,“ zopakoval Scott nasupeně. „Kolik jich v okolí žije?“


      „Několik ano. Obstarám si seznam. Ovšem pravděpodobnost, že Jennifer unesl přímo z ulice nějaký neznámý zločinec – sériový vrah nebo násilník –, je nekonečně malá, abyste věděl. Tyhle nahodilé trestné činy se stávají spíš ve filmech a v televizi…“


      „Ale stávají se,“ trval na svém Scott.


      „Ano, stávají se.“


      „Dokonce i tady,“ pokračoval.


      „Ano. Dokonce i tady,“ odvětila Terri.


      Scott měl ve tváři samolibý výraz. Terri si pomyslela, že na něm existuje spousta věcí, které se mohou lidem ošklivit. Nechápala, jak si kdokoliv může myslet, že mu tenhle psychoterapeut dokáže pomoci.


      „Na univerzitě se taky určitě pohřešují studenti,“ mlel Scott stále svou.


      „Ano. Mladí lidé, kteří mají problémy s alkoholem, drogami, partnerským vztahem nebo zvládáním emocí. Bez výjimky jsou to…“


      „A co ta holka z vedlejšího města…, jejíž tělo našli šest let po jejím zmizení v lese?“


      „Ano, ten případ znám. A znám taky několikanásobného sexuálního delikventa, kterého zatkli o dva státy dál a jenž se k její vraždě přiznal. Opravdu nevěřím, že jsme v naší jurisdikci někdy takový trestný čin měli…“


      „Ale nevíte to jistě,“ přerušil ji znovu Scott.


      „Ne. Nevím.“


      „Ale inspektorko,“ ozvala se Mary, „poslechněte si tady profesora Thomase.“


      Terri se znovu obrátila ke starci. Ten hleděl do prázdna, jako by byl někde jinde. Připadalo jí, že má za očima šedou mlhu, jakousi kouřovitou látku, kterou nedokázala snadno identifikovat. Trápilo ji to.


      „Povězte mi ještě jednou, co jste viděl,“ vyzvala ho. „A nic nevynechte.“


      Adrian jí řekl o odhodlaném výrazu v dívčině tváři. Pověděl jí o dodávce, která se na ulici zčistajasna objevila, zpomalila u dívky a zakryla mu na ni výhled. Co nejlépe jí popsal ženu za volantem a muže, který pak zmizel z dohledu. Řekl jí o krátké zastávce a následném odjezdu s kvílením pneumatik. Vysypal ze sebe číslo registrační značky, které si stačil všimnout. A nakonec jí pověděl o růžové kšiltovce, která zůstala ležet na chodníku a díky níž se dostal až na ulici, kde Jennifer bydlela, do jejího domu a nakonec i do tohoto obývacího pokoje. Usilovně se snažil mluvit stručně a systematicky, aby jeho výpověď působila přímočaře a oficiálně. Nevyslovil žádný ze závěrů, k jejichž vyvození ho nutil duch jeho manželky a jeho bratra; tohle všechno nechal na inspektorce.


      Čím déle hovořil, tím větší zoufalství pozoroval na dívčině matce a tím větší vztek cítil z jejího přítele.


      Policistka jako by se naopak s každým dalším faktem uklidňovala. Adrianovi připomínala profesionální hráče pokeru, které občas vídal v televizi: ať už si myslela cokoliv, dokázala svůj názor chytře ukrýt.


      Jakmile domluvil, sklopila inspektorka hlavu a zadívala se do poznámek, které si během jeho řeči zapsala. V tom okamžiku uslyšel Adrian šepot.


      „Myslím, žes ji nepřesvědčil,“ prohodil Brian.


      Adrian se v první chvíli za zvukem neotočil. Stále pozorně sledoval inspektorku.


      „Přemýšlí o tom, což je dobré. Ale prostě tomu nevěří. Zatím ne,“ pokračoval Brian. Jeho hlas zněl energicky a sebevědomě.


      Adrian letmo pohlédl na stranu.


      Jeho bratr seděl na gauči vedle něj. Mladý cucák z Vietnamu zmizel a nahradil ho zkušený podnikový právník z New Yorku, jímž se Brian později stal. Jeho pískově blonďaté vlasy malinko prořídly a v loknách splývajících mu přes uši a přes límec se objevily první výrazné šediny. Brian vždy nosil dlouhé vlasy – ne tak dlouhé, aby si je mohl vzadu stahovat do culíku jako přestárlý hippie, ale spíš je nechával volně růst a nijak je neupravoval, což byla jeho forma protestu proti establishmentu. Na sobě měl drahý modrý oblek s tenkým proužkem a na zakázku šitou košili s kravatou, kterou si u krku povolil. Zaklonil se a překřížil nohu přes nohu.


      „Ne. Tenhle pohled jinam jsem už viděl mockrát. Obvykle přichází ve chvíli, kdy ti chce klient začít lhát, ale cítí kvůli tomu drobné výčitky svědomí. Ona si teď myslí, že za tím, co původně pokládala za běžný útěk dospívající holky z domu, se možná opravdu ukrývá něco většího. Jenže si tím není ani trochu jistá a chce mít stoprocentní záruku, že dělá správnou věc, protože jakákoliv chyba by ji mohla stát příští zvýšení platu.“


      Brian hovořil libozvučným tónem, jako by jeho hodnocení inspektorky Collinsové bylo některou z básní, jež Adrian tolik miloval.


      „Víš, Audie,“ pokračoval, „tohle bude složité.“


      „A co bych teď měl udělat já?“ zašeptal Adrian. Řekl si, že neotočí hlavu, ale stejně to nakonec alespoň zlehka udělal, protože chtěl vidět bratrovu tvář.


      „Co prosím?“ řekla Terri, zvedla hlavu a zachytila samotný závěr jeho pohledu bokem.


      „Nic,“ odvětil Adrian. „Jen jsem přemýšlel nahlas.“


      Inspektorka si ho dál prohlížela tak bedlivě, že mu to začalo být nepříjemné. Mary Rigginsová ani její přítel-terapeut si jejich drobné konverzace nevšimli. Byli příliš ponoření do vlastní svízelné situace, než aby takovým nuancím věnovali pozornost.


      „Je bystrá,“ prohodil Brian a do hlasu se mu vkradl lehce obdivný tón. „Myslím, že ví, co dělá, jenže zatím netuší, co musí udělat. Zatím ne. Musíš jí to vysvětlit ty, Audie. Matka a ten její slizký přítel nemají v tomto případu žádné slovo. Ani v nejmenším. Ale ona je inspektorka, ona o všem rozhoduje. Měj to na paměti.“


      Adrian přikývl, ale netušil, co by měl říct jiného, než jí jen přesně popsat, co viděl, a nechat na ní, ať si závěry udělá sama.


      „Ona ti teď položí pár podrobných otázek,“ zašeptal mu Brian do ucha. „Potřebuje další informace, aby je mohla tlumočit náčelníkovi. A taky tě bude testovat. Chce vědět, nakolik jsi jako svědek důvěryhodný.“


      „Profesore Thomasi,“ oslovila ho náhle Terri. „Anebo vám mám raději říkat doktore…“


      „Obojí je v pořádku.“


      „Vy máte doktorát z psychologie, že?“


      „Ano, ale nejsem terapeut jako tady doktor West. Věnoval jsem se spíš krysám v bludišti. Prováděl jsem laboratorní výzkum.“


      Terri se usmála, jako by zmínka o krysách v bludišti uvolnila napětí v místnosti, přestože to nebyla pravda. „Jistě. Chtěla bych si teď ujasnit pár věcí. Vy jste ve skutečnosti neviděl, že by někdo Jennifer násilím vtáhl do auta, je to tak?“


      „Ano.“


      „Neviděl jste, že by se jí někdo zmocnil, udeřil ji nebo na ní spáchal cokoliv jiného, co byste pokládal za projev násilí?“


      „Ne. Prostě šla po chodníku a pak byla najednou pryč. Z místa, kde jsem seděl v autě, jsem neviděl, co se tam přesně odehrálo.“


      „Slyšel jste nějaký křik? Nebo zvuky nasvědčující šarvátce?“


      „Omlouvám se, ale ne.“


      „Takže jestli do té dodávky nastoupila, mohla to udělat i z vlastní vůle?“


      „Takhle mi to nepřipadalo, inspektorko.“


      „Domníváte se, že byste byl schopen řidičku nebo spolujezdce identifikovat?“


      „To nevím. Viděl jsem je jen z profilu. A i to trvalo pouhých pár vteřin. Už se smrákalo. Venku byla skoro tma.“


      „Ne, Audie, to není pravda. Tys viděl dost. Podle mě bys je dokázal identifikovat, kdybys na ně narazil.“


      Adrian se napůl otočil, aby bratrovi odporoval, ale pak se zarazil a doufal, že si inspektorka jeho pohybu nevšimla.


      Terri Collinsová přikývla. „Děkuji vám,“ řekla. „Tohle je pro nás opravdu užitečné. Budu ještě na případu pracovat a pak se s vámi spojím.“


      „Je dobrá,“ poznamenal Brian. Předkláněl se, téměř se dotýkal Adrianova ramena a mluvil vzrušeně. „Je opravdu dobrá. Ale stejně tě podceňuje, Audie.“


      Než stačil Adrian cokoliv odpovědět, vmísil se do hovoru Scott. „Jaký bude váš další krok, inspektorko?“


      Hovořil věcným tónem typu Očekáváme od vás výsledky. Adrian si dokázal představit, že mu lidé platí za to, aby od něj slyšeli stejnou větu.


      „Pokusím se zjistit něco o tom podezřelém automobilu, který mi popsal profesor Thomas. A také ověřím státní a federální databáze trestných činů a pokusím se vyhledat obdobný typ únosu. Do té doby prosím věnujte zvýšenou pozornost každému, kdo by se vás pokoušel kontaktovat.“


      „A nechcete přivolat FBI? Nechcete nám nasadit na telefon odposlech?“


      „To je trochu předčasné. Nicméně teď pojedu na ústředí a proberu přesně tyto otázky se svým šéfem.“


      „Myslím, že bychom s Mary měli být u toho,“ řekl Scott stroze.


      „Jak je libo.“


      „Už jste někdy vyšetřovala únos, inspektorko?“


      Terri zaváhala. Nehodlala odpovědět podle pravdy, která zněla Ne. Tím by situaci ještě zhoršila, což je podle příruček policejních postupů velká chyba.


      „Myslím, že bych měl jet s vámi, inspektorko, a ověřit si reakci vašeho šéfa.“ Otočil se k Mary. „A ty bys měla zůstat tady. Monitorovat telefony. A být připravená na cokoliv, co se bude vymykat normálu.“


      Mary místo odpovědi pouze vzlykla, ale znělo to souhlasně.


      Adrian si uvědomil, že z pohledu Scotta i inspektorky Collinsové tímto jeho role skončila. Slyšel, jak se Brian vedle něj ošívá.


      „Říkal jsem ti to,“ utrousil bratr tiše. „Ten kretén si myslí, že jsi jenom starý blázen, který si náhodou všiml něčeho důležitého, zatímco ta policistka je přesvědčená, že už od tebe slyšela všechno, co potřebuje vědět. Typické.“


      „A co mám tedy dělat?“ zeptal se Adrian. Stejně jako předtím si nebyl jistý, zda to řekl nahlas, nebo si to jen myslel.


      „Nic. A všechno,“ odpověděl jeho mrtvý bratr. „Nezáleží to tak úplně na tobě, Audie. Ale do jisté míry ano. Každopádně se neboj. Mám pár nápadů.“


      Adrian reagoval kývnutím. Začal se rozhlížet po saku. Byl si naprosto jistý, že si ho po příchodu do domu svlékl a nechal ho ležet na gauči nebo si ho možná přehodil přes opěradlo židle. Chvíli se rozhlížel sem a tam a pak si uvědomil, že ho má stále na sobě. Usmál se, ale nikdo jiný v pokoji si jeho trapné zapomnětlivosti naštěstí nevšiml.

    

  


  
    
      13. kapitola


      Adrian strávil velkou část svého akademického života výzkumem strachu. Byla to mnohem složitější oblast, než očekával, když se na ni během postgraduálního studia zaměřil. Téma strachu ho poprvé upoutalo před téměř padesáti lety, když se po prvním semestru na univerzitě vracel domů a jejich letadlo mělo vážné problémy. On sám se tehdy nebál, ale fascinovalo ho pozorovat reakce ostatních pasažérů, když se stroj na černé obloze poseté bouřkovými mračny otřásal a zmítal sem a tam – byl tím tak uchvácený, že zapomněl na vlastní úzkost. Modlitby. Křik. Bílé klouby na rukou, vzlykání. Když se v jednom okamžiku propadli tak hluboko, že kvílení motorů přehlušilo veškeré ostatní zvuky, rozhlédl se Adrian po letadle a představil si, že je jediná vnímající krysa uzavřená v děsivém bludišti.


      Jako profesor později uskutečnil bezpočet experimentů v laboratorním prostředí, během nichž se snažil identifikovat faktory vnímání, které stimulují předvídatelné mozkové reakce. Zrakové testy. Sluchové testy. Hmatové testy. Svou činnost na univerzitě zčásti financoval z vládních grantů – v podstatě šlo o špatně skrývané zdroje z vojenského sektoru, poněvadž ozbrojené složky mají vždy zájem hledat způsoby, jak u svých vojáků odbourávat strach. Adrian tak strávil kariéru v přednáškových sálech, seminářích a laboratořích, kde se svými asistenty pozdě do noci připravoval klinické studie. Byla to podnětná práce, jenže když přišel čas odchodu do výslužby, pochopil, že o svém oboru ví velmi mnoho a zároveň velmi málo. Rozuměl mechanismu, díky němuž například had vyvolá u některých subjektů zrychlený dech a tep, pocení, zúžení zorného pole a téměř i paniku. Prováděl systematické znecitlivující studie, v jejichž rámci ukazoval svým subjektům – bez výjimky absolventům bakalářského studia psychologie – fotografie hadů z National Geographic, plyšové hady a pak i skutečné hadí exempláře a měřil, do jaké míry obeznámenost s objektem snižuje strach. Prováděl i takzvané zaplavovací studie, při nichž byly subjekty bez varování konfrontovány s velkým počtem objektů strachu, podobně jako když se Indiana Jones ocitl v prvním filmu stejnojmenné Spielbergovy série v podzemním hadím doupěti. Adrian neměl tento typ testů rád. Bylo při nich příliš mnoho potu a křiku. Dával přednost pomalejšímu tempu výzkumu.


      Bratr si z jeho práce často utahoval. „Ve válce jsem se naučil,“ řekl mu jednou, „že strach je nejlepší ze všech věcí, kterými jsme obdařeni. Udržuje nás v bezpečí, když to potřebujeme, a dává nám způsob vidění světa, který je sice trochu pokřivený, ale vždycky je vychýlený na stranu obezřetnosti – a jen díky tomu, brácho, se vyhýbáme průserům a dožijeme se dalšího dne.“


      Brian s oblibou míchal kostky ledu ve sklenici od whisky prstem a zdůrazňoval svá slova jejich ťukáním. „Když si myslíš, že by ses měl něčeho bát, tak by ses toho fakticky bát měl, protože to, co uděláš pak, má díky strachu nějaký smysl.“


      Adrian si na tato slova vzpomněl, když nyní kráčel přes univerzitní areál. Usmál se a pomyslel si, jak hodně mu chybí bratrův způsob vyjadřování. Brian chvíli mluvil jako oxfordský filozof oděný od hlavy až k patě v tvídu a pak z něj byl najednou obhroublý a sprostý pouliční tvrďák. Právo pro něj bylo ideální povolání. Také mohl být hercem, jenže nesnášel, když mu někdo rozkazoval, a ve chvíli, kdy by se mu nějaký namyšlený režisér pokusil vykládat, co má dělat, by okamžitě slezl z pódia. V právních kauzách, které řešil, však vždy dokázal chytře sehrát takovou roli, jaká byla pro zdárný výsledek zapotřebí. Svůj čas dělil mezi dobře platící firemní klienty a dobročinnou činnost ve prospěch Amerického svazu pro bezplatné svobody a Právního centra proti jižanské chudobě. Vesměs se jednalo o kauzy z odlehlého amerického venkova, kdy odsouzenci – v nejednom případě křivě obvinění – dostali trest smrti a až do Brianova zásahu neměli téměř žádnou šanci vyhnout se elektrickému křeslu.


      Můj bratr, pomyslel si nyní Adrian, měl zkrátka schopnost vyvolat v každém člověku pocit, že je stejný jako on.


      Zavrtěl hlavou. Možná však tahle chameleonská vlastnost nebyla Brianovi tolik ku prospěchu, protože si jednou ráno – právě on, jehož Adrian pokládal za nejsilnějšího člověka pod sluncem – přiložil ke spánku pistoli devítimilimetrové ráže a stiskl spoušť.


      Žádný vzkaz po sobě nezanechal. Adrian to pokládal za nesprávné. Měl svůj skutek vysvětlit.


      Profesor chápal, že jako psycholog zasvětil život odhalování záhad. Proč máme strach? Proč se chováme tak, jak se chováme? Kvůli čemu cítíme, co cítíme? Odkud se bere strach?


      Přesto se ho nyní, kdy se mu povážlivě krátil čas, po který bude schopen racionálně uvažovat, zmocňoval pocit, že nezná odpověď na žádnou velkou otázku života a že nacházení těchto odpovědí bude vzhledem k jeho nemoci stále obtížnější.


      Pokračoval v chůzi. Napadlo ho, že v lidech kráčejících po univerzitních areálech se dá číst jako v knize. Někteří svým chvátáním hlásají do světa Přijdu pozdě na přednášku, zatímco jiní volí pomalejší tempo ve stylu Odevzdal jsem projekt a mám hotovo.


      On sám se dnes pohyboval zvolna a uvážlivě. Jeho tempo do jisté míry určoval věk. Zároveň ho však zpomalovala snaha projít všechny vzpomínky a naplánovat podle nich další postup.


      „Briane?“ vyhrkl nahlas. „Myslím, že tě tu budu potřebovat.“


      Dvě bakalářky pohlédly jeho směrem, usmály se a vrátily se k telefonování. Kráčely vedle sebe jako kamarádky, ale každá se vybavovala s jiným přítelem.


      Vlastně se mi docela podobají, usoudil Adrian. S tím rozdílem, že člověk na druhém konci mé linky je mrtvý.


      Když si dal jeho bratr pár skleniček, když světla pohasla a kolem něj zůstalo jen několik málo nejbližších přátel, občas jim vyprávěl jednu historku. Nechtěl se o ni dělit s nikým jiným než s lidmi, které důvěrně znal. Pojednávala o tom, jak byl na hlídce v údolí A Šau.


      „Byli jsme jen dva kiláky od základny. Posledních pár kroků na konci dlouhého nudného dne. Bylo nám horko, měli jsme žízeň a všichni jsme cítili šílenou únavu.“


      Adrian se rozhlédl po okolí. Očekával, že vedle sebe uvidí Briana, poněvadž se mu v uchu rozléhal jeho hlas – bratr mu opakoval historku, kterou mu už říkal mnohokrát, avšak tentokrát jako by se odehrávala pouhých pár centimetrů od něj. Brian však nebyl nikde k vidění.


      „Jinými slovy, Audie, to byla ideální chvíle a ideální situace, aby člověk nebyl dost pozorný.“


      Hlídky se účastnilo dvacet mužů a během předchozího týdne prošli nerušeně stejnou trasu třikrát. Brian popsal bratrovi prostředí: kus neprostupné temné džungle asi sedmdesát metrů napravo od širokého otevřeného rýžového pole, několik chatrčí a nalevo stezka vedoucí do místní vesnice. Na polích pracovalo pozdě odpoledne pár zemědělců. Výjev plný důvěrně známých a dokonale neškodných obrazů. Absolutně nic se nevymykalo normálu.


      Když Brian svůj příběh vyprávěl, zopakoval to slovo nejméně třikrát. Normál. Normál. Normál.


      Už tehdy to slovo znělo jako kletba.


      Byli utahaní jako koťata, takže netoužili po ničem jiném než se vrátit na základnu, dát si jídlo, odpočinout si a možná se taky aspoň trochu umýt. Neměli sebemenší důvod zastavovat.


      Toho dne – Brian si navždy zapamatoval, že to bylo úterý – však přesto zastavil. Muži, které vedl, se přikrčili k zemi. Pětadvacetikilové bágly v pětačtyřicetistupňovém horku oslabí zdravý úsudek, prohlašoval Brian s oblibou před bratrem. Možná bys měl zkoumat tohle, dodal pokaždé. Někteří muži začali reptat – zastavit bývá často mnohem víc vyčerpávající než pokračovat v chůzi –, ale nakonec sebrali téměř prázdné polní lahve, mrzutě je začali dopíjet a zapalovat si cigarety. Brian zatím zaostřil dalekohled na linii stromů. Úporně se soustředil a pomalu přesouval pohled z jednoho tvaru a stínu na druhý. Neviděl však nic. Absolutně nic. Což jeho pocit ještě zhoršilo.


      „Někdy to prostě poznáš, Audie. Když je něco úplně v pořádku, ale ve skutečnosti to v pořádku není. A mě se tehdy přesně tenhle pocit zmocnil. Všechno bylo až moc idylické. O chlup přes čáru.“


      A tak Brian zakreslil celou linii stromů do své mapy, navázal spojení se základnou a ohlásil souřadnice. Důstojníkovi dělostřelectva přitom zalhal, že mezi stromy zahlédl pohyb.


      První puma byla krátká, takže zabila dva zemědělce a vyslala ve spršce krve do vzduchu kusy buvola domácího. Brian si těchto vražd nevšímal a v klidu ohlásil do vysílačky upravené souřadnice. O pár vteřin později začaly džungli cupovat na kusy silné výbuchy. Země se třásla. Vzduch zaplnily svištivé zvuky dopadajících pum. Exploze trhaly linii stromů v cáry a vysílaly k obloze vražedné roje dřeva a kovu.


      Během pár okamžiků kanonáda ustala.


      Muži v četě se do ohledávání následků bombardování dvakrát nehrnuli, ale Brian jim to dal rozkazem. Mlčky prošli kolem těl zabitých zemědělců. Lesknoucí se střeva a kusy těl neuspořádaně ležely mezi zelenými rýžovými výhonky. Hladinu rýžových polí jako by potáhl krvavý film. Lidé se právě vynořovali z vesnice a odpolední výheň prořezávaly první vzdálené výkřiky zoufalství. A pak dorazili k něčemu úděsnému.


      Přesně v místě, kam Brian navedl dělostřeleckou palbu, na ně musela čekat nejméně jedna rota vojáků Severovietnamské armády. Kam se podívali, tam ležela těla a jejich části. Válely se v porostu, visely zamotané ve větvích. Hlavy. Ruce. Nohy. Potrhané trupy. Sotva rozpoznatelné, ale přesto nezaměnitelné následky přímých zásahů střel z houfnic ráže pětasedmdesát milimetrů. Celý les byl plný krvavých stop, rozbitého vybavení a lidské kaše. Několik zraněných sténalo. Ostatní se zřejmě stáhli hlouběji do džungle – Brian si nebyl jistý, jestli se tam chtějí přeskupit, anebo umřít. Bylo mu to jedno.


      Nikdo z jeho mužů neřekl ani slovo. Když procházeli krvavými loužemi, zaslechl Brian jen pár hvízdnutí a rychlých výdechů. Muži po jeho vzoru systematicky procházeli jedno skryté palebné hnízdo za druhým a stříleli raněné nepřátele. Brian později tvrdil, že si nepamatuje, že by kdy takový rozkaz vydal, ale vydat ho musel. Nakonec spočítal mrtvé. Zastavil se na číslici sedmdesát osm, což byl značný úspěch s ohledem na skutečnost, že se ani nekonal žádný boj. Byl to spíš masakr. Všichni muži v četě navíc pochopili, že kdyby se dnes chovali stejně, jako se u těchto rýžových polí chovali vždy, Vietnamci by jim vpadli do zad a do jednoho je pozabíjeli. Po tomto incidentu už nikdo Brianovy instinkty nezpochybňoval. Tohle Brian svému bratrovi řekl.


      A velení mu za to udělilo medaili.


      Adrian však měl pocit, že jeho bratr tento příběh nikdy nevyprávěl s hrdostí, ale vždy jen se smutkem.


      Zůstal uvězněný ve vlastní minulosti.


      Adriana napadlo, jestli se totéž nedá říct i o něm.


      „Myslím, že ano, Audie.“


      Otočil se, ale tentokrát svého bratra pouze slyšel. Neviděl ho.


      Mezi aulami procházely malé skupinky studentů a zvon na vzdálené věži ohlásil tři hodiny odpoledne. Adrian si vzpomněl, že v tutéž denní dobu jeho bratr naslepo objednal dělostřelecký útok, který mu zachránil život.


      Spěchal dál. Univerzitní areál byl architektonickou všehochutí, v níž se moderní prolínalo se starobylým. Některé budovy měly rozmáchlé křivky a široká okna s výhledem na bujné trávníky, zatímco jiné byly v podstatě starými rodinnými domky přestavěnými na koleje.


      Adriana potěšilo, že se tu od jeho odchodu do penze nic příliš nezměnilo.


      Katedra psychologie sídlila v jedné z napůl moderních cihlových budov postavených na čtvercovém půdorysu. Měla široký vchod a fádní exteriér obrostlý břečťanem. Adrianovi vždy imponovala představa, že sídlo jeho katedry je tak nevýrazné. Postrádalo architektonickou naléhavost, jaká čišela například z obchodní fakulty nebo z katedry chemie. Adrian pokládal tuto jalovost za výhodu, protože podle něj poskytovala větší svobodu myšlenkám rodícím se uvnitř. Jako by svou inteligenci spíš skrývala, než halasně vytrubovala do okolí.


      Adrian vyšel po schodech do druhého patra.


      Připomněl si, že má namířeno do místnosti číslo 302, a drmolivě si zopakoval jméno muže, jehož hodlal navštívit. Byl to jeho starý přítel a kolega, ale on nechtěl na bývalém pracovišti poukazovat na svou nemoc – slovy ani chováním. Mluv jasně a stručně, nabádal se v duchu. A neopomeň žádný detail.


      Zaklepal na dveře a otevřel je.


      „Rogere?“ řekl, když vstoupil dovnitř.


      Před počítačovým monitorem se krčil štíhlý plešatý muž s výškou basketbalisty a kousek od něj seděla atraktivní mladá žena s nervózním výrazem ve tváři. Kancelář byla plná knih napěchovaných do černých kovových regálů. Na jedné zdi viselo také několik plakátů s fotografiemi osob hledaných FBI, takže tato zeď vypadala jako někde na poště. Naproti se skvěl zarámovaný plakát k filmu Mlčení jehňátek, podepsaný režisérem a scenáristou.


      „Adriane! Náš proslulý profesor Thomas! Pojď dál, pojď dál!“ Profesor Roger Parsons se vysoukal ze židle a podal Adrianovi pravici.


      „Nechci vás rušit při konzultaci…“


      „Ne, ne, to je úplně v pořádku. Řešili jsme právě se slečnou Lewisovou její seminární práci, která je mimochodem naprosto excelentní…“


      Adrian podal ruku i mladé ženě.


      „Chtěl jsem se zeptat, Rogere, jestli bych tě mohl požádat o jistou expertizu.“


      „Ale samozřejmě! Propána, vždyť tě tady nikdo už hezkých pár měsíců neviděl… a teď najednou takové příjemné překvapení. Jak se máš? A s čím ti můžu pomoct?“


      „Mám odejít, pane profesore?“ ozvala se studentka. Roger Parsons pohlédl na Adriana, aby o tom rozhodl on. Adrian to uvítal, poněvadž alespoň nemusel odpovídat na přítelovu první otázku.


      „Ví slečna Lewisová něco o neobvyklých kriminálních vzorcích chování?“


      „Samozřejmě že ví,“ zahlaholil Roger.


      „V tom případě by tu měla zůstat.“


      Mladá žena se ošila. Byla lehce na rozpacích, ale evidentně ji potěšilo, že si obě kapacity přály její setrvání v místnosti. Adrian si kladl otázku, zda studentka zná i jeho, ale ať to bylo jakkoliv, jeho bývalý kolega ji rychle zasvětil.


      „Toto je náš nejvýznačnější profesor, učitel nás všech – právě teď podle něho pojmenovávají salonek vědecké rady,“ prohlásil. „A nám je ctí, že se u nás zastavil, i když nám chce jen položit pár otázek.“


      „Kéž bych toho o abnormální psychologii věděl víc,“ poznamenal Adrian.


      „Já myslím, že se podceňuješ, profesore. Ale pokud něco přece jen nevíš, s radostí ti odpovím,“ ujistil ho Roger. „Takže na co ses chtěl zeptat?“


      „Na zločinecké páry,“ prohlásil Adrian tiše. „Na zločinná partnerství muže a ženy.“


      Roger pokýval hlavou. „Á…, fascinující. Existuje několik různých relevantních profilů. Ale o jakém typu zločinu se bavíme?“


      „O nahodilém únosu. O sebrání úplně neznámého člověka z ulice.“


      Roger zvedl obočí.


      „Velmi neobvyklé. Velmi vzácné.“


      „To jsem si myslel.“


      „A cíl onoho únosu?“


      „V tuto chvíli nejistý.“


      „Peníze? Sex? Nebo perverze?“


      „To nevím. Zatím.“


      „Nejspíš v tom budou všechny tři kategorie. A možná i jiné,“ dodal Parsons. „Rozhodně z toho nekouká nic dobrého. Ba naopak.“


      Adrian přikývl a jeho někdejší kolega okamžitě sklouzl do přednáškového tónu.


      „Tohle ovšem všechno ztěžuje. Nejčastěji to bývá tak, že se veškeré informace o tomto typu zločinců dozvíme až po jejich odhalení. Teprve pak můžeme retroaktivně poskládat jejich psychologickou skládanku. Pak už to všechno dává stoprocentní smysl.“


      „Jenže tohle v mém případě nepůjde. Musím předem vyvodit nějaký závěr z malých kousků informací.“


      Roger Parsons si natáhl dlouhé nohy a úporně se zamyslel. „Jde o někoho, koho znáš…? Tohle není jen akademická debata, viď?“


      „Ne, není. Jde o dívku, se kterou jsem přišel nakrátko do styku. Snažím se pomoct jedněm sousedům.“


      Adrian zaváhal a pak pokračoval: „Tvoje diskrétnost je důležitá. A vaše taky,“ dodal směrem k mladé ženě, kterou zjevně trochu děsilo, kudy se jejich rozhovor ubírá. „Zdá se, že jde o trestný čin, který se“ – Adrian zaváhal – „stále vyvíjí. A já vám nedokážu přesně říct jak.“


      „Ta unesená dívka… Co o ní víš?“


      „Je mladá. Teenagerka. Velmi problémová. Velmi chytrá. A velmi atraktivní.“


      „A policie…“


      „Snaží se v tom najít nějakou logiku. Jenže je zatvrzele konkrétní, což podle mě nebude v tomto případě ku prospěchu věci.“


      Roger znovu přikývl. „Ano. V tom máš pravdu. Fakta mohou vyřešit zločin, pokud se někde najde tělo. Ale v tomto případě tomu tak není, že?“


      „Zatím ne.“


      „Dobře. A víš naprosto jistě, že tu dívku unesli neznámý muž s neznámou ženou, a ne lidé, kteří ji ve skutečnosti znají?“


      „Ano. Vím to jistě. Přinejmenším tak jistě, jak to vědět lze.“


      Mladší profesor se opět zamyslel.


      „Přeješ si, abych spekuloval? Protože nic jiného to nebude. Jen ryzí spekulace.“


      Adrian neodpověděl. Věděl, že to není potřeba.


      „Takže se vší pravděpodobností tady jde o sex, pochopitelně. Ale velkou roli v tom hraje i nadvláda nad jinými lidmi. Ten pár bude pravděpodobně čerpat erotickou rozkoš ze zotročování jiných osob. A také z pohledu na to, jak tento prožitek vzrušuje toho druhého. Možných faktorů je spousta. Potřeboval bych mnohem více informací, abych ti mohl vypracovat přesný profil.“


      „Já mnoho dalších informací nemám. Zatím ne.“


      Roger setrvával v hlubokém zamyšlení. „A ještě jedna věc, Adriane. Kdyby toto téma někdy přišlo na přetřes, nechytej mě za slovo, ale myslím, že bych se na tvém místě zaměřil na motivaci a pokusil se najít v situaci, kterou jsi mi právě popsal, nějaké logické vysvětlení.“


      „Na motivaci? Proč myslíš?“


      „Jak může oběť vyvolat u zločinecké dvojice pocit velkoleposti, důležitosti a moci? Co kromě sexuálních radovánek chtějí pachatelé únosem získat? Něco totiž určitě získat chtějí. Může to být skryté, ale taky nemusí. Moc. Nadvláda. U tohoto typu zločinů se uplatňuje mnoho psychologických faktorů. Žádný z nich bohužel není příliš hezký.“


      „A jak by policie mohla vyřešit…“


      Roger zavrtěl hlavou. „To je nepravděpodobné. Přinejmenším do nálezu těla. Nebo když se tak jako v případě těch mormonů s mnoha manželkami podaří dítěti uprchnout. Problém je v tom, že se to většinou nepodaří. U těchto typů rukojmí je to velmi obtížné. My si v pohodlí našich domovů klademe otázku: Tak proč proboha neutekli a nezavolali policii? Jenže něco takového vyžaduje psychologický skok do neznáma, který je velmi obtížný. Kdepak, tohle vůbec není snadné…“


      „Takže policie…“


      Parsons mávl rukou do vzduchu, jako by chytal odraz od skla. „Až budou mít k dispozici tělo, ať už živé nebo mrtvé, mohou zpětně vysledovat jejich kroky a motivy. Možná. Ale spíš ne. Každopádně bych příliš nedoufal v uspokojivý výsledek.“


      Adrian přikývl. Je tu ještě něco. V uchu uslyšel ozvěnu bratrova hlasu.


      „Je tu ještě něco,“ prohlásil Roger tiše, jako by mrtvý Brian ponoukl i jeho.


      Adrian čekal na odpověď.


      „U tohoto typu zločinů běží čas.“


      „Čas?“


      „Ano. Dokud oběť poskytuje vzrušení, vášeň a tak dále, je pro dotyčný pár mimořádně cenná. Jakmile to však pomine, jakmile oběť začne únosce nudit nebo se vyčerpá jako zdroj jejich vzrušení, stane se pro ně bezcennou. A oni se jí zbaví.“


      „Pustí ji?“


      „Ne. To netvrdím.“


      Nastala chvíle ticha, během níž se oba profesoři zamýšleli nad důsledky této reality. V onom krátkém okamžiku oba zaslechli, jak se slečna Lewisová zostra nadechla, jako by do malé kanceláře pronikl chladný vítr. Otočili se k ní.


      Mladá studentka měla sklopenou hlavu, jako by se styděla za to, co se teď chystá říct, a tváře jí rudě planuly myšlenkou, která jí právě přišla na mysl. Její hlas zněl měkce a váhavě.


      „Ian Brady a Myra Hindleyová,“ řekla. „Anglie, šestašedesátý rok. Vrahové z močálů.“


      Roger Parsons nadšeně tleskl. „No ano,“ hlesl a jeho hlas se v malé pracovně náhle zvučně rozléhal. „Samozřejmě, slečno Lewisová. Bravo. Výborný postřeh. Od toho se můžeš odpíchnout, Adriane.“


      Když mladá studentka slyšela z úst svého profesora chválu, vykouzlila ve tváři úsměv. Adrian si však pomyslel, že musí být dost těžké znát už v tak mladém věku jména a zvrácené skutky těchto nechvalně proslulých mnohonásobných vrahů.

    

  


  
    
      14. kapitola


      I v temnotě obklopující její svět si Jennifer budovala obraz okolního prostředí. Doprovázely ho první záblesky pochopení, co se s ní vlastně děje. Uvědomovala si, že se nachází v nějaké sklepní místnosti, a došla k závěru, že ji věznitelé z nějakého důvodu nechávají naživu. A také věděla, že během svých šestnácti let neprožila nic, co ji mohlo na současnou situaci připravit.


      Doufala, že se mýlí, přestože si sama nebyla jistá, v čem by se vlastně měla mýlit.


      Propletla si v klíně prsty rukou, jako by se modlila. A pak ruce stejně pomalu rozepjala a zaťala je v pěsti.


      Když se upjala na něco reálného – na postel, řetěz, obojek na svém krku, polní toaletu –, dokázala si v hlavě sestavit lehce pokřivený obraz okolí. Jakmile však dopustila, aby se do úvah, co se s ní stane, zapojila její představivost, okamžitě se jí zmocnil strach. Neustále balancovala na pokraji pláče, ba dokonce i mdlob z prožité hrůzy. Zmítala se mezi racionalitou a agonií.


      A v duchu si neustále opakovala: Pořád jsem naživu. Pořád jsem naživu.


      Během okamžiků, kdy dokázala racionálně uvažovat, se usilovně snažila zaostřit sluch a zbystřit čich. Hmat měla omezený, avšak i on jí snad nakonec mohl něco prozradit.


      Seděla na okraji postele a pod prsty nohou cítila chladnou betonovou podlahu. Žaludek jí skučel hladem, ale nevěděla, jestli by se vůbec dokázala najíst. Opět se jí zmocňovala strašlivá žízeň, ale nebyla si jistá, zda by našla odvahu okusit další lok vody – i kdyby jí ho někdo nabídl.


      Kromě jejího dechu se v místnosti neozýval žádný zvuk.


      Vlastně jsou tady dvě místnosti, pomyslela si Jennifer. Černá místnost uvnitř kápě a místnost, ve které mě zadržují. Věděla, že se toho o obou musí co nejvíc dozvědět. Pokud to neudělá – pokud bude jen tak čekat, co se s ní stane –, pak z jejího života nezůstane nic než zoufalství.


      A čekání na konec, ať už je jakýkoliv.


      Každou vteřinu musela Jennifer svádět boj s panikou.


      Řekla si, že si nijak nepomůže, když se bude neustále vracet k tomu, co se stalo – snad kromě snahy vykreslit si v duchu portréty dvou lidí, kteří ji přímo v její čtvrti sebrali z ulice. Když si však představila, jak kráčí časně jarním soumrakem po chodníku v místě, které zná od útlého dětství, uvrhla sama sebe do ještě hlubší temnoty, než jaká panovala uvnitř kápě. Někdo ji vytrhl ze všeho, co znala, a i krátká vzpomínka na dobu před únosem jí téměř zastavila srdce. Jennifer pocítila závrať, ale zatvrzele si připomínala, že se musí soustředit. Právě na tohle si její učitelé, které tolik nenáviděla, odjakživa stěžovali: Jennifer, musíš se soustředit na probíranou látku. Byla bys moc dobrá studentka, kdybys jen…


      No tak jo, řekla si Jennifer v duchu, jako by odpovídala na jejich lamentování. Tak se teda budu soustředit.


      Zůstala nehybně sedět a zkusila to. Oči toho muže. Čepice té ženy naražená do čela. Jak byli velcí? Co měli na sobě? Jennifer se zhluboka nadechla a náhle jako by znovu ucítila tělesný zápach toho muže, náhle jako by ji ten muž opět tiskl k posteli v dodávce, znemožňoval jí dýchat a drtil ji svou silou. Náhle nedokázala potlačit nutkání začít si drásat kůži, aby ze sebe smyla pocit, že ji ten člověk nějakým způsobem poznamenal. Drbala se a škrábala na pažích, jako by byla obrostlá jedovatým břečťanem. Jakmile však ucítila, že jí ze škrábanců začíná téct krev, přinutila se přestat, i když jí to vzalo víc síly, než si dokázala představit.


      Dobrá. Takže ta ženská. Její monotónní hlas působil děsivě. Ta ženská vstoupila do sklepní místnosti a začala mluvit o pravidlech, přestože ani jednou neřekla, jak se mají dodržovat. Jennifer se pokusila rozpomenout na každé slovo, které jí ta ženská adresovala, jenže mnohá z nich se rozplynula v mlze vyvolané uspávací drogou.


      Jennifer si byla jistá, že to tak opravdu bylo. Byla si jistá, že ta žena stála nad ní, podala jí pití a řekla, že musí poslouchat. Toto vše se skutečně odehrálo. Nebyl to sen ani noční můra. Nemohlo se stát, že se teď Jennifer probudí uprostřed noci doma v posteli a uslyší skrz tenkou zeď, jak se její matka tlumeně miluje se Scottem. Vzpomněla si, jak moc tuhle věc nesnášela – a jak po ní současně toužila. Zmocnil se jí pocit, že uvízla uprostřed polovičního snu a hádá se sama se sebou, přičemž si vůbec poprvé položila otázku, jestli už náhodou není mrtvá.


      Lehce se zhoupla dopředu. Jsem mrtvá, řekla si v duchu. Takhle to tedy vypadá. Žádné nebe není. Nejsou andělé, trumpety ani perleťové brány tyčící se nad nadýchanými obláčky.


      Je jen tohle.


      Ostře zatajila dech. Ne. Ne. Cítila bolest v místech, kde se před chvílí škrábala. To znamenalo, že je pořád naživu. Odpověď na otázku do jaké míry jí však unikala a otázka jak dlouho ještě pro ni byla zcela zapovězená.


      Poposedla si a zkusila si přesně vybavit, co jí ta žena řekla, jako by její slova mohla obsahovat klíč k něčemu důležitému. Každá ženina formulace, každý tón, každý příkaz, zkrátka celá její řeč však působily vzdáleně a slabě a Jennifer se přistihla, že natahuje ruku, jako by mohla lapit nějaké slovo ve vzduchu před sebou.


      Jestli chceš přežít, musíš poslouchat.


      Tak nějak to ta žena řekla. Pokud se Jennifer přizpůsobí všemu, co se stane, může si zachránit život.


      Ale koho mám poslouchat? Co mám udělat?


      Neschopnost vzpomenout si, co má vlastně dělat, v ní vyvolala takovou úzkost, že náhle přestala dýchat a vydala ze sebe jediný hluboký vzlyk, který se jí nahromadil v nitru a prodral se jí skrz rty tak vehementně, že ho vůbec nedokázala kontrolovat.


      Ta představa ji tak zděsila, že se Jennifer silně otřásla.


      Sváděla teď se sebou vnitřní boj. Jedna část jejího já chtěla sklouznout do bezbřehého zoufalství a jednoduše se poddat strašlivosti situace – ať už je jakákoliv –, zatímco druhá část se této touze urputně bránila. Jennifer netušila, jaký má tento boj smysl, ale utěšovala se vědomím, že pokud vnitřně bojuje, znamená to, že je stále živá, což je pravděpodobně příznivá informace.


      Zcela jí však unikalo, proti čemu a jak bude bojovat příště.


      Jsem Číslo 4. Takže to neudělali poprvé.


      Litovala, že toho neví víc o vězeňském prostředí a o tom, jak v něm lidé přežívají. Věděla, že některé oběti přežily únosy, které trvaly několik měsíců nebo i let, než se jim podařilo uprchnout. Jiní lidé se ztratili v džungli, zůstali opuštění na vrcholu hory, ztroskotali na moři. Lidé dokážou přežít, sugerovala si. Vím to. Je to pravda. Je to možné. Tato myšlenka jí alespoň umožnila potlačit téměř nepotlačitelnou touhu svinout se na posteli do klubíčka a čekat na další příšernost, která ji má potkat.


      A pak ji napadlo: I ty jsi byla ve vězení, a proto jsi utekla. Dokázalas to. Takže o tom víš víc, než sama tušíš.


      Znovu si na okraji postele poposedla.


      Toaleta. Kdyby mě chtěli rovnou zabít, nedali by mi sem toaletu.


      Jennifer se usmála. Tento postřeh měl velkou hodnotu.


      Řekla si, že bude neustále všechno poměřovat, považovat za reálné vše, čeho se dokáže dotknout, co dokáže uslyšet nebo ucítit. Ta toaleta byla reálná. Stála šest kroků od postele. Když se na ni posadila, řetěz na jejím krku se napjal, takže toaleta představovala hranici. V opačném směru zatím Jennifer nepátrala, ale věděla, že ji to čeká. Představovala si, že postel stojí uprostřed místnosti. Mohla se tedy pohybovat v půlkruhu, jehož poloměr vymezovala délka řetězu – jako stěrač na čelním skle auta.


      Napnula uši ve snaze zaslechnout nějaký zvuk a pak zvedla hlavu jako lesní živočich, jenž narazil na pachovou stopu nebo zaslechl šramot probouzející v něm varovný instinkt. Zadržela dech, aby zřetelně slyšela jakýkoliv případný zvuk.


      Nic.


      „Haló?“ řekla nahlas. Kápě to slovo utlumila, ale pokud se v místnosti nacházel kdokoliv další, bezpochyby ho slyšel.


      „Je tu někdo?“


      Nic.


      Jennifer si povzdechla a vstala.


      Stejně jako předtím zvedla ruce před sebe, ale tentokrát dbala na to, aby každý krok počítala a aby měly všechny její kroky stejnou délku. Třicet centimetrů, stanovila si v duchu základní míru, díky níž mohla začít provádět reálné výpočty.


      Položila ruce na zeď a začala se přesouvat k toaletě. Raz. Dva. Tři… Než ucítila na koleně sedátko, ušla celkem šest kroků. Sklonila se a přejela prsty po povrchu sedátka. Když se naklonila, řetěz se podle očekávání napjal. Jasně, pomyslela si. A teď se pomalu vydej do prostoru.


      Udělala krok a rázem ji přemohl strach. Dotek zdi pod dlaněmi v ní vyvolával pocit bezpečí, jako by jí pomáhal udržet rovnováhu. A když se nyní od zdi odlepila, ocitla se ve slepé prázdnotě, v níž jí držel jen řetěz upevněný na krku. Zalapala po dechu a znovu se přinutila opustit jistotu zdi i nově získanou důvěrnou znalost toalety.


      Nesnažila se přisuzovat svému počínání jakoukoliv hodnotu. Věděla jen, že je to důležité. Že je to něco, co by měl člověk v její situaci dělat. A když se soustředila na vzdálenosti, nabyla dojmu, že se tím snaží pomoci sama sobě. Bylo jí jasné, že někdy později bude muset vykonat mnohem víc. Aspoň to však byl začátek.


      Michael s Lindou leželi nahoře na posteli, stále zpocení z milování a lesklí vzrušením. Na přehozu před nimi stál notebook a oni pozorně sledovali jeho malou obrazovku.


      V jejich pokoji se nacházelo velké dvoulůžko s povlečením zmuchlaným a potřísněným vášní. Na podlaze ležely dva pevné kufry a několik plátěných brašen se svršky. Pod stropem svítila jediná holá žárovka. Z místnosti čišela bezmála klášterní prázdnota, kterou však dost výrazně narušoval dřevěný stůl v rohu. Ležela na něm totiž celá paleta střelných zbraní – dva revolvery Magnum ráže .357 a trojice poloautomatických pistolí na devítimilimetrové náboje, jimž dělaly společnost brokovnice dvanáctka a dobře známý samopal AK-47. Kolem se válely krabičky s náboji a náhradní zásobníky. Celkově by tento arzenál stačil na kvalitní vyzbrojení půltuctu lidí.


      Notebook značky Apple pocházel z nejvyšší řady. Přes bezdrátovou síť byl napojený na hlavní studio ve vedlejší místnosti.


      „Rozešli všem varovné pípnutí,“ prohlásila Linda.


      Sklonila se k displeji a prohlédla si obraz. Jennifer právě nejistě odstoupila od zdi vedle polní toalety.


      „Tohle je fakt paráda,“ dodala obdivně.


      Michael se nedíval na Jennifer. Místo toho soustředěně pozoroval křivku Lindiných zad. Přejel jí prstem od zadečku až ke krční páteři, opsal linii jejích ramenou, odhrnul jí vlasy a políbil ji na šíji. Linda téměř zapředla a řekla: „Nezapomeň na platící zákazníky…“


      „Pár vteřin snad ještě počkají,“ řekl Michael a zajel jí jazykem k uchu.


      Linda se zahihňala, zavrtěla se a posadila se na posteli do tureckého sedu. Sebrala notebook a teatrálně si ho položila mezi nohy, takže jí zakrýval pohlaví. Lehce se sklonila nad víko a začala houpat nahými ňadry před obrazovkou. „Hele,“ řekla a zaculila se. „Teď možná budeš věnovat naší práci větší pozornost.“


      Michael přikývl a zasmál se. „Na to vem jed.“


      Stiskl několik kláves a vyslal všem předplatitelům webové stránky Cobudedal krátké elektronické upozornění. Tento konkrétní tón – předplatitelé si mohli vybrat a stáhnout několik různých skladeb, znělek, varování a upozornění – signalizoval, že Číslo 4 je vzhůru a něco dělá. Mnoho předplatitelů využívalo i dodatečnou službu v podobě zasílání téhož signálu na mobilní telefon.


      „Tak,“ prohodil Michael a zašklebil se. „Teď už to všichni vědí. Tak co, dostanu odměnu?“


      „Už brzy,“ odvětila Linda. „Teď se musíme podívat, co zrovna dělá.“


      Michael se naoko zaškaredil, jako by natahoval moldánky, a Linda se znovu zasmála. „Nepotrvá to dlouho,“ ubezpečila ho.


      Michael se otočil k notebooku a několik okamžiků pozoroval Jennifer.


      „Myslíš, že to najde?“ zeptal se.


      Neřekl, co má Jennifer najít, pouze to ukázal na obrazovce.


      „Dala jsem to na místo, kam dosáhne, pokud překročí povolenou hranici.“


      „Záleží na tom, jak vášnivá je to průzkumnice,“ poznamenal Michael a Linda přikývla.


      „Nesnáším, když tam někdo jen tak sedí,“ řekla Linda. „Trojka mě tím celou dobu neskutečně štvala.“


      Michael neodpověděl. Dobře si pamatoval, jakou zlost v Lindě vyvolávalo chování Čísla tři, které nakonec vyvrcholilo překvapivým zvratem v ději. „Měl bych na to najet kamerou, aby všichni viděli, že to tam je.“


      Linda přikývla. „Ale pomalu…, protože jim to zpočátku nedojde. Položila jsem to tam tak, aby se nedalo poznat, co to je, dokud se člověk nepodívá pořádně. Ale pak, až na to přijdou…“


      Ani nemusela dokončit větu.


      Michael se protáhl a povzdechl si. „Měl bych zajít vedle a trochu si pohrát s úhly záběru.“


      Linda odložila notebook. Tentokrát to byla ona, kdo natáhl ruku a přejel Michaelovi nehty přes hrudník. Sklonila hlavu a políbila ho na stehno.


      „Nejdřív práce, potom zábava,“ nadhodila.


      „Ty jseš nenasytná,“ odvětil Michael. „A to se mi líbí.“


      Linda zvedla ruce nad hlavu a provokativně se zaklonila. Michael se k ní natáhl a políbil ji. „Lákavé,“ řekl.


      „Jenže práce má přednost,“ odpověděla Linda a pomalu dala nohy k sobě. Zasmála se. Oba pak slezli z postele a naboso seběhli po schodech dolů, jako když děti utíkají o Vánocích podívat se do obývacího pokoje pod stromeček. V jejich obývacím pokoji však nebyl stromeček s dárky, nýbrž hlavní studio. Stejně jako ve všech ostatních pokojích pronajaté zemědělské usedlosti se i zde nacházelo velmi málo nábytku. Rozlehlému prostoru vévodil dlouhý stůl se třemi velkými počítačovými monitory. Do různých stran se od nich rozbíhaly kabely, které se klikatě táhly po podlaze a mizely ve vyvrtaných otvorech. Byly zde reproduktorové systémy a několik joysticků, klávesnic a přepěťových ochran. Nechyběla ani střižna a mixážní pult. Michael sem zkrátka umístil veškeré moderní vybavení potřebné pro internetové vysílání. Za oknem byla vidět přenosná parabolická anténa. Místnost měla stejnou atmosféru jako vojenský štáb nebo filmové studio: spousta drahých přístrojů se specializovanými funkcemi, které se ovládaly ze dvou černých kancelářských židlí Aeron umístěných před hlavním počítačem.


      V místnosti bylo chladno, a tak Linda zašla na chodbu pro dvě bundy L. L. Bean s umělou kožešinou, aby zakryla jejich nahotu. Jednu bundu si oblékla a druhou přehodila přes ramena Michaelovi, který se právě skláněl nad monitorem. Podívala se z okna na venkovskou noc. Neviděla nic než černou samotu, což byl ostatně jeden z důvodů, proč si pronajali právě tuto usedlost.


      „Myslíš, že Čtyřka vůbec ví, kolik je hodin?“ zeptala se.


      „Ne.“ Michael se zamyslel a dodal: „Což znamená… Dbej na to, abys jí v ničem nepomáhala. Třeba tím, že jí dáš ráno snídani nebo že jí dáš večer něco, co je zcela nepochybně večeře. Pleť jí jídla dohromady. Klidně jí dej tři misky cereálií a po nich hamburgery. Udrží ji to dezorientovanou.“


      „Já vím, hlupáčku,“ řekla Linda.


      Michael se usmál. Měl rád chvíle, kdy spolu probírali, jak by se dalo s Číslem čtyři manipulovat. Tuto součást hry si vychutnával ze všeho nejvíc. Také Lindě zjevně dodávala energii, takže sex s ní pak byl ještě nespoutanější a vášnivější. A když tempo začalo zpomalovat, věděl, že je čas představení ukončit.


      Uchopil joystick označený kusem bílé pásky s nápisem kamera 3 a lehce s ním pohnul. Obraz na jednom monitoru se o kousek posunul a odhalil předmět položený vedle postele, naproti toaletě. Michael zatlačil joystick dopředu a zabral předmět detailněji.


      Linda seděla vedle něj a hbitě psala na klávesnici. Její nehty ostře ťukaly do plastových kláves.


      Na hlavním monitoru, který zobrazoval přesně to, co vidí předplatitelé, se objevil červeně psaný nápis. Jennifer právě na záběru natahovala ruce před sebe a opatrně se přesouvala do prostoru.


      Na Číslo 4 v místnosti něco čeká.


      Copak to je?


      Michael nakrátko zabral kamerou 3 malý neforemný předmět ležící na betonové podlaze. Nacházel se na okraji výseče definované délkou Jennifeřina řetězu. Jennifer se stále pohybovala několik metrů od něj a mohla předmět najít jen v případě, že bude dál zkoumat, kam všude ji řetěz pustí. Linda dál ťukala do klávesnice.


      Jestlipak to Číslo 4 najde?


      Michael se zasmál. „Pokračuj,“ zašeptal.


      Jestlipak to Číslu 4 pomůže?


      Linda zběsile datlovala.


      Anebo to Číslu 4 ublíží?


      „A teď se jich zeptej,“ vyzval ji Michael.


      Linda stiskla kombinaci kláves a na monitoru vyskočilo okno.


      Najde? stálo v jednom čtverečku, na který se dalo kliknout.


      Nenajde? tázal se předplatitelů stejný čtvereček vedle.


      Okno obsahovalo i další dvě tlačítka.


      Pomůže to?


      Ublíží to?


      Linda se otočila ke druhému monitoru. Elektronické počítadlo tam vyhodnocovalo výsledky.


      „Zdá se, že v ni mají důvěru,“ prohlásila, zatímco ve čtyřech sloupcích naskakovala různým tempem čísla. „Ale nemůžou se shodnout, jestli jí to pomůže, nebo uškodí.“ Linda se znovu usmála. „Věděla jsem, že je to dobrý nápad,“ dodala. „Všichni se přihlašují a zdá se, že jsou naprosto uchvácení.“


      Michael se plně soustředil na kamery.


      Oba na hlavním monitoru sledovali, jak se Jennifer pomalu blíží ke kameře. Ruce měla stále předpažené a zkoumavě roztahovala prsty, avšak zatím se jimi dotýkala jen vzduchu. Její postava se na monitoru postupně zvětšovala. Když se konečně zastavila, měla ruce jen pár centimetrů od hlavní kamery. Dospěla na konec řetězu a konečky prstů se téměř dotýkala objektivu.


      „Z tohohle budou unešení,“ zašeptala Linda.


      Kamera začala zkoumat dívčino tělo: spočinula na jejích drobných ňadrech a pak se přesunula k jejímu rozkroku. Její spodní prádlo bylo tak titěrné, že téměř nic nezakrývalo. Linda si představila, jak diváci po celém světě natahují k Číslu 4 ruce, jako by se ho mohli dotknout přes monitor. Michael to také instinktivně vycítil a začal dovedně manipulovat s kamerami, až na obrazovce vytvořil pestrý rej záběrů střídajících se v kvapíkovém tempu.


      Jennifer couvla a posunula se o kousek doleva.


      „Á, má šanci,“ poznamenala Linda.


      Zadívala se na počítadlo, na němž rychle stoupala čísla.


      „Myslím, že to najde.“


      Michael však zavrtěl hlavou. „Ani nápad. Leží to na podlaze. Ledaže by se toho dotkla palcem. Zatím ale nepřemýšlí vertikálně. Musí se pohybovat i nahoru a dolů, aby prozkoumala celý prostor.“


      „Jdeš na to moc vědecky,“ namítla Linda. „Podle mě to najde.“


      „Chceš se vsadit?“


      Linda se zasmála. „O kolik?“


      Michael se nakrátko odvrátil od monitoru a zašklebil se tak, jak to milenci dělají. „Řekni si.“


      „Až vyhraju, něco už vymyslím,“ odpověděla Linda. Dotkla se hřbetu jeho ruky na joysticku a pohladila ho. Působilo to jako příslib a Michael se zachvěl radostí.


      A pak se otočili zpátky k monitoru, aby viděli, jestli Číslo 4 uspěje. Anebo ne.


      Jennifer v duchu počítala každý krok.


      Pohybovala se opatrně. Postel stála za ní, ale ona chtěla dospět až ke zdi, aby si mohla udělat obrázek, jak přesně je její prostor ohraničený. S každým dalším krůčkem přibylo v její hlavě číslo.


      Stále držela ruce před sebou a lehce jimi mávala, avšak stále nenarazila na nic kromě prázdnoty.


      Kolem krku cítila neustálé napětí. Představovala si sama sebe jako psa uvázaného na řetězu, ale nechtěla s řetězem vztekle cloumat, jak by to na jejím místě udělal pes.


      Jennifer v duchu napočítala osmnáct, když se levým palcem na noze otřela o něco na podlaze.


      Bylo to tak náhlé a nečekané, že téměř upadla.


      Věc na podlaze se zdála být měkká, srstnatá a živá. Jennifer se téměř skácela k zemi a její mysl se zaplnila obrazy. Krysa!


      Chtěla utéct, ale nemohla. Chtěla skočit zpátky na postel v domnění, že je tam větší bezpečí, a současně začala propadat panice. Zamávala rukama kolem sebe, aniž na cokoliv narazila, a uvědomila si, že uvnitř kápě vykřikla – jednou nebo možná i dvakrát. Ústa měla stále otevřená dokořán.


      S počítáním byl rázem konec. Ať už dospěla k jakémukoliv číslu, údaj se jí vykouřil z hlavy. Udělala další krok a propadla naprostému zmatku. Nedokázala už ani říct, kde je stěna a kde postel. Tma pod kápí jako by byla ještě černější a tísnivější než předtím. „Jděte pryč!“ zaječela, co nejhlasitěji to šlo.


      Její hlas se v místnosti chvíli rozléhal a pak ho vystřídalo bušení adrenalinu v jejích uších, které připomínalo burácení rozbouřené řeky. Srdce se jí v hrudi chtělo rozskočit a celé její tělo se křečovitě třáslo. Dotkla se řetězu a napadlo ji, že by ho mohla použít jako lano hozené tonoucímu člověku – ručkovat po něm tak dlouho, až se vrátí k posteli, a konečně odlepit nohy od země, aby ji ta věc nemohla chňapnout.


      Začala se přitahovat po řetězu, ale pak se zarazila a na chvíli se zaposlouchala.


      Žádné cupitání nožek v místnosti neslyšela.


      Ještě jednou se zhluboka nadechla. Kdysi měli doma ve škvírách pod zdmi celou myší rodinku a matka se Scottem systematicky kladli po domě pasti a jed, aby se malých hlodavců zbavili. Jennifer si však nyní nevzpomněla na myši samotné, nýbrž na nezaměnitelný zvuk, který vydávaly, když pozdě v noci pobíhaly v dutinách mezi zdmi.


      Tady se žádný podobný zvuk neozýval.


      A pak ji napadla druhá myšlenka. Je to mrtvé. Ať je to, co chce, určitě je to mrtvé.


      Přestala se hýbat a nastražila uši.


      Slyšela však jen vlastní těžký dech.


      Tak co to tedy bylo?


      Přestala myslet na krysu, přestože byla uvězněná ve sklepě, kde se tito tvorové běžně vyskytovali.


      Znovu si v duchu vybavila dotek té věci na svém palci a pokusila se z tohoto krátkého spojení vydedukovat podrobnější informace. Usilovně se snažila sestavit z prožitého vjemu nějaký vizuální obraz, ale bylo to nad její síly.


      Potřetí se zhluboka nadechla.


      Když se vrátíš do postele, řekla si v duchu, budeš tam jen celá vyděšená sedět, protože se nedozvíš, co to je.


      Musela si vybrat ze dvou možností, které jí připadaly stejně úděsné. Buď zůstat v nejistotě, anebo se tam vrátit, dotknout se té mrtvé věci a pokusit se zjistit, co by to mohlo být.


      Otřásla se. Ruce se jí rozklepaly. Po zádech jí přeběhl chvějivý mráz a náhle jí bylo horko a zároveň zima. Potila se a současně byla prokřehlá.


      Vrať se tam. Zjisti to.


      V ústech a krku jí ještě více vyschlo, pokud to vůbec bylo možné. Z volby, která na ni čekala, se jí roztočila hlava.


      Nemám tolik odvahy. Vždyť jsem ještě dítě.


      Vzápětí jí však blesklo hlavou, že s kápí na hlavě si už nemůže dovolit být dítětem.


      „Tak pojď, Jennifer,“ zašeptala sama pro sebe. Věděla, že je to všechno jen zlý sen. A že pokud se tam nevrátí a nezjistí, čeho se palcem dotkla, bude ten sen ještě mnohem horší.


      Udělala krok. A pak druhý. Nevěděla, jak daleko od té věci stačila odstoupit. Teď už však nic neměřila, zvedla levou nohu, vystrčila chodidlo před sebe a začala jím pohybovat tam a zpátky jako baletka nebo jako plavec, který nohou zkouší teplotu vody.


      Bála se, co na podlaze najde, a hlavně se bála, že to zmizelo. Mrtvé zvíře nebo neživý předmět by byly mnohem přijatelnější než živý tvor.


      Nedokázala posoudit, jak dlouho jí trvalo, než se té věci opět dotkla. Mohlo to být jen pár vteřin. A mohla to být hodina.


      Když tu věc ucítila na palci, musela potlačit nutkání kopnout do ní.


      Dodala si odvahy a přinutila se kleknout. Beton ji tlačil do kolenou.


      Natáhla k předmětu ruce.


      Byla to kožešina. Pevná. A bez života.


      Jennifer odtáhla ruce. Ať to bylo cokoliv, nepředstavovalo to bezprostřední hrozbu. Pocítila touhu jednoduše to nechat ležet na zemi a přestat se o to zajímat. Vtom jako by ji však oslovilo něco jiného, něco překvapivého, a tak znovu natáhla ruce a tentokrát už na té věci spočinula prsty o něco déle.


      Tohle já znám.


      Obemkla předmět dlaněmi a přitáhla ho k sobě blíž. Nato ho začala obracet v rukou a přejíždět po něm prsty, jako by četla Brailleovo písmo. Drobný šrám. Roztřepený okraj.


      Poznání.


      Jennifer si vmžiku uvědomila, co to je.


      Pevně si přitiskla předmět na prsa, tiše zasténala a začala šeptat: „Pan Hnědý kožíšek…“


      Byl to její plyšový medvídek.


      Jennifer se neudržela. Začala nekontrolovaně vzlykat a laskala ošoupaný povrch jediné věci z dětství, kterou pokládala za natolik důležitou, že ji neopomněla vzít s sebou ani při útěku z domova.

    

  


  
    
      15. kapitola


      Terri Collinsová si připomněla, že si musí zachovat profesionální odstup. Že se musí držet faktů a nepodléhat spekulacím. Ve skutečnosti však cítila jen pochyby.


      Po návratu do kanceláře začala dodávkou, kterou jí popsal Adrian. Okolnosti jejího průjezdu ulicemi se vzpíraly maloměstské policejní logice, kterou si Terri během let osvojila, a až příliš vyhovovaly Scottovi, jenž rád odhaloval obrovská vládní spiknutí nebo ďábelské plány i v naprosto běžných událostech. Proto ji tak překvapila elektronická odpověď z massachusettské státní policie, že registrační značky začínající písmeny QE byly téměř před třemi týdny odcizeny z jednoho sedanu stojícího na dlouhodobém parkovišti na Loganově mezinárodním letišti v Bostonu.


      Když jí v počítači cinkl příchozí e-mail a Terri si přečetla jednořádkový text, zaraženě se nahrbila a vystrčila obličej přímo před monitor, jako by z větší blízkosti dokázala lépe posoudit hodnotu sdělení.


      Krádež registračních značek byla ohlášena docela pozdě, poněvadž zloděj nelitoval práce a zvýšeného rizika a našrouboval na dotyčné auto jiné registrační značky. Tuto druhou sadu odcizil zhruba o měsíc dříve z vozu zaparkovaného u jednoho nákupního centra v západním Massachusetts, asi sto padesát kilometrů od letiště. Poškozený muž by si vyměněných značek pravděpodobně ještě dlouho nevšiml – jak často člověk kontroluje registrační značky vlastního auta? –, jenže ho zastavila policie a provedla u něj pozitivní dechovou zkoušku na alkohol. Skutečnost, že se v tomto případu sešlo hned několik okolností vyžadujících řádné prošetření – krádež první sady značek v jedné části státu a poté nález těchto značek na automobilu nepříjemného a arogantního opilce, který nejenže zahrnul dopravního policistu urážkami, ale navíc nedokázal věrohodně vysvětlit, kam se jeho právoplatné značky poděly –, vytvořila zašmodrchaný uzel souvislostí, který byrokraté na dopravním nedokázali promptně rozetnout.


      Dvojí krádež registračních značek byla zajímavá. Někdo si dal hodně záležet na tom, aby ho policie neodhalila.


      Ze čtyřznakového řetězce QE2D se profesoru Thomasovi podařilo splést číslici a třetí písmeno. Quod Erat sice trefil správně, ale Demonstrandum už byla chyba. Terri si pomyslela, jak je typické, že univerzitní profesor s klasickým vzděláním a neposkvrněnou reputací automaticky očekává, že po písmenech Q a E musí zákonitě přijít D. Při své práci se zřejmě s logickou zkratkou QED – „což mělo být dokázáno“ – setkával často.


      Protože si však první dvě písmena včetně jednoho neobvyklého zapamatoval správně a protože registrační značka obsahující tutéž dvojici písmen byla skutečně odcizena, rozšířila Terri okruh svého počítačového pátrání. Přihlásila se do databází států Massachusetts, New Hampshire, Rhode Island a Vermont a začala v nich hledat informace o nedávné krádeži bílé dodávky. Pokud si člověk, který měl na svědomí nahodilý únos dospívající dívky, dal práci s krádeží dvou různých registračních značek, pak by podle Terri pro samotný únos rozhodně nepoužil nic jiného než odcizený automobil.


      Pátrání odhalilo hned tři krádeže, které přicházely v úvahu: v prvním případě šlo o zbrusu novou dodávku odcizenou z parkoviště autosalonu v Bostonu, ve druhém o dvanáct let starou kraksnu, která se ztratila z karavanového parku ve státě New Hampshire, a v posledním případě o tříletý vůz, jenž odpovídal Adrianově popisu a ztratil se o týden dříve z parkoviště autopůjčovny v centru města Providence.


      Poslední případ byl nejzajímavější. Na zadním parkovišti půjčovny automobilů v asanované části města stálo každý den v několika řadách dvacet až třicet dodávek, které vypadaly přibližně stejně a měly i podobné vybavení. Pokud tedy člověk, který jednu z dodávek ukradl, nezanechal na parkovišti očividné stopy vloupání – například prostříhaný plot nebo zámek přecvaknutý výkonnými štípačkami –, pak mohlo majitelům půjčovny trvat až čtyřiadvacet hodin, než zkontrolovali vozový park a uvědomili si, že jedna dodávka schází. A pokud zaměstnanci půjčovny nebyli příliš schopní, pomyslela si Terri, mohlo jim toto odhalení trvat ještě déle.


      Ani jedna ze tří ztracených dodávek se nenašla, což nebylo žádné překvapení. Existovala řada různých zločinů, které vyžadovaly jednorázové použití odcizené dodávky: bleskové vloupání do obchodu s elektronikou, převoz velké zásilky marihuany do Bostonu a tak dále. Terri také věděla, že ve všech těchto případech by se pachatel po dokončení akce nejspíš dodávky zbavil.


      Znovu rozšířila okruh pátrání.


      Jedna položka v databázi ji okamžitě upoutala. Požární stanice v Devensu ve státě Massachusetts dostala hlášení o požáru automobilu – za opuštěnou továrnou hořela dodávka stejné značky a typu jako ta, která se ztratila v Providence. Hasiči dodávku uhasili a momentálně se čekalo na její identifikaci, kterou komplikovala skutečnost, že oheň úplně zničil interiér vozu. Případu, jako byl tento, by žádný policista nepřikládal prioritu, takže bylo jasné, že ještě chvíli potrvá, než likvidátor pojišťovny zavítá na policejní vrakoviště nedaleko Devensu, prohlédne ohořelé zbytky vozu, objeví alespoň jedno identifikační číslo, které požár přežilo, a porovná ho s identifikačním číslem pohřešovaného automobilu, aby jeho šéfové mohli poškozené autopůjčovně konečně vypsat šek.


      Kdyby však Terri kontaktovala státní policii a informovala ji, že dotyčnou dodávku použili neznámí pachatelé během únosu nezletilé osoby, celý proces by se tím značně urychlil…, tedy za předpokladu, že k tomuto zločinu skutečně došlo.


      Terri o tom stále nebyla přesvědčena, ale dokázala si už mnohem snáze představit, že se tu děje něco neobvyklého.


      Vstala od stolu, zamířila k nástěnné mapě a opsala prstem předpokládanou trasu. Z Providence na ulici, kde zmizela Jennifer, a odtud do prázdné a zapomenuté části města Devens. Jednalo se o trojúhelník v celkové délce hezkých pár kilometrů, avšak mnoho silnic na tomto úseku vedlo přes liduprázdnou venkovskou krajinu. Pokud se tedy někdo chtěl nepozorovaně přesunout z jednoho místa na druhé, těžko si mohl vybrat odlehlejší trasu.


      Terri se vrátila k počítači a stiskla pár kláves. Chtěla si ověřit ještě jeden detail: datum ohlášení požáru na stanici v Devensu.


      Po chvíli vytřeštila oči na monitor. V jejím žaludku se šířila zvláštní prázdnota, jako by nejedla, nespala a právě uběhla obrovskou vzdálenost.


      Požární stanice v Devensu reagovala na anonymní telefonát krátce po půlnoci, tedy necelý den poté, co zmizela Jennifer. Když však hasiči dorazili na místo, zjistili, že z dodávky zbyla jen ohořelá kostra. Žhář ji musel zapálit mnohem dříve.


      Terri se pokusila v duchu počítat. Na centrální dispečink přišel telefonát. Dispečer vyhlásil poplach a členům dobrovolného hasičského sboru začaly v ložnicích vyzvánět telefony. Přijeli na stanici, převlékli se do zásahové výstroje a odjeli na místo požáru. Jak dlouho mohlo tohle všechno trvat?


      Terri si v duchu kladla jednu otázku za druhou. Rozhodla se, že se pokusí hodnotit každý důkaz ze dvou různých hledisek – ze svého hlediska policistky a z hlediska neznámého pachatele. Pokládala za důležité umět se vcítit do myšlenkových pochodů zločince, protože když se jí to podařilo, začaly se dostavovat odpovědi. A tak se nyní ptala sama sebe: Věděl někdo o té prodlevě? Proto si pachatel vybral pro podpálení dodávky právě tohle místo? Možná. Kdybych se já chtěla zbavit automobilu po jediném použití, určitě bych si nezvolila místo, kam by hasiči mohli dorazit dřív, než plameny vykonají své.


      Terri si všimla, že šéf požárního sboru poukázal ve zprávě o zásahu na blíže neurčené urychlovače hoření.


      Takže v tom autě nezůstaly žádné vlasy, otisky prstů, vlákna ani DNA, pomyslela si.


      Vstala od počítače a přešla přes malou kancelář k otlučenému a potřísněnému kávovaru, který byl nezbytnou součástí každého detektivního oddělení. Nalila si šálek černé kávy a okusila její hořkou chuť. Obvykle si dávala dva cukry a velkorysé množství šlehačky, ale mít sladko v ústech jí dnes připadalo poněkud nepatřičné.


      Po chvíli se vrátila ke stolu. Přes opěradlo židle měla přehozenou brašnu. Sáhla dovnitř, vytáhla malé kožené pouzdro a otevřela ho. Pouzdro obsahovalo čiré plastové chlopně na fotografie a Terri v něm nosila šest snímků svých dvou dětí. Nyní si všechny fotky postupně prohlédla a u každé z nich si zpětně vybavila okolnosti jejího vzniku. Tohle je oslava narozenin. Tady jsme o prázdninách jeli do Národního parku Acadia. A tohle je první předloňský sníh.


      Někdy jí pomohlo připomenout si, proč se stala policistkou.


      Podívala se na fotografii v hlášení o pohřešované osobě, které nechala na Jennifer vystavit. Věděla, že je chyba citově si spojovat vzájemně nesouvisející věci. Jedním z prvních ponaučení, které si člověk postupující policejními řadami odnese, je zásada, že doma je doma a v práci je v práci, a že když se tyto dva světy prolnou, nic dobrého z toho nevzejde, poněvadž profesní rozhodnutí se musí dělat s klidnou a chladnou hlavou.


      Zadívala se na dívčinu fotografii a vzpomněla si, jak s Jennifer po jejím druhém pokusu o útěk mluvila. Bylo to bezvýsledné, protože dívka sice měla určité problémy, ale byla chytrá, odhodlaná, a především tvrdá. Vyrostla ve městě plném okázalosti, výstřednosti a afektovanosti, a to ji důkladně zocelilo.


      Její tvrdost přitom nebyla hraná a směšná, nebyla plná teenagerských póz a řečí typu: Chci si pořídit tetování a jsem fakt cool, páč jsem do očí sprostě vynadala učitelce angličtiny, a samozřejmě taky kouřím rodičům za zády. Terri měla spíš dojem, že se Jennifer velmi podobá jí v tomtéž věku. A navíc reagovala na stejné emoce, které Terri zachránily život, když prchala před svým tyranem. Jako by v dospívající dívce viděla sama sebe.


      Zhluboka si povzdechla. Měla bys jít od toho, řekla si v duchu. Předat ten případ jinému policajtovi a jít od něj, protože nebudeš přemýšlet s jasnou hlavou.


      Bylo to nesprávné a současně správné. Jistým způsobem dospěla k zatím ne zcela ucelenému přesvědčení, že je za Jennifer zodpovědná.


      Ještě chvíli bojovala s různými nápady, jak by měla dál postupovat, a pak napsala e-mailovou zprávu náčelníkovi, přičemž do kopie uvedla i vedoucího směny. Objevují se jisté důkazy, že nejde o běžný útěk. Případ je třeba dále prověřit. V úvahu připadá možný únos. Jakmile získám nové poznatky, budu Vás informovat. Pozdější hodnocení je žádoucí.


      Připsala k e-mailu své jméno a už už se ho chystala odeslat, jenže pak si to rozmyslela. Nechtěla náčelníka vylekat, aspoň ne zatím. Kromě toho ji trápilo, že by informace o případu mohly prosáknout do místních novin, poněvadž v takovém případě by policejní stanici okamžitě začali obléhat všichni televizní reportéři, všichni pisálci a fanatičtí bloggeři, kteří by naléhavě vyžadovali rozhovory a nejčerstvější informace a bránili by policii v jakémkoliv důležitém kroku včetně nalezení Jennifer.


      Pokud vůbec existuje šance ji najít.


      Terri se při této myšlence zarazila. Vzpomněla si na všechna záhadná zmizení, na webové stránky věnované uneseným a pohřešovaným dětem, na televizní reportáže a novinové titulky – byla přesvědčená, že žádná z těchto věcí nevede k ničemu dobrému.


      Zhluboka se nadechla. Obvykle ne. Ale někdy… Opět se zarazila. Nebylo dobré pouštět se do takových či onakých spekulací, dokud si ona sama nebude naprosto jistá, s čím mají co do činění.


      Smazala z e-mailu větu V úvahu připadá možný únos.


      Věděla, že musí najít něco konkrétního. Věděla, že náčelníkova první otázka po přečtení zmíněné věty by zněla: Jak si tím můžete být tak jistá?


      Z počítače se dalo zjistit mnohem víc. Terri potřebovala sebrat pár detailů, které už znala, poměřit je s jinými zločiny a pokusit se u nich najít společné znaky. Musela důkladně prověřit všechny známé sexuální delikventy v trojúhelníku, který před chvílí narýsovala. Potřebovala zjistit, jestli se neobjevily zprávy o blíže neidentifikovaných sexuálních predátorech působících v této oblasti. Nevyskytly se tu plané poplachy? Netelefonovali na některou z místních policejních složek rozrušení rodiče a nestěžovali si, že se kolem jejich domu pohybuje podezřelý člověk? Terri věděla, že ji čeká spousta prověřování, které se musí provést rychle a efektivně.


      Pokud se Jennifer skutečně stala terčem únosu, pak jí rychle ubíhal čas. Jestli vůbec ještě nějaký měla. Možná šlo totiž jen o jedno prodlužované znásilnění a pak o vraždu. Obvykle to tak probíhalo. Zmizení, zneužití, smrt.


      Terri se na to pokusila nemyslet.


      Na chvíli se zadumala. V té dodávce seděli dva lidé. Aspoň to vypověděl ten stařík. Jenže Terri to prostě nedávalo smysl. Sexuální predátoři pracovali sami a snažili se kolem objektu své touhy co nejlépe zamést všechny stopy.


      Lehce se ošila na židli. Ve východní Evropě nebo v Latinské Americe možná docházelo k únosům, které představovaly organizovanou součást mezinárodního obchodu s bílým masem, ale ve Spojených státech se nic takového nedělo a v malých novoanglických univerzitních městečkách už vůbec ne.


      Co to pro ni znamená? Terri to prostě nevěděla.


      Vzpomněla si na Mary Rigginsovou a Scotta Westa a bylo jí jasné, že tihle dva jí ani trochu nepomohou. Scott bude svými názory a požadavky pravděpodobně komplikovat celý případ ještě víc, než už ho zkomplikoval, a Mary nejspíš propadne ještě větší panice, jen co uslyší slovo predátor.


      Zbýval tedy jediný směr, jímž se Terri Collinsová mohla vydat.


      Nevěděla, co je s Adrianem Thomasem v nepořádku. Trochu jí připomínal mihotající se plamínek. Vzpomněla si, jak jí připadal roztržitý, podivně nezúčastněný, jakoby odtržený od místnosti, ve které se nacházel, a od příběhu, který jí vyprávěl. Jako by existoval někde úplně jinde, v nějaké paralelní realitě. Něco s ním rozhodně není v pořádku, pomyslela si Terri. Možná je prostě jen starý a takhle budeme jednou vypadat všichni.


      Byla to blahosklonná myšlenka, které Terri ve skutečnosti nevěřila. V daném okamžiku však představovala jediný logický směr, jímž se mohla vydat.

    

  


  
    
      16. kapitola


      Ti byli vážně strašní, pomyslel si.


      Slovo strašní mohlo pochopitelně jen stěží vyjádřit, co ti dva skutečně spáchali. Byl to antiseptický výraz.


      Adrian upřeně hleděl na fotografie Myry Hindleyové a Iana Bradyho na obálce knihy Encyklopedie moderní vraždy, kterou mu zapůjčil jeho přítel, profesor abnormální psychologie. Adriana kniha uchvacovala a současně děsila. Obsahovala tolik úděsných detailů, že ty jako by se staly nepodstatnými a téměř běžnými, protože se v tomto neúprosném svazku vyskytovaly tak často, až se staly normou. Tato oběť byla zavražděna sekerou. Křik této oběti nahrával pachatel na magnetofon. S touto obětí pořídili pornografické snímky. Toto dítě nechali opuštěné v mělkém hrobě v močálech. Četba novinářského popisu připomínala průchod bitevním polem. Když člověk vidí jedno mrtvé tělo, je to strašné, podmanivé a těžko se od mrtvoly odtrhávají oči. Když jich však člověk vidí sto, přestanou pro něj cokoliv znamenat.


      Adrian šustivě prolétl stránky, jako když v podzimním větru padá suché listí, a otevřel kapitolu popisující Vrahy z močálů.


      Jako každý dobrý vědec se i Adrian do zkoumaného tématu plně ponořil a pokusil se o něm během krátké doby zjistit co nejvíc. U učitelů se během let vyvine schopnost zpracovávat vnější podněty tak, že i kontroverzní či přímo odpudivá látka vstoupí do jejich mysli v podobě, která je dostatečně přístupná, takže ji lze přeformulovat a předložit studentům. Adriana těšilo, že ho schopnost absorbovat za krátkou dobu velké množství informací dosud neopustila, stejně jako mnoho jiných intelektuálních schopností.


      Adrian vstoupil do říše, v níž mu stačilo strávit velkou část noci a následujícího dopoledne v knihách a u počítače, aby věděl, že dokáže inteligentně hovořit o podivuhodných společných znacích všech zločineckých partnerství mezi mužem a ženou. K čemu člověka přiměje láska? kladl si otázku. K nádherným věcem? Anebo k úděsnostem?


      Současně ovšem doufal, že k němu nikdo nepřistoupí a nepožádá ho, aby sečetl šest plus devět, nebo se ho nezeptá, který je den v týdnu, týden v měsíci, měsíc v roce nebo který je rok, poněvadž pochyboval, že by na tuto otázku dokázal správně odpovědět, ačkoliv měl neviditelnou a jemnou pomoc od člověka, kterého kdysi miloval a jenž byl teď mrtvý. Adrian si pomyslel, že duchové dokážou být užiteční – ale jen do určité míry. Stále si nebyl jistý, jakou praktickou hodnotu mohou jejich společné prožitky a poznatky mít.


      Byl ovšem natolik chytrý, aby věděl, že každá halucinace pramení ze vzpomínky na něco, co Cassie nebo Brian kdysi řekli nebo co by možná pronesli dnes, kdyby byli ještě naživu a říct to mohli. Chápal, že všechny tyto věci, které se navenek jeví jako reálné, jsou ve skutečnosti způsobené chemickou nerovnováhou v jeho čelních mozkových lalocích, které se zkratují a třepí, ale zároveň měl pocit, že jsou mu halucinace nějakým zvláštním způsobem užitečné, což pro něj bylo nejdůležitější.


      Ze zasnění ho vytrhl hlas.


      „Tak co se tam píše?“


      Adrian se podíval přes pracovnu a spatřil ve dveřích Cassii. Vypadala bledá, stará, zdeptaná. V očích měla smutek – Adrian u ní tento výraz vídal v posledních dnech před nehodou, kdy ji sužoval zármutek. Tatam byla sexy, štíhlá a svůdná Cassie z prvních let jejich vztahu. Místo ní se objevila unavená a nemocná žena, která zoufale potřebovala, aby za ní přišla smrt. Když ji Adrian uviděl v této podobě, zadržel dech a natáhl ruku. Chtěl najít nějaký způsob, jak ji utěšit, přestože věděl, že se mu to v posledních měsících jejich společného života ani jednou nepodařilo.


      Ucítil na tváři slzy, a tak přešel její otázku a pokusil se říct něco, o čem si myslel, že to měl před její smrtí vyslovit. Anebo jí to možná řekl stokrát, ale nikdy to nemělo patřičnou odezvu.


      „Cassie,“ prohlásil pomalu. „Moc mě to mrzí. Ani ty, ani já, ani kdokoliv jiný jsme nemohli nijak zasáhnout. On udělal přesně to, co chtěl.“


      Cassie odbyla tuto omluvu mávnutím ruky.


      „Tohle nesnáším,“ odsekla úsečně. „Tuhle lež, že jsme nemohli nic dělat. Vždycky existuje něco, co může někdo říct nebo provést. A Tommy tě vždycky poslouchal.“


      Adrian zavřel oči. Věděl, že kdyby je otevřel, automaticky by se přesunuly do rohu jeho pracovního stolu, kde stála další fotografie: jeho syn Tommy na ní pózoval v hranaté čepičce a černém promočním hábitu. Den byl zalitý sluncem a v pozadí rostl na zdi břečťan. Nic než naděje a příslib.


      Adrian slyšel, jak Cassiin hlas znovu zabředá do bolestných vzpomínek. Pomalu otevřel oči a upřel je na ni. Byla neodbytná a energická – když věděla, že má pravdu, chovala se tak vždy. Adrian jí to málokdy vyčítal. Pokládal to za její uměleckou výsadu. Pokud člověk ví, kudy má na bílém plátnu vést první jasnou barevnou linii, pak má právo mít vlastní názor.


      „Tak co se v těch tvých knihách a na webových stránkách píše?“ zeptala se znovu.


      Adrian si upravil brýle na špičce nosu. Byla to akademická verze herectví.


      „Píše se tam, že společně zabili pět lidí.“ Zaváhal. „Tedy pět lidí dokázala policie ve venkovské Anglii identifikovat. Ale obětí mohlo být víc. Někteří kriminologové pokládali za přesnější počet osm. Tamní noviny to označily za konec nevinnosti.“


      „Pět lidí?“


      Adrian zavrtěl hlavou. „Ne, máš pravdu. Musím být konkrétnější. Pět dětí. Byly ve věku od dvanácti do šestnácti nebo sedmnácti let.“


      „Jennifer je zhruba stejně stará.“


      „To je fakt. Ale myslím, že je to jen náhoda.“


      „Pokud vím, tak jsi ve své akademické činnosti náhody nenáviděl a nevěřils, že se stávají. Psychologové mají rádi vysvětlení, ne náhody.“


      „Možná freudiáni…“


      „Adriane, nech toho.“


      „Promiň, Cassie. To měl být vtip.“


      Adrian se na mrtvou manželku chabě usmál. Zůstala stát ve dveřích, jak to dělala často, když ho nechtěla rušit při práci, ale zároveň potřebovala znát odpověď na nějakou otázku. Vždy pak zůstala vězet v nějaké nárazníkové zóně, jako by ho její otázka mohla rušit méně, pokud k němu doputuje z určitého odstupu.


      „Nepůjdeš dál?“ zeptal se a ukázal na židli.


      Cassie zavrtěla hlavou. „Mám moc práce.“


      Adrian se musel zatvářit zmateně, protože její tón změkl. „Audie,“ dodala pomalu, „víš, že nemáte moc času. Ani ty, ani Jennifer.“


      „Ano,“ souhlasil Adrian. „Já vím.“ Zaváhal. „Já jen, že…“


      „Že co?“


      „Že se tyhle informace proměňují v realitu. Ti dva vrazi z močálů – Brady a Hindleyová – zaškobrtli až ve chvíli, kdy se pokusili vtáhnout do svých perverzí někoho dalšího a člověk, kterého chtěli zapojit, na ně zavolal policii. Dokud to dělali jen oni dva a vzájemně přiživovali svoje choutky, byli v naprostém bezpečí. Teprve když zatoužili udělat dojem na třetí osobu – na člověka, jehož vražedná perverze se nakonec ukázala jako o fous slabší než ta jejich –, uvedli do chodu události vedoucí až k jejich dopadení.“


      „Pokračuj,“ řekla Cassie. Na její tváři se objevil drobný úsměv, vlastně jen nepatrné zdvižení koutků. Postrkovala ho dopředu. Adrian věděl, že tohle se dělo v jejich vztahu pořád. Umělkyně v ní mu vytáhla hlavu z nadoblačných akademických výšin a našla pro jeho laboratorní práci praktické uplatnění. Adrian pocítil nával vášně. Jak by mohl nemilovat ženu, která dodávala jeho představám význam? Zaplavily ho emoce a stejně jako všechny ostatní rozhovory s manželkou – za stolem u večeře, na zahradě za domem, u krbu během zimních večerů – v něm i tento uvolnil stavidla nové energie.


      „Psychodynamika vraždících párů je těžko uchopitelná. Sexuální složka evidentně převažuje. Ale zdá se, že tahle vzájemná spojení mívají hlubší ráz. A to se právě snažím pochopit. Každý vztah má spoustu kontrolních a vyvažovacích mechanismů – v jejich rámci se věci vnějškově zpracovávají, prodiskutovávají, analyzují a tak dál. Aspoň se to tak navenek jeví. Ale v pozadí toho všeho, Cassie, funguje ještě něco, co tohle všechno umožňuje. Jako by muž nikdy nedělal, co dělá, kdyby tomu přítomnost ženy nedodala nějakou děsivou kvalitu. Pak padají všechny bariéry. Jako by pak oba získali přístup na nějaké opravdu temné místo.“


      Cassie si odfrkla, ale úsměv jí z tváře nezmizel. Zůstala stát ve dveřích a ukázala ke knihám. „Neintelektualizuj, Adriane,“ prohodila. I tentokrát se Adrian musel usmát. Tón jejího hlasu jako by se ozvěnou odrážel od všech let, která spolu strávili. „Tohle není akademická situace. Tady nebudeš muset na závěr odevzdat studii nebo uspořádat přednášku. Tady jde o dívku, která buď přežije, nebo zemře.“


      „Ale musím přece pochopit…“


      „To ano. Ale jen proto, abys mohl jednat,“ prohlásila Cassie.


      Adrian přikývl a pak na ni mávl. „Pojď dál,“ zašeptal mrtvé manželce. „Pojď mi dělat společnost. Tyhle věci“ – ukázal na encyklopedii – „mě děsí.“


      „To by měly.“ Cassie zůstala ve dveřích.


      „Ten případ se stal někdy v šedesátých letech…“


      „No a? Co se změnilo?“


      Adrian neodpověděl. Nejsme tak naivní jako tehdy, pomyslel si pouze.


      Cassie to zřejmě slyšela nebo vycítila, protože rychle jeho myšlenky přerušila. „Ne. Lidé se nezměnili. Změnily se jen prostředky.“


      Adrian pocítil vyčerpání, jako by z něj vstřebávání informací o několikanásobných vraždách pomalu vysávalo energii.


      „Jak mám přetavit jeden typ pochopení – myslím porozumění těm věcem v knize – v jiný typ pochopení, totiž že najdeme Jennifer?“ dotázal se.


      Cassie se usmála. Adrian viděl, jak jí měknou rysy.


      „Ty víš, koho by ses měl na to zeptat,“ řekla pouze.


      Adrian se lehce zhoupl na židli. Věděl, že Cassie má na mysli Briana, a kladl si otázku, jak by mohl zařídit, aby se mu bratrova halucinace zjevila přesně ve chvíli, kdy potřebuje, aby ho postrčila správným směrem.


      Pohlédl na veškeré nashromážděné podklady o vraždách a odsunul je bokem – ne daleko, jen o pár centimetrů vedle, jako by se mohl vyhnout infekci, pokud s nimi nepřijde do styku. Otočil se ke knihovně, minul odborné texty a studie a natáhl ruku do police s poezií. V každé z mnoha přeplněných knihoven stojících v každé místnosti jeho malého domu se nacházel alespoň jeden regál vyhrazený básnickým sbírkám, poněvadž Adrian nikdy nevěděl, kdy bude potřebovat injekci obrazotvornosti.


      Přejel prsty po hřbetech knih. Nevěděl, co hledá, ale cítil obrovské nutkání najít správnou báseň. Něco, co bude odpovídat mé náladě a mé situaci, pomyslel si.


      Zastavil ruku na sbírce válečných básníků. Mladí muži odsouzení k záhubě v první světové válce. Uchopil svazek a nahodile ho rozevřel. Jako první uviděl báseň Wilfreda Owena „Dulce et Decorum Est“. Pustil se do čtení. … kráčeli však dál, obutí v krev.


      Ano, pomyslel si Adrian. To je on.


      Třikrát si báseň přečetl, pak zavřel oči a zhluboka se nadechl.


      Ze všeho nejdříve si uvědomil zápach.


      Na jazyku se mu usadila chuť hustého tmavého oleje a rezavého kovu, kouřová a neuvěřitelně horká, jako by všechno na světě stálo na plynovém vařiči zapnutém na maximum a blížilo se bodu varu. Adrian se prudce rozkašlal. Za zavřenýma očima cítil něco tak pronikavého a strašného, že z toho zápachu málem začal dávit. Řekl si, že se musí probudit, jako kdyby právě spal, načež se celé jeho tělo vymrštilo dopředu, pak zase dozadu a náhle se kolem rozlehl skřípavý zvuk nesoucí se nad kvílením a burácením túrovaného motoru. Cítil, jak s ním něco na židli divoce hází, jako by se ocitl v běsnícím moři, a tak natáhl ruku do vzduchu a pokusil se něčeho zachytit. Vtom vedle sebe, přímo u svého pravého ucha uslyšel hlas tak důvěrný a příjemný, že by ho mohl pokládat za hudbu, kdyby však na něj ze všech stran nedorážel ten strašlivý zápach, ten ohlušující hlomoz a ty zběsilé otřesy sem a tam.


      „Vydrž, táto, bude to ještě mnohem horší.“


      Adrian zprudka otevřel oči.


      Už neseděl za stolem, neobklopovaly ho knihy a studie, poezie a fotografie plné vzpomínek.


      Zmítal sebou na stísněném zadním sedadle vojenského humvee.


      Ozvala se rána a motor zrychlil. Adrian se otočil k člověku, který seděl zaklíněný na vedlejším sedadle.


      „Tommy,“ hlesl. Zřejmě přitom lapal po dechu, protože se jeho syn hlasitě zasmál, jednou rukou se chytil stropního madla a druhou se pokusil uklidnit v ruce kameru. Černá kevlarová helma mu sklouzla do očí, takže mu je téměř zakrývala. Tmavě modrou neprůstřelnou vestu měl zapnutou až ke krku. Vypadá mladě, pomyslel si Adrian. A vypadá nádherně.


      „Musím mluvit rychle, táto, protože se blížíme k místu, kde umřu.“


      Řidič humvee – mladý mariňák v khaki maskáčích a tmavých slunečních brýlích – se k nim otočil a utrousil přes rameno pár zatrpklých slov. „Zahrabávaj do písku ty zasraný improvizovaný výbušniny. Nedaj se odhalit. Od začátku jsme v prdeli. V prdeli jménem Fallúdža.“


      Zřejmě to byl nějaký vtip, protože se v autě ozval napjatý smích.


      Adrian se rozhlédl po ostatních mariňácích mačkajících se na zadním sedadle. Hleděli z oken na nevlídnou, písčitě zbarvenou krajinu. Zbraně měli připravené, ale všichni jen svorně kývali hlavou. „Tomuhle říkám dokonalý místo na útok ze zálohy,“ prohodil jeden. Adrian mu neviděl do tváře, ale mariňákův hlas obsahoval drsnost i zvláštní vědomí zkázy, jako by tento mladý muž věděl, co se stane a že se s tím nedá nic dělat. Střelec obsluhující kulomet ráže .50 upevněný na střeše se sklonil do vozu. Nemohlo mu být víc než jednadvacet, na očích měl ochranné brýle pokryté zrnky písku a na zubech mu ulpívala špína a prach. „Na tuhle misi jsme nikdy neměli jezdit!“ křikl přes burácení motoru a svištění větru skrz stažená okna. „Od prvního kilometru bylo jasný, že to smrdí průserem.“ Černý poručík s tvrdýma očima, který seděl vepředu na sedadle spolujezdce a celou dobu mluvil do vysílačky, teď položil sluchátko a otočil se čelem ke svým mužům. „Držte huby!“ rozkázal zostra. „Tyhle řeči vám nikdo nežere. Ty, Mastersi, a ty, Mitchelli, z toho vyváznete s pár šrámama a zkrvaveným nosem. A ty, Simmsi, to máš sice s tou nohou blbý, ale přežiješ to a pomažeš prvním letadlem domů. A než se já naláduju koksem, nechám sem poslat leteckej úder, kterej sejme celý hejno těchhle chlapů s onucema na hlavě, takže přestaňte kňourat.“


      Náhle se poručíkovi rozjasnila tvář a na jeho rtech se objevil úšklebek. Ukázal prstem na Tommyho. „A tadyhle náš pisálek vás navíc všechny udělá slavnejma, že jo, Tommy?“


      Tommy se začepýřil. „Jasan.“


      Jeden z mariňáků se k němu naklonil, plácl ho přes stehno a řekl: „Udělá z nás hvězdy internetu!“ Rozesmál se a podíval se do hledí své pušky.


      S Adrianem to smýklo na stranu, jak auto opět zrychlilo a začalo poskakovat přes výmoly. Za oknem letmo zahlédl hliněné a cihlové budovy se zdmi zčernalými od ohně a poďobanými od kulek velké ráže. Silnici lemovaly palmy roztrhané od výbuchů. Všude stála ohořelá auta a v příkopu napůl vězel kouřící tank zdeformovaný do téměř nerozeznatelné ocelové hroudy. Z jeho poklopu trčelo zuhelnatělé tělo. Když projeli kolem tanku, slyšel, jak někdo mumlá: „S letcema si není radno zahrávat.“


      Tommy se předklonil, zvedl velkou videokameru Sony jako zbraň a pokusil se natočit záběr přes rameno řidiče při rychlém průjezdu skupinou polorozpadlých nízkých budov. Prach a kouř jako by byly všude a zápach války neodbytně pronikal Adrianovi do nosu. Tommy stále natáčel, ale hovořil přitom s otcem: „Já vím. Je to hodně špatné. Ale zvykneš si na to. Stejně je to jen kordit od výbuchů a možná špetka spáleného benzinu. Počkej, až ucítíš mrtvoly, které zůstaly ležet pár dní na horku.“


      Sklopil kameru.


      „Získal jsem cenu, abys věděl,“ pokračoval. „Tohle celé jsem natočil na kameru – od místa, kde nás trefili, až po konec přestřelky. A i když pak zasáhli i mě, držel jsem prst na tlačítku, takže kamera točila dál. Ten záběr pak zveřejnili na internetu – věděls, že měl skoro tři miliony zhlédnutí? –, ale ještě předtím svolal moderátor Nightly News všechny reportéry k sobě a adresoval jim krásný proslov. Mluvil o tom, co obnáší být novinářem v boji, být Robertem Capou a Erniem Pylem a ukazovat lidem skutečnost. Mluvil taky o novinářích ve Vietnamu – strejda Brian by nejspíš některé z nich znal –, kteří jeli do bitev vybavení jen nikonem na krku a zápisníkem v ruce a ani na sobě neměli neprůstřelnou výstroj. Mluvil o tradici, mluvil o odhodlání. Snahu přinést lidem pravdivý příběh dokonce označil za vyšší poslání, za něco srovnatelného s kněžstvím. Jenže ty a já, tati, dobře víme, že jsem tam byl jen proto, že jsem rád fotografoval a miloval jsem vzrušení – a žádná činnost na světě nedokáže tyhle dvě věci spojit tak intenzivně, jako když tě přidruží k partě ulítlých mariňáků, přestože tě to nakonec může stát život.“


      „Přesně tak! Ulítlých v každým případě!“ zahlaholil střelec od kulometu a zachechtal se do skučení větru.


      „Tommy,“ řekl Adrian přidušeně.


      „Ne, tati, musíš mě vyslechnout, protože za chvíli už půjde všechno ráz naráz. Pokusím se s tebou ještě spojit později, až pro tebe nebude všechno tak matoucí. Ale teď ti musím něco říct.“


      „Tommy, prosím tě…“


      „Ne, tati, poslouchej.“


      Humvee zrychlil. Mariňák za volantem tiše zahýkal a oznámil ostatním: „Vjíždíme do průtrže sraček, hoši. Držte si klobouky, držte si pytlíky a jedem.“


      Adrian nechápal, jak lidé, kteří už jsou mrtví, mohou mluvit o vlastní smrti ještě předtím, než nastane, ale zároveň věděl, že se tyto události staly, a to už před šesti lety. Pevně se chytil dveří humvee, který se právě vřítil do písečné duny. Tommy vedle něj hovořil pevným a klidným hlasem.


      „Vrať se k tomu, co už jsi viděl, a přečti si tu encyklopedii. Najdeš tam všechno, co potřebuješ vědět. Pouze musíš přemýšlet moderněji.“


      „Ale Tommy,“ začal Adrian, jenže jeho syn se k němu naléhavě obrátil. Ve tváři se mu zračila úzkost. „Tati! Přemýšlej, proč jsem na tohle místo přijel.“


      „Protože jsi byl filmař, dokumentarista. Dostals povolení přidružit se k námořní pěchotě. Dodnes si vzpomínám, jak jsi z toho byl nadšený.“


      „Nezveličuj to.“


      „Ale mně se po tobě stýská, Tommy. A taky po tvé matce, která už nikdy nebyla jako dřív. Zabilo ji to.“


      „Já vím, tati, já vím. Vím, že ztráta dítěte všechno změní. Ale právě proto je Jennifer tak šíleně důležitá.“


      „Jenže já umírám, Tommy. A…“


      Jeden z mariňáků – byl to střelec obsluhující kulomet – ukázal z okna humvee, otočil se k Adrianovi a řekl: „Hele, starouši! My všichni umíráme už ode dne, kdy jsme se narodili. Takže se laskavě seber a poslouchej Tommyho. Má totiž pravdu.“


      Ostatní muži ve voze začali souhlasně mručet. Všichni teď měli připravené zbraně.


      „Jennifer, tati,“ pokračoval Tommy. „Pořád se soustřeď na Jennifer. Já už jsem mrtvý. Máma taky. Strejda Brian taky. A ostatní jakbysmet. Přátelé. Příbuzní. Psi…“ Zasmál se, ačkoliv Adrian nevěděl, co je na tom tak vtipného. „Všichni jsme zkrátka mrtví. Ale Jennifer není. Ještě ne. A ty to víš. Cítíš to. V celém tvém vzdělání, ve všech tvých přednáškách se skrývá něco, co ti říká, že ona mrtvá není. Ještě ne.“


      „Sakra, už je to tady,“ řekl řidič stroze.


      Tommy sevřel otci koleno. Adrian cítil tlak jeho prstů. Zoufale toužil obejmout syna, najít nějaký způsob, jak ho zaštítit před tím, o čem věděl, že se to nyní stane. Natáhl ruce, ale ty byly z důvodu, který nechápal, náhle příliš krátké, takže jen bezmocně mávaly ve vzduchu.


      „Hlavní je vidět, táto. Hlavní je umět dát najevo, co děláš. Odtud pramení veškeré nadšení. A když ho projevíš někde, kde ho každý může vidět, dá ti sílu, dá ti moc. Zocelí tě. A z toho pak vyvěrá vášeň. Copak si nevzpomínáš? Jak jsi četl o tom páru v Anglii před padesáti lety? Fotografie. Nahrávky. Proč to všechno podle tebe dělali? No tak, táto, tohle je tvoje teritorium. Měl bys to vědět.“


      „Ale, Tommy…“


      „Ne, tati, máme strašně málo času. Už se to stane. Copak už si nevzpomínáš, jak jsem ti jednou řekl, proč chci točit filmy? Protože je v nich nejryzejší pravda. Když jsem dělal fotky a filmy, nikdo nemohl říct, že nejsou skutečné nebo že na nich není pravda. Proto jsme to všichni dělali. Stávali jsme se většími, než jsme ve skutečnosti byli. Za kameru žádné lži neschováš, tati. Přemýšlej o tom. Ježíšikriste! Už je to tady!“


      Adrian chtěl odpovědět, ale v tu chvíli rozčísla vzduch exploze. Humvee se zvedl, jako by už nebyl spojený se zemí ani se světem. Vnitřek auta okamžitě zahltily plameny a kouř a síla výbuchu odmrštila Adriana dozadu. Zdálo se mu, že ztratil vědomí, protože ho obklopila naprostá tma. Veškerý zápach, veškeré chutě jako by se zintenzivnily a v uších se mu rozezněl pronikavý zvonivý zvuk. Zmocnila se ho závrať. Jeho tělo jako by se náhle utápělo v písku a prachu. Snažil se v autě najít Tommyho, ale zpočátku rozeznal jen podivné hroudy a pokroucené útvary, které byly ještě před pár vteřinami příslušníky americké námořní pěchoty, avšak nyní z nich zbyly jen zohavené cáry, potrhané a znetvořené výbuchem bomby ukryté v silnici.


      A pak, jako by někdo posunul film dopředu, se Adrian ocitl venku. Nad hlavou měl bledě modré nebe, na němž nelítostně pražilo slunce, kolem něj se rozléhaly hlasité zvuky boje a opodál se hemžilo cosi, co Adrian zprvu pokládal za hmyzí roj, než pochopil, že je to palba z lehkých zbraní. Na zemi před ním ležel mariňák bez nohy, zoufale ječel a soukal se k malé hliněné zdi. Adrian se otočil, protože stále hledal syna, ale místo něj spatřil poručíka s vysílačkou. Poručík cosi hlasitě křičel, avšak Adrian jeho slovům nerozuměl. Zvuk jako by zesílil a přidal se k němu ohlušující hlomoz palby z těžkých zbraní, která vycházela z dalších vozů v koloně. Adrian si zacpal uši dlaněmi a pokusil se hluk utlumit. „Tommy!“ vykřikl. „Tommy!“


      Otočil se a konečně svého syna uviděl. Tommy silně krvácel z uší. Adrian viděl, že má zlomenou nohu a že ji bezradně vleče za sebou. Stále však natáčel, přesně jak to říkal. Kameru držel na rameně, jako by to byla jeho jediná zbraň, a pořizoval záběry z přestřelky. Adrian si uvědomil, že má otevřená ústa a stále se snaží křičet synovo jméno, ale že mu z hrdla nevychází žádný zvuk. Viděl, jak Tommy otáčí kameru k poručíkovi, který teď ležel v zaprášené krvavé louži. Vtom uslyšel ryk blížících se stíhaček, a když zvedl hlavu, spatřil nezaměnitelné siluety dvou warthogů. Letěly v nízké výšce a za sebou měly slunce, takže vypadaly jako dvě černé tečky nad obzorem. Adrian stál uprostřed palby a výbuchů, ale všechno kolem něj jako by se náhle zpomalilo. Znovu se otočil k místu, kde před chvílí zahlédl Tommyho, a pokusil se na něj zakřičet: „Kryj se!“ Tommy však stál na otevřeném prostranství úplně nekrytý. Adrian měl sto chutí se k němu vrhnout – napadlo ho, že by ho mohl srazit k zemi a vlastním tělem ho uchránit toho, co se mělo za chvíli stát, jenže jeho nohy se ani nepohnuly.


      „Tommy,“ zašeptal a sledoval, jak se k nim střelhbitě blíží dvě zaprášené květinky. Věděl, že jsou to kulky z kulometu hnízdícího v jedné chatrči, která stála asi padesát metrů od nich a nacházela se přímo v letové dráze stíhaček. Kéž by byly ty warthogy rychlejší, zalitoval Adrian. Kéž by piloti zahájili palbu o vteřinu či dvě dřív. Kéž by…


      Kulky neúprosně svištěly směrem k jeho synovi. Adrian přihlížel, jak Tommy natáčí vlastní smrt. Ta přišla pouhých pár vteřin předtím, než chatrč zmizela v bachraté ohnivé kouli.


      Čas je příliš krutý, pomyslel si Adrian.


      Zakryl si obličej dlaněmi ve snaze nedopustit, aby mu výjev, který se teď na něj hrnul, nepronikl do očí a navždy se mu nevypálil do paměti. A v té náhlé temnotě se všechen hlomoz a hrůza rozplynuly, vyšuměly do ztracena jako konec písničky v rádiu, a když si Adrian sundal dlaně z obličeje a otevřel oči, byl opět sám v tichu své pracovny, obklopený poezií a knihami o vraždách.


      Připadalo mu, jako by také trochu zemřel.


      Chtěl synovi něco říct. Rozhlédl se po Cassii, ale ta už v pracovně nebyla. Chvíli se mu zdálo, že mu síla výbuchů poškodila sluch, neboť mu v uších stále rezonovalo zvonění. Tvrdošíjně odmítalo doznít a naopak bylo stále hlasitější, až nakonec Adrian málem vykřikl bolestí, než si konečně uvědomil, že je to zvuk jeho domovního zvonku.

    

  


  
    
      17. kapitola


      Netušila, na jak dlouho usnula – bylo to pár minut? pár hodin? několik dní? –, ale každopádně ji probudil zvuk dětského pláče.


      Nevěděla, co dělat. Zvuk byl slabý, ozýval se z velké dálky a Jennifer trvalo dost dlouho, než si uvědomila, co to vlastně je. Přitiskla si medvídka těsně na prsa a natáhla hlavu nejprve na jednu stranu a poté na druhou, aby zjistila, odkud se pláč ozývá. Přetrvával poměrně dlouho – alespoň to tak Jennifer připadalo, ale klidně to mohla být jen vteřina nebo dvě –, než konečně utichl. Jennifer přemýšlela, co to může znamenat. S hlídáním malých dětí měla jen malé zkušenosti, poněvadž byla sama ještě dítě, a tak se její vědomosti o novorozencích omezovaly na pár základních instinktů, které má každý člověk vrozené. Pochovat dítě. Pohoupat dítě. Nakrmit dítě. Usmát se na dítě. Vrátit dítě do postýlky, aby spalo.


      Jennifer se zavrtěla. Bála se udělat jakýkoliv prudký pohyb, aby nepřehlušila zvuky zvenčí. Ten dětský pláč něco znamenal a ona se pokusila odhalit, co to může být. Nutila se přemýšlet analyticky, systematicky, racionálně a zároveň vnímavě.


      Chvíli se zabývala otázkou, zda ten pláč nebyl součástí nějakého snu. Trvalo jí několik vteřin, než dospěla k závěru. Ne. Ty zvuky byly skutečné.


      Stalo se však něco jiného. Jennifer zavrtěla hlavou. K posledním zbytkům zlého snu se přimísily obavy. Co to je? Co to je? chtělo se jí křičet.


      Něco se změnilo.


      Cítila to. Na krku se jí zježily chloupky. Její dech byl náhle chraptivý a panický. Prudce zalapala po dechu, jako by dostala ránu elektrickým proudem. Vykřikla.


      Zvuk jejího hlasu se rozlehl po místnosti a vyděsil ji ještě víc.


      Ošila se. Ruce se jí roztřásly. Páteř jí ztuhla. Kousla se do rozpraskaných rtů.


      Kápě je pryč.


      Přesto Jennifer setrvávala v temnotě.


      Zpočátku si myslela, že vidí, ale místnost je zatemněná. Pak si ovšem uvědomila, že je to jinak. Něco jí stále zakrývalo oči.


      Zachvátil ji zmatek. Nechápala, proč jí trvalo tak dlouho, než si uvědomila, že kápi nahradilo něco jiného. Tahle změna musela mít nějaký důvod, ale ona na něj nedokázala přijít. Věděla, že to znamená něco důležitého, avšak stále jí unikalo, co to je.


      Opatrně se zaklonila a zvedla si ruce k obličeji. Přejela si prsty po tvářích a pak je přesunula k očím. Měla je zakryté hedvábnou škraboškou. Nahmatala si vzadu uzel. Vězely v něm pramínky jejích vlasů. Dotkla se řetězu na krku a zjistila, že ten zůstal na původním místě. Současně si uvědomila, že by si mohla škrabošku bez větších potíží sundat. Možná by si přitom vytrhla z hlavy pár vlasů, ale aspoň by pak viděla, kde je. Opatrně položila pana Hnědého kožíška na postel vedle sebe, zvedla ruce a zastrčila prsty pod měkkou látku. A pak ustrnula.


      Kdesi v dálce znovu začalo plakat dítě.


      Tohle nedávalo smysl. Jak může dětský nářek souviset s tím, co se jí děje?


      Zkusila si uspořádat myšlenky. Dětský pláč znamená, že se nacházím někde mezi lidmi. V bytě? V domě v řadové zástavbě? Mají snad muž a žena, kteří mě sebrali z ulice, miminko? Dítě naznačovalo rodičovství, zodpovědnost, něco normálního – avšak nic z toho, co Jennifer potkalo, nebylo normální ani v nejmenším. Dítě znamenalo rodinné auto, postýlku, kočárek a výlety do parku, ale všechny tyto věci teď Jennifer připadaly jako z jiného světa. Kápě je pryč. Teď mám na očích škrabošku. Mohla bych si ji sundat. Možná si to přejí. A možná ne. Nevím. Chci dělat, co se ode mě žádá, jenže nevím, co to je.


      A pak zhluboka zalapala po dechu, jako by ji někdo silně udeřil do žaludku.


      Byli tady. V téhle místnosti. Když jsem spala. Sundali mi kápi, nahradili ji touhle škraboškou a vůbec mě přitom neprobudili.


      Snad posté nedokázala Jennifer zadržet slzy. Vzlykala. Štkala. Cítila, jak se slzy vpíjejí do látky její nové masky. Natáhla se po Hnědém kožíškovi a zašeptala mu: Díkybohu, že jsi pořád se mnou, protože ty jsi to jediné, co mě ještě drží v přesvědčení, že nejsem na světě sama.


      V návalu bolesti a opuštěnosti se chvíli kolébala sem a tam, až konečně získala zpět kontrolu nad vzdouvajícím se hrudníkem. Dech se jí zpomalil a škytavé vzlyky, které jí křečovitě lomcovaly tělem, postupně ustaly.


      Právě ve chvíli, kdy přestala štkát, však dítě vydalo táhlé a srdceryvné zaúpění. Neslo se ozvěnou prostorem. Znělo vzdáleně. A pomíjivě.


      Jennifer opět naklonila hlavu. Jako by jí chtěl dětský pláč na vteřinu či dvě připomenout svět, jenž existuje za hranicemi tmy vymezené její škraboškou. Stejně rychle, jako jí pronikl do vědomí, totiž nyní tento pláč utichl a nechal ji bezradně vězet v temnotě nejistoty.


      Jennifer bojovala s emocemi. Už žádné slzy. Už žádný brek. Nejsi přece děcko.


      Nepřipustila si myšlenku, že možná děcko je.


      Na jeden děsivý okamžik se jí zmocnilo podezření, že ten pláč ve skutečnosti vydává ona sama, že to kvílení a naříkání možná vychází z ní a ona jen poslouchá sama sebe s odstupem několika let dělících jí od novorozeneckého věku.


      Zprudka se nadechla. Ne, řekla si v duchu. Tohle nejsem já. Já jsem tady. A oni jsou tam.


      Musíš získat kontrolu, zapřísahala se. Ačkoliv si stejnou věc řekla už předtím, stále ještě nevěděla, nad čím by kontrolu měla získat.


      Zároveň byla natolik bystrá, aby si uvědomila, že pokaždé, když se křečovitě nutila zvládnout vlastní emoce, se stalo něco, co její snahu nabouralo.


      Oni to takhle chtějí, pomyslela si.


      Znovu usilovně naslouchala. Sama si nebyla jistá, jestli se má dětským hlasem nechat povzbudit, anebo zdeptat. Pláč evidentně znamenal něco důležitého, avšak jeho význam jí stále unikal. Frustrovalo ji to tak, že neměla daleko k slzám.


      Znovu se položila na postel. Měla žízeň, hlad, strach a cítila bolest, ačkoliv si nebyla úplně jistá, která část jejího já utrpěla zranění. Jako by jí někdo pořezal srdce. Ani tento pocit však nebyl tak silný jako pronikavá vyprahlost hrdla – od chvíle, kdy jí dali tu vodu s uspávacím prostředkem, zřejmě nic nepila. Kdy to vlastně bylo? Před rokem? A poslední jídlo měla v poledne onoho nešťastného dne, kdy utekla z domu. Ať už to bylo kdykoliv.


      Chápala, že je uvězněná, ale podstata jejího žaláře jako by existovala mimo její duševní obzor. Napadlo ji, že i nejhorší vrazi hnijící nadosmrti ve vězení vědí, proč tam jsou. Před očima jí vytanul obraz z filmu, který kdysi viděla, i když dávno zapomněla jeho název, jména hlavních hrdinů i zápletku: pamatovala si však, že jakýsi vězeň v tom filmu pečlivě vyškrábal do zdi čárku za každý den, který strávil v cele. Ona nemohla ani to. Pochopila, že vědomosti jsou luxus.


      Tohle se vymykalo jakémukoliv chápání.


      Ta ženská jí řekla, že musí poslouchat. Nikdo ji však zatím o nic nepožádal.


      Čím víc se nad tím vším zamýšlela, tím nervózněji zarývala prsty do vypelichané srsti pana Hnědého kožíška. Ležela téměř nahá v místnosti, kterou neviděla. Byly v ní dveře. To věděla. Stála v ní toaleta. To také věděla. Někde opodál se nacházelo dítě. To také věděla. Podlaha byla z betonu. Postel vrzala. Řetěz na jejím krku se napjal po šesti krocích v libovolném směru. Vzduch byl horký.


      Jennifer byla živá a měla u sebe plyšového medvídka.


      Ve tmě se zhluboka nadechla. Tak jo, pane Hnědý kožíšku, od tohohle se odpíchneme. Ty a já. Vlastně je to tak pořád už od chvíle, co táta umřel a nechal nás samotné.


      Nevěděla, jak dlouho ještě bude žít.


      Nevěděla, co ji ještě čeká.


      Nevěděla, čeho se stala součástí.


      Vůbec poprvé si položila otázku, jestli ji někdo hledá.


      Současně s touto myšlenkou uslyšela další dětský nářek. Jediný pronikavý a zoufalý výkřik. Ten po chvíli stejně jako předtím utichl a znovu uvrhl Jennifer a Hnědého kožíška do samoty. Jennifer si to neuvědomila, ale ten zvuk jí vlastně pomohl, poněvadž odvedl její pozornost od nejzoufalejší myšlenky ze všech: Jak může někdo vědět, kde mě má hledat?


      „Přehraj to ještě jednou,“ řekl Michael. Chvíli manipuloval s hlavní kamerou a napadlo ho, že si systém elektronického sledování možná zaslouží menší opravu. „Nechci to přestřelit. Jen maličko…“


      Linda cosi zadala na klávesnici. Dítě opět zaplakalo.


      „Víš jistě, že ona to slyší?“


      „Jo. Naprosto jistě. Koukej, jak hýbe hlavou. Všechno krásně slyší.“


      Linda se sklonila k primární kameře. „Máš pravdu,“ řekla. „A víš jistě, že to slyší i klienti?“


      „Ano. Ale budou se muset hodně snažit, aby tomu přišli na kloub.“


      To vyvolalo na Lindině tváři úsměv. „Nechceš jim to usnadňovat, viď?“


      „Není to můj styl,“ odvětil Michael a zasmál se.


      Položil si ruce za krk, propletl prsty a protáhl se jako typický ajťák velké firmy po mnoha hodinách strávených před počítačovým monitorem.


      „Všichni budou bez sebe nadšením, až začne takhle ječet Čtyřka. Bude jim to připadat ještě reálnější.“


      Ačkoliv si to protiřečilo, cítil Michael k předplatitelům stránky Cobudedal opovržení a současně ho fascinovali. Na jednu stranu je pokládal za slabochy, poněvadž nedokázali ovládat své pudy a byli Číslem čtyři stále posedlejší. Když se však poté zadíval na monitor, kde se odvíjel fantaskní scénář, jehož autorem byl on sám, uvědomil si, že i on podléhá stejným nutkáním.


      Linda se snažila nepřemýšlet o jejich klientele vůbec – alespoň ne tak, jak to dělal Michael. Pro ni to ani nebyli lidé ovládaní temnými vášněmi, které je na jejich stránku přivedly; byl to jen souhrn tolika a tolika účtů v tolika a tolika zemích. Množina různých patnáctimístných autorizací platby kreditní kartou. Měla chladného obchodního ducha – určitý počet předplatitelů znamenal určitý počet dolarů uložených na offshorovém účtu, který jim založila. Málokdy přemýšlela o tom, kdo jejich stránky sleduje. Počítala jen čísla a dbala na to, aby Michael dodával jejich programu správnou šťávu a aby i Série č. 4 měla vlastní drama.


      Michael se zabýval vytvářením příběhu Čísla 4. Ona se starala o obchodní stránku věci. Oba aspekty byly pro úspěch jejich projektu klíčové. Byl to vztah, který podle ní definoval pravou lásku. Ve volném čase a v mezidobí mezi sériemi si ráda četla bulvární časopisy a internetové stránky fanklubů filmových hvězd, přičemž zvláštní pozornost věnovala tomu, kdo s kým žije, kdo se rozešel s partnerem a tak dále. Popouštěla uzdu své fantazii a snažila se odhadnout, co Brad nebo Angelina nebo Jen nebo Paris udělají příště a v jaké kompromitující situaci by se mohli ocitnout. Věděla, že je to její největší slabina – kdo by mohl brát vážně zálety a srdceryvné rozchody všech těchto celebrit? Zároveň však byla přesvědčená, že se jedná o neškodnou slabinu.


      I ona sama už dlouho toužila stát se celebritou. Představovala si, že kdyby lidé dokázali ocenit úspěch stránky Cobudedal, mohlo by se o nich dvou začít psát v People nebo Us.


      Trápilo ji, že jim kriminální povaha jejich podnikání brání v tom, aby se stali slavnými. Připadalo jí, že otázka, co dělají, je neskonale důležitější než otázka, komu to dělají, a že by se na to měla vztahovat trestněprávní výjimka. Byli obchodníci s fantazií. A to, namlouvala si Linda v duchu, by mělo mít větší váhu než peníze. Byla přesvědčená, že jsou s Michaelem hvězdy, jenže okolní svět o tom nevěděl.


      Michael si uvědomoval, že Linda touží po věhlasu. Racionální stránka jeho já sice dávala přednost anonymitě, ale zároveň chtěl Lindu potěšit, jakkoliv to šlo.


      „Je načase dát jí něco najíst,“ řekl.


      „Ty nebo já?“ zeptala se Linda.


      Muž se natáhl přes řadu počítačů a prolistoval několik volných archů papíru. Obsahovaly velmi volný bodový scénář. Michael byl člověkem příprav: udělal si čas a dávno před započetím Série č. 4 sepsal výčet prvků, které měly tuto sérii charakterizovat. Nezapomněl na zpětnou kontrolu, podrobné návody a postupy ani na dlouhé popisné odstavce, kterým dal název Dopad na diváka/Dopad na č. 4. Rád věřil, že je ve svém plánování pečlivý, ale že má v sobě zároveň přetlak tvůrčí energie. Když byl ještě na univerzitě, zapsal se do předmětu „Studie filmu“ a napsal seminární práci o onom okamžiku ve snímku V přístavu, kdy Eva Marie Saintová upustila bílou rukavičku, Marlon Brando ji zvedl a režisér Elia Kazan měl v sobě tolik duchapřítomnosti, že nechal kamery běžet dál – a z následné scény, která vůbec nebyla ve scénáři, se nakonec stala klasická scéna kinematografie. Já bych se byl zachoval stejně, říkal si Michael často. Nebyl typem člověka, který by zaječel Stop! a spokojil se s předvídatelným. Byl tvárný. A když se teď zadíval na monitor před sebou a viděl, jak Číslo 4 žmoulá plyšového medvídka a vzlyká, napadlo ho, že žádný z velkých světových režisérů se mu nemůže rovnat, protože on vytváří něco jedinečného, skutečného a mnohem dramatičtějšího a nevyzpytatelnějšího, než si kdy oni dokázali představit.


      „Myslím, že půjdeš ty,“ řekl po chvíli. „Čtyřka pořád působí strašně vyděšeně. Já tam vstoupím až ve chvíli, kdy nám půjde o maximální šok.“


      „Ty jsi šéf,“ prohodila Linda.


      „To teda jsem,“ odpověděl Michael a zasmál se.


      Odsunul se od počítačů a zamířil ke stolu se zbraněmi. Chvíli mezi nimi vybíral a pak sebral revolver Colt .357 Magnum. Linda ho od něj převzala, Michael se otočil zpátky k lejstrům a začal jimi rychle listovat. „Na,“ řekl. „Přečti si tohle.“


      Linda přelétla očima stránku. „No tak fajn,“ podotkla a zaculila se. Pohlédla na nástěnné hodiny. Bylo krátce po půlnoci. „Myslím, že to podám jako snídani,“ dodala.


      Linda pomalu otevřela dveře a vstoupila do sklepa. Byla oblečená stejně jako předtím, v bílé šustivé kombinéze a černé kukle, která zakrývala všechno kromě očí. Nesla tácek, jaké se používají v bistrech a jídelnách kdekoliv na světě. Na tácku stála plastová lahev s vodou, ze které byly stržené nálepky s uvedením značky a výrobce. Jako hlavní chod připravila Linda misku ovesné kaše – americký recept rozšířený po celém světě. Kromě toho ležel na tácku pomeranč. Příbor zcela scházel.


      Viděla, jak se Číslo 4 otáčí jejím směrem a jak při zvuku otevírajících se dveří tuhne.


      Přesunula se na jeden z křížků, které Michael namaloval křídou na podlahu. Současně uslyšela slabé vrnění, jak Michael elektronicky upravil úhel kamery.


      „Seď klidně. Ani se nehni,“ vyzvala Linda Číslo 4.


      Poté zopakovala stejný příkaz německy, francouzsky, rusky a turecky.


      Její znalosti jazyků byly chabé. Naučila se nazpaměť několik frází a také pár nadávek, které se čas od času hodily. Věděla, že má špatný přízvuk, ale nijak si s tím nelámala hlavu. Když mluvila anglicky, čas od času použila výraz z britské angličtiny. Nevěřila, že by tyto drobné úpravy řeči mohly ošálit zkušeného vyšetřovatele s přístupem k systému rozpoznávání hlasu. Michael ji však ujistil, že je nanejvýš nepravděpodobné, že po nich bude pátrat jakákoliv policejní složka disponující tak důmyslnou technikou. Jako správná všetečka si předem důkladně nastudoval, do čí jurisdikce jejich internetové vysílání vlastně patří a jak nejednoznačné je v podobných případech rozdělení pravomocí mezi jednotlivé policejní složky. Byl si jistý, že žádná z nich nebude mít dost trpělivosti, aby se jejich činností zabývala.


      Působíme v nejšedší myslitelné zóně, pomyslela si Linda.


      „Čelem ke mně. A ruce v bok.“


      Znovu tyto povely zopakovala v několika jazycích. Byla si jistá, že pár slov popletla, ale na tom vůbec nezáleželo.


      „Položím ti do klína tácek. Až ti dám svolení, můžeš jíst.“


      Viděla, jak Číslo 4 přitakává.


      Postavila se vedle postele a položila tác. Chvíli zůstala stát a čekala, co se bude dít. Viděla, že se Číslo 4 roztřáslo a že se mu křečovitě kroutí svaly. Tohle musí bolet, napadlo ji. Číslo 4 však dokázalo udržet zavřená ústa a kromě bezděčných pohybů způsobených strachem poslouchalo její příkazy.


      „Dobrá,“ řekla Linda. „Teď můžeš jíst.“


      Ujistila se, že neblokuje výhled žádné z kamer. Věděla, že jejich klientela bude prostým aktem krmení Čísla 4 uchvácená. Proto bylo jejich internetové vysílání tak populární: dokázali uchopit nejobyčejnější a nejběžnější součásti života a přetavit je v něco mimořádného. Pokud může být každé jídlo pro Číslo 4 posledním, pak automaticky získává úplně nový význam. Jejich diváci to chápali a spolehlivě je to vtahovalo do děje. Pokud osud Čísla 4 obklopovalo tolik nejistoty, stávaly se i fádní věci strhujícími.


      Linda věděla, že právě v tom tkví genialita jejich projektu.


      Sledovala, jak Číslo 4 zvedá ruce k tácku a objevuje misku, pomeranč a lahev s vodou. Nejprve sáhlo po vodě a začalo lačně pít, doslova chlemtalo vodu z lahve. Zvedne se mu z toho žaludek, pomyslela si Linda. Neřekla však nic. Viděla, jak Číslo 4 zpomaluje, jako by si uvědomilo, že by možná nebylo špatné nechat si trochu vody na závěr jídla. Nahmatalo misku s ovesnou kaší, zaváhalo a pak začalo hledat na tácku příbor. Když žádný nenašlo, otevřelo ústa, jako by se chtělo na něco zeptat, ale pak se zarazilo.


      Učí se, pochopila Linda okamžitě. To není špatné.


      Čtyřka si zvedla misku k ústům a začala si prsty nabírat do úst ovesnou kaši. První sousta spolkla trochu zdráhavě, ale když si uvědomila chuť jídla, naházela do sebe zbytek a do čista vylízala misku.


      Hezký závěr, pomyslela si Linda. Tohle se bude divákům líbit.


      Stále se nehnula od postele. Když však Číslo 4 začalo loupat pomerančovou kůru, aby se dostalo k ovoci, vytáhla Linda pomalu z kombinézy revolver. Pokusila se koordinovat své pohyby s Číslem 4 tak, aby se zbraň objevila v záběru ve stejném okamžiku, kdy se Číslo 4 poprvé zakousne do pomeranče.


      Jakmile první kus pomeranče zmizel v dívčiných ústech, zvedla Linda revolver. Dívala se, jak pomerančová šťáva stéká Číslu 4 po bradě.


      Natáhla kohout.


      Číslo 4 uslyšelo cvaknutí a okamžitě přestalo žvýkat.


      Nebude vědět, co to přesně je, pomyslela si Linda, ale dojde mu, že je to smrtelně nebezpečné.


      Číslo 4 jako by při kovovém zvuku zcepenělo. Pomeranč zůstal pouhých pár centimetrů od rtů, ale dál se nepohyboval. Číslo 4 se roztřáslo po celém těle.


      Linda vykročila vpřed a zastavila hlaveň revolveru pár milimetrů od prostoru mezi dívčinýma očima – tak blízko, že se téměř dotýkala škrabošky. Chvíli počkala a pak přitiskla zbraň Číslu 4 na tvář.


      Věděla, že vůně oleje, tlak hlavně a všechny ostatní vjemy spojené s přítomností zbraně budou pro Číslo 4 naprosto nezaměnitelné.


      Setrvala v této poloze. Slyšela, jak se v hrudi Čísla 4 rodí kňouravý zvuk a postupuje výš, avšak dívka nakonec dokázala zachovat mlčení a nepohnout se, přestože se Lindě zdálo, že každý sval v jejím těle musí každou vteřinou explodovat napětím.


      „Prásk!“ zašeptala Linda. Dost hlasitě na to, aby to zachytily mikrofony, ale jinak co nejslaběji.


      A pak pomalu vrátila kohout do přední polohy. Přehnaně zdůrazněnými pohyby pozvolna odtáhla revolver od tváře Čísla 4 a zasunula si ho zpátky do kombinézy.


      „Jídlo skončilo,“ řekla chvatně.


      Sebrala Číslu 4 z ruky zbytek pomeranče a zvedla mu z klína tácek. Viděla, jak se tělo Čísla 4 znovu svíjí od hlavy až k patě v křečích. Doufala, že to kamery zachytily. Panika prodává, pomyslela si.


      Rázným pohybem, při němž její chodidla sotva slyšitelně pleskala o tvrdý beton, odešla z místnosti a nechala Číslo 4 samotné na posteli.


      V kontrolní místnosti nad nimi se Michael vesele usmíval. Interaktivní panel s reakcemi se rychle rozsvěcoval. Spousta názorů, spousta reakcí. Michael věděl, že je všechny bude muset později probrat. Vždy věnoval velkou pozornost vyhodnocování chatové komunikace mezi klienty na panelu vyhrazeném pro Sérii č. 4.


      Linda se zhluboka nadechla, zavřela oči a sundala si kuklu. Jsem herečka, blesklo jí hlavou.


      Ani Linda za dveřmi sklepní místnosti, ani Michael nahoře u monitorů si nevšimli, co se stalo poté. Někteří klienti, kteří se stále hrbili před počítači, to však zaregistrovali. Když dívka slyšela, že se zavřely dveře a v místnosti je opět jen ona sama, lehla si na postel, zvedla medvídka a přitiskla si ho na prsa. Tiskla si tu ošoupanou hračku mezi malými ňadry, hladila ji po hlavě, jako by to bylo dítě, a celou dobu mu něco neslyšně šeptala. Nikdo z diváků si nebyl jistý, co to je, ale někteří dokázali správně odhadnout, že zajatá dívka opakuje stále dokola jedinou větu. Neuměli však rozluštit, že Číslo 4 říká: Jmenuju se Jennifer. Jmenuju se Jennifer. Jmenuju se Jennifer. Jmenuju se Jennifer.

    

  


  
    
      18. kapitola


      Terri Collinsová chodila po příjezdové cestě před Adrianovým domem sem a tam, zatímco Adrian jí ukazoval, kde se nacházel v okamžiku, kdy zahlédl dodávku. Šoupala nohama a tu a tam odkopla zbloudilý kamínek. Adrian se posadil za volant svého auta a naznačil jí, kde toho dne parkoval. Terri se ještě jednou ujistila: „Takže toho večera, kdy Jennifer zmizela, jste se nacházel přesně na tomto místě?“


      Adrian přikývl. Viděl, že vyšetřovatelka měří pozorovací úhly a vzdálenosti a odhaduje, jak dlouhé stíny dopadaly tou dobou na ulici.


      „Nemůže to vidět,“ poznamenal Brian, jenž seděl na sedadle spolujezdce a rovněž se díval na místo, kde dodávka zpomalila, zastavila a pak se znovu rozjela.


      „Jak to myslíš?“ zašeptal Adrian.


      „Myslím to tak,“ odvětil Brian možná až příliš nabubřele, „že si podvědomě zakazuje představit si, jak ten zločin proběhl. Zatím. Dívá se přímo na inkriminované místo, ale pořád se snaží hledat důvody, proč se to nestalo, ne proč se to stalo. A tady musíš zasáhnout ty, bratře můj. Přesvědčit ji. Přinutit ji, ať udělá další krok. Musí to být něco logického. Něco pádného. Tak běž, Audie.“


      „Ale…“


      „Máš za úkol přinutit ji vidět totéž, cos toho dne viděl ty. Dělá to tak každý vyšetřovatel, i když si to třeba nechce přiznat, protože to zní přinejhorším šíleně a přinejlepším nepřesvědčivě. Ale ve skutečnosti si tihle lidé představují všechno, co se stalo, právě tak, jako by u toho sami byli…, a to jim prozradí, kam se mají dívat dál.“


      Brian měl opět na sobě vyšisované maskáče. Nohy ve vojenských botách si položil na palubní desku, zakláněl se a bafal z cigarety. Mladý Brian. Starší Brian. Mrtvý Brian. Adrian si uvědomil, že jeho bratr vystupuje v jeho halucinačních vzpomínkách jako chameleon. Od Vietnamu po Wall Street. Totéž platilo pro Cassii, pro Tommyho a zřejmě i pro všechny ostatní postavy z jeho minulosti, které ho ve zbývající chvilce přítomnosti ještě přijdou navštívit. Adrian se zhluboka nadechl nosem a ucítil čpavý zápach kouře mísící se s lepkavou tropickou vlhkostí, jako by s sebou Brian přinesl i závan dusné džungle. Po čerstvosti časného novoanglického jara tu nezůstalo ani památky. Nebo ji přinejmenším Adrian nemohl nikde najít.


      „Proč si nikdo jiný ničeho nevšiml?“ zeptala se Terri Collinsová. Adrian si nebyl jistý, zda má na tento dotaz odpovídat, protože ho inspektorka pronesla tichým hlasem adresovaným spíš ubývajícímu dennímu světlu než jemu.


      „Nevím,“ odpověděl přesto. „Lidé se vracejí domů. Touží po večeři. Touží se setkat s rodinou. Zabouchnou dveře a uzavřou se před světem. Kdo by se v tuhle denní dobu díval na ulici? Kdo by sledoval, jestli se neděje něco zvláštního? Takových moc není, inspektorko. Lidé jsou zvyklí na ustálenou rutinu. Jsou zvyklí na normálnost. Očekávají ji. Touhle ulicí by mohl proklusat jednorožec a nejspíš by si ho taky nikdo nevšiml.“


      Adrian dokončil větu a na okamžik zavřel oči. Doufal, že poslední slova nevyvolají v jeho mozku obraz bílého bájného tvora s jedním rohem, který bude klusat po ulici a jehož uvidí pouze on.


      „Někdo si přece musel něčeho všimnout,“ pokračovala Terri, jako by odpověď vůbec neslyšela, což v Adrianovi vyvolalo pochybnosti, jestli ji skutečně vyslovil, nebo si ji jen myslel.


      „Jenže nevšiml. Zpozoroval jsem to jen já,“ zopakoval Adrian.


      Inspektorka se k němu otočila. Tohle slyšela, uvědomil si Adrian.


      „Čeho se tedy můžu chytit?“ zeptala se. Vlastně ani nečekala, že jí svědek odpoví. Dívala se, jak se Adrian vrtí na sedadle a pak vystupuje z auta. Kdysi vyslýchala schizofrenika uprostřed psychotického záchvatu, neustále se otáčel jedním nebo druhým směrem a slyšel slova, která vůbec nepadla. Díky trpělivému přístupu však nakonec i z něj dostala smysluplný popis lupiče. A mnohokrát burcovala paměť vysokoškoláků, kteří si matně uvědomovali, že došlo k něčemu špatnému – obvykle ke znásilnění –, ale nebyli si úplně jistí tím, co viděli nebo slyšeli. Příliš mnoho drog. Příliš mnoho alkoholu. Existuje spousta věcí, které otupují pozorovací schopnosti. Když však nyní konfrontovala Adriana, ježily se jí chloupky na kůži a cítila zvláštní mravenčení. V něčem byl stejný jako ostatní, ale v něčem úplně jiný. Vypadal hubeně, možná až vychrtle, jako by ho něco systematicky rozežíralo. Při kontaktu s ním přepadal Terri zvláštní pocit, že tento člověk se s každou další vteřinou po nekonečně malých krůčcích ztrácí před očima.


      Adrian se zhluboka nadechl.


      „Tohle je důležité,“ zašeptal Brian. „Neztrať ji, Audie. Neodežeň ji od sebe. Budeš ji potřebovat, abys našel Jennifer. To přece víš. Takže ji nevyplaš.“


      „Myslím, paní inspektorko, že tohle je zapeklitý oříšek,“ prohlásil Adrian co nejvěcněji a nejrázněji. „Pokud to, co jsem viděl, byl skutečně únos, o čemž jsem já osobně přesvědčený, pak šlo o typ únosu, který je v těchto končinách nanejvýš neobvyklý.“


      „Dobře,“ pochválil ho Brian.


      „Ano. Poslouchám vás,“ odpověděla Terri.


      „Muselo jít o nahodilý čin. Víte, psychologové slovo ‚nahodilý‘ nenávidí. Slouží totiž jako výmluva pro liknavost. A já jsem měl v rámci své profese – učil jsem na univerzitě – za úkol dokazovat, že nic není ve skutečnosti nahodilé. Že když všechno rozeberete na prvočinitele, nakonec odhalíte pravdu a ta vám potvrdí, že daný děj byl ve skutečnosti nevyhnutelný. A že všechno, co se stane, má nakonec nějaký smysl. Někdo si naplánuje cestu letadlem. Letadlo se stane terčem únosu a skončí v Jižní věži Dvojčat. Možná je v tom i špetka smůly – letět letadlem zrovna v ten hrozný den. Ale zároveň to dává smysl. Někdo musel někde v určitou dobu být a vybrat si tento konkrétní let byla z jeho pohledu logická volba. Pravděpodobnost, že na sedadle vedle něj usedne nihilistický terorista a sebevražedný atentátník, byla bezmezně malá, ale přesto měřitelná. Klíčové faktory – všechno, co vytvořilo onoho teroristu, i všechno, co vytvořilo oběť – se psychologicky definovatelným způsobem slévají do charakteristického vzorce. A z toho se vynoří pravda o celé události.“


      Terri od něj odstoupila.


      „Mluvíte, jako byste si připravoval přednášku pro studenty,“ poznamenala.


      „Teď!“ zašeptal Brian co nejhlasitěji jako divadelní nápověda. „Teď ji musíš dostat!“


      „Ano. Přednášku. Ale jestli má mít Jennifer nějakou naději, budete muset proniknout do mého oboru.“


      „Dobře,“ pochválil ho Brian. „Tahle nabídka ji zaujala.“


      Zdálo se, že se inspektorka Collinsová hluboce zamyslela. Brianův hlas teď byl nabitý energií. Adrian si pomyslel, že přesně stejným hlasem musel jeho bratr udílet za války rozkazy svým mužům nebo ždímat v soudní síni pravdu z nespolupracujícího svědka. „A teď,“ dodal Brian naléhavě, „si vzpomeň, co ti řekl Tommy.“


      Adrian zaváhal. Chtěl se k Brianovi otočit a zahřímat: Co? Co mi Tommy řekl, než se rozletěl na kusy? Poté si však vzpomněl na synova chvatná slova: Hlavní je vidět.


      „Podívejte, inspektorko. Pokud nějaký perverzní vrah unesl Jennifer z této ulice nacházející se v této čtvrti jen proto, aby se s ní na nějakém temném, skrytém a odlehlém místě pobavil, tak můžete jet klidně domů a čekat, až někdo příští týden, příští měsíc, příští rok nebo příští desetiletí najde její tělo. Už víme, že kvůli výkupnému ji neunesli, protože zatím nikdo nekontaktoval její matku. A taky víme, že pachatelem není nikdo z její rodiny, protože tak napjaté zase jejich vztahy nebyly. Na otčíma a jeho terapeutickou praxi už jste se taky ptala – vaše otázky jsem mimochodem pokládal za velmi chytré –, ale kdyby únos souvisel s těmito věcmi, už by to rovněž vyšlo najevo. Člověk, který by chtěl nějak uškodit Scottu Westovi nebo se mu pomstít, by to přece nedělal bez toho, že mu dá vědět, co a proč dělá, protože jinak by jeho počínání ztratilo smysl. Takže nám oběma zbývá jen jedna velmi malá jiskřička naděje: že tu dívku někdo unesl z jiného důvodu. A my teď na ten důvod musíme přijít, jelikož je to jediný způsob, jak ji najít. Tedy najít ji živou.“


      Adrian působil odhodlaně a zároveň nevyrovnaně.


      „Jennifer, inspektorko… Někdo ji k něčemu potřeboval. Jakékoliv jiné vysvětlení je bezcenné, protože spěje k témuž závěru: že je ta dívka mrtvá. Takže není logické se jím zaobírat. Za této situace je naší jedinou možností představit si, že ta dívka žije a že žije z nějakého konkrétního a dobře definovaného důvodu. Jinak tu oba jen ztrácíme čas.“


      Brian se zašklebil. „Paráda!“ zavýskl. Jeho křik se ozval Adrianovi tak blízko u ucha, že sebou lehce škubl.


      Terri si pomyslela, že je to celé šílenství a že tenhle starý profesor – který rychle mrkal, vypadal jako nějaký brouk a ruce se mu třásly působením elektrické síly, kterou ona neviděla – se úplně pomátl, přestože jeho nepříčetnosti nedokázala připsat žádnou lékařskou diagnózu. Rozhlédla se po okolí, jako by doufala, že se na ni v tom okamžiku usměje štěstí, opodál s kvílením brzd zastaví bílá dodávka a vypadne z ní Jennifer – trochu pohmožděná, možná i pohlavně zneužitá, ale rozhodně ve stavu, ze kterého se při troše lásky, léčby a tišících prostředků dokáže dostat.


      Obklopila je tma, nastala noc. Starý profesor se urputně držel sotva uchopitelné myšlenky. Co mi vlastně zbývá? pomyslela si Terri.


      „No dobrá,“ řekla. „Vyslechnu si vás.“


      Nastala chvíle ticha, během níž Adrian jen pokyvoval hlavou. I jeho samotného ohromilo, že je inspektorka ochotná ho vyslechnout, a taky trochu váhal, poněvadž nevěděl, co řekne.


      „Cítíš to?“ zasyčel Brian, ale ne nepříjemně. „To je vítr. Čerstvý vítr, který ti sděluje, že Jennifer má šanci.“


      Adrian otevřel hlavní dveře, podržel je inspektorce a odvedl ji z nastalé noci do domu. Ve dveřích na chvíli zaváhal, jako by čekal, že jimi dovnitř proklouzne i Brian, avšak jeho mrtvý bratr zůstal stát na schodech pár metrů od dveří. „Tam já jít nemůžu,“ řekl úsečně, jako by to bylo zřejmé.


      Adrian se zřejmě tvářil překvapeně, protože Brian rychle dodal: „I halucinace mají svá pravidla, Audie. Do jisté míry se mohou měnit podle okolností a vnějších podnětů, což už asi víš. Ale jinak musí poslouchat.“


      Adrian přitakal. Připadalo mu to logické, ačkoliv by nedokázal říct proč.


      „Hele, tuhle další kapitolu zvládneš i sám. Vím to. O chování lidí toho víš dost, o zločinu taky a ten tvůj kamarád z univerzity tě navedl jediným možným směrem, který má nějakou šanci na úspěch, takže už jen zbývá, abys o tom přesvědčil inspektorku. A ty to dokážeš.“


      „Když já nevím…“


      Vtom uslyšel, jak mu do ucha cosi šeptá hlas jeho ženy. Ale ano, dokážeš to, drahý. Cassie působila naprosto sebejistě, a když se Adrian ohlédl zpátky na Briana, viděl, jak bratrův duch povzbudivě zatíná ruku v pěst, jelikož i on musel Cassiin hlas zaslechnout.


      „Tudy?“ zeptala se Terri Collinsová.


      Adrian zaplašil své myšlenky. „Ano. Doprava. Posadíme se v obývacím pokoji. Nedala byste si kávu?“


      Nabídku vyhrkl bez přemýšlení. Teprve pak si uvědomil, že v kuchyni pravděpodobně žádnou kávu nemá a že i kdyby ji měl, nevěděl by, jak přesně se káva připravuje. Navíc se ho náhle zmocnila chvilková nejistota, během níž ani netušil, kde kuchyně je. Zhluboka se nadechl, připomněl si, že v tomto domě bydlí už mnoho let a že kuchyně se nachází mezi jídelnou a dolní koupelnou. Schodiště vedlo nahoru do jeho ložnice a pracovny a i všechno ostatní bylo přesně tam, kde to mělo být.


      Inspektorka naštěstí zavrtěla hlavou. „Ne. Pojďme rovnou k věci.“


      Vstoupila do obývacího pokoje. Přetékal knihami, ale i šálky od kávy obsahujícími zbytky sraženého mléka a cereálií, talíři se zbytky jídel a poházenými kusy příboru. Na různých místech se válely stohy novin, v rohu hrála televize s vypnutým zvukem – naladěná na nějaký sportovní kanál – a vzduch byl prosycený zatuchlinou z nevětraného prostoru. Terri si pomyslela, že to v pokoji vypadá jako v chlívku, ale že situace ještě není úplně beznadějná. Ještě stále tu nepanoval takový nepořádek, aby se nedal během jednoho odpoledne uklidit a odstranit. Terri napadlo, že pokoj i celý dům vykazují některé znaky společné malým dětem, jimž ani v nejmenším nevadí pohozené hračky a válející se kusy oblečení, a starým lidem, kteří se rádi obklopují předměty evokujícími vzpomínky a různou veteší. Ani jedna ze skupin si příliš nelámala hlavu s pořádkem.


      „Bydlím teď sám,“ prohlásil Adrian. „Omlouvám se za ten binec.“


      „Já mám malé děti,“ odvětila Terri. „Takže jsem zvyklá.“


      Sebrala z jedné židle hromádku novin a posadila se. Ještě předtím si stačila všimnout, že na horním, tři týdny starém výtisku Boston Globe leží lékařské formuláře, které jsou jen částečně vyplněné. Pokusila se přečíst jejich obsah, ale v té rychlosti se jí to nepodařilo.


      „Takže,“ začala. „Povězte mi, co podle vás můžeme dělat.“


      Adrian odsunul stranou pár knih a posadil se do křesla. Nakrátko se ho zmocnil zmatek, jako by ho opouštěla síla, a slyšel, jak se mu z hlasu vytrácí sebedůvěra. Se svým energickým shrnutím případu, když ještě stáli venku, byl nadmíru spokojený. Měl pocit, že působí přesvědčivě. Teď ovšem slyšel, jak se mu do vět vkrádá nerozhodnost.


      „Víte, inspektorko…“ Zaváhal. „Opravdu si přeji, aby byla živá. Myslím Jennifer.“


      Inspektorka Collinsová ho přerušila zvednutím ruky.


      „Chtít a být schopen pro to něco udělat, to jsou dvě diametrálně odlišné věci.“


      Adrian místo odpovědi kývl.


      „Je to důležité. Pro mě je to důležité. Musím ji najít. Já už mám život skoro za sebou, ale ona je mladá. Ona má naopak celý život před sebou. Takže bez ohledu na to, v jak zlé je situaci, neznamená to, že by měl její život předčasně skončit…“


      „Ano,“ reagovala Terri. „To jsou všechno očividné pravdy. Ale s policejní činností příliš nesouvisejí.“


      Adrian se náhle cítil nesvůj. S policií neměl mnoho zkušeností. Když Brian spáchal sebevraždu, newyorské oddělení vražd pracovalo rychle, efektivně a nevtíravě, protože všechno bylo naprosto zřejmé. Když měla Cassie nehodu, státní policista, který to Adrianovi telefonicky oznámil, hovořil účastně, přímo a k věci. Následující dlouhé týdny, než Cassie zemřela, se už pak obešly bez účasti policie. A o Tommyho skonu se Adrian dozvěděl z formálního telefonátu vojenského mluvčího, který mu sdělil podrobné informace o synově smrti a datum a čas, kdy na letišti přistane letadlo s rakví. Adrian nyní pevně zavřel oči a za oponou temnoty uslyšel nelibozvučnou změť ozvěn, jako by se na něj snažilo mluvit několik lidí současně a on měl problémy vyznat se v té hatmatilce slov, tónů a více či méně naléhavých proseb.


      „Jste v pořádku, profesore?“


      Otevřel oči. „Ano. Omlouvám se, inspektorko.“


      „Zdálo se mi, že ztrácíte pozornost.“


      „Vážně?“


      „Ano.“


      Adrian se na policistku tázavě podíval. „A jak dlouho jsem…“


      „Víc než minutu. Možná i dvě.“


      Adrian to pokládal za vyloučené. Vždyť zavřel oči na pouhou vteřinu. Určitě ne na déle.


      „Jste v pořádku, profesore?“ zopakovala Terri otázku. Snažila se odstranit ze svého hlasu drsný policejní tón a mluvit spíš jako matka sklánějící se nad dítětem v horečkách.


      „Ano. Budu v pořádku.“


      „Mně moc v pořádku nepřipadáte. Nic mi do toho není, ale…“


      „Lékař mi předepsal nějaké nové léky. Ještě si na ně zvykám.“


      Nepředpokládal, že mu inspektorka Collinsová tohle vysvětlení zbaští.


      „Možná byste si měl se svým lékařem promluvit. Kdybyste teď jel v autě a…“


      Adrian jí skočil do řeči: „Omlouvám se. Rád bych si teď sesumíroval myšlenky. Kde jsme to skončili?“


      Terri chtěla dokončit větu o tom, jak je nebezpečné usedat za volant ve stavu, v jakém se profesor Thomas momentálně nacházel. Nakonec však svá slova spolkla a upřela pozornost k naléhavější záležitosti.


      „U Jennifer… a u otázky, proč by…“


      „Ano, samozřejmě. U Jennifer. Jde o to, inspektorko, že téměř všechny scénáře, které vy nebo já známe, končí jednoduchým řešením složité rovnice. Smrtí. Takže z vědeckého hlediska není příliš logické zabývat se kterýmkoliv z těchto scénářů, jakkoliv je u nich nejvyšší pravděpodobnost, že odpovídají skutečnosti, protože jejich závěr je příliš hrozný, abychom se mu byť jen věnovali. Takže to celé otočme. Existuje zde nějaká rovnice, která končí přežitím?“


      „Pořád vás poslouchám.“


      „Ano, jistě. Shrňme si, co víme.“


      Adrian se zarazil a přemýšlel, co skutečně ví. Podíval se na Terri Collinsovou a všiml si, že si na židli lehce poposedla dopředu. Ve stejném okamžiku ucítil, jak do něj z boku něco tlačí, a zatoužil se tím směrem podívat. Naštěstí si uvědomil, že to není nutné, poněvadž jeho žena ho mezitím uchopila kolem ramen a naléhavě mu zašeptala do ucha: „Nejde o Jennifer. Nejde o to, kým je, ale čím je. Řekni jí to.“


      A tak to Adrian řekl: „Podívejte, inspektorko, tento případ možná zapadá do kategorie zločinu, v němž nejde ani tak o konkrétní osobu jako spíše o určitý typ osoby.“


      Terri pomalu odložila zápisník. Všimla si, že starý profesor zaujal v křesle nepohodlnou polohu a vychýlil se do boku, jako by ztratil rovnováhu, avšak to, co řekl, dávalo smysl.


      „Co tedy víme? Šestnáctiletou dívku někdo sebral přímo z ulice. Všechno, co je nám známo o Jennifer nebo o její rodině, není v tomto ohledu důležité. My musíme zjistit, proč někdo potřeboval právě ten typ člověka, jaký Jennifer zosobňuje, a proč se pohyboval právě v této čtvrti. A pak si musíme představit, proč pachatelé zatoužili právě po ní, když ji zahlédli na ulici. Víme, že šlo o muže a ženu. Tím se výčet možných zločinů omezuje na velmi malou podmnožinu, přičemž převážná část této podmnožiny končí vraždou.“


      Adrianův hlas opět získal onen razantní, akademický a sebejistý tón, jaký si pamatoval ze stamilionu hodin strávených ve vysokoškolských učebnách. Znal ho stejně dobře jako své oblíbené básně, Shakespearovy sonety nebo Frostovy verše. Cítil se mnohem lépe, když slyšel, že část jeho já, která se ještě před chvílí vytrácela, se opět navrací.


      „Ale jestli ty zločiny končí vraždou…“


      „Řekl jsem jen, že tak končí.“


      „Ale…“


      „Musíme je překazit.“


      „Jenže jak chcete…“


      „Existuje jen jeden způsob, inspektorko. Ovšemže za předpokladu, že únos té dívky má jiný účel než vraždu jako takovou. Že její přítomnost mezi únosci má určitý smysl, který nesouvisí s tím, jak to s Jennifer nakonec dopadne. A pokud chceme doufat v úspěch, musíme tento smysl identifikovat a pak ho zpětně vypátrat ke zdroji. Jinak bude jednodušší počkat na nález těla.“


      Adrian zaváhal a upřesnil: „Ne nějakého těla. Jennifeřina těla.“


      „Dobrá. A o jaký smysl by se mohlo jednat?“


      Adrian cítil, jak ho manželka pošťouchla a pak mu stiskla rameno. Otočil hlavu na bok a před očima se mu náhle zjevil výtisk Encyklopedie moderní vraždy, který mu zapůjčil přítel. Kniha nějakým zázrakem vyletěla do vzduchu, otevřela se a začala se sama stránku po stránce obracet, jako by se ocitla v nenadálém víru.


      Macbeth, pomyslel si Adrian. Když má lady Macbethová halucinace o vražedné zbrani. Jest dýka to, co vidím před sebou? Před Adrianem se však nyní nevznášela dýka, nýbrž položka z knihy dokumentující zdánlivě nekonečný řetězec vražd a beznaděje.


      „Mám jeden drobný nápad,“ řekl. „Možná jediný nápad.“

    

  


  
    
      19. kapitola


      Než Terri Collinsová dorazila toho večera domů, byla přesvědčená, že Adrian je naprosto šílený a že být šílený je pravděpodobně jediný možný kurz, jímž se lze v tomto případu ubírat.


      Když otevřela dveře, vystřelily její dvě děti od televize. Terri zaplavil náhlý vodopád dětských potřeb a požadavků – z nichž většina ji nutila k poslechu historek o škole a o tom, co se stalo na hřišti nebo při hodině čtení. Bylo to trochu jako přijít do kina po začátku představení, kdy se člověk v tichosti snaží zjistit, co se odehrálo, a získat dostatek informací, aby se mohl rychle vpravit do děje. Její kamarádka Laurie, která jí hlídala děti, se právě skláněla nad kuchyňským dřezem plným nádobí – její pozdrav byl napůl uvítáním a napůl otázkou, zda má Terri hlad, na což Terri odpověděla záporně. Její starší syn, osmiletý chlapec plný mladistvé energie, se jí zeptal: „Zatklas dneska nějaké padouchy?“ Jeho sestra, která byla o dva roky mladší a o to tišší, oč byl on hlučnější, pouze chytila maminku jednou rukou za nohu a druhou rukou před ní zamávala pestrobarevným obrázkem.


      „Ne, dneska ne,“ odpověděla Terri synovi. „Ale myslím, že zítra už někoho zatknu. Anebo možná pozítří.“


      „A jsou to hodně velcí padouši?“


      „Vždycky. Jen ti opravdu největší.“


      „Bezva,“ pravil osmiletý syn. Odpoutal se od maminky a vrátil se k televizi. Terri sledovala, jak kráčí přes pokoj. Zkoumala každé jeho gesto, tón každého vyřčeného slova i každý výraz v jeho tváři a hledala v nich výmluvné znaky jeho otce. Bylo to jako bydlet v domě s odjištěným granátem. Netušila, která část jejího bývalého muže se na syna přenesla, ale každopádně jí to nahánělo hrůzu. Genetika může být děsivá, pomyslela si. Už věděla, že chlapec po otci zdědil bezstarostný úsměv i jakousi nenucenou podmanivost – ve škole i v sousedství byl mimořádně oblíbený. Terri se však bála, že je to všechno lež a že chlapec bude jednou stejný jako jeho otec: okouzlující a zároveň prodchnutý zlem. Její bývalý manžel se také na veřejnosti neustále usmíval, vyprávěl lidem anekdoty a všichni se v jeho přítomnosti cítili dobře, jenže když pak osaměli, náhle se v něm probudily temné síly a začal Terri nelítostně mlátit. Byla to skrytá součást jeho já, kterou nikdo – kromě Terri – nikdy nespatřil. A když pak Terri před tímto manželovým tajemstvím uprchla, dobře věděla, že za sebou zároveň zanechává mnoho příbuzných, přátel a spolupracovníků, kteří si položí otázku: Jak je to možné? A sami si na ni odpovědí: To je přece nesmysl.


      Potíž tkvěla v tom, že to nesmysl nebyl. Oni o tom pouze nevěděli.


      Terri se dívala, jak si syn lebedí v křesle, nevšímá si televize a místo toho si listuje v obrázkové knížce. Dokážu uniknout včas? ptala se sama sebe. Pokud někdy v noci nemohla spát, pak to bylo kvůli myšlence, že její bývalý manžel zanechal v synovi nějakou nákazu, která v něm teď dřímá a čeká na nejvhodnější okamžik, kdy bude moci propuknout s maximální urputností. Každý den očekávala telefonát ze školy, který bude začínat větou: Zdá se, že se vyskytl jistý problém. A když takový telefonát nepřišel, pociťovala každý večer úlevu, která se však mísila s obnoveným strachem, že zítra už telefon určitě zazvoní.


      Sbalit se a uprchnout se jí tehdy podařilo ve chvíli, kdy věděla, že manžel bude několik hodin zaneprázdněný. Počínala si velmi opatrně a v posledních týdnech před útěkem nedávala ničím najevo, k čemu se chystá: dál vykonávala všechny nudné a rutinní práce, aby její zmizení přišlo jako blesk z čistého nebe. Doma nechala prakticky všechno s výjimkou pár dolarů kapesného a dětí. Všechno ostatní si mohl manžel ponechat. Bylo jí to jedno.


      Měla jedinou mantru, kterou si v duchu donekonečna opakovala: Začít znovu. Začít znovu.


      V následujících týdnech a měsících nechala manželovi vystavit soudní zákaz styku a dohodla se s ním na rozvodové smlouvě, která omezovala jeho kontakt s dětmi. Všechny nezbytné dokumenty pak předložila jeho velícímu důstojníkovi na základně v Severní Karolíně, kde sídlil První výsadkový útvar. Přitom absolvovala nejednu schůzku s vojenskými poradci, kteří se ji rafinovanými i méně vybíravými metodami snažili přesvědčit, ať se ke svému muži vrátí. Terri to odmítla bez ohledu na to, kolikrát ho poradci označili za „amerického hrdinu“.


      Celkově máme příliš mnoho hrdinů, pomyslela si.


      Její útěk však nikdy nebyl úplný a kompletní – alespoň ne v tom smyslu, že by se Terri skrývala, osvojila si novou identitu, neustále se přesouvala z místa na místo a snažila se zůstat anonymní ve světě, který jako by se usilovně snažil o každém něco zveřejnit. Znamenalo to, že její bývalý manžel z jejich života nikdy zcela nezmizí. Zčásti i proto se tehdy Terri vrátila do školy a začala usilovně pracovat na tom, aby se stala policistkou. Poloautomatická pistole v kufříku a odznak v pouzdře obsahovaly jasné sdělení a Terri doufala, že tento nevyslovený vzkaz bude sloužit jako spolehlivá bariéra, na jejíž jedné straně bude ona a její dvě děti a na druhé straně on a veškerá příkoří, která by jim případně ještě chtěl způsobit.


      Objala obě děti a současně odříkala krátkou modlitbu: poděkování za další den v bezpečí. Toužila zapálit v kostele svíčku a požádat, aby se z jejího bývalého muže stal alkoholik nebo narkoman, případně aby ho převeleli do Iráku či Afghánistánu, zkrátka někam, kde létají kulky a jsou bomby a kde si smrt nevybírá.


      Bylo to kruté a bezcitné uvažování, které mělo k milosrdenství daleko. Terri to však bylo jedno.


      Zanechala dceru a syna dětským činnostem – kreslení, četbě, sledování televize – a přesunula se do kuchyně. Laurie, na niž se od telefonátu o zmizení Jennifer mohla Terri plně spolehnout, právě nakládala na talíř jídlo.


      „Říkala jsem si, že asi nemluvíš pravdu,“ prohodila.


      Terri se podívala na ohřátou sekanou se studeným salátem. Převzala talíř, podala si vidličku a nůž, opřela se o kuchyňské skříňky a vestoje se pustila do jídla.


      „Měla bys být detektivem,“ poznamenala mezi sousty.


      Laurie přikývla. Pro člověka, který trávil tolik času jako ona s Raymondem Chandlerem, sirem Arthurem Conanem Doylem a Jamesem Ellroyem, to byla velká pocta.


      Ve vedlejším pokoji se obě děti tiše věnovaly svým aktivitám, což bylo samo o sobě vítězství. Terri si začala nalévat sklenici mléka, ale pak si to rozmyslela a vytáhla z lednice poloprázdnou lahev vína. Sáhla do police pro dvě skleničky. „Nezdržíš se ještě chvíli?“


      Laurie přikývla. „Jasně. Dám si bílé víno a uložím děti do postele. Neznám na dnešní večer lepší program, pokud se ovšem dostanu k televizi dřív, než začne Kriminálka Las Vegas.“


      „Tyhle pořady… Dobře víš, že neodpovídají skutečnosti.“


      „To jo. Ale dávají nám mravní ponaučení. Ve středověku se prostý lid scházel před schody do kostela a díval se, jak herci předvádějí biblické příběhy a udílejí ponaučení typu Nezabiješ. Dneska si pouštíme bednu a sledujeme, jak nás Horatio tentononc v Miami nebo Gus v Las Vegas informují víceméně o tomtéž, jen o fous modernější formou.“


      Obě ženy se zasmály. „Posledních deset minut!“ křikla Terri na děti ve vedlejším pokoji, což se podle očekávání setkalo s neochotným brbláním.


      Terri věděla, že se Laurie dychtivě touží zeptat na případ, ale je příliš zdvořilá, než aby toto téma nadhodila bez vhodného úvodu.


      Nabrala do úst sekanou. „Útěk z domova,“ prohlásila jako odpověď na nevyslovenou otázku. „Ale jistě to nevíme. Taky to může být únos. Anebo jí možná někdo s tím útěkem pomohl. Zatím to není úplně jasné.“


      „A co si myslíš ty?“ zeptala se Laurie.


      Terri zaváhala. „Většina zmizelých dětí je unesena z nějakého důvodu. A obvykle se pak zase objeví. Alespoň nám to říká statistika.“


      „Ale…?“


      Terri nakoukla do vedlejšího pokoje, aby se ujistila, že ji děti neslyší. „Nejsem optimistka,“ řekla tiše. Napíchla na vidličku trochu salátu a zapila ho dlouhým douškem vína. „Jsem realistka. Doufám v nejlepší, ale očekávám nejhorší.“


      Laurie přikývla. „Happy endy…“


      „Jestli chceš happy endy, tak se dívej na televizi,“ odtušila Terri stroze. Její slova vyzněla mnohem tvrději, než čekala, avšak rozhovor s profesorem Thomasem v ní zanechal jen šedé a temné vyhlídky. „Tam se happy endů dočkáš spíš.“


      Pomyslela si, že je to dost neobvyklý způsob, jak vyšetřovat trestný čin.


      Připozdilo se, Laurie odešla s obvyklou prosbou, ať jí Terri kdykoliv bez ohledu na hodinu zavolá…, děti už spaly a Terri seděla u třetí sklenice bílého vína, obklopená knihami a novinovými články a s notebookem po ruce. Nacházela se v onom zvláštním stavu mezi vyčerpáním a fascinací.


      „Víte, inspektorko, ten zločin, ke kterému přímo přede mnou došlo, to byl pouhý začátek. Dějství první. Obraz první. Na scénu vstupují znesvářené strany. A to málo, co o tom případu víme, pravděpodobně nikam nepovede. Zvlášť pokud jsou pachatelé ve svém konání zběhlí.“


      Slyšela, jak se ve svatyni jejího malého, úpravného a hračkami přeplněného domu rozléhá hlas starého profesora. Zběhlí. Terri profesoru Thomasovi neřekla o ukradené dodávce ani o požáru, který se vší pravděpodobností zničil veškeré případné důkazy nacházející se v jejím interiéru. Tato preventivní opatření mohl přijmout jen někdo, kdo rozhodně věděl, co dělá.


      „Musíme přemýšlet o zločinu, který se tu odehrává, i ve chvíli, kdy spolu hovoříme.“


      Terri napadlo, že profesor překypuje divokými konstrukcemi a bláznivými nápady. Základ však tvořily myšlenky, které jí připadaly logické. Pozorně ho proto vyslechla a pokusila se najít odpověď na dvě záhady. První byla nasnadě: Co s tím člověkem je? Druhá byla neskonale složitější: Jak najít Jennifer, kterou někdo vytrhl z tohoto světa?


      Rozhodla se, že s profesorem bude mít strpení. Byl chytrý, vnímavý a mimořádně vzdělaný. Fakt, že rychle ztrácel a opět získával pozornost, že se čas od času pohroužil do vzdálených končin a že odpovídal na otázky a konstatování, které nikdo nevyslovil, byl podle Terriina názoru zvláštní, ale veskrze neškodný. Hlavní bylo, že se v jeho nesouvislém blábolení mohla ukrývat schůdná cesta vpřed.


      Na klíně jí ležela otevřená Encyklopedie moderní vraždy. Terri si dvakrát přečetla kapitolu o vrazích z močálů a důkladně si prostudovala vše, co o těchto zločinech našla na internetu. Nikdy ji nepřestalo uvádět v úžas, co všechno lze najít v podivných zákoutích kybernetického světa. Objevila fotografie z pitev, mapy míst činu i původní policejní protokoly, to vše na nejrůznějších webových stránkách věnovaných masovým vraždám a sexuální zvrácenosti. Cítila pokušení objednat si některou z několika knih o Myře Hindleyové a Ianovi Bradym, ale nechtěla, aby podobná literatura našla v její knihovně místo vedle Kočky v klobouku, Žabákových dobrodružství a Medvídka Pú.


      Dbala na to, aby po každém zhlédnutí webové stránky věnované vraždám vymazala z počítače historii a dočasné internetové soubory. Nepřála si nechávat za sebou něco, co by mohl její syn objevit a otevřít pouhým klikáním myši. Děti jsou přirození voyeuři, pomyslela si, ale každá zvědavost by měla mít hranice.


      Ani poté, co všechny inkriminované stránky a stopy jejich hledání odeslala do počítačového očistce, jí však jejich obsah nedával spát.


      Rozuměla profesorovu názoru, že tím, co přivedlo onen nechvalně proslulý vražedný pár do záhuby, byla potřeba podělit se o jejich zhýralost s někým dalším.


      „Toto je klíč,“ řekl jí Adrian. „Potřebovali rozšířit působnost mimo sebe. Kdyby lásku k mučení jednoduše sdíleli pouze mezi sebou, nu, pak by ve své činnosti zřejmě mohli pokračovat v podstatě donekonečna.“


      Terri si během profesorovy řeči zapsala pár poznámek. Pokud by se nedopustili nějaké chyby v plánování nebo si jich náhodou někdo nevšiml, mohlo jim to vydržet celá léta.


      Ona sama věděla o tomto typu zločinnosti jen velmi málo, přestože se na akademii o některých proslulých vraždách a několikanásobných vrazích učili. Po několika letech strávených vyšetřováním městské zločinnosti, kterou tvoří velmi omezené spektrum trestných činů, se jí však velká část tehdejšího učiva vykouřila z hlavy.


      „Když vezmu dvě totožné krysy a zasadím je do stejné psychologické situace, lze vyhodnocovat jejich odlišné reakce na totožné stimuly. Přesto u nich bude existovat jakási základní hranice podobnosti, od které se můžeme odrazit.“


      Profesor v tu chvíli sršel energií. Terri si představovala, že teď kolem sebe vidí své studenty, jak se mačkají v potemnělé laboratoři, upřeně sledují chování živočichů a pečlivě ho vyhodnocují.


      „Teprve když se podobné krysy začnou v totožné situaci od této normy odchylovat, začíná to být zajímavé.“


      Zmizení Jennifer však nebylo laboratorním experimentem.


      Přinejmenším, řekla si v duchu Terri a zaklonila se na židli, si to nemyslím.


      Ocitla se v obtížné situaci. Připomněla si, že musí postupovat opatrně. Milovala svou práci, ale chápala, že každý případ rozhoduje o kariéře. Stačí zvorat znásilnění na univerzitě a poputuje zpátky do hlídkového vozu. Stačí zpackat vyšetřování drogového deliktu nebo loupeže a na malém policejním oddělení, jako je to její, bude černá kaňka na osobním profilu pořádně zvětšená. Místo aby pak mávala zlatým odznakem na drobné kriminálníky a studenty, kteří se propijí až k trestné činnosti, bude na oddělení navždy zvedat telefony.


      Jedna část jejího já dostala na Jennifer vztek. Zatracená holka! To nemůžeš prostě kouřit trávu a ponocovat jako každá jiná nespokojená teenagerka? Proč nepiješ, neužíváš si nechráněného a předčasného sexu a neprotlučeš se svými jankovitými léty takhle? Proč jsi musela utéct z domu?


      Pocítila vyčerpání. Už dávno by byla usnula, kdyby jí před očima netancovala koláž složená ze dvou vrahů z doby před padesáti lety a Jennifer Rigginsové. Chtěla dívce slíbit: Já tě najdu, ale věděla, že je to stále nepravděpodobné.


      Náčelník seděl za stolem. Na zdi za ním se vyjímala fotografie, na níž pózoval v baseballovém dresu a kolem něj se zubily děti. Sezona, kdy vyhráli malou ligu. Nedaleko fotky stál levný, ale blyštivý pohár a zarámovaná plaketa, která náčelníkovi propůjčovala titul Nejlepší trenér na světě potvrzený řadou podpisů načmáraných ještě nepříliš jistou rukou. Zbytek stěny pokrývaly diplomy z mnoha výcvikových kurzů: profesionální rozvojový program FBI, Státní univerzita ve Fitchburgu, Univerzita Johna Jaye v New Yorku – Terri věděla, že posledně jmenovaná škola je docela prestižní. Náčelník rád chodil do práce v uniformě, ale dnes měl na sobě oblek, který byl docela těsný jak pro jeho velkorysé břicho, tak pro jeho ramena vzpěrače. Terri měla dokonce pocit, že se mu oblek každou chvíli roztrhne na několika místech najednou, jako když se postava v kresleném filmu nafoukne vzduchem z balonku.


      Momentálně náčelník popíjel kávu a bubnoval tužkou do chudé zprávy, kterou mu poslala.


      „Terri,“ řekl pomalu, „tady je víc otázek než odpovědí.“


      „Ano, pane.“


      „Navrhujete tedy, abychom povolali státní policii nebo federály?“


      Terri tuto otázku předpokládala. „Podle mého názoru bychom je měli informovat o situaci. Ale pokud nemáme žádný pádný důkaz, budou z toho stejně frustrovaní, jako jsem já.“


      Náčelník nosil brýle. Měl ve zvyku neustále si je nasazovat a sundávat – během řeči si je sundal, a když četl, opět si je nasadil –, takže byl v neustálém pohybu.


      „Takže tvrdíte, že…“


      „Teenagerka s prokazatelnými sklony k útěkářství potřetí utekla z domova. Jeden nespolehlivý svědek tvrdí, že viděl, jak dívku neznámí pachatelé sebrali z ulice. Další vyšetřování odhalilo, že několik hodin po dívčině zmizení někdo zřejmě zapálil ukradenou dodávku, která se velmi podobá vozidlu použitému při údajném únosu.“


      „Ano, a dál?“


      „A to je všechno. Žádná žádost o výkupné. Žádný kontakt ze strany pohřešované dívky ani kohokoliv jiného. Jinými slovy: pokud k nějakému zločinu došlo, na tomto místě se zastavil.“


      „Propána. A co si o tom myslíte vy?“


      „Já si myslím…“ Terri zaváhala. Byla připravená vyhrknout odpověď, ale pak si náhle uvědomila, že by pro ni mohla být nebezpečná. Chtěla mít jistotu, že důkladně ochránila svou pozici.


      „Myslím si, že bychom měli postupovat obezřetně.“


      „Jak?“


      „Totiž ten svědek – je to profesor Thomas, emeritní profesor zdejší univerzity; jeho osobnostní a kariérní profil jsem zařadila do zprávy – se domnívá, že bychom měli prověřit možný únos motivovaný sexuálním násilím. Proklepnout všechny potenciální sexuální delikventy a pokusit se zde najít vhodný směr vyšetřování. Současně bychom měli rozšířit okruh hlášení o pohřešované osobě. Možná by nebylo od věci informovat styčného důstojníka na springfieldské pobočce FBI. Zjistit, jestli o ten případ nebudou mít zájem oni…“


      „To pochybuji,“ prohlásil náčelník. „Pokud nebudou mít něco konkrétnějšího, tak ne.“


      Terri mlčela. Věděla, že náčelník ještě na svá slova naváže.


      „Dobrá, pracujte na tom dál. A dejte tomu případu prioritu. Víte, že většina těchhle útěkářů se nakonec někde objeví. Doufejme, že lidé, které ten profesor zahlédl, jsou ve skutečnosti její přátelé, o nichž její matka neví. Prostě dál shromažďujme informace a čekejme na telefonát typu: Nemám ani vindru a chci přijet domů.“


      Terri přikývla. Náčelník viděl v případu stejná úskalí jako ona. Chtěl mít jistotu, že nikdy nebude muset předstoupit před houf kamer a reportérů a prohlásit: „Nedokázali jsme využít příležitostí, jež se nám naskýtaly…“ Terri už zažila pár policistů, které něco podobného potkalo a museli pak jen přihlížet, jak se jim hroutí kariéra. A věděla, že náčelník – přestože ho starosta a místní zastupitelstvo velmi podporují – těžko bude mít zájem stát se dalším v řadě nebožáků, kteří se ocitnou v nesmlouvavém hledáčku negativní publicity.


      Také však dokázala vcelku snadno odhadnout, že náčelník nebude chtít předstoupit před zastupitelstvo, byť na uzavřeném zasedání, a pronášet věty typu: „Totiž, možná máme v našem tichém hezkém univerzitním městečku několikanásobného sexuálního delikventa nebo i vraha…“ Takové prohlášení by totiž nebylo o nic méně výbušné.


      A tak Terri z náčelníkových slov vyrozuměla, co jí ve skutečnosti říká: Dělej, co můžeš. Neponechej nic náhodě. Projdi všechny předepsané procedury. Ale na druhou stranu neriskuj. Nezačni jančit. Buď uvážlivá a spolehlivá… Protože jestli se něco nepovede, odskáčeš si to.


      Přikývla. „Pokud narazím na něco důležitého, budu vás informovat.“


      „Buďte tak hodná,“ odvětil náčelník a potáhl si kravatu. Nejspíš má dneska někde projev, tipla si Terri, možná před zdejšími zednáři nebo v místním Lions Clubu. Budou tam od něj chtít slyšet, jak se statistiky trestných činů výrazně zlepšují a jak policejní oddělení přistupuje ke každému případu kvalifikovaně a profesionálně. Náčelník uměl v lidech takový dojem vyvolat.


      Terri se rozhodla, že udělá dvě věci. Ověří staré případy. Možná je mezi nimi nějaká další Jennifer, o které zatím neví. A poté hodlala oslovit všechny registrované sexuální delikventy žijící v její jurisdikci. Obnášelo to spoustu návštěv.


      Vstala a zamířila přes náčelníkovu kancelář ke dveřím. O hypotézách profesora Thomase neřekla šéfovi ani slovo. Většina trestných činů zapadá do schémat, do statistických norem, do rámců, které se lze naučit ve škole a poté aplikovat na reálné situace. Profesor však chtěl z těchto parametrů vybočit.


      Terri věděla, že nemá smysl se do toho pouštět. Stejně tak ovšem nemělo smysl se do toho nepouštět.

    

  


  
    
      20. kapitola


      Michael byl potěšený.


      Složka s reakcemi na Sérii č. 4 byla plná podnětů, návrhů a žádostí. Ty zahrnovaly všechno možné, od jemných sdělení typu Potřebuju vidět její oči přes podstatně lapidárnější opíchat, opíchat,opíchat až po všeobsažné Zabijte ji. Hned teď ji zabijte!


      Michael věděl, že jeho odpovědi jsou důležité, a tak si dal na každé záležet. Jako každý dobrý podnikatel, jehož klientelu tvoří lidé různých názorů a zájmů, dbal na to, aby ti, kdo mu poslali pouhá doporučení, obdrželi stejně promyšlenou a duchaplnou odpověď jako předplatitelé, které Série č. 4 vtáhla o poznání hlouběji.


      Michael vždy věnoval pozornost potřebám klientů vyjadřovaným formou obsedantně-kompulzivních žádostí, které se objevovaly na stránce Cobudedal. Rád se stylizoval do role spisovatele nového věku, básníka budoucnosti. Tradiční autory, kteří měsíce a roky stavěli příběh na nepopsaných listech papíru, pokládal za dinosaury odsouzené k zákonitému vyhynutí. On sám hrdě hovořil zcela jiným jazykem – jazykem, jenž se neomezoval na pouhou angličtinu, ruštinu či japonštinu. Byl malířem, který se nenechává svazovat hranicemi plátna; jeho tahy štětcem se neustále přesouvaly a měnily podobu. Na rozdíl od filmového režiséra pracujícího v rámci striktně vymezeného rozpočtu, on vytvářel záběry plné nejistoty a překvapení. Nebyl spojený s žádným dialektem a s žádným médiem. Stal se umělcem moderní doby, jenž kombinuje film a video s internetem, slovy a jevištními výstupy; stal se apoštolem smíšeného média, v němž promlouvají budoucí časy, nikoliv zpozdilá a dávno odvanutá minulost. Pokládal se částečně za dokumentaristu a částečně za producenta. Jeho dílo bylo plodem spontánnosti.


      A ani v nejmenším ho netrápilo, že jeho umělecké kreace jsou založené na zločinu. Všechny velké pokroky v umění koneckonců obnášely riziko.


      Linda spala. Byla přikrytá zmuchlanou dekou a pravidelně a klidně oddechovala. Dlouhé nohy měla odhalené a kůže se jí leskla. Ležela napůl na břiše, pod hlavou měla přitažený polštář a pod přikrývkou, která jí zakrývala záda a ramena, se jí rýsovala křivka ňader. Michael si představoval, že její sny jsou šťastné a plné prostých a magických výjevů.


      Když spala, Michael se někdy přistihl, že na ni upřeně hledí a že si představuje proces jejího stárnutí: jak její dokonalá kůže uvadá a svrašťuje se, jak její pevné tělo povoluje. Napadlo ho, že zestárnou společně, a vzápětí si pomyslel, že to není možné: oni dva přece zůstanou věčně mladí.


      Čas od času letmo pohlédl na monitory, aby zkontroloval Číslo 4. Zdálo se, že i ono momentálně spí – každopádně se za poslední hodinu prakticky nepohnulo. Michael měl tušení, že sny té dívky jsou mnohem méně klidné. Číslo 1 a Číslo 2 často ze spaní křičela. Číslo 3 sténalo a cukalo řetězem, což byla jen předzvěst toho, jak se jim vzpouzelo, když bylo probuzené. Série č. 3 kvůli tomu skončila dřív, než si Michael přál – Číslo 3 bylo zkrátka příliš tvrdé a příliš náročné na manipulaci. Než však tato série dospěla k závěru, odnesl si z ní Michael spoustu ponaučení, která nyní aplikoval na Číslu 4.


      Stiskl pár kláves a najel kamerou na detail. Číslo 4 mělo lehce rozevřené rty a čelist tuhou jako beton. Už brzy začne křičet, pomyslel si Michael.


      Někdy člověk ze spaní křičí kvůli tomu, co se mu zdá. Někdy křičí kvůli tomu, co se s ním děje, když je vzhůru. Michael nevěděl, který případ je horší. Číslo 4 to ví, blesklo mu hlavou.


      Povzdechl si, prohrábl si dlouhé vlasy a upravil si na nose brýle. Přemýšlel, jestli si stihne dát rychlou sprchu. Když se díval na monitor, všiml si, jak sebou Číslo 4 cuklo a bezděčně zvedlo ruku k řetězu na svém krku. Zdá se mu, že se topí, usoudil. Nebo že se dusí. Nebo má noční můru, že ho někdo zakopal pod zem.


      Díval se dál a napadlo ho, že se Číslo 4 pravděpodobně za pár minut probudí. Sny tu bývaly tak živé, tak děsivé, že často nedopřávaly subjektům spánek. Alespoň si to Michael myslel.


      Snaha zajistit dezorientaci subjektu – o níž Michael věděl, že je klíčovým prvkem celého podniku – narážela na problém, že se subjekt budil v neobvyklých časech, protože jeho organismus se už neřídil denním rytmem a nic ho nenutilo být ve dne vzhůru a v noci spát. Na jednu stranu to bylo výhodné, poněvadž Sérii č. 4 sledovali lidé v mnoha různých časových zónách a nikdo z nich nemohl namítnout, že subjekt jeho hlavní sledovací čas „prospal“ – díky popření biologického rytmu si s ním každá časová zóna užila nějakou živou a vizuálně strhující akci. Na druhou stranu to představovalo obrovskou zátěž pro Lindu s Michaelem – často musel mít jeden z nich „službu“, zatímco druhý se snažil urvat pár hodin spánku. Jejich vášeň pro tento projekt plynula do značné míry ze společného pozorování subjektu a ze sdíleného vzrušení z toho, co vytvářejí. Strhující okamžiky série se však často dostavovaly ve chvíli, kdy byl vzhůru jen jeden z nich, což je naplňovalo rozčarováním.


      Během prvních dvou sérií vysílaných na stránce Cobudedal.com se to ukázalo jako obrovský problém. Linda s Michaelem byli neustále vyčerpaní a na konci už jim nezbývala téměř žádná energie, aby série dotáhli do konce.


      Po velkých diskusích vyřešili tento problém elektronicky. Veškerou akci i spánek subjektu nahrávali na disk a poté z nahrávek vytvářeli komponované sekvence, díky nimž se nit Série č. 4 neustále odvíjela dál. Michael se postupně stal expertem na Final Cut a další střihové programy a naučil se přirozeně slepovat různé sekvence dohromady, takže když se v reálném čase nic podstatného nedělo, mohli do vysílání zařadit působivou pasáž ze záznamu.


      Michael na tuto myšlenku připadl ve chvíli, kdy studoval moderní pornografii a uvědomil si, že se lidé dívají stále znovu na tentýž záběr pářících se herců, přestože to navenek vypadá, jako by byl každý sten a každý příraz premiérou.


      Měl však dost rozumu na to, aby pochopil, že i ta nejtvrdší pornografie se nakonec omrzí. Je totiž veskrze předvídatelná. Dokonce do té míry, že by člověk mohl u videonahrávek kolujících po internetu měřit čas – tolik minut na tento prvek sexuálního aktu, tolik minut na onen prvek, vše předpisově seřazené a vojenským pochodem směřující k závěru do otevřených úst.


      Michael byl odhodlaný tyto konvence zpřetrhat.


      Krása Série č. 4 spočívala v umění nevyzpytatelnosti.


      Nikdo předem nevěděl, co se může před kamerou odehrát. Nikdo nedokázal odhadnout další krok. Nikdo nemohl předem tušit, jak dlouho následující scéna potrvá a jaké bude její hlavní téma.


      Téměř nahá teenagerka připoutaná řetězem ke zdi v anonymní místnosti byla plátnem, na které se dal namalovat jakýkoliv motiv.


      Michael na to byl nesmírně hrdý. A také na Lindu. To ona trvala na tom, aby pro Sérii č. 4 našli někoho mladého a svěžího. Tvrdila totiž, že zvýšené riziko spojené s odchytem takového člověka stojí za to podstoupit, poněvadž zpráva o nové filozofii jejich projektu se na internetu rychle rozšíří a povede ke zvýšení počtu platících klientů. Byla odhodlaná a neodbytná a na podporu svých argumentů neváhala vytáhnout své teoretické znalosti z obchodní fakulty i praktické zkušenosti z firemního prostředí.


      Michael musel přiznat, že v této věci – stejně jako v mnoha jiných – měla Linda pravdu.


      Číslo 4 se mělo stát hlavní postavou nejzajímavějšího dramatu, jaké kdy vytvořili.


      Linda se za ním ošila. I ve spánku se usmívala. Michael se na ni také usmál a zatoužil ji pohladit po noze. Natáhl k ní ruku, ale v polovině cesty se zarazil. Linda si potřebuje odpočinout a on by ji neměl rušit.


      Otočil se zpátky k počítači. Z jejich stránky mu přišel e-mail, v němž uživatel s přezdívkou Magicman88 navrhoval: Číslo 4 by mělo cvičit, abychom líp viděli jeho postavu.


      Ano, odepsal Michael. Všechno má svůj čas.


      Rád vyvolával v předplatitelích dojem, že se i oni podílejí na ději. Zapsal si do scénáře poznámku, že má Číslo 4 udělat pár kliků a sklapovaček a případně i běhat na místě.


      Opřel se o opěradlo a položil si otázku: Jestli ji přinutím cvičit, co si pak bude myslet?


      A vzápětí mu na mysli vytanula další otázka: Uvědomuje si jehně, které dostává jídlo navíc, že ho někdo vykrmuje na porážku?


      „Ne,“ zašeptal Michael. „Ona si to neuvědomí. Bude věřit, že je to součást jiného plánu. Tohle divadlo neprohlédne.“


      Linda se na posteli přetočila. Michaelovi se líbilo, že je citlivá i na jeho šepot.


      Na monitoru viděl, že Číslo 4 zvedá ruku, přikládá si ji na obličej a dotýká se prsty škrabošky na očích. Tyto pohyby však působily bezděčně a Michael usoudil, že subjekt stále spí.


      Věřil, že i to je součást jeho génia. Dokázal předvídat psychologické důsledky každé akce, která se odehrála na monitoru. Nemyslel přitom jen na to, jak tato akce ovlivní Číslo 4, ale zabýval se i otázkou, jak bude působit na diváky. Chtěl, aby se předplatitelé s Číslem 4 ztotožnili, ale aby s ním zároveň toužili manipulovat.


      Kontrola byla nade vše.


      Ještě jednou se letmo podíval na monitor a pak spočinul pohledem na Lindě. Když dostali prvotní nápad, jenž později vedl k Sérii č. 1, zabýval se právě Michael fenoménem zajetí. Na světě neexistovala jediná studie o stockholmském syndromu, kterou by nečetl. Hltal paměti válečných zajatců a získal odtajněné spisy americké armády, které hodnotily život ve věznici přezdívané „Hanojský Hilton“. Dokonce se mu podařilo získat přístup k vyšetřovacím protokolům a návodům k hodnocení rizik u cílů vysoké hodnoty, které vypracovalo Oddělení psychologických operací CIA. Četl přepisy ústních svědectví vězeňských dozorců i životopisy mužů, které tito lidé věznili. Znal pravdu o Ptáčníkovi z Alcatrazu a kterémukoliv profesorovi dějin kinematografie by dokázal přesně říct, ve kterých místech se slavné ztvárnění s Burtem Lancasterem odchýlilo od skutečnosti.


      Měl pocit, že o omezování lidské svobody toho ví víc než leckterý expert. Toto sebejisté vědomí mu vhánělo do tváře úsměv. Rozdíl mezi ním a profesionálním věznitelem spočíval v tom, že profesionálové chtěli získávat informace a způsobovat nepřátelům bolest, zatímco on s Lindou vytvářeli umění. Byli jedineční.


      Linda se znovu ošila. Michael v tichosti vstal a zamířil do koupelny. Říkal si, že ho sprcha osvěží. Potřeboval být čilý na další dramatický moment s Číslem 4.


      Nad umyvadlem viselo malé zrcadlo a on se v něm na sebe chvíli díval. Protáhl si šlachovité svaly a napadlo ho, že je až asketicky štíhlý, jako nějaký mnich nebo dálkový běžec posedlý pohybem. Odhrnul si pramínky vlasů z tváře a přejel si rukou po strništi na bradě. Měl dlouhé prsty, o nichž si kdysi myslel, že by mohly dobře tancovat po klávesách klavíru, avšak dnes místo hudby vyluzovaly jen ťukavé zvuky na klávesách počítače. Opláchl si obličej, znovu se podíval do zrcadla a napadlo ho, že je trochu bledý. Potřebovali s Lindou chodit víc na vzduch, nebýt takoví samotáři. Až Série č. 4 skončí, možná by měli odjet na dovolenou. Třeba někam na jih, kde je horko, vlhko a tropické prostředí, například na Kostariku nebo na nějaké exotické místo typu Tahiti. Rozhodně budou mít víc než dost peněz na to, aby si mohli dovolit i nějakou prvotřídní extravaganci. Série č. 4 byla jejich zdaleka nejúspěšnějším projektem. Ještě dnes se jim přihlašovali noví předplatitelé, zadávali do příslušné kolonky číslo kreditní karty a elektronicky jim posílali peníze. Michael si připomněl, že musí provést rekapitulaci, aby novější diváci byli stejně v obraze jako ti, kdo jsou s nimi od začátku. Rozhodl se, že se oholí, a pustil horkou vodu. Zrcadlo se téměř okamžitě zapařilo. Nastříkal si na obličej pěnu na holení, sebral žiletku a napodobil další slavný film. „Show začíná!“ zašeptal sebevědomě.


      Stejně jako předtím si Jennifer nebyla jistá, jestli stále sní, nebo se už probudila. Cítila, že za černou oponou, která jí zakrývala oči, se věci začínají dávat do pohybu, jako by už nic na světě nebylo k ničemu pevně upoutané, jako by gravitace zeslábla a všechno bylo náhle uvolněné a odtržené od okolí. Jennifer netušila, jestli je noc nebo den, ráno nebo večer. Nepamatovala si, kolik dní už v zajetí strávila. Čas, místo, její vlastní totožnost – to vše se jí každou minutou vzdalovalo. Spánek nepřinášel odpočinek. Jídlo nezahánělo hlad. Pití nehasilo žízeň. Zůstávala pohřbená za slepeckou páskou, přikovaná řetězy k jedinému místu.


      Pomilionté obemkla prsty pana Hnědého kožíška. Byla to jediná věc, která jí ještě zůstala a připomínala jí věci, jež v jejím životě reálně existovaly až do chvíle, kdy ji někdo z tohoto života vytrhl.


      Konečky prstů šimrala umělou medvědí srst. Přemýšlela, proč jí vlastně medvídka nechali. Věděla, že to určitě neudělali proto, aby jí pomohli. Takže tím museli pomáhat sobě a Jennifer si chvíli kladla otázku, jestli by nakonec neměla odhodit svou nejmilejší hračku někam do prázdna, kde už ji nikdy nenajde. Byl by to projev vzdoru. Čin, který by tomu chlapovi a té ženské ukázal, že ona tu nehodlá jen tak bloumat a dovolit jim, ať si s ní dělají, co se jim zlíbí.


      Pevně sevřela trup plyšového zvířete a cítila, jak se jí napínají svaly, jako když se nadhazovač chystá hodit baseballový míček na domácí metu.


      Zalapala po dechu.


      Ne! zakřičela náhle v duchu.


      Anebo to možná nebylo v duchu. Jennifer sama nevěděla.


      Poslouchala ozvěnu, ale žádnou neslyšela.


      Přitiskla si medvídka na prsa, polaskala se s ním a přejela mu prsty po zádech. „Promiň,“ zašeptala. „Já nechtěla. Nevím, proč mi dovolili, abych tě našla, ale prostě to udělali, a tak jsme tady spolu. Jako vždycky.“


      Naklonila hlavu na stranu, jako by očekávala, že se v místnosti otevřou dveře nebo že znovu uslyší dětský pláč, ale nic takového se nestalo. Vnímala jen tlukot vlastního srdce a představovala si, že i o ten se dělí s méďou.


      Když slyšela vlastní hlas, cítila se o něco lépe, třebaže se jí slova rychle zadrhla v krku. Ověřila si totiž, že stále dokáže mluvit, což znamenalo, že je pořád tím, kým je – možná jen v malé míře, ale i ta byla důležitá.


      Téměř se zasmála. Zažila mnoho večerů, kdy ležela potmě doma v posteli, nechávala se obklopovat nocí, žmoulala v ruce Hnědého kožíška a přenášela na to nebohé plyšové zvíře veškerý svůj žal a zármutek, jako by pouze on na celém světě chápal, co jeho majitelka prožívá. Během let spolu absolvovali mnoho rozhovorů o spoustě problémů. Byl ochoten kdykoliv ji vyslechnout hned od prvního okamžiku, kdy Jennifer roztrhla zářivý ozdobný papír s nápisem Všechno nejlepší k narozeninám, do něhož její otec hračku poněkud neuměle zabalil. Otec už byl tehdy hodně nemocný a toto byla poslední věc, kterou jí stihl dát, než ho odvezli do nemocnice. Takže jí stručně řečeno věnoval hračku a umřel – a Jennifer tehdy nenáviděla matku za to, že s jeho rakovinou nedokázala nic udělat.


      Zhluboka se nadechla a pohladila méďu. Možná jsou to vrazi, pomyslela si drsně, jako by dokázala přenášet slova ze své hlavy přímo do plyšové hračky, ale není to rakovina.


      Řekla si, že tohle je jediná věc na světě, které se doopravdy bojí. Rakovina.


      Znovu si zhluboka povzdechla a zavrtěla se na posteli.


      „Potřebujem vidět,“ zašeptala méďovi do roztřepeného ucha. „Potřebujem vidět, kde jsme. Jestli to neuvidíme, tak jsme v podstatě mrtví.“


      Zaváhala. Poslední slova ji znervóznila – zřejmě proto, že byla pravdivá.


      „Pořádně se tu rozhlídni,“ pokračovala tiše. „Všechno si zapiš do paměti. A pak mi to můžeš říct.“


      Věděla, že je to pošetilost, ale přesto se přistihla, že otáčí méďovou hlavou na všechny strany, aby drobné skleněné kuličky, které měl místo očí, mohly důkladně prozkoumat místo jejího věznění. Věděla, že je to dětinské a hloupé, ale přesto se po tomto úkonu cítila mnohem lépe a připadala si také o něco silnější, takže když po chvíli uslyšela vrznutí otevírajících se dveří, nezkoprněla tak rychle a nezačala okamžitě lapat po dechu hrůzou. Místo toho se otočila ke zdroji zvuku v naději, že půjde o něco běžného, například o jídlo nebo o pití, a současně s nervozitou, že ji čeká nějaká nová nepříjemná zkušenost.


      Záhy vycítila, že ať už se teď stane cokoliv, neproběhne to rychle a rázně. Ruce se jí při této myšlence znovu roztřásly strachem. Byla však dost chytrá na to, aby věděla, že každá uplynulá vteřina, každý nový prvek vstupující do temného světa, který teď obývala, jí může nejen ublížit, ale i pomoci.

    

  


  
    
      21. kapitola


      Adrian ležel schoulený na posteli a hlavou spočíval v klíně své nahé manželky v šestém měsíci těhotenství. Zhluboka se nadechoval a odlišoval různé vůně, jako by každá z nich vypovídala něco jedinečného o Cassiině osobnosti. Cassie si broukala jakýsi hit od Joni Mitchellové, který přežil jako relikt dávno zapomenutých šedesátých let až do dnešních časů. Chvíli do rytmu hudby hladila Adriana po rozcuchaných šedých vlasech, poté mu je odhrnula z čela, přejela mu prsty kolem uší a začala mu je jemně masírovat. Označit tento pocit za svůdný by bylo hodně slabé slovo.


      Adrian nehnutě ležel a pomyslel si, že mu tento okamžik připomíná dávné chvíle po milostném aktu. Vyčerpání, které stoupalo do výšin.


      Chtěl zavřít oči, na nekonečně dlouho se ponořit do hlubin svého nitra a právě v tomto okamžiku zemřít. Kdyby člověk dokázal silou vůle přinutit vlastní srdce, aby přestalo tlouci, bez váhání by to nyní udělal.


      Cassie k němu sklonila hlavu a zašeptala: „Vzpomínáš, Audie, kolik hodin jsi takhle proležel čekáním, až ucítíš Tommyho kopnout?“


      Adrian si na to vzpomínal. A ani jednu vteřinu nepokládal za promarněnou. Bylo to nejšťastnější období jeho života. Všude jako by se jim naskýtaly možnosti. Získal doktorát i práci na univerzitě. Cassie měla za sebou první výstavu v jedné prestižní newyorské galerii kousek od Páté Avenue a většina recenzí – jedna vyšla i v časopise Art World a další v New York Times – byla uznalá, ne-li přímo nadšená. V Adrianovi se právě probouzela láska k poezii, o níž často přemýšlel stejně, jako narkoman přemýšlí o závislosti. Objevoval Yeatse a Longfellowa, Martina Espadu a Mary Jo Salterovou. A kromě toho se jim měl narodit syn. Každý den prožíval nějaké vzrušení, každý den vítal první paprsky slunce s nespoutanou energií. V té době také začal těsně po rozbřesku běhat – bez problémů urazil v rychlém tempu deset kilometrů, jen aby fyzickou námahou upustil trochu ze své překypující energie. Dokonce i členové univerzitního klubu přespolního běhu, kteří pokládali běhání za nejpozitivnější obsesi na světě, pokládali nového profesora psychologie, jenž jim každé ráno hravě ukázal záda, za dost velkého blázna.


      „Tehdy bylo tolik věcí, které člověk mohl milovat,“ prohodila Cassie lyrickým tónem.


      „A teď je to všechno pryč.“


      Adrian otevřel oči a uvědomil si, že je sám a že si jeho hlava nehoví v manželčině klíně, nýbrž na polštáři. Natáhl ruku, jako by mohl manželku chytit a udržet si ji takovou, jaká mu zůstala v paměti.


      Její ruku cítil, ale ji samotnou neviděl.


      „Máš spoustu práce,“ řekla mu rázně. Její hlas jako by se ozýval za ním, nad ním, pod ním a současně z něj.


      Cassie tu byla. Cassie tu nebyla.


      Adrian se posadil. „Jennifer,“ řekl.


      „Přesně tak. Jennifer.“


      „Sotva si pamatuju její jméno,“ namítl.


      „Ne, Audie, ty si ho pamatuješ. Vidíš ji ve své mysli. A taky víš, co byla zač. Vzpomínáš si na její pokoj? Na její věci? Na tu růžovou kšiltovku? Tohle všechno si pamatuješ. A já jsem tu proto, abych ti to připomněla. Najdi ji.“


      Za poslední větou se táhla dlouhá ozvěna, jako by ji Cassie vyřkla na okraji obrovského kaňonu.


      Adrian se podíval ven a viděl, že svět je stále v sevření noci. Bude chladno, pomyslel si. Ale ne tak nelítostné jako v zimě. Kdybych teď vyšel ven, cítil bych jaro. Ukrývalo by se v temnotě, ale bylo by tam.


      Vstal, protože měl v plánu skutečně vyjít z domu na zahradu, ale nakonec to neudělal. Podíval se do zrcadla nad Cassiiným starým prádelníkem a pomyslel si, že je hubený – nemoc z něj evidentně uždibovala kila. Připomněl si, že by měl pořádně jíst, a zároveň si položil otázku, jestli spal několik hodin nebo jen pár minut. Vezmi si ty léky, přesvědčoval se v duchu. Ty tvoje ustavičné halucinace musí přestat. Chápal, že se mu to jen sotva podaří, i kdyby spolykal sebevíc prášků. A navíc měl své návštěvy rád. Představovaly součást jeho života – tu součást, kterou měl daleko raději než vlastní umírání. Cítil se jako paličatý stařík, což však podle něj nebylo zas tak špatné. Přesto nyní přistoupil k prádelníku, našel tabletky, jež mu měly pomáhat v boji s demencí, hodil za hlavu myšlenku, že si už ani nevzpomíná, kdy si naposledy nějakou vzal, a nasypal si do úst hrst prášků. Nato přešel z ložnice do pracovny, odhrnul papíry a knihy stranou a usedl k počítači. Jedinou věcí, kterou si nechal po ruce, byla mapa šesti států. Massachusetts, Connecticut, Vermont, Rhode Island, New Hampshire, Maine. Zapnul počítač a vyhledal na internetu registr sexuálních delikventů pro každý z těchto států.


      Těžko přitom mohl tušit, že inspektorka Collinsová dělala před chvílí víceméně totéž.


      Stiskl pár kláves a pak klikl myší na jedno jméno.


      Na monitoru před ním vyskočila policejní fotografie. Muž s očima jako špendlíkové hlavičky, řídnoucími vlasy, nažloutlou pletí a kradmým výrazem. Přesně jak Adrian očekával. Vedle fotografie figuroval seznam zatčení, usvědčení a vystoupení u soudu. Nechyběla ani adresa a jednoduchý výčet osobních libůstek dotyčného delikventa. Následovala informace o stupni jeho nebezpečnosti a popis jeho obvyklého stylu práce. Vše bylo napsáno stručně a jasně, neosobním policejním jazykem, bez příkras a s minimálním citovým zabarvením reality. Tento konkrétní člověk se podle zatýkací zprávy obnažoval před nákupním centrem. Adrian nenašel na stránce nic, co by naznačovalo, jaký dopad mělo toto počínání na samotného delikventa nebo na lidi, které si vyhlédl jako své oběti.


      Opřel se a zhluboka si povzdechl. Profesionál by snad dokázal z těchto informací něco kloudného vyčíst. On se však celý život zabýval interpretací lidského chování. Když něco zpozoroval – ať už na laboratorní kryse nebo na člověku –, bylo jeho úkolem přisoudit tomuto jednání nějaký význam. Rozpoznat a pochopit určitý děj dokázal každý. On však musel přijít na to, co tento děj znamená, co vypovídá o ostatních a co naznačuje do budoucna.


      Klikl na další fotografii. Na monitoru se objevil další muž, tentokrát vousatý pořízek s dlouhými kudrnatými vlasy a potetovaným tělem. Policie v jeho případě zařadila do databáze i detailní snímky mnoha jeho tetování – draci dštící oheň, valkýry ohánějící se mečem, znaky motorkářského gangu – a teprve pod ně připojila další informace o delikventovi a jeho zločinech.


      Stejně jako v případě muže s nažloutlou pletí si Adrian snímky dlouho pozorně prohlížel, ale nedokázal z jalové podobizny delikventa vůbec nic vyčíst.


      Napadlo ho, že je to marné – že nic z toho, co lze běžně najít na internetu, mu neprozradí cokoliv bližšího o typu lidí, kteří unesli Jennifer.


      „Jestli je to takhle,“ prohlásila Cassie, která se mu nakláněla přes rameno a četla zobrazené informace společně s ním, „tak ti zřejmě zbývá jediná možnost.“ Adrian cítil na tváři její horký dech.


      Přikývl. „Jenže…“


      „Copak jsi vždycky netvrdil, že máš z četby výsledků experimentů provedených jinými lidmi smíšené pocity? Věřils jen experimentům, které sis provedl sám. Když jsi zkoumal strach a jeho citové dopady, copak jsi vždycky netvrdil, že ho musíš vidět na vlastní oči?“


      Cassie mu kladla otázky, na které předem znala odpověď. Adrian tuto metodu dobře znal. Jeho žena ji léta s úspěchem používala.


      Zaváhal. Hlavou mu začaly vrtat neodbytné otázky. A než si to stačil zakázat, zeptal se manželky na něco, co ho řadu let vnitřně užíralo.


      „Nebyla to nehoda, že ne?“ vyhrkl. „Myslím ta tvoje bouračka měsíc po Tommyho smrti. Vůbec to nebyla nehoda, viď? Tys jenom chtěla, aby to tak vypadalo. V deštivé noci jsi ztratila kontrolu nad řízením a narazila do stromu. Až na to, žes ve skutečnosti žádnou kontrolu nad řízením neztratila, že ne? Měla to být sebevražda, kterou žádného policajta ani pojišťováka nenapadne za sebevraždu označit. Jenže ti to nevyšlo. Nečekalas, že se probudíš ochrnutá v nemocnici, viď?“


      Adrian zadržel dech. Vychrlil ze sebe dotazy jako přemotivovaný školák a teď mu za ně bylo trapně, i když ho stále zajímalo, co mu Cassie odpoví.


      „Jistěže ne,“ vyštěkla. „Ale jestli jsi od začátku znal pravdu, proč je pro tebe tak důležité vyslovit ji nahlas?“


      Adrian nevěděl, co na to odpovědět.


      „Nikdy jsme o tom nemluvili,“ řekl nakonec. „Do poslední chvíle jsem se tě na to chtěl zeptat, ale nevěděl jsem, jak ti tu otázku položit, když jsi byla ještě naživu.“


      „Se smrtí na jazyku.“


      „Ano. Ochrnutá.“


      „Věř mi, že Tommyho smrt mě ochromila víc než ten pitomý dub ve stokilometrové rychlosti. Ale tak už to někdy chodí, Audie. To přece víš.“


      „Nechalas mě tu úplně samotného.“


      „Ne. To nikdy. Prostě jsem jen umřela, nic víc. Umřela jsem, protože jsem musela. Přišel můj čas. S Tommyho smrtí bych se nikdy nedokázala popasovat. A tys to ode mě ani nikdy nečekal. Ale jinak se pleteš.“


      „Pletu?“


      „Nikdy jsi nezůstal sám.“


      „Cítím se tak i teď, když umírám taky.“


      „Vážně?“


      Cassie si promnula rukama svaly na ramenou. Vypadala teď starší, sešlá zhruba stejně, jako když obdrželi zprávu o svém jediném dítěti. Celé dny pak hleděla na synovu fotografii, zatímco jiné dny posedle hledala na internetu zprávy o dalších reportérech, kameramanech a novinářích v Iráku. Adrian měl tehdy pocit, že si Cassie přeje, aby všichni zemřeli – aby se mohla utěšit vědomím, že smrt jejího jediného potomka není zas tak výjimečná, což objektivně snižuje její strašlivost. Adriana nyní napadlo, že se dnes chová podobně – s tím rozdílem, že on se snaží najít na internetu něco, co mu prozradí, kde hledat Jennifer. Opět se sklonil k počítači a zadal do okénka nový výraz.


      „No to se podívejme,“ prohodil tiše hlasem plným překvapení. Právě naťukal do vyhledávače název jejich univerzitního městečka a vypadl mu soupis sedmnácti usvědčených sexuálních delikventů žijících v okruhu několika kilometrů od univerzity a místních základních škol.


      „Když jsem strčil krysu do bludiště, dal jí injekci a…,“ začal. Cassie teď stála těsně u něj; Adrian ji cítil, viděl na monitoru její odraz, ale bál se k ní otočit, protože byl přesvědčený, že by pak jejího ducha zaplašil, a to si nepřál, poněvadž mu její přítomnost byla příjemná. Na chvíli se odmlčel a pak se usmál. Nakonec ze sebe vyhrkl větu, která ho mnoho let provázela: „Vždycky jsem se chtěl té krysy zeptat…“


      „Cos cítila? Co sis myslela? Proč jsi udělala právě to, cos udělala?“ dokončila za něj Cassie a ani ona se přitom neubránila lehkému smíchu, který Adrian znal z lepších časů.


      Energicky ho plácla po zádech, jako když masér signalizuje konec masáže. „No tak běž,“ slyšel ji Adrian říkat, „a té krysy se zeptej.“

    

  


  
    
      22. kapitola


      Adrian musel čekat jen půl hodiny, než se muž, kterého si vybral ze seznamu sedmnácti sexuálních delikventů, objevil ve dveřích svého domu a rychle zamířil k autu. Bylo ještě brzy a onen muž měl na sobě lacinou červenou kravatu a modrý pletený svetr. V ruce nesl černý kožený kufřík a z Adrianova pohledu se příliš nelišil od jakéhokoliv jiného člověka, jenž ráno odchází do nudné, ale jisté práce, kde mu dávají malou, ale potřebnou mzdu.


      Na mužově vzhledu nebylo nic neobvyklého a na ulici, ve které bydlel, také ne. Blížil se do středního věku, měl nepříliš vysokou štíhlou postavu, pískově žluté vlasy a na očích brýle s černými obroučkami. Přes rameno si přehodil obyčejné šedé sako, jako by nevěřil, že se během dne opravdu oteplí. Celkově působil dojmem ošumělého úředníka.


      Adrian seděl ve svém autě na protější straně ulice a sledoval, jak muž nastupuje do malého japonského auta béžové barvy. Jednopodlažní dům v rančerském stylu, ve kterém muž bydlel se svou matkou – alespoň podle vytištěné internetové stránky, kterou měl Adrian před sebou –, byl vzdálený kousek od cesty, pečlivě udržovaný a čerstvě natřený. V červených cihlových květináčích, jež stály ve dvou řadách u hlavního vchodu, rostly modré a žluté jarní květiny.


      Výsledný dojem byl překvapivě neškodný: nenápadný muž žijící v typickém domě v obyčejné čtvrti. Okolní prostředí mělo blíže k venkovskému světu farem a zoraných polí čekajících na výsev kukuřice než ke koncentrované energii univerzitního města. Muž, kterého si Adrian pro sledování vybral, byl zkrátka lehce odtržený od hlavního proudu městského života, přestože tento hlavní proud – přeplněné kavárny, pizzerie s místy ke stání, knihkupectví plná brožovaných titulů a prodejny řemeslných děl – byl v porovnání s New Yorkem, Bostonem nebo i Hartfordem stále velmi krotký. Nehrozily tu dopravní špičky, nikdo tu nebyl zběsile posedlý prací. Akademický svět, jenž Adrianovým městem prorůstal, byl sice ambiciózní, avšak nejdivočejším projevem ambicí v něm byla snaha o získání stálého profesorského místa.


      Muž v Adrianově hledáčku však zjevně nepatřil do žádného ze světů, které Adrian znal. Působil odtrženě.


      Adrian si nicméně připomněl: Možná ti připadá nudný a tuctový, ale to ještě neznamená, že takový opravdu je. Zaváhal, protože si nebyl jistý, co by teď měl udělat.


      „No tak, jeď za ním, rychle! Sleduj toho parchanta!“ naléhal na něj Brian. „Musíš zjistit, kam jezdí do práce. Musíš si udělat obrázek, co je to za člověka!“


      Adrian se podíval do zpětného zrcátka a spatřil odraz svého mrtvého bratra. Tentokrát to byl Brian středního věku – advokát Brian, který se k němu nakláněl a mával rukama, jako by chtěl dotlačit Adriana k nějaké akci, přinutit ho k pohybu. Dlouhé vlasy měl rozcuchané a rozčepýřené, jako by celou noc strávil za pracovním stolem. Hedvábnou červenomodře proužkovanou kravatu od Brooks Brothers si u krku povolil a jeho hlas zněl naléhavě a velmi netrpělivě.


      Adrian okamžitě zařadil rychlost a vyrazil za sexuálním delikventem. Všiml si, jak se jeho bratr zabořil do sedadla, vyčerpaně a ulehčeně.


      „No fajn. Zatraceně, Audie, musíš se přestat chovat tak… váhavě. Kdykoliv se budeš chtít na někoho nebo na něco podívat, kdykoliv budeš chtít získat nějaký důkaz nebo nějakou informaci, tak zapomeň na to své pomalé, rozvážné a opatrnické chování profesora a připomeň si, že máš hejbnout kostrou.“


      Brianův hlas zněl oslabeně, téměř chatrně, jako by jeho nositel musel vynaložit velkou sílu, aby ho vydoloval z hlubin svého krku. Adrian si nejprve položil otázku, jestli bratr není nemocný, ale pak si vzpomněl, že je vlastně mrtvý.


      Vyjel se starým volvem do vozovky.


      „Ještě nikdy jsem nikoho nesledoval,“ upozornil bratra. Šlápl na plyn a motor volva vydal naříkavý a neochotný zvuk.


      „Nic na tom není,“ odpověděl Brian a uvolněně si povzdechl, jako by v něm sama skutečnost, že se konečně odlepili od obrubníku, uvolnila vnitřní napětí. „Kdybychom opravdu chtěli zůstat v utajení – chápeš, kdybychom to chtěli provést jako profesionálové –, měli bychom tři auta a střídavě je na něj nasazovali, jedno auto za druhým. Stejný systém se používá, i když někoho sleduješ pěšky na ulici. Ale takhle rafinovaní my nebudem. Prostě za ním jeď tak dlouho, až zjistíš, kam má namířeno.“


      „A co pak?“


      „Pak se uvidí.“


      „A co když zjistí, že ho sleduju?“


      „Tak se taky uvidí. Ono na tom nakonec nesejde. Do večera s ním stejně budeme mluvit.“


      Adrian si všiml, že jeho bratr hledí do stránky vytištěné z internetu a vstřebává veškeré informace.


      „Už chápu, proč sis vybral zrovna tohohle úchyla,“ řekl Brian a tiše se zasmál, přestože si Adrian nebyl vědom, že by se na kterékoliv stránce registru sexuálních delikventů nacházelo cokoliv vtipného.


      „Šlo mi o podobnost věku,“ vysvětlil nahlas, odbočil za roh a šlápl na plyn, aby s mužem srovnal tempo. „Usvědčili ho nebo se sám přiznal ke třem různým deliktům a pokaždé byly obětí mladé dívky od třinácti do čtrnácti let.“


      Brian promluvil s jistotou právníka, jenž má na své straně fakta i důkazy. „Vyložený sympaťák.“


      Poslední poznámku pronesl s neskrývaným sarkasmem. Když Adrian procházel seznam sedmnácti delikventů, pomyslel si u mužova jména přesně totéž. Důležité bylo dívat se na skupinu očima vědce: nenechat se unést podrobnostmi jejich činů, ale zaměřit se na poruchy, které se staly jejich hybatelem. Většina mužů byla usvědčenými násilníky. Někteří měli na triku i domácí násilí. Tento muž však byl jiný. Jednou ho zatkli za držení dětské pornografie. Žalobu za zneužívání nevlastní dcery však jeho exmanželka stáhla. A pak ho několikrát zadrželi za to, že se obnažoval na veřejnosti.


      Samé krysy. Ale jedna z nich se liší.


      „Obnažoval se před nimi.“


      „Ptákotoč. Takhle jim říkávali policajti,“ prohlásil Brian nabubřelým tónem. „Aspoň u nás ve městě se tenhle výraz ujal. Pochybuju, že tady v Buranově to bude jiné.“


      „Máš pravdu, nejspíš ne. Ale podívej se na jeho poslední usvědčení a uvidíš, že…“


      Adrian se zarazil. Začal těkat očima mezi béžovým autem před sebou a Brianem na zadním sedadle.


      „Aha, tak on dokonce seděl za… Výborně, Audie, to jsi mě překvapil. Zdá se, že do toho začínáš pronikat.“


      „Za omezování osobní svobody.“


      „Ano,“ přisvědčil Brian. „Jistě chápeš, že je to méně závažný trestný čin než únos…, ale patří do jedné kategorie, viď?“


      „Myslím, že ano.“


      Brian si odfrkl. „Dospívající dívky. A jednu z nich chtěl dokonce unést, že? Zajímalo by mě, co s ní pak chtěl dělat. Každopádně to o něm hodně vypovídá.“ Znovu se zasmál. „Ovšem jedna věc…“


      „Já vím. Neměl komplice. Tohle právě potřebuju pochopit.“


      „Neztrať ho, Audie. Jede do města.“


      Provoz poněkud zhoustl. Mezi nimi a mužem v béžovém autě teď jelo několik osobních aut a jeden pick-up. Těsně za Adriana se nalepil školní autobus. Adrian se snažil manévrovat tak, aby delikventa neztratil z dohledu.


      „Vzpomínám si, Briane, jak jsi měl toho nóbl sporťáka.“


      „Jaguara. Jo. Ten byl parádní.“


      „Kdybychom teď seděli v něm, drželi bychom tempo mnohem snáz.“


      „Prodal jsem ho.“


      „Na to si vzpomínám. Pouze jsem nikdy nepochopil proč. Zdálo se mi, že z něj máš radost.“


      „Jezdil jsem v něm rychle. Příliš rychle. A příliš bezohledně. Nedokázal jsem se posadit za volant, aniž bych v tom autě překročil nejen povolenou rychlost, Audie, ale i hranice příčetnosti. Při sto padesátce jsem začal divočit, při dvoustovce bláznit a při dvě stě dvacítce se ze mě stával naprostý psychopat. Navíc se mi rychlá jízda líbila. Cítil jsem při ní svobodu. Jenže ve skutečnosti jsem byl na nejlepší cestě se zabít. Mnohokrát jsem nad autem téměř ztratil kontrolu. Věděl jsem, že dávám všanc něco hodně velkého; pochopil jsem, že je to nebezpečné, a tak jsem auto prodal. Větší chybu jsem v životě neudělal. Ten auťák byl nádherný, a navíc by to byl mnohem lepší způsob, jak…“


      Brian se odmlčel. Adrian viděl, jak si zakrývá obličej rukama.


      „Promiň, Audie. Zapomněl jsem. Takhle to provedla Cassie.“


      Brianův hlas zněl vzdáleně a měkce. „Ona a já jsme si vůbec nebyli podobní. Vím, že si myslíš, že jsme si nepadli do oka, ale to není pravda. Vycházeli jsme spolu dobře. Pouze jsme v sobě navzájem viděli něco, co nás děsilo. Koho by tehdy napadlo, že oba půjdem do kytek podobným způsobem?“


      Adrian chtěl něco říct, ale nedokázal sestavit kloudnou větu. Do očí se mu hrnuly slzy. Slyšel jen bolest v bratrově hlase, která se vyrovnala bolesti, jakou si pamatoval u své ženy.


      „Měl jsem to vědět. Byl jsem přece psycholog. To je skoro jako psychiatr. Měl jsem veškerý výcvik…“


      Brian se zasmál. „Copak tě Cassie téhle viny nezprostila? To ovšem měla. Hej, dávej pozor! Ten chlápek odbočuje. No to mě podrž. Není tohle přesně místo, na jakém bys úchyláka jako on čekal?“


      Adrian neodpověděl. Viděl, jak béžové auto odbočuje k velké prodejně domácích potřeb a spotřebičů, která zabírala téměř celý blok jedné předměstské ulice. Zamířilo dozadu a projelo kolem cedule s nápisem PARKOVIŠTĚ PRO ZAMĚSTNANCE.


      Adrian zastavil u obrubníku před prodejnou a patnáct minut mlčky čekal. Zdálo se mu, že Brian vzadu usnul. Přinejmenším jeho halucinace mlčela. Pokusil se vymyslet, co by si mohl v prodejně koupit, aby jeho výlet působil důvěryhodně. Věděl však, že si ve skutečnosti nepřeje nic jiného než se ujistit, že je sexuální delikvent v práci.


      „Tak pojď,“ řekl Brianovi. „Musíme se přesvědčit, že ten chlap bude dneska tady.“


      Vystoupil z auta a šoupavým krokem vyrazil přes obrovské parkoviště, na které už vjížděly pick-upy a malé dodávky. Do prodejny proudila všehochuť zákazníků: stavebníci všeho druhu, instalatéři, tesaři, ale také uondaní předměstští tátové. Adrian se zařadil do proudu nakupujících – neotáčel se, aby zjistil, jestli jde Brian za ním, ale měl pocit, že je v davu sám.


      Uvnitř prostorné prodejny propadl chvilkové beznaději. Obrovská hala byla rozdělená na desítky oddělení – zahradnické potřeby, střešní krytiny, kuchyňské spotřebiče, elektrické nářadí – a všechny uličky přetékaly obrovským sortimentem nejrůznějšího zboží. Všude se hemžili muži a ženy v červených vestách se jmenovkami, ukazovali zákazníkům cestu do různých oddělení a dávali jim rady. Pokladny pípáním ohlašovaly utěšené tržby. Adrian zamířil nejprve do oddělení sanitárních a kuchyňských potřeb a začal procházel sem a tam mezi řadami dlaždic a obkládaček, nerezových dřezů a vodovodních baterií. Po chvíli bloudění se ocitl mezi špachtlemi, kladivy a vrtačkami. Když už se to chystal vzdát, přece jen sexuálního delikventa v prodejně zahlédl – pracoval v oddělení domácí elektroniky. Adrian chvíli sledoval, jak delikvent energicky rozmlouvá s dvojicí domácích kutilů, mužem a ženou ve věku mezi třiceti a pětatřiceti lety. Vrtěl hlavou, ale žena mu vzrušeně odporovala, jako by byla přesvědčená, že když bude mít správné nástroje a správné rady, dokáže si v domě sama nainstalovat všechno potřebné. Její partner se tvářil tak, jak se mladí manželé někdy tváří – věděl, že mu žena naložila na bedra víc, než dokáže unést, ale nebylo v jeho silách tomu zabránit. Za normálních okolností by se byl Adrian tomuto výjevu zasmál – sám se s Cassií nejednou ocitl v totožné situaci –, ale věděl, že kdyby tihle dva mladí lidé tušili, s kým právě hovoří, krve by se v nich nedořezal.


      Ještě několik vteřin trojici sledoval, a když se ujistil, že se sem může vrátit za osm hodin, až muži skončí směna, otočil se a odešel. Měl pocit, že dosáhl něčeho významného, ale nebyl si jistý, co to je. Snad ho rozradostňovalo vědomí, že se ocitl blíže k člověku, který by mu mohl prozradit, co a kde hledat.


      Zároveň však Adrian věděl, že dostat z muže tyto informace bude těžký oříšek, a prozatím neměl tušení, jak se tohoto zapeklitého úkolu zhostí.


      Zbytek dne strávil v očekávání, ačkoliv si nebyl jistý proč. Pokračoval ve studiu tématu a pronikl ještě hlouběji do skrytých zákoutí perverze. Nic mu však neprozradilo, kde najde Jennifer. Nemusel poslouchat, jak na něj Cassie nebo Brian naléhají, ať sebou hodí, protože čas kvapí a každá uplynulá vteřina posouvá Jennifer blíž ke smrti – tedy pokud je dívka vůbec ještě živá. Věděl, že tohle všechno je pravda. Anebo možná ne. Adrian to neměl jak posoudit, a tak prostě předpokládal, že šance na její záchranu stále existuje.


      Zachraň ji, blesklo mu hlavou. Nikdy jsi nezachránil nikoho kromě sebe.


      Náhle se ho zmocnila obava, že kdyby přestal po Jennifer pátrat, Cassie, Brian a možná i Tommy by zmizeli a nechali ho o samotě s pomotanými, nesourodými vzpomínkami a s nemocí, která v něm tyto vzpomínky překrucuje a natahuje jako gumičku.


      A tak nyní čekal sám, přemýšlel, kam se poděl Brian, proč Cassie nemůže odejít z domu a proč ho Tommy navštívil jen jednou – doufal, že se syn do jeho halucinačního světa ještě vrátí. Než se nadál, zjistil, že už zase stojí před prodejnou domácích potřeb. Světla kolem něj ubývalo a Adrian měl strach, že bude mít problém sexuálního delikventa na odchodu z práce rozpoznat.


      Béžové auto se vynořilo zpoza zadní části prodejny právě ve chvíli, kdy Adrian odhadoval, že by osmihodinová směna mohla skončit. Zařadil se co nejblíž za něj a sledoval sexuálního delikventa přes čelní sklo vozu před sebou. V nastávajícím soumraku to bylo stále obtížnější.


      Očekával, že se muž vrátí do svého upraveného domu, možná se předtím zastaví v prodejně potravin, ale jinak se nikde nebude zdržovat.


      Mýlil se.


      Muž sjel z hlavní ulice a zamířil vedlejší cestou do centra. Adriana to překvapilo, a tak musel ostře přejet přes několik pruhů, za což si vysloužil rozezlené troubení.


      Staré volvo se namáhavě snažilo držet tempo.


      Béžové auto teď jelo asi třicet metrů před Adrianem a drželo se na vedlejší ulici vedoucí rovnoběžně s hlavní dopravní tepnou ve městě. Nacházely se tu kanceláře, obytné domy a také jeden nebo dva umělecké ateliéry stojící hned za kostelem kongregační církve a servisem počítačů. Adrian viděl, jak muž rychle odbočuje na malé parkoviště a zajíždí na jediné volné místo mezi šesticí aut.


      „Co to dělá?“ zeptal se nahlas. Očekával, že mu Brian odpoví, ale ten se za ním nezjevil. „Zatraceně, Briane!“ vykřikl Adrian. „Potřebuju, abys mi pomohl! Co mám dělat?“


      Zadní sedadlo zůstalo prázdné.


      Adrian zaklel a přidal plyn. Trvalo mu několik minut, než našel volné místo na parkovišti s hodinami, které se nacházelo o jeden blok dál. Jejich univerzitní město používalo řadu různých parkovacích omezení, aby studenti nejezdili do centra a nenechávali svá auta na chodnících. V létě zelo město prázdnotou. Během semestrů v něm nebylo k hnutí.


      Adrian ztěžka vystoupil z auta, zabouchl za sebou dveře a co nejrychleji se vrátil k místu, kde viděl sexuálního delikventa naposledy.


      Na ulici zahlédl béžové auto. Po muži samotném jako by se však slehla země. V okolí stála jen jedna starší budova. Byl to vznešený dvoupodlažní dům s dřevěnou konstrukcí a bílým palubkovým obložením, který byl rozdělený na kancelářské prostory. Adrian rozeznal hlavní vchod nacházející se v místě někdejších hlavních dveří a zamířil k němu. Logicky předpokládal, že muž je někde uvnitř, ale neměl tušení, ve které kanceláři by se mohl zdržovat.


      Vstoupil dovnitř. Na zdi u dveří visela jediná cedule s popisem šesti různých kanceláří. Nad cedulí se táhl zastřešující nápis: CENTRUM SLUŽEB CITOVÉHO ZDRAVÍ.


      Tři doktoři a tři psychologové.


      Ve vestibulu panoval klid. V rohu vrněl šumový generátor, který potlačoval zvuky vycházející z ordinací. Uprostřed se táhl gauč a naproti němu stálo několik křesel, takže celý vestibul působil dojmem čekárny. Adrian si všiml, že do tří ordinací se vstupuje z přízemí a další tři se nacházejí v prvním patře, kam se vycházelo po jediném křídle schodů. Recepce ve vestibulu chyběla, což bylo pro podobná terapeutická centra typické. Lidé věděli, na kolik hodin mají sjednanou schůzku, málokdy přijížděli o víc než několik minut dřív a obvykle nemuseli čekat dlouho.


      Takže jedna ze šesti, pomyslel si Adrian.


      Byl přesvědčený, že neexistuje způsob, jak určit, do které ordinace sledovaný muž vstoupil. Přesto se otočil ke zdi, kde visel jmenný seznam terapeutů. Bydlel na malém městě, takže předpokládal, že jich bude většinu znát.


      Mezi terapeuty však figuroval muž, s nímž se Adrian setkal pouze jedenkrát: Scott West.


      „No vida,“ zašeptal mu Brian samolibě do ucha, jako by celou dobu věděl, co jeho bratr v budově najde. „Přítel Jennifeřiny matky léčí usvědčeného sexuálního delikventa. To je zvláštní souvislost. Zajímalo by mě, jestli se o tom obtěžoval zmínit inspektorce Collinsové, když ho onehdy zpovídala.“


      Adrian se k bratrovi neotočil. Cítil, že se vznáší přímo za ním. A také se ho nezeptal: Kdes byl, když jsem tě volal? Místo toho jen kývl a váhavě odpověděl: „Klidně může být v některé jiné ordinaci.“


      „Jasně,“ odtušil Brian. „To klidně může. Ale já si to nemyslím. A ty taky ne.“

    

  


  
    
      23. kapitola


      Když inspektorka Collinsová zvedla hlavu, s překvapením zjistila, že ve dveřích detektivního oddělení stojí Adrian Thomas. Doprovázel ho uniformovaný policista, jenž nyní nasměroval staříka k Terri, pokrčil rameny a věnoval jí pohled typu Nemohl jsem nic dělat.


      Terri právě dotelefonovala s Mary Rigginsovou, která jí uplakanou, rozrušenou a váhavou formou oznámila, že jí právě volali z bezpečnostního oddělení Visa, že neznámý nálezce odevzdal její ztracenou kreditní kartu na pobočce nejmenované banky v Maine. „Zjistili, že s ní někdo zaplatil,“ dodala Mary Rigginsová chmurně, „autobusovou jízdenku do New Yorku.“


      Terri si svědomitě zapsala veškeré informace i kontaktní číslo na bezpečnostní oddělení. Nechápala, jak se mohlo stát, že kreditní karta putovala jedním směrem, zatímco autobusová jízdenka ukazovala na směr právě opačný. Postrádalo to logiku. Zároveň jí to však ohraničilo začátek nové časové souslednosti, a když se ve dveřích objevil Adrian, hledala právě Terri telefonní číslo na policejní stanici u bostonského autobusového nádraží.


      Stůl jí přetékal písemnostmi a zatím nesourodými střípky informací týkajících se Jennifeřina případu. Terri je rychle naskládala na jednu hromádku a obrátila je potištěnými stranami dolů. Tušila, že si toho profesor všiml a dovtípí se, co Terri dělá, a tak si připravila odpověď, která jeho případný dotaz odbude a současně nebude působit nezdvořile. O kartě Visa se vůbec nehodlala zmiňovat. Adrian ji však ani nepozdravil a rovnou se zeptal: „Získala jste od Scotta Westa seznam současných pacientů? Vzpomínám si, že jste ho o něj žádala.“


      Terri to lehce zarazilo. Neměla pocit, že by byl profesor během jejich společné schůzky se Scottem a Mary příliš soustředěný.


      Adrian vyplnil nastalé ticho druhou otázkou: „Řekl, že vám ho předá, ale vysmíval se představě, že by někdo, koho léčí, mohl mít se zmizením té dívky cokoliv společného, je to tak?“


      Terri přikývla. Čekala na další otázku, ale profesor se jen předklonil a upřel na ni pohled, který na Terri působil dojmem, že ho měl v uplynulých desetiletích vyhrazený pro vzpurné a špatně připravené studenty. Byl to pohled typu Zkuste jinou odpověď.


      Pokrčila rameny a zachovala nezúčastněný výraz.


      „Měl by mi ten seznam přinést zítra. Ale ty informace budou důvěrné, profesore, takže se o ně s vámi nebudu smět podělit.“


      „A co seznam usvědčených sexuálních delikventů? Dal jsem snad jasně najevo, že je to logicky další krok.“


      Adrian byl neodbytný způsobem, jaký u něj Terri ještě nezažila. Vyvedlo ji to z míry. Myslela si, že profesor se chce pohybovat v šedé zóně spekulací, teorií a předpokladů. Očekávala, že v něm pozná akademika v tvídovém saku s koženými záplatami na loktech a dýmkou v ústech, který bude spokojeně sedět v pracovně obklopený knihami s učenými pojednáními a jen čas od času přispěje nějakou poznámkou nebo názorem – stejně jako tehdy, když jí udělal přednášku o Myře Hindleyové a Ianu Bradym. Nečekala, že by se vůbec někdy mohl dostavit do její kanceláře. Působil dnes o dost jiným dojmem – jako plandavá košile, která se po praní srazí a náhle je malá. Byl stejný, ale přesto k nepoznání.


      „Já ty seznamy prohlížím, profesore. A taky jsem si hodně přečetla o tom britském případu z šedesátých let, na který jste mě odkázal. Ale zatímco pro univerzitního profesora je možná konkrétní spojitost mezi těmito věcmi a Jennifeřiným zmizením zjevná, pro policejního detektiva…“


      Terri mluvila nacvičeným tónem policisty, který chce odpovědět, aniž cokoliv řekne. Adrian ji rázně přerušil.


      „Říká vám něco jméno Mark Wolfe?“


      Zaváhala. To jméno jako by probíjelo, jako by v něm byl slabý elektrický proud. V zákoutí její paměti se něco rozdrnčelo. Nedokázala to však okamžitě definovat.


      Adrian nečekal na odpověď a pokračoval: „Usvědčený sexuální delikvent. Několikanásobný exhibicionista s obzvláštní slabostí pro dospívající dívky. Bydlí kousek za městem. Napověděl jsem vám?“


      Drnčení zesílilo. Terri věděla, že se zmíněné jméno nachází na jednom z dokumentů, které právě ukryla před Adrianem. Přikývla a pokusila se v duchu rekonstruovat obraz dotyčného muže. Brýle. S tlustými černými obroučkami. Pamatovala si je z policejní fotografie.


      Zhoupla se na židli dozadu a ukázala Adrianovi na volné místo. Profesor zůstal stát. Působil neochvějně a Terri si kladla otázku, kam se poděl jeho roztržitý a roztěkaný výraz typu Jsem někde jinde.


      „Dneska jsem ho viděl.“


      „Vy jste ho viděl?“


      „Ano. A…“


      „Jak jste se dozvěděl, o koho jde?“


      Adrian sáhl do kapsy kabátu a vytáhl hrst zmačkaných papírů. Podal je Terri a ta viděla, že je to vytištěný seznam všech místních sexuálních delikventů, který je dostupný každému, kdo zná základní pravidla hledání na internetu.


      „A proč…, proč jste si vybral právě Wolfea?“


      „Připadal mi jako nejlogičtější volba. Z hlediska psychologa.“


      „A jak to hledisko psychologa vlastně vypadá, profesore?“


      „Exhibicionisté žijí ve zvláštním světě fantazií. Zdrojem dráždivosti a sexuálního uspokojení pro ně často bývá sebeodhalování a vyvolávání fantazií, v nichž jsou svědkyně jejich obnažování – v případě tohoto muže velmi mladé ženy – jejich nahotou magicky přitahovány, zatímco ve skutečnosti je tomu právě naopak. Akt sebeodhalování u nich podněcuje dráždivé fantazie.“


      Při každém jeho slovu se Terri zjevovala před očima přednášková aula.


      „Ano. To je všechno hezké, ale jak to souvisí s…“


      Adrian jí znovu skočil do řeči.


      „Dnes večer jsem byl svědkem, jak ten člověk navštěvuje po práci ordinaci Scotta Westa.“


      Terri nereagovala hned. Bylo to jedno ze základních pravidel policejní práce. Zachovat si pokerovou tvář. V nitru však cítila erupci. Hned několik aspektů profesorova tvrzení si zasluhovalo její pozornost. Jak profesor věděl, že to bylo po práci? Proč Wolfea sledoval? Našpulila rty a rozhodla se hrát natvrdlou. „Ano, a dál?“ zeptala se.


      „Vám to nepřipadá zvláštní, inspektorko? A možná i relevantní?“


      „Ano. Připadá, profesore.“


      Zdráhavě projevená upřímnost.


      „Vzpomínám si, jak Scott West zcela neoblomně tvrdil, že žádný z jeho současných ani bývalých pacientů nemohl mít nic společného s…“


      „Ano. Také jsem to slyšela, profesore Thomasi. Ale vy z toho vyvozujete závěry, které bych já zatím…“


      Zarazila se. Nechtěla vypadat jako blázen.


      Adrian přimhouřil oči a zaměřil se přímo na ni.


      „Vy si nemyslíte, že to volá po prošetření?“ Poslední slovo zdůraznil.


      „Ano. Myslím.“


      Nastala chvíle ticha.


      „Abyste věděla, inspektorko, pokud po ní nebudete pátrat vy, tak já ano.“


      „Já po ní pátrám, profesore. Jenže to neprobíhá tak, že obrátím nějaký kámen, otevřu zásuvku nebo nakouknu za dveře a ona tam bude. Ta dívka zmizela a existují protichůdné náznaky, že…“


      I tentokrát se v polovině věty odmlčela.


      Sáhla do hromádky papírů, které jí ležely na stole, a vytáhla připravený leták. Nahoře pod slovy Pohřešuje se figurovala Jennifeřina fotografie a pod ní byly uvedeny všechny základní údaje a kontaktní čísla. Podobné letáky byly běžně k vidění na policejních stanicích a na zdech vládních budov. Tento konkrétní výtvor však působil jen o málo naléhavěji než ručně psaná oznámení, že se zaběhl pes nebo kočka, která lidé v předměstských čtvrtích připichují na stromy a telegrafní sloupy.


      „Pátrám po ní,“ zopakovala Terri. „Tohle odešlo do všech oddělení státní policie v Nové Anglii.“


      „Jak usilovně po ní budou tamní lidé pátrat?“


      „Nečekáte, že vám na tuto otázku odpovím, že ne?“


      „Víte, inspektorko, mezi aktivním pátráním a liknavým vyčkáváním, až vám někdo řekne: Právě jsem někoho zahlédl, je jistý rozdíl.“


      Terri přimhouřila oči. Vůbec se jí nelíbilo, že ji nějaký profesor poučuje o její práci.


      „Toho rozdílu jsem si vědoma, profesore,“ odsekla chladně.


      Adrian se upřeně zadíval na leták. A pak zaostřil pohled na Jennifer. Dívka se na fotografii usmívala, jako by ji na světě vůbec nic netrápilo.


      Oba věděli, že tahle fotka je jedna velká lež.


      Adrian zaváhal. Viděl, jak jeho ruka tuhne a začíná mačkat papír, jako by ho musela pevně sevřít, jinak jim leták navždy zmizí.


      Ustoupil o krok. V hlavě uslyšel ozvěnu zvláštních zvuků – nebyly to hlasy, na které byl zvyklý, nýbrž nelibozvučné ruchy jako trhání papíru nebo kroucení kovu. V nitru ucítil prázdnotu, žaludek se mu svíral hlady, ačkoliv ho nenapadalo žádné jídlo, na které by měl chuť. Svaly v pažích se mu napjaly a také záda mu podivně ztvrdla, jako by příliš dlouho setrval předkloněný ve stejné poloze. Pocítil ztuhlost běžce, vyčerpání po celodenní námaze a musel přemáhat touhu po odpočinku – v duchu si říkal, že teď přece nesmí přestat, nesmí se zastavit, nesmí ani na vteřinu zavřít oči, protože právě v tom okamžiku by se mu Jennifer navždy ztratila.


      Napadlo ho, že Jennifer je stejná jako všechny halucinace v jeho životě. Kdysi nakrátko existovala a on se teď musel usilovně snažit, aby se z jeho světa nevytratila. Ještě stále byla skutečná, ale jen o vlas, a jakákoliv věc, kterou dokáže vypátrat a která dívku zakotví v jeho realitě, ho o krok přiblíží k jejímu nalezení.


      Ta růžová baseballová kšiltovka. Adrian zalitoval, že ji vrátil dívčině matce. Představovala by něco reálného, něco, čeho by se mohl dotknout. Napadlo ho, jestli by se pak nezačal chovat jako ohař, jenž zavětří pach z kšiltovky a vyrazí po stopě.


      Adrian rychle oddechoval.


      Usvědčený sexuální delikvent s vazbou na Jennifeřinu rodinu.


      Byl přesvědčený, že to musí něco znamenat. Pouze nevěděl co.


      „Profesore?“


      Půjde do toho sám.


      „Profesore?“


      Osloví toho muže. Přinutí ho, aby mu řekl něco, co ho dovede k Jennifer.


      „Profesore!“


      Sklopil hlavu a viděl, že svírá bok pracovního stolu inspektorky Collinsové tak urputně, až mu bělají klouby na prstech.


      „Ano?“


      „Jste v pořádku?“


      Terri se dívala, jak Adrianova brunátná tvář pomalu získává normálnější odstín.


      Adrian se zhluboka nadechl. „Prosím? Děje se…“


      „Zdálo se mi, že jste duchem někde jinde. A pak jste se mi pokusil sebrat něco ze stolu nebo kdovíco to bylo. Jste v pořádku?“ zopakovala otázku.


      „Ano,“ odpověděl Adrian. „Promiňte. To je jen stáří. Plus ty nové léky, o kterých jsem se vám posledně zmínil. Bývám roztržitý.“


      Terri se na něj podívala a napadly ji dvě věci: Tak starý zase není a Tohle je lež.


      Adrian pomalu vyfoukl z plic vzduch.


      „Omlouvám se, inspektorko. Případ té pohřešované dívky, Jennifer, mě docela pohltil. Eh, fascinuje mě. Nedokážu se zbavit utkvělé představy, že moje odbornost a zkušenosti na poli psychologie by mohly být užitečné. Chápu, že vy máte své postupy a musíte se držet protokolu. I v mém oboru byly tyto věci kdysi velmi důležité. Poznatky bez zavedených procedur bývají často bezcenné, jakkoliv nám na první pohled mohou připadat hodnotné.“


      Terri to opět znělo jako přednáška, ale tentokrát se nezpěčovala. Stařík to myslel dobře. Přestože to opravdu vypadalo, že se při každém jejich rozhovoru bezděky uchyluje do jiného světa. Terri si navíc byla jistá, že za to nemohou jen prášky. Dívala se na Adriana zaujatýma očima, jako by pouhým pohledem dokázala zjistit, proč se profesor chová tak nevyzpytatelně. On to přijal lhostejně a jen pokrčil rameny.


      „Jestli chcete, můžu se tou záležitostí zabývat sám…“


      Přesně to si Terri nepřála.


      „Případy pro policii byste měl přenechat policii.“


      Adrian se usmál.


      „To jistě. Ale z mého pohledu nemá vzniklá situace takový charakter, aby bylo nutné ji plně postoupit policii a jejím metodám.“


      „Co prosím?“


      „Inspektorko,“ vysvětlil Adrian, „vy se ještě stále snažíte zjistit, k jakému trestnému činu tu vlastně došlo, abyste ho pak mohla kategorizovat a použít na něj nějaký zavedený postup. Mě taková omezení nelimitují. Vím, co jsem viděl. A kromě toho znám lidské chování a celý život jsem zkoumal identifikovatelné reakce živočichů i lidí. Takže mě vaše chování za této situace vlastně ani nepřekvapuje.“


      Terri se chvíli nedostávalo slov.


      „Asi ode mě bylo naivní předpokládat, že s tím policie něco udělá,“ pokračoval Adrian. Terri na něj během jeho řeči upřeně hleděla. Nedokázala pochopit, jak může být starý profesor tak bezvýhradně soustředěný, rozhodný a srozumitelný a jak se pak u něj mohou všechny tyto vlastnosti během jediné vteřiny vytratit, jako by je vítr odvál někam, kde ji nevidí, necítí ani neslyší.


      „Myslím, že půjdu.“


      „Počkejte,“ zadržela ho. „Kam chcete jít?“


      „Totiž, se sexuálními delikventy jsem příliš často nemluvil – nebo si to alespoň neuvědomuji, protože člověk nikdy nemůže vědět všechno o lidech, s nimiž každodenně přichází do styku –, ale myslím, že tento konkrétní muž pro mě bude vhodný výchozí bod.“


      „Ne,“ řekla Terri. „V tom případě budete bránit mému vyšetřování.“


      Adrian zavrtěl hlavou a potměšile se usmál. „Vážně? Já myslím, že ne. Vy o mou pomoc nestojíte, inspektorko, takže budu muset jít vlastní cestou.“


      Terri vymrštila ruku a uchopila Adriana za předloktí. Nebyl to však rozhodný policajtský pohyb plný autority – prostě chtěla profesorovi zabránit v odchodu.


      „Počkejte,“ řekla. „Myslím, že se oba musíme lépe pochopit. Vy víte, že mám svou práci a…“


      „A já mám na tom zase určitý zájem. Jsem do toho případu zaangažovaný bez ohledu na to, co se mi teď možná chystáte říct. A nejsem si úplně jistý, že vaše práce má větší hodnotu než můj zájem.“


      Terri si povzdechla. Každý dobrý policista je obdařen instinktem, který mu spolehlivě prozradí, jestli mu určitý člověk bude přítěží, anebo pomocí. V Adrianově případě jako by však platilo obojí.


      Vlastně to bylo typické. Terri to chápala jako daň za to, že žije a pracuje v univerzitním městě, kde všichni jako by zastávali názor, že se ve sféře působnosti určitého člověka vyznají lépe než on sám.


      „Pojďme to spolu zkusit znovu, profesore,“ řekla, přestože chápala, že otevírá dveře, které by možná otevírat neměla, protože je bezpečnější ponechat je zavřené, jenže v daném okamžiku neviděla žádnou alternativu. Především si nepřála, aby tenhle napůl praštěný emeritní profesor zbůhdarma šlapal po jejím případu – pokud vůbec nějaký případ existuje. Lepší bude dopřát mu špetku reality a dál to neřešit, pomyslela si.


      Ze zkušenosti věděla, že lidé bohužel mívají díky populární kultuře romantické představy o policejní práci. A když pak zjistí, co to skutečně obnáší – všechny ty nudné papíry a škrobené, jednotvárné analýzy podrobností a fakt –, obvykle je to spolehlivě odradí, takže se pak s radostí vrátí k tomu, co dělali předtím.


      Na chvíli se zadívala na hromadu dokumentů na svém stole. Chtěla zatelefonovat na policejní stanici na bostonském nádraží a vyžádat si záznamy bezpečnostních kamer z večera a noci po Jennifeřině zmizení. V duchu si povzdechla. Ještě to muselo pár hodin počkat.


      „Takže, profesore,“ oslovila znovu Adriana. „Půjdu teď někomu položit pár otázek a vy můžete jít se mnou. Ale požádám vás, abyste svou účast v případu potom omezil na to, že mi třeba telefonicky sdělíte nějaký svůj podnět, místo abyste rovnou vtrhl ke mně do kanceláře. A taky si nepřeji, abyste prováděl vyšetřování na vlastní pěst. Nechci, abyste sledoval lidi. Nechci, abyste je vyslýchal. Nechci, abyste se do takových aktivit vůbec pouštěl. To mi musíte slíbit.“


      Adrian se usmál. Přál si, aby vedle něj stáli Cassie nebo Brian a slyšeli, jak mu inspektorka dělá tenhle ústupek. Oni tu však nebyli. Adrian si nicméně uvědomil, že jeho halucinace možná nepotřebují něco slyšet, aby to pochopily.


      „Myslím,“ řekl klidně, „že to dává smysl.“


      Ve skutečnosti to z jeho strany žádný slib nebyl, ale zdálo se, že se s tím inspektorka spokojila. A také se mu líbilo, že použil slovo smysl. Předpokládal, že zanedlouho přestane ve věcech jakýkoliv smysl nacházet, ale dokud toho byl ještě schopen, byť v omezené míře, byl odhodlaný to dělat.


      „Tak podívejte,“ řekla mu Terri. „Budete držet jazyk za zuby, pokud se vás přímo na něco nezeptám. Jste tu jen jako pozorovatel. Veškerou diskusi povedu já.“


      Letmo se podívala na starého profesora uvelebeného na vedlejším sedadle. Kývl na souhlas, ale ona nepředpokládala, že se bude jejími pokyny řídit. Prohlédla si dům s malým béžovým autem zaparkovaným venku. Večerní temnota rozšiřovala stíny. Pár rozsvícených světel v domě svádělo marný boj se snášející se nocí. Z jednoho pokoje vycházela kovově šedá záře televizní obrazovky a za tenkým závěsem zataženým v obývacím pokoji viděla Terri pohybující se postavu.


      „Takže, profesore,“ řekla stroze. „Tohle bude detektivní práce v nejprostší formě. Žádný pohledný herec s okultními schopnostmi, který okamžitě odhalí pachatele. Já budu klást otázky a Wolfe na ně bude odpovídat. Pravděpodobně mi řekne pár pravd a taky pár nepravd. Namíchá je přesně v takovém poměru, aby se nedostal do potíží. Dávejte pozor.“


      „To tam prostě půjdeme a zaklepeme na dveře?“ zeptal se Adrian.


      „Ano.“


      „A to můžeme?“


      „Ano. Je to usvědčený sexuální delikvent. Jeho probační úředník už nám dal svolení ke vstupu. Wolfe proti tomu nemůže nic dělat, jinak si pěkně zavaří. A věřte mi, profesore, že problémy, které mu můžu udělat, jsou přesně tím, o co nemá zájem.“


      Adrian přikývl. Rozhlédl se po okolí a napůl očekával, že někde uvidí Briana. Kdykoliv se objevilo něco, co alespoň vzdáleně zavánělo právničinou, vynořil se obvykle i Brian, případně se Adrianovi rozlehla v uchu nějaká bratrova právní rada. Adrian přemýšlel, zda by se v tomto případě postavil Brian na stranu inspektorky, nebo zda by jako obhájce občanských svobod fandil spíše sexuálnímu delikventovi.


      „Tak pojďme,“ řekla Terri. „Moment překvapení a tak dál. Držte se těsně za mnou.“


      Otevřela dveře auta a rychle prošla temnotou. Uvědomovala si, že Adrian má co dělat, aby s ní udržel krok. Přede dveřmi se zastavila a zabušila na ně pěstí.


      „Policie! Otevřete!“


      Adrian za dveřmi uslyšel šoupavé zvuky. Za několik vteřin se dveře otevřely a do tmy na ně začala mžourat žena, která byla možná o dvanáct let starší než on. Trpěla nadváhou a měla rozcuchané šedé vlasy, které jí na některých místech bujně rostly, zatímco jinde byly prořídlé. Na očích měla stejné tlusté brýle, jaké nosil její syn.


      „Co je?“ zeptala se. Nečekala na odpověď a rovnou dodala: „Chci se dívat na televizi. Proč nás nemůžete nechat na pokoji?“


      Terri se kolem ní protáhla do úzkého zádveří. „Kde je Mark?“ zeptala se naléhavě.


      „Uvnitř.“


      „Potřebuju s ním mluvit.“


      Pokynula Adrianovi, aby šel za ní, a energicky vstoupila do malého obývacího pokoje.


      Lehce to tam páchlo zatuchlinou, jako by se tu příliš často nevětralo, ale jinak byla místnost uklizená a útulná. Každý kus starého a otlučeného nábytku zdobila háčkovaná dečka. Na švédském televizním stolku zabírajícím polovinu pokoje stál velký televizor s HD rozlišením, s nímž poněkud kontrastovala dvě staromódní rozkládací křesla stojící naproti. Televizor hrál tlumeně, ale Adrian poznal, že se žena právě dívala na reprízu Show Jerryho Seinfelda. Kromě toho si všiml velké měkké tašky plné pletací příze a jehlic, která ležela u jednoho křesla. Na stěně visely zarámované fotografie, na nichž mohl Adrian sledovat, jak šel v této rodině život – pár s jediným dítětem tu byl zachycený od útlého dětství potomka až do současnosti. Kombinace matka-otec-dítě, matka-otec-dítě, matka-otec-dítě se kolem devíti let věku dítěte zúžila a na dalších snímcích už otec chyběl. Adrian přemýšlel, jestli byla příčinou smrt anebo rozvod. Nehledě na to bylo všechno v této rodině napohled normální, běžné a ničím nepozoruhodné, a to ve všech směrech s výjimkou jediného: z dítěte se z nějakého důvodu, jenž se dokonale skrýval v obyčejnosti zdejšího prostředí, vyklubal sexuální delikvent.


      Adrian si pomyslel, že v tomto pokoji se nachází mnohem víc tajemství než odpovědí. Kladl si otázku, zda to inspektorka Collinsová vnímá stejně. Působila energicky a naléhavě a její odtažité chování jako by mělo vyvolat dojem rozhodnosti.


      Stará žena odešla do útrob domu pro syna. Na obrazovce se právě Kramer s Elaine usilovně snažili Jerryho přesvědčit, ať udělá něco, co udělat nechtěl. Na křesle ležely pletací jehlice, které tam Wolfeova matka odložila. Adrian cítil, že se v kuchyni něco vaří, ale nedokázal k vůni přiřadit konkrétní jídlo.


      „Buďte ve střehu,“ zašeptala Terri.


      Otočila se a spatřila Marka Wolfea, jenž stál na chodbě vedoucí do kuchyně s malou jídelnou.


      „Nic špatného jsem neudělal,“ zněla jeho první slova.


      Ukázal na Adriana a připojil další větu: „Kdo to je?“

    

  


  
    
      24. kapitola


      Než dostala jídlo, nutili ji cvičit. Žena vstoupila do místnosti a nevrle jí poručila, ať sleze z postele na podlahu. Načež musela Jennifer skákat a tleskat přitom rukama nad hlavou, dělat sklapovačky, přitahovat vsedě hlavu ke kolenům a nakonec běžet na místě – připomínalo to hodinu tělocviku na základní škole, chybělo jen hlasité počítání.


      Jennifer cítila, jak jí z čela stéká pot, a ke konci už ztěžka oddechovala. Nechápala, proč jí nařídili cvičit, ale uvědomovala si, že jí to pravděpodobně prospěje. Nedokázala si srovnat v hlavě, proč chtějí, aby dělala cokoliv, co by jí mohlo zlepšit kondici, ale byla ochotná přijmout se vším zlým i špetku dobrého. A tak když jí žena řekla: „To zatím stačí,“ sklonila se Jennifer a ve chvilkovém vzdoru se pětkrát rychle za sebou dotkla rukama špiček chodidel, aby se trochu protáhla. „Řekla jsem dost!“ obořila se na ni žena, Jennifer se beze slova, jen s lehkým řinčením řetězu na krku vrátila na postel a byla odměněna večeří.


      Jennifer pomalu dojídala – dostala misku studených špaget s mastnými masovými kuličkami z konzervy – a dopíjela lahev vody, přičemž si celou dobu uvědomovala, že ji žena v místnosti mlčky sleduje a čeká. Žádná další konverzace už mezi nimi neproběhla – žádné výhrůžky ani rozkazy –, a pokud to Jennifer dokázala posoudit, na její situaci se po cvičení a večeři nic neměnilo. Stále měla na sobě jen sporé spodní prádlo, stále měla na očích škrabošku a na krku psí obojek s řetězem omezujícím pohyb. Už si zvykla na několikametrové přesuny z postele k polní toaletě, kterou zřejmě někdo během jejího spánku vyprázdnil. Jennifer za to byla vděčná. V místnosti se vznášel silný zápach dezinfekce, který spolehlivě přebíjel veškeré případné vůně pokrmu.


      Za normálních okolností by teď Jennifer ohrnula nos a s brbláním by od sebe nechutné jídlo odsunula. Jennifer, která by to udělala, však patřila do dřívějšího života, jenž už zjevně neexistoval. Byla to Jennifer z fantazie, Jennifer ze vzpomínek, s otcem zesnulým na rakovinu, ukňouranou matkou a zvrhlým budoucím otčímem, Jennifer z fádního předměstského domu, bydlící v malém pokoji, do něhož se uchylovala s knihami, počítačem a plyšáky a snila o jiném životě plném vzrušení. Tahle Jennifer chodila do nudné školy, kde neměla žádné kamarádky. Tahle Jennifer nenáviděla prakticky celou svou každodenní existenci. Tahle Jennifer ovšem zmizela. Možná kdysi žila, ale teď už ne. Nová Jennifer, uvězněná Jennifer chápala, že musí lpět na životě – takže když jí oni řeknou, že má cvičit, bude prostě cvičit. A ať jí dají jakékoliv jídlo, ona ho prostě sní bez ohledu na to, jak strašlivě chutná.


      Vylízala misku dočista, aby z ní vydolovala maximum živin a bílkovin – všechno, co by jí mohlo dodat sílu.


      Zarazila se, když uslyšela, že se otevírají dveře.


      Když se žena sklonila, sebrala tác s jídlem a vyrazila ke dveřím, ozval se lehký šustivý zvuk. Jennifer otočila hlavu za zvukem a čekala na další případnou konverzaci.


      Zaslechla však jen šepot, který nedokázala rozluštit.


      A zaslechla také šplouchavý zvuk. Přemýšlela, co by to mohlo být. Znělo to jako blížící se vlna.


      Cítila, že někdo přechází přes místnost. Ani se nepohnula, ale naléhavě vnímala něčí přítomnost. Po chvíli svraštila nos a rozeznala vůni mýdla.


      „Takže, Číslo čtyři, teď musíš provést osobní hygienu.“


      Jennifer zalapala po dechu.


      Tenhle hlas nebyl ženský, nýbrž mužský.


      Rozkazy vydával chladně a monotónně.


      „Půl metru od okraje postele je kbelík s vodou. Tady je ručník a žínka. A tady mýdlo. Postav se vedle kbelíku. A umyj si celé tělo. Nepokoušej se sundat z očí škrabošku. Budu stát těsně u tebe.“


      Jennifer přikývla. Kdyby byla starší – kdyby třeba někdy působila jako dobrovolnice Mírových sborů, absolvovala vojenský výcvik nebo alespoň chodila do skautského oddílu, jezdila na zálesácké akce nebo se někdy zúčastnila školy v přírodě –, přesně by věděla, jak důkladně a efektivně provést osobní hygienu s malým čtverečkem mýdla a minimálním množstvím vody. Jenže i během těch několika málo výletů do přírody, které s tátou před jeho smrtí absolvovala, měla vždy k dispozici koupelnu nebo sprchu, případně byla nablízku řeka či rybník, kam mohl člověk skočit a celý se ponořit. Tohle bylo něco jiného. Jennifer pochopila, že hlavně bude záležet na preciznosti.


      Opatrně přehodila nohy přes postel. Natáhla chodidlo a špičkou prstu vyhledala kbelík. Sklonila se k němu a zkusila vodu. Byla vlažná. Jennifer se otřásla.


      „Svlékni se.“


      Ztuhla.


      Cítila, jak se jí po těle rozlévá horkost. Ta však nebyla projevem rozpaků, ale spíš ponížení.


      „Ne, já…,“ začala.


      „Nedal jsem ti svolení mluvit, Číslo čtyři,“ pronesl muž.


      Jennifer cítila, jak k ní přistupuje blíž. Představila si, že zatíná ruku v pěst a že chybí velmi málo, aby ji ztloukl. Nebo něco horšího.


      Tělem jí začal lomcovat elektrizující zmatek. Zaplavily ji zábrany, které už dávno neměla mít, touha zachovat si alespoň špetku sebeúcty, pochybnosti o tom, kdo vlastně je a co se od ní očekává, a hlavně neodbytná otázka: Jak mám tohle přežít?


      „Voda chladne,“ poznamenal muž.


      Jennifer se před žádným chlapcem ani mužem ještě nikdy neodhalila.


      Cítila, jak červená, jak se jí do tváří hrne ruměnec studu.


      Nechtěla být nahá – i když už k tomu stejně neměla daleko, a navíc jí bylo jasné, že ji nejspíš pozorovali, když seděla na toaletě. Na zdánlivě nevinném svléknutí dvou zbývajících skrovných kusů látky však bylo cosi, co ji děsilo víc než pouhý pocit trapnosti. Bála se, že jakmile je odhodí, nedokáže už je najít nebo že si je muž odnese a ona tu zůstane totálně obnažená.


      Jako dítě, pomyslela si.


      Jenže pak si ve stejném okamžiku uvědomila, že jí nic jiného nezbývá. Muž se vyjádřil jasně.


      Což teď ostatně potvrdil zavrčením: „Všichni tady čekáme, Číslo čtyři.“


      Pomalu si rozepnula podprsenku a položila ji na okraj postele. Poté si svlékla kalhotky. Bylo to téměř bolestivé. Jednou rukou si okamžitě sjela k pasu a pokusila se zakrýt své ohanbí. Druhou ruku si křížem položila na drobná ňadra. I přes škrabošku cítila, jak ji oči toho muže propalují, jak rozdírají její tělo a zkoumají ji jako kus masa.


      „Tak do toho,“ vyzval ji muž.


      Jennifer se co nejcudněji sklonila, smočila žínku ve vodě a nanesla na ni trochu mýdla. Poté vstala a začala se pomalu a systematicky mýt. Chodidla. Nohy. Břicho. Hruď. Podpaží. Krk. Obličej – při něm si dávala pozor, aby si neodstranila škrabošku, a snažila se nedělat prudké pohyby.


      K jejímu překvapení byl kontakt mydlin s její kůží téměř erotický. Během pár vteřin si uvědomila, že nikdy v životě jí nic nepřipadalo tak báječné jako vlastní očista. Místnost, řetěz u krku, postel – to vše zmizelo. Jako by ze sebe smývala strach a veškeré zábrany jako by rázem opadly. Přejela si žínkou přes prsa, poté přes rozkrok a stehna. Měla pocit, jako by ji někdo laskal. Napadlo ji, že když se někdy počátkem léta potápěla a nořila do slaného příboje v Cape Codu nebo když si během rozpáleného srpnového odpoledne hrála v chladivém rychlém proudu řeky, možná se její pocity blížily tomu, co zakoušela nyní. Tvrdě si drhla pokožku, jako by ze sebe toužila sloupnout svrchní vrstvu jako had svlékající se ze staré kůže, aby se opět leskla. Uvědomovala si, že se na ni muž dívá, ale pokaždé, když do její rozkoše z mytí hrozil vstoupit rušivý element v podobě vědomí vlastní nahoty, začala si prostě a jednoduše opakovat slova seru na tebe, seru na tebe, seru na tebe, parchante jako nějakou orientální mantru. Cítila se pak ještě lépe.


      Zvedla si žínku k paži, ale náhle uslyšela: „Ne. Tam ne.“


      Zarazila se.


      Mužský hlas hovořil dál, tiše, ale pánovitě.


      „Ve spodní části břicha, mezi bokem a rozkrokem, ucítíš věc připomínající náplast. To místo vynechej.“


      Jennifer se dotkla příslušné partie a skutečně ucítila, co jí hlas popsal. Přikývla.


      „Moje vlasy,“ řekla. Zoufale si toužila umýt vlasy.


      „Někdy jindy,“ prohlásil muž.


      Jennifer pokračovala v mytí; namáčela žínku v kbelíku a mydlila ji. Znovu si omyla tvář a okrajem žínky si přejela i přes zuby a dásně, přestože mydliny chutnaly příšerně. Přejela si žínkou přes všechna místa na svém těle, jednou a pak podruhé.


      „Končíme,“ ohlásil po chvíli muž. „Hoď žínku do kbelíku a osuš se ručníkem. Obleč si spodní prádlo a vrať se do postele.“


      Jennifer udělala přesně to, co jí muž poručil. Osušila si tělo hrubým bavlněným ručníkem a začala šmátrat jako slepec po posteli, až našla oba kusy spodního prádla. S jistým vypětím si je opět oblékla, a znovu tak částečně zakryla svou nahotu.


      Slyšela, jak někdo zvedá kbelík, a potom se ozvaly tlumené kroky mířící přes místnost ke dveřím.


      Jennifer nevěděla, co ji to v tom okamžiku popadlo. Snad to byla energie, kterou jejímu srdci a svalům dodalo cvičení, snad to byl pocit síly pramenící z jídla anebo možná pocit obnovy, kterou jí poskytla očista – každopádně v tu chvíli zaklonila hlavu, natáhla ruku k obličeji a impulzivně na okamžik nadzvedla okraj škrabošky.


      Než Michael odnesl kbelík s vodou, svlékl si přiléhavé černé termoprádlo a kuklu, která mu zakrývala obličej před kamerami, znovu vklouzl do obnošených džínů a vrátil se k řadě počítačů v kontrolní místnosti, Linda už zběsile ťukala do klávesnice. Stále měla na sobě šustivou kombinézu. Aniž zvedla hlavu od počítače, ohlásila Michaelovi: „Koukej na to! Panel se rozsvítil!“


      Interaktivní nástěnka, která tvořila součást stránky Cobudedal.com, se plnila vzkazy z celého světa. Vášeň, vzrušení a fascinace se přinejmenším zdvojnásobily. Předplatitelé byli paf z nahoty Čísla 4, byli paf z jejího cvičení, byli paf z živočišného způsobu, jímž zhltla všechno jídlo. Svědectví lásky.


      Nemálo se jich chtělo dozvědět o Číslu 4 mnohem víc. Naléhavě žádali o možnost proniknout do větších hlubin jejího já. Kdo je to? Odkud se vzala?


      Michael s Lindou tyto žádosti četli a byli jimi zaskočení. Věděli, že mezi anonymitou a odhalením vede tenká hranice. Věděli, že k požadavkům přicházejícím ze skrytých míst musí přistupovat obezřetně.


      „Mám pocit, jako by byla mým majetkem,“ napsal jeden člověk z Francie. Linda si nechala přeložit jeho vzkaz překladačem Googlu a přečetla si výsledek. „Stejně jako moje auto, můj dům nebo moje práce. Potřebuji mít k Číslu 4 ještě důvěrnější vztah. Patří mi.“


      Předplatitel ze Srí Lanky napsal: „Víc detailů. Extrémních detailů. Musíme k ní mít pořád blíž.“


      Michael věděl, že v tomto případě se jedná o ryze technický požadavek, jemuž se dá snadno vyhovět prostřednictvím kterékoliv kamery v místnosti. Zároveň však byl natolik chytrý, aby věděl, že slovo detail znamená v tomto případě něco jiného než pouhý detailní záběr kamery.


      Otočil se k Lindě.


      „Myslím, že si musíme promluvit o tom, jakým směrem by se tohle všechno mohlo začít ubírat,“ prohlásil. „A taky jsem setsakra přesvědčený, že možná budu muset udělat pár úprav ve scénáři.“


      Začetl se do dalších reakcí, které jim proudily do počítačů.


      „Důležité je,“ pokračoval, „abychom si pořád udržovali kontrolu nad situací. Abychom se drželi scénáře. Postupovali podle plánu. Tady“ – ukázal na monitor – „ať to klidně působí dojmem spontánnosti, ale my dva musíme pořád vědět, kam směřujeme.“


      Linda byla nejistá a rozrušená zároveň. Její hlas nabíral během řeči na síle. „Myslím, že Čtyřka by mohla být nejpopulárnějším subjektem, jaký jsme kdy měli,“ prohlásila. „A to nám vydělá peníze. Spoustu peněz.“


      Michael přikývl. Dotkl se hřbetu její ruky. A pak se zaculil, přestože nikdo žádný vtip nevyslovil.


      „Koho by napadlo, že únos mladé holky začne lidi tak…“ Zaváhal. „Já nevím. Fascinovat? Je to správné slovo? Skládá se snad celý svět z lidí, kteří chtějí svádět šestnáctileté dívky?“


      Tato poznámka Lindu hlasitě rozesmála. „Možná máš pravdu,“ řekla. „Ale svádět je špatný výraz.“ Pohlédla na Michaela, který se usmíval. Kdykoliv ho něco pobavilo, zkřivil horní ret do neforemného tvaru, který Linda naprosto zbožňovala. Napadlo ji, že oni dva jsou jediné ryzí bytosti, které ještě na světě zbyly. Všichni ostatní jsou pokřivení a zvrácení. Oni dva však měli jeden druhého. Lindě zaškubalo v ramenou a chvění se jí postupně rozšířilo do celých zad. Věřila, že každá minuta vysílání Série č. 4 přimyká ji a Michaela blíž k sobě. Jako by existovali na úplně jiné rovině existence. Tvořila ji pouze erotika. Pouze fantazie. A nebezpečí ji vzrušovalo.


      Otočila se zpátky k monitoru a začala datlovat odpověď, která se v tomto případě omezila na větu: Dnes ještě Číslo 4 žije – ale co se stane zítra?


      Klikla na tlačítko ODESLAT a její odpověď vyrazila přes internet k tisícovkám předplatitelů.


      Vstala od řady počítačů a naposledy se zahleděla na Číslo 4. Dívka ležela na zádech na posteli a křečovitě svírala plyšového méďu. Linda viděla, že se jí pohybují rty, jako by se zvířetem rozmlouvala. Zesílila zvuk ruchových mikrofonů umístěných přímo v místnosti, ale nic neslyšela. Uvědomila si, že Číslo 4 ve skutečnosti nemluví nahlas. Ukázala na monitor s živým výstupem z místnosti.


      „Vidíš to?“ oslovila Michaela.


      Ten souhlasně kývl. „Opravdu je úplně jiná než ostatní,“ poznamenal.


      „Jo,“ řekla Linda. „Nebrečí, nefňuká, nekřičí a…“ Zarazila se a znovu se zadívala na záběr s Číslem 4. „Nebo přinejmenším teď už ne.“


      Zdálo se, že Michael usilovně přemýšlí. „Musíme toho pro ni vymyslet víc, protože je tak strašně…“ Oba si uvědomovali, že Číslo 4 je strašně moc něco – jen si nebyli jistí, o co přesně jde.


      Linda se otočila a náhle začala přecházet po místnosti. „Musíme být opatrní,“ prohlásila a zaťala ruku v pěst. „Musíme jim dát víc toho, co dokážou ocenit. Ale zase jim toho nemůžeme dát příliš, protože až dospějeme ke konci, bude strašně těžké ji…“


      Ani nemusela dokončit větu. Michael si také naléhavě uvědomoval, jaké dilema mu Linda předestírá. Nemůžeme lidi nutit, aby se zamilovali do něčeho, co pak budou sledovat při umírání, pomyslel si.


      „To proto, že je tak mladá,“ poznamenal. „A proto, že je tak… svěží.“


      Linda přesně věděla, co má její partner na mysli. První tři zajatci byli v jádru odlišní. Číslo 4 bylo pro všechny diváky přesvědčivé z důvodů, jimž Linda teprve začínala rozumět. Žádala člověka, který nepochází z okraje společnosti. Jeho získání bylo nebezpečnější, ale vyplatilo se. Linda udělala krok dopředu a objala milence. Cítila, jak se jí zrychluje tep. Byl to úplně jiný pocit, než jaký zažívala, když Michael pozdě v noci vklouzl pod přikrývku, a třebaže byli oba vyčerpaní, cítila jeho naléhavost. A byl to úplně jiný pocit než zadostiučinění, které zažívala při počítání tržeb. Tohle bylo něco neobvyklého. Očekávala, že Číslo 4 bude – do jisté míry – stejné jako ostatní, ale teď jí vůbec poprvé blesklo hlavou, že Čtyřka je mnohem lepší, mnohem komplexnější a mnohem přesvědčivější. Byl v tom však jistý rozpor. Čtyřka byla mnohem mladší než její předchůdci jedna až tři. A získali ji za jiných okolností, s jiným záměrem.


      Lindu napadlo, že s Číslem 4 možná stojí na prahu něčeho mimořádného, něčeho, co si ani ona sama nedokázala představit a ani to nemohla tušit.


      Znovu se zachvěla vzrušením.


      Riziko, řekla si v duchu, je jako láska.


      Zdálo se, že Michael cítí totéž. Náhle se sklonil a jemně a sugestivně jí přejel rty přes ústa. Linda ho okamžitě začala táhnout k posteli. Oba byli jako teenageři – smáli se, téměř se chichotali vzrušením a nechávali se zaplavovat vědomím, že jsou umělci vytvářející něco, co dalece překonává pravdu.


      Vášeň jim okamžitě zatemnila pozornost, protože kdyby byli ve střehu, všimli by si vzkazu, který dorazil ze Švédska. Klient s přezdívkou Blond9Inch napsal na jediný řádek dvě krátké věty ve svém rodném jazyce, jemuž ani jeden z nich nerozuměl. Nadzvedla si škrabošku. Myslím, že se dívala.


      Následovaly desítky dalších, mnohem předvídatelnějších vzkazů psaných mnoha různými jazyky, které vesměs komentovaly nejrůznější části těla Čísla 4 a obsahovaly řadu námětů, jak by Linda nebo Michael měli se subjektem v blízké budoucnosti naložit. Bystrá poznámka uživatele Blond9Inch tak zůstala bez odezvy.

    

  


  
    
      25. kapitola


      Skutečnost, že třikrát usvědčený sexuální delikvent a několikanásobný exhibicionista Mark Wolfe vypadá tak normálně, Adriana překvapila, avšak inspektorku Collinsovou sedící vedle něj rozhodně nikoliv.


      „Nic jsem neudělal,“ zopakoval Wolfe. „A kdo je tohle?“


      Dál ukazoval na Adriana, avšak otázku adresoval Terri Collinsové. Wolfeova matka se ze svého místa na druhé straně pokoje přidala: „Co to má znamenat? V televizi teď běží náš oblíbený pořad. Marku, řekni těm lidem, ať jdou pryč. Už je večeře?“


      Mark Wolfe se netrpělivě obrátil k matce. Sebral ze stolu dálkový ovladač a vypnul televizor. Jerry, Elaine, Kramer i všechno, co se právě snažili vyvést, svorně zmizeli. „Večeře už byla,“ prohlásil. „A pořad bude brzy pokračovat. Tihle lidé za minutku odejdou.“


      Zpražil pohledem inspektorku Collinsovou. „Takže o co jde?“


      „Myslím, že bych měla plést,“ prohlásila Wolfeova matka a vykročila ke křeslu s pletacími jehlicemi.


      „Ne,“ řekl rázně Mark Wolfe. „Teď ne.“


      Adrian se na matku zadíval. Ve tváři měla křivý poloúsměv. Její hlas zněl znepokojeně, přímo rozrušeně, ale ústa se usmívala. Raná fáze Alzheimera, napadlo ho náhle. Rychlá diagnóza ho zároveň vyvedla z míry; Alzheimerova nemoc totiž postihovala stejnou část mozku a narušovala mnoho stejných myšlenkových pochodů jako jeho onemocnění. Pouze byla zákeřnější ve své pozvolnosti, a proto se mnohem hůř zvládala. Jeho nemoc postupovala rychle a neúprosně, zatímco starou ženu, která teď nevěděla, jestli se má smát, nebo se rozplakat, sužovalo něco stejně vytrvalého a pozvolného jako ranní příliv zaplavující písčitou pláž. Pohled na Wolfeovu matku byl jako pohled do křivého zrcadla. Adrian se v něm viděl, ale ne zcela ostře. Ten pohled ho takřka děsil, takže od ženy s rozčepýřenými vlasy nedokázal odtrhnout oči až do chvíle, kdy uslyšel, jak Terri Collinsová říká: „Toto je profesor Thomas. Pomáhá mi s jedním probíhajícím vyšetřováním. Máme pro vás několik otázek.“


      Odpověď Marka Wolfea byla jako ze zaseknuté gramofonové desky: „Nic jsem neudělal…“ Tentokrát se však poopravil: „Nic špatného.“


      Inspektorčin pevný hlas vytáhl Adriana z propasti zasnění a zavedl jeho pozornost zpět k sexuálnímu delikventovi. Adrian se nicméně přistihl, že zápolí s pamětí – musel si připomenout, že strávil hodiny a hodiny pozorováním chování laboratorních zvířat a poté provedl na studentských dobrovolnících bezpočet experimentů, při nichž hodnotil různé typy a úrovně strachu a interpretoval celou paletu chování. Pomyslel si, že tato situace se v ničem zásadním neliší. Zadíval se na sexuálního delikventa a hledal u něj výmluvné známky vnitřní paniky, sledoval poznávací znaky lži a poslouchal náznaky podvodu. Zacukání v oku. Otočení hlavy. Změna tónu. Třes ruky. Pot na čele.


      „Vaše podmínečné propuštění bylo schváleno pod podmínkou, že si najdete a udržíte zaměstnání…“


      „Já práci mám. To přece víte. Prodávám elektroniku a velké spotřebiče.“


      „Dále se nesmíte pohybovat v okolí hřišť a škol…“


      „Viděli jste snad, že bych některé z těchhle pravidel porušil?“ zeptal se dotčeně Wolfe.


      Adrian si všiml, že delikvent nezvolil odpověď typu: Ne, u žádného hřiště ani školy jsem se nepohyboval. Doufal, že to Terri Collinsová zaregistrovala také.


      „A také se každý měsíc musíte hlásit probačnímu úředníkovi.“


      „To dělám.“


      Jasně že to děláš. Adrian to chápal. Jednou za měsíc zvedneš telefon a pak máš zas volné ruce.


      „A kromě toho jste povinen docházet na terapii.“


      „Jo. To je toho.“


      Terri zaváhala. „Jak to tam probíhá?“


      „Do toho vám nic není,“ vyhrkl Wolfe.


      Adrian se domníval, že inspektorka zareaguje rozčileně, a docela na něj udělalo dojem, když si Terri Collinsová zachovala klidný úřední tón.


      „Jste povinen odpovědět mi na otázky – ať už se vám líbí nebo ne –, jinak porušujete podmínky svého propuštění na svobodu. Mileráda hned teď zavolám vašemu probačnímu úředníkovi a nechám si od něj vypracovat posouzení vašeho odmítavého přístupu. Číslo na něj mám shodou okolností ve svém zápisníku.“ Adrian tipoval, že inspektorka blafuje, ale slyšel v jejím hlase nekompromisní tón, který naznačoval, že se Collinsová skutečně nemusí uchylovat k ničemu výstřednějšímu než k obyčejné hrozbě telefonátem a že to ona i sexuální delikvent dobře vědí.


      Wolfe zaváhal. „Doktor tvrdí, že moje terapie má být důvěrná. Že její obsah zůstane mezi námi dvěma.“


      „Ve většině případů je to pravda. Ale ve vašem ne.“


      Wolfe znovu zaváhal. Pohlédl na matku, která se mezitím posadila do křesla před velkým televizorem, jako by Adrian, inspektorka Collinsová a její syn v pokoji vůbec nebyli. Momentálně šmátrala po dálkovém ovladači. „Mami!“ okřikl ji syn náhle. „Teď ne. Běž do kuchyně.“


      „Ale už to běží,“ odporovala matka naříkavě.


      „Za chvíli se budeš dívat. Teď ještě ne.“


      Žena zdráhavě vstala a odešla z pokoje. Adrian slyšel, jak v kuchyni šoupe nohama. Následoval zvuk tříštícího se skla ve dřezu, frustrované zavytí a po něm příval nadávek. Wolfe se zadíval ke kuchyni a zaškaredil se, ale matka jako by jeho reakci vytušila. „Jen drobná nehoda,“ ohlásila z kuchyně. „Hned to uklidím.“


      „Zatracená práce,“ ulevil si Wolfe. „A tohle tu máme pořád. Jen samé nehody.“ Otočil se a upřeně pohlédl na Terri Collinsovou. „Chápete, jak je to těžké? Ona je nemocná a já musím…“


      Zarazil se. Pochopil, že inspektorku ani v nejmenším nezajímají trampoty způsobené soužitím s osobou zmítající se v osidlech duševní nemoci.


      „Vaše terapie,“ připomněla mu ostře.


      „Docházím tam každý týden,“ odpověděl Mark Wolfe otráveně. „A dělám pokroky. Aspoň mi to doktor tvrdí.“


      „Vysvětlete mi, co tím myslíte,“ vyzvala ho Terri.


      Wolfe se zatvářil trochu zaraženě. „Pokroky jsou prostě pokroky,“ nadhodil.


      „Budete muset být konkrétnější, Marku,“ řekla Terri. Adrian si všiml, že přitom oslovila delikventa křestním jménem. Odzbrojující, pomyslel si.


      „Totiž,“ hlesl Wolfe, „nevím přesně, co tím…“


      Terri ho zpražila pohledem. Byl to nezaměnitelný policejní pohled typu Tak takhle by to nešlo. Adrianovi blesklo hlavou, že se inspektorčin výraz příliš neliší od pohledu, který on sám kdysi adresoval nadějným studentům nesplňujícím jeho očekávání.


      „Pomáhá mi držet na uzdě moje přání,“ prohlásil Wolfe.


      Přání, pomyslel si Adrian, je jen chabý eufemismus pro touhy.


      „Jak?“


      „Mluvíme spolu.“


      „Jak jste říkal, že se váš terapeut jmenuje?“


      „Neříkal jsem to.“


      „Proč ne?“


      Wolfe pokrčil rameny. „Docházím do města k doktoru Westovi. Chcete jeho číslo a adresu?“


      „Ne,“ odvětila Terri. „Obojí už máme.“


      Adrian pozorně poslouchal další otázky a odpovědi. Léčba kognitivního chování. Léčba averzí. Terapie působením reality. Terapie akceptací. Dvanáctibodové programy. Dobře znal široké spektrum léčebných programů, ale také věděl, jak nízké je u nich procento úspěšnosti v případě léčby parafilií jako exhibicionismus. Velice ho zajímalo, jak terapeut nové doby, za jakého se Scott West pokládá, léčí člověka trpícího tak prastarou poruchou.


      „Kde jste se s doktorem Westem seznámil?“


      „V jeho ordinaci.“


      „Setkali jste se i někde jinde?“


      Sexuální delikvent udělal chybu, když krátce zaváhal.


      „Ne.“


      Terri se odmlčela a nasadila drsný pohled.


      „Zkusím to ještě jednou. Setkali jste se i…“


      „Jednou mě vzal někam autem.“


      „Kam?“


      „Tvrdil, že je to součást terapie. Prý je pro mě velmi důležité, abych ukázal, že mám kontrolu nad…“


      „Kam vás vzal autem?“


      Wolfe uhnul očima. „Projel se mnou kolem dvou škol.“


      „Kterých škol?“


      „Kolem střední školy. A pak kolem základky o dva bloky dál. Název jsem zapomněl.“


      „Vy jste zapomněl název?“


      Sexuální delikvent opět zaváhal. „Kennedyho základní škola,“ utrousil.


      „Takže ne Wildwoodská ani Fort River?“


      „Ne,“ vyhrkl Wolfe. „Kolem těch jsme nejeli.“


      Terri Collinsová se znovu odmlčela. „Ale jejich jména znáte a vsadím se, že znáte i jejich adresy.“


      Wolfe otočil hlavu, ale jinak se nepohnul. Na otázku neodpověděl, jelikož bylo zřejmé, že to ví. Adrian si dokázal představit, že by jim delikvent byl schopen u všech škol vysypat z hlavy také denní rozvrh, obvyklé časy příchodu a odchodu žáků i obsazenost dětského hřiště. Inspektorka si pomalu zapsala pár poznámek a pokračovala.


      „Takže jste projížděli kolem škol. Zastavili jste někde?“


      „Ne.“


      Adrian poznal, že je to lež.


      „Usvědčili vás z omezování osobní svobody…,“ začala Terri, ale sexuální delikvent jí skočil do řeči.


      „Heleďte se, tu holku jsem jenom svezl. Nic víc. Ani jsem se jí nedotkl.“


      „Svezl jste ji s rozepnutým poklopcem.“


      Wolfe se zakabonil a neodpověděl.


      „Jeli jste někdy i k vašemu doktorovi domů?“


      Tento směr vyšetřování musel sexuálního delikventa překvapit.


      „Ne,“ vyhrkl.


      „Víte, kde bydlí?“


      „Ne.“


      „Setkal jste se někdy s jeho rodinou?“


      „Ne. Tohle není součást terapie.“


      „Povězte mi, o čem spolu mluvíte.“


      „Ptá se mě, co si myslím a cítím, když vidím…“ Zarazil se před tím slovem a zhluboka si povzdechl. „Chce, abych se s ním bavil o všem, co se mi honí hlavou. Říkám mu pravdu. Je to těžké, ale učím se sebeovládání. Nemám zapotřebí, aby…“ Znovu skončil uprostřed věty.


      Adriana téměř uchvacovalo, jak Terri získává od delikventa informace, aniž jakkoliv naznačuje, po čem sama pátrá. Když však uslyšel Wolfeovu poslední poznámku, v jeho hlavě jako by se něco přeskupilo. Nebyl si jistý, co to je, ale měl pocit, že právě slyšel něco velmi podstatného. Pokusil se rozpomenout na vlastní výzkumy, na klinické studie v laboratořích. Stimul, napadlo ho. Subjekt vykazuje normální sérii reakcí na určitou situaci, ovšem jen do chvíle, kdy do procesu vstoupí vnější stimul. V tom okamžiku se schopnost kontrolovat emoce změní a někdy zcela zmizí. Když na filmovém plátně vyskočí ze tmy zlosyn s nožem v ruce, začneme křičet. Když automobil dostane na vlhké vozovce nekontrolovatelný smyk, zrychlí se nám tep, činnost žláz a mozkové vlny, neboť bojujeme s panikou. Nemáme kontrolu nad situací. Adriana napadlo, zda také jeho žena cítila zděšení, když nasměrovala auto do dubu. Ne, odpověděl si v duchu, ta cítila úlevu, protože dělala přesně to, co chtěla. Naklonil hlavu a pokusil se zaslechnout manželčin hlas, jenže ten se odnikud neozýval. Něco se však ozývalo. Adrian měl pocit, že mu na rameni spočívá čísi ruka a snaží se ho přimět, aby se otočil a něco uviděl. Dotek ruky postupně zesílil, až se změnil v naléhavé sevření. Adrian se však neohlédl a místo toho se upřeně díval na exhibicionistu. Při konfrontaci s běžnou realitou – se školními dětmi – se v něm probouzely fantazie. Ostatní lidé vidí hrající si děti. Mark Wolfe viděl objekty své touhy. Adrian měl náhle chuť toho muže nenávidět, místo aby ho pochopil. Nenávidět je mnohem snazší.


      „Podívejte, inspektorko, teď už jsem na tom mnohem líp. Doktor West mi opravdu pomohl. Vy tomu možná nevěříte, ale je to pravda. Můžete se ho zeptat.“


      Terri přikývla. „Zeptám se ho. Je vám jasné, že i to projíždění kolem škol v doprovodu terapeuta bylo porušení pravidel?“


      „On mi tvrdil, že to porušení nebude. Že to můj probační úředník schválil. A hlavně jsme nikde nezastavili.“


      Terri znovu přikývla. Nevěří tomu, uvědomil si Adrian. A právem.


      „Dobrá, ověřím si to. Pro dnešek jsme skončili.“


      Zavřela zápisník, kývla na Adriana, ale pak se zarazila a zničehonic vyhrkla: „Kdo je Jennifer Rigginsová?“


      Mark Wolfe se zatvářil zmateně.


      „Kdo?“


      „Jennifer Rigginsová. Kde je?“


      „Neznám žádnou…“


      „Jestli mi lžete, půjdete zpátky do vězení.“


      „To jméno vůbec neznám. Nikdy jsem ho neslyšel.“


      Terri znovu vytáhla zápisník a něco si do něj poznamenala. „Víte, že lhát policistovi je závažný trestný čin?“


      „Říkám vám pravdu. Vůbec nevím, o kom mluvíte.“


      Adrian spatřil ve tváři sexuálního delikventa mnoho různých věcí. Je pozoruhodné, pomyslel si, jak dokáže směšovat pravdu a lži.


      „Myslím, že se tu ještě zastavím a položím vám pár dalších otázek,“ prohlásila Terri. „Nemáte v plánu někam odjet, že ne?“


      Ve skutečnosti to nebyla otázka. Jednalo se o rozkaz.


      Otočila se k Adrianovi. „Pojďte, profesore, tady jsme pro dnešek skončili.“


      Adrian si pomyslel, že má na Wolfea ještě dobrých sto otázek, jenže ho momentálně žádná nenapadla. Vykročil ke dveřím a současně ucítil, že vedle něj někdo stojí a šeptá mu do ucha. Brian. Určitě je to on. Na chvíli se zamyslel. Vlastně ne. Možná je to Tommy.


      „Máte počítač?“ vyhrkl.


      Terri se u dveří zastavila. To je dobrá otázka, blesklo jí hlavou. „Odpovězte mu, Marku. Máte počítač?“


      Sexuální delikvent přikývl.


      „K čemu ho používáte?“


      „K ničemu zásadnímu. Jen na něm čtu e-maily a sleduju sportovní výsledky?“


      „Kdo vám píše e-maily?“


      „Znám pár lidí. Mám několik přátel.“


      „To jistě,“ poznamenala Terri. „Vezmu si ho.“


      „Na to potřebujete soudní povolení.“


      „Opravdu?“


      Wolfe zaváhal.


      „Zajdu pro něj. Mám ho u sebe v pokoji.“


      „Půjdeme s vámi.“


      Následovali sexuálního delikventa přes kuchyni. Wolfe ještě cestou stačil zpražit pohledem matku, která se ho zeptala: „Tak můžu už jít plést? A co to máš za kamarády?“


      Otevřel dveře do svého pokoje. Adrian spatřil několik pohozených svršků. Několik ohmataných erotických časopisů, pár knih a malý pracovní stůl s notebookem. Wolfe zamířil k přístroji, odpojil ho ze sítě a předal Terri.


      „Kdy mi ho…?“


      „Zítra nebo pozítří. Jaké je heslo?“


      Wolfe znovu zaváhal.


      „Jaké je heslo?“ zeptala se inspektorka znovu.


      „Pamlskář,“ odvětil delikvent.


      Terri převzala notebook. „Jo,“ utrousila. „Tomu říkám pokrok.“


      Vsunula si přístroj do podpaží a Adrian si pomyslel: Vydal ho strašně snadno.


      Nedávalo mu to smysl. Dál se tím však nezabýval, rychle se otočil a pokusil se vstřebat všechno, co tento pokoj vypovídal o jeho obyvateli. Litoval, že nepřečte tituly knih. Tušil, že by se tu někde našla zásuvka plná DVD, ale jinak působil pokoj stroze a prázdně. Postel, prádelník, pracovní stůl a tvrdá dřevěná židle. Nic, co by mělo nějakou vypovídající hodnotu.


      Anebo možná přece, napadlo ho.


      Když se těsně za inspektorkou a exhibicionistou obracel k odchodu, uslyšel za sebou zašeptání. Náhražka.


      Ta myšlenka mu proběhla hlavou tak rychle, že mu téměř vypadla z mysli, jako když člověku proteče mezi prsty písek.


      Znovu se otočil, ale nikoho za sebou neviděl. Nerozuměl tomu slovu, ovšem když kráčel za inspektorkou k hlavním dveřím, stále mu vrtalo hlavou.


      Starý profesor a výrazně mladší inspektorka jeli mlčky v autě.


      Terri nechala notebook ležet na zadním sedadle, protože věděla, že to není oficiální důkaz a prohledávání souborů bude nejspíš ztráta času. Vztah mezi sexuálním delikventem a Scottem Westem ji znepokojoval, ale existovala silná pravděpodobnost, že je to jen náhoda, a jiné vysvětlení stejně prozatím neměla. Věděla, že odpovědi Marka Wolfea obsahovaly několik lží, avšak žádná z nepravd, které její vnitřní radar zachytil, ji nenavedla na konkrétní stopu. Zabubnovala prsty na volant a dál vezla potemnělými ulicemi starého profesora domů.


      Adrian Thomas byl nezvykle zamlklý.


      „Co vás trápí?“ zeptala se znenadání.


      Profesor nejprve přerušil tok vzpomínek či myšlenek, který mu běžel hlavou, a teprve pak odpověděl.


      „Jennifer,“ řekl tiše. „Jaké jsou vyhlídky, že ji najdeme, inspektorko?“


      „Moc dobré ne,“ odvětila. „V naší společnosti není tak těžké zmizet, jak si lidi myslí. Nebo způsobit, že někdo zmizí.“


      Zdálo se, že Adrian hluboce přemýšlí. „Předpokládáte, že je v tom počítači něco, co…“


      Terri mu skočila do řeči. „Ne.“


      Profesor se k ní napůl otočil, jako by její odpověď zasluhovala bližší vysvětlení. Terri mu vyhověla.


      „Bude tam pár problémových věcí. Možná nějaká běžná pornografie. Nepřekvapilo by mě, kdyby měl v některém souboru ukryté i dětské porno. Nebo něco jiného, co by naznačovalo, že náš skvělý doktor West neodvádí tak kvalitní terapeutickou práci, jak si on sám nejspíš myslí. Ale něco o Jennifer? Co by to mohlo být? Ne. Myslím, že ne. Prověřím to, ale velké naděje si nedělám.“


      Adrian pomalu přikývl.


      „Celé to setkání mi přišlo provokativní,“ poznamenal. Jeho hlas zněl jen o stupeň silněji než šepot. „Nikdy jsem s takovým člověkem nemluvil. Hodně mi to dalo.“


      „Zachytil jste něco, co by nám mohlo pomoct?“ Terri tuto otázku položila spíš ze zdvořilosti než z přesvědčení, že si Adrian skutečně mohl něčeho důležitého všimnout.


      „Tohle detektivové opravdu dokážou?“ reagoval Adrian. „Opravdu zpracovávají informace tak rychle?“


      „Tohle je něco jiného než školní učebna, profesore. Někdy člověk nemá moc času a musí najít odpovědi zatraceně rychle. Na vraždách se s oblibou cituje pravidlo prvních dvaceti čtyř hodin. Dokonce existuje i televizní seriál s tímhle názvem. U některých zločinů je tahle lhůta kratší, u jiných o něco delší. Ale v každém případě musíte bleskově najít když už ne odpovědi, tak aspoň základní směr, který vás k nim dovede.“


      Povzdechla si. „Ovšem u Jennifer už jsme tuhle lhůtu dávno propásli.“


      Zdálo se, že Adrian o tom přemýšlí. „Na Jennifer potřebujeme víc času,“ konstatoval. „Doufám, že ho bude mít i ona.“


      Terri si uvědomila, že jí tenhle stařík není protivný. Chápala, že jeho snaha pomoci je upřímná. Civilistům se obvykle nedařilo nic jiného než se dokonale plést policii do cesty. Příliš mnoho lidí vidělo příliš mnoho seriálů a na jejich základě dospělo k přesvědčení, že skutečně něco vědí. Žádná pomoc, jen klacky pod nohama, pomyslela si Terri. Jednak jí to říkali během výcviku, jednak to věděla z vlastní zkušenosti. Starý muž, jenž teď seděl vedle ní a zjevně se u něj střídaly fáze pronikavého úsudku, neodbytné naléhavosti a pobytu na jiné planetě, však byl úplně jiný než většina drben a všudybylů, na které byla Terri zvyklá.


      Zastavila před jeho domem.


      „Večerní rozvoz,“ prohodila.


      „Děkuji vám,“ řekl Adrian, když vystupoval z auta. „Třeba se vám podaří získat nějaké informace a zavoláte mi…“


      „Nechte policejní práci na mně, profesore. Jestli dospěju k závěru, že byste mi s něčím mohl být nápomocen, určitě se s vámi spojím.“


      Napadlo ji, že stařík vypadá zdeptaně.


      Jennifer je pryč, pomyslela si, a on si to vyčítá.


      Existuje jistý rozdíl mezi policisty, kteří berou i nejhlubší lidské tragédie jako součást své každodenní práce, a lidmi trpícími utkvělým pocitem, že je náhlé setkání se zločinem dělá něčím výjimečnými. Střet se zločinem se natolik vymyká jejich obvyklé existenci, že je nejen fascinuje, ale mnohdy v nich probouzí posedlost. Pro policistku jako Terri však byl zločin něčím zcela normálním. Tragickým, ale normálním.


      Adrian odstoupil od auta a díval se, jak mizí v dálce.


      „Je to dobrá policajtka,“ řekl Brian. „Ale má svoje hranice. Superchytrý, veskrze intuitivní a kvaziintelektuální inspektor je pouhým výplodem autorů detektivek. Ve skutečnosti jsou policajti jen přímočaří řešitelé problémů. Ne šachisti, ale piškvorkáři.“


      Adrian se odplahočil ke dveřím. „Tos byl ty v tom domě?“


      „Samozřejmě,“ přiznal Brian. Působil plaše, jako by ho pobízel k další otázce. Adrian se k mrtvému bratrovi otočil. Vedle něj stál opět Brian-právník. Upravoval si hedvábnou kravatu, napínal si záhyb na obleku za dva tisíce dolarů. Nakonec zvedl hlavu. „Něco ses dozvěděl.“


      „Ale inspektorka říkala…“


      „No tak, Audie, nám přece od první chvíle nejde o vypátrání pachatele. Aspoň ne zatím. Jde nám o to, abychom zjistili, kde máme Jennifer hledat. A toho nedosáhneš jinak, než když si zkusíš představit, kdo ji mohl unést. A proč.“


      Adrian přikývl. „Ano.“


      „Ovšem příjemná a milá inspektorka z malého univerzitního městečka takovým způsobem určitě nepřemýšlí, přestože jinak působí docela schopně.“


      Adrian měl pocit, že je to pravda. Venku bylo chladno. Přemýšlel, kam se podělo jarní teplo. Ve vzduchu se vznášel klam, jako by sliboval jednu věc a pak přinesl něco jiného. Tahle roční doba je nedůvěryhodná, pomyslel si Adrian.


      „Audie!“


      Otočil se zpátky k Brianovi. „Je to pořád těžší,“ svěřil se mu. „Jako bych hodinu co hodinu, den co den ztrácel kus svého já.“


      „Proto jsme tu my.“


      „Myslím, že jsem na to příliš nemocný.“


      „Zatraceně, Audie,“ zachechtal se Brian, „já jsem mrtvý a taky se tím nenechám odradit.“


      Adrian se usmál.


      „Cos viděl v domě toho úchyláka?“


      „Starou ženu, která trpí…“ Co jsem tam vlastně viděl? pomyslel si Adrian.


      Odmlčel se a pokračoval: „Viděl jsem tam muže, který se naoko snažil spolupracovat, jako by neměl co skrývat, takže ve skutečnosti chce nejspíš skrýt úplně všechno.“


      Brian se zašklebil a poplácal bratra po zádech. „A co to znamená?“


      „To znamená, že mi něco uniklo.“


      Adrianův mrtvý bratr si položil ruku na čelo – přímo na místo, kam si zřejmě kdysi přitiskl hlaveň zbraně, která nyní ležela na Adrianově prádelníku. Naznačil prsty střelbu a zřejmě to nemyslel ironicky.


      „Myslím, že oba víme, co teď dělat,“ prohodil.


      Adrian se krčil na sedadle svého auta a doufal, že jejich předchozí návštěva nevyvolala v Marku Wolfeovi podezření, že ho možná někdo sleduje. Stromy, které se právě začínaly zelenat, vrhaly na okolí prozářené ranním sluncem nepravidelné stíny. Adrianovi připadalo, že svět za oknem auta už není tak obnažený, ale ještě se neoděl do nového hávu. Někdy si říkal, že během změn ročních období nastávají okamžiky, kdy přírodní síly čekají na souhlas shora, na povolení, aby nabraly na obrátkách a proměnily krajinu ze zimy v jaro.


      Netušil, kolik takových změn mu ještě zbývá. Nevěděl, jak dlouho je ještě bude schopen vnímat.


      Otočil se na sedadle, aby se na to zeptal Briana, ale jeho bratr už vedle něj neseděl. Adrian přemýšlel, proč nedokáže vyvolat své halucinace ve chvílích, kdy je potřebuje. Bylo by uklidňující, kdyby měl možnost kdykoliv si s někým promluvit, a bratrův sebevědomý tón by Adrianovi rozhodně dodal sebedůvěru.


      Napadlo ho, že jeho plán hraničí s trestným činem. A že pokud není přímo v rozporu se zákonem, pak by asi měl být. Kromě toho byl také nemorální, což byl aspekt, ve kterém by Adrianovi přišla bratrova pomoc obzvláště vhod. Právníci se vždy dokážou dobře orientovat v různých odstínech morální šedi.


      „Briane?“


      Ticho. Jak Adrian očekával.


      Zadíval se k hlavním dveřím domu. Mark Wolfe by se v nich měl brzy objevit, pomyslel si Adrian a tato myšlenka jím otřásla.


      Znovu si vzpomněl na bratra. Když byli malí, vždy ho překvapovalo, jak je Brian neohrožený. Ať už s kamarády podnikali cokoliv – koupali se, hráli fotbal, dělali vylomeniny –, Brian se vždy přidal a jako první šel a provedl neplechu, o které ostatní pouze mluvili. Adrian si vzpomněl na den, kdy si je rodiče pozvali na kobereček. Jakmile pořádně vyčinili Brianovi, poslali ho do jeho pokoje a zaměřili se na Adriana. Přitom používali věty typu: Máš přece mladšího brášku hlídat, Adriane nebo Jak jsi ho mohl nechat, aby… Adrian jim nedokázal vysvětlit, že navzdory věkovému rozdílu je vůdcem party Brian. Obráceně, napadlo ho. Vyrůstali jsme obráceně. Poté však nahlas vyhrkl: „Ale to mi ještě pořád nevysvětluje, proč ses zastřelil.“


      Adrian zastával názor, že všechno kromě práce je v jeho životě záhada. Proč ho Cassie milovala? Proč Tommy umřel? Co bylo na jeho vztahu s Brianem tak špatně, že nedokázal vytušit, k čemu se bratr chystá?


      Napadlo ho, že jeho nemoc je k něčemu přece jen dobrá. Všechny tyto otázky a veškerý smutek, který ho tak dlouho pronásledoval, se náhle ztratí v mlze. Povzdechl si. Vlastně už jsem mrtvý, blesklo mu hlavou.


      Uslyšel bouchnout dveře od auta.


      Adrian rychle zvedl hlavu a viděl, že Mark Wolfe stejně jako včera vyjíždí z příjezdové cesty. Sexuální delikvent měl namířeno do práce.


      Adrian se podíval na hodinky. Dostal je jako dárek od manželky k dvacetiletému výročí. Byly vodotěsné, ačkoliv s nimi do vody prakticky nechodil. Byly otřesuvzdorné, ačkoliv je nikdy neupustil. A měly v sobě celoživotní baterii – No, řekl si Adrian v duchu, tak to mají docela slušnou šanci, že budou ukazovat čas ještě dlouho po mně.


      Plánoval, že počká patnáct minut. Vteřinová ručička téměř hypnoticky obíhala po ciferníku.


      Když měl Adrian jistotu, že Mark Wolfe skutečně odjel do práce v prodejně domácích potřeb, vystoupil z auta a rychle zamířil k pečlivě udržovanému domu.


      Hlasitě zaklepal na dveře a stiskl domovní zvonek.


      Když se dveře pootevřely a za jejich okrajem se objevily poněkud prázdné oči Wolfeovy matky, Adrian přistoupil blíž.


      „Mark tu není,“ řekla žena pohotově.


      „To nevadí,“ odvětil Adrian a neodbytně se tiskl ke dveřím. „Řekl mi, že mám přijít a chvíli s vámi pobýt.“


      „Opravdu?“ Zmatek. Adrian toho využil. Byl přesvědčený, že zná ženinu nemoc lépe než svou vlastní.


      „Samozřejmě. Jsme staří přátelé. Vzpomínáte si na mě, ne?“


      Nečekal na odpověď. Jednoduše vklouzl do domu, okamžitě zamířil do obývacího pokoje a postavil se téměř na stejné místo jako včera večer.


      „Já si na vás nevzpomínám,“ namítla stařena. „A Mark mnoho přátel nemá.“


      „Už jsme spolu mluvili.“


      „Kdy?“


      „Včera. Vzpomeňte si.“


      „Já si nevzpo…“


      „A vy jste řekla, ať se vrátím, protože toho musíme hodně probrat.“


      „Řekla jsem…“


      „Bavili jsme se o mnoha věcech. Třeba o vašem pletení. Chtěla jste mi ukázat svoje pletení.“


      „Já pletu ráda. Ráda dělám palčáky. Rozdávám je dětem ze sousedství.“


      „Určitě jim je roznáší Mark.“


      „Ano. Pomáhá mi. Je to hodný chlapec.“


      „Samozřejmě. Je to ten nejlepší chlapec, jaký může být. Prostě rád dělá dětem radost.“


      „V zimě chodí s palčáky. Ale teď…“


      „Teď je jaro. Palčáky už se nenosí. Zase až na podzim.“


      „Zapomněla jsem, odkud se s Markem znáte.“


      „Chtěl bych, abyste mi taky nějaké palčáky upletla.“


      „Ano. Pletu palčáky pro děti.“


      „A Mark je roznáší. Takový hodný chlapec.“


      „Ano. Je to hodný chlapec. Zapomněla jsem vaše jméno.“


      „A taky se s vámi dívá na televizi.“


      „Máme svoje pořady. Mark má rád speciální pořady. Díváme se spolu na všechny komedie, které dávají brzy večer, a smějeme se u nich, protože se v nich lidi vždycky dostanou do nějaké bryndy. A on mi pak řekne, ať už jdu do postele, protože později začínají pořady pro něj.“


      „Takže nejdřív sleduje pořady s vámi a pak se na téhle hezké velké televizi dívá na pořady sám.“


      „Tu televizi nám koupil on. Jako by nás díky tomu navštěvovali opravdoví lidé. Jinak k nám moc přátel nechodí.“


      „Ale já jsem váš přítel a já jsem přišel.“


      „Ano. Vypadáte starý jako já.“


      „To taky jsem. Ale teď už jsme přátelé, že?“


      „Ano. Asi ano.“


      „Jaké pořady má Mark rád?“


      „Nenechá mě koukat.“


      „Ale vy někdy nemůžete usnout, viďte? A pak sejdete sem dolů.“


      Žena se usmála. „Jeho pořady jsou…“ Nahlas se rozesmála. „Neměla bych tahle slova říkat.“


      Ve tváři měla dětsky stydlivý výraz. Adrian sledoval, jak se mění ze staré nemocné ženy v dítě a zase zpátky. Věděl, že se něco dozvěděl, a usilovně se snažil v tom nějak vyznat. Cítil, že ho obklopují manželka, syn i bratr – byli u něj, ale zároveň někde v pozadí, snažili se mu něco říct, stimulovali jeho vnímavost. Adrian se znovu zadíval na ženu. Dva blázniví lidé, pomyslel si. Já jí rozumím, ale ona nerozumí mně.


      Napadlo ho, že je to jako cizí jazyk, a tato myšlenka v něm vyvolala vzpomínku na Tommyho, který zemřel na místě tak vzdáleném, že o něm Adrian nedokázal přemýšlet jinak než jako o záběru na televizní obrazovce. A tato myšlenka ho zase přivedla k tomu, že se obrátil k velké televizi a vzpomněl si na něco, co mu pověděla ta žena a co mu zároveň řekl jeho syn, třebaže to ve skutečnosti nebyl jeho syn, nýbrž synův duch.


      Pletení, blesklo mu hlavou. Ona plete.


      „Kde máte počítač?“ zeptal se. „Máte ho u pletení?“


      Žena se usmála. „Samozřejmě.“ Přistoupila ke křeslu, zvedla tašku s pletacími přízemi, která stejně jako včera večer ležela na zemi, a podala ji Adrianovi. Pod klubky růžové a červené příze ležel malý notebook Apple. Z portů trčely kabely.


      Adrian se podíval na televizor. Pošle matku spát a pak napojí notebook na tuhle velkou obrazovku.


      „Odvezu ho Markovi,“ oznámil ženě. „Potřebuje ho v práci.“


      „Nechává ho tady,“ namítla žena. „Vždycky ho nechává tady.“


      „Ano, ale ta policistka, která tu včera byla, ho bude chtít, takže by jí ho měl z práce odvézt. Takhle si to přál.“


      Adrian věděl, že všechny jeho lži zaberou, i když se stará žena tvářila neochotně. Bylo to zvrácené. Na mysl mu vytanula fráze brát dítěti hračku.


      Sebral notebook a vyrazil ke dveřím.


      Bude chráněný.


      Heslo? Adrian nepředpokládal, že Mark Wolfe je hlupák. A také si vzpomněl na opovržlivý výraz ve tváři inspektorky Collinsové, když přebírala počítač, který jí sexuální delikvent tak snadno vydal. Pamlskář. Jak průhledné, napadlo ho. Heslo tak obtěžkané vedlejšími významy, že každý, kdo by si chtěl obsah přístroje prohlédnout, musel být přesvědčený, že na disku najde usvědčující důkazy, zatímco ve skutečnosti narazí jen na pár temných zákoutí a slepých uliček.


      Notebook v jeho rukou – přístroj patřící Wolfeově matce – však byla úplně jiná písnička. Adrian pohlédl na prošedivělou ženu s divokýma očima.


      „Choval někdy Mark nějaké domácí zvíře?“


      „Mívali jsme psa jménem Butchie.“


      Adrian se usmál. Butchie. Byla to jedna z možností.


      „Ale Mark ho musel nechat utratit. Butchie se rád honil za vším možným a kousal lidi.“


      Stejně jako tvůj syn.


      Náhle se zdálo, že se stařena rozpláče. Adrian se na okamžik zamyslel a pak pečlivě zformuloval další otázku. „A jak se jmenovala ta sousedovic dcera, víte, kterou myslím, ta, která bydlela vedle, anebo to bylo přes ulici, když byl Mark ještě mladík?“


      Žena okamžitě změnila výraz. Zakabonila se. „Tohle je nějaká zkouška paměti? Už si moc věcí nepamatuju a pořád něco zapomínám.“


      „Ale na tu dívku si vzpomínáte, viďte?“


      „Neměla jsem ji ráda.“


      „Jmenovala se…“


      „Sandy.“


      „To ona dostala Marka poprvé do problémů, viďte?“


      Žena přikývla.


      Sandy.


      Adrian znovu vyrazil s notebookem v podpaží ke dveřím, ale když sáhl na kliku, ještě jednou se zastavil. „A jak se jmenujete vy?“ zeptal se.


      Žena se usmála. „Já jsem Rose.“


      „Rose? To znamená ‚růže‘, viďte? Nádherná květina.“


      „Nejrůžovější tvářičky jsem mívala, když jsem byla mladá a vdaná za…“


      Zarazila se a přiložila si ruku na ústa.


      „A kam odešel?“


      „Opustil nás. Už si nevzpomínám. Bylo to zlé. Žili jsme sami a neměli jsme se dobře. Ale teď už se o mě stará Mark. Je to hodný chlapec.“


      „Ano. To je. Kdo vás opustil?“


      „Přece Ralph,“ odpověděla žena. „Ralph nás opustil. Vždycky jsem byla Ralphova růže a on mi říkal, že budu navždy kvést, jenže pak odešel a já už nekvetu.“


      Ralphova růže, pomyslel si Adrian. Možná.


      „Bylo mi s vámi moc hezky, Rose. Ještě se vrátím a pak si můžeme promluvit o tom vašem pletení. Třeba mi taky upletete palčáky.“


      „To by bylo milé,“ odpověděla žena.

    

  


  
    
      26. kapitola


      Když se otevřely dveře, Jennifer právě tiše zpívala panu Hnědému kožíškovi. Nebyla to žádná konkrétní píseň, spíš směsice všech ukolébavek a dětských zpívánek, na které si dokázala vzpomenout. A když jí přišla slina na jazyk, přezpívala méďovi i kus vánoční koledy. Nezdráhala se zakomponovat do své šeptavé písně jakýkoliv text, jakýkoliv verš, jakýkoliv nápěv, který se jí vybavil. Vyhýbala se jen rapu a rock’n’rollu, protože si nedokázala představit, jak by ji tyto styly mohly ukonejšit. Když ji vyrušil zvuk dveří, na chvíli zadržela dech, ale pak ještě silnějším hlasem pokračovala: „Pánbůh bude s tebou spáti, andělíčci kolébati, spi, andílku, spi…“


      „Číslo čtyři, věnuj mi pozornost, prosím.“


      „Zvonky dětských let, rozezvoňte svět, těm, co už jsou dospělí, ať je znova…“


      „Číslo čtyři, ihned přestaň zpívat, jinak ti ublížím.“


      Hlas patřil té ženě a zněl monotónně. Jennifer nepochybovala, že její věznitelka mínila hrozbu vážně.


      Přestala zpívat.


      „Dobře,“ řekla žena.


      Jennifer měla chuť se usmát. Drobné vzpoury, pomyslela si. Dělej, co chtějí, ale aspoň si dupni.


      „Dávej pozor,“ vyzvala ji žena.


      Vím, kde jsi, pomyslela si Jennifer. Nevěděla, proč je to pro ni důležité, ale rozhodně to důležité bylo.


      Oněch pár vteřin, kdy měla nadzvednutou škrabošku, ji nesmírně posílilo. Díky nim se v místnosti zorientovala. Věděla o videokameře namířené na ni. Prohlédla si strohé bílé zdi i šedivou podlahu. Rychle odměřila velikost svého „výběhu“, a především zahlédla kousek od dveří své oblečení. Všechno bylo úhledně složené a leželo vedle jejího batůžku, jako by je někdo vypral a přichystal na později. Nebylo to totéž jako mít je na sobě, ale už pouhá vyhlídka, že by si někdy mohla opět obléct své džíny a tričko, dala Jennifer jiskřičku naděje.


      Přítomnost kamery jí zase dala spoustu námětů k přemýšlení.


      Cítila, jak ji sleduje její studené oko.


      A chápala, co z toho vyplývá: že tu nemá žádné soukromí.


      Zpočátku jí to vhánělo do tváře ruměnec a jejím tělem lomcoval pocit zneuctění. Poté si však téměř stejně rychle uvědomila, že ten, kdo ji sleduje, ve skutečnosti nesleduje ji, nýbrž nějakou zajatkyni. Stále byla v anonymitě. Stále zůstávala skrytá. Její tělo možná bylo odhalené, ale Jennifer nikoliv. Jako by mezi tím, kdo je, a tím, co dělá, vedla nějaká dělicí čára. Byly to dvě různé věci. Veškeré úkony provádělo jakési Číslo 4, které se shodou okolností podobalo Jennifer, zatímco skutečná Jennifer žmoulala méďu, zpívala mu a snažila se zjistit, v jaké pasti se to ocitla. Věděla, že se bude muset velmi snažit, aby ochránila skutečnou Jennifer a současně hrála falešnou Jennifer natolik věrohodně, že tomu muži a ženě – svým žalářníkům – bude právě ona připadat reálná.


      A ještě jeden závěr z přítomnosti kamery vyvodila: uvědomila si, že ji potřebují. Ať už se tu odehrávalo jakékoliv drama, ona byla jeho hlavním aktérem.


      Nevěděla, jak dlouho ji tato nepostradatelnost udrží při životě. Získala jí však nějaký čas a ona byla odhodlaná ho využít.


      „Číslo čtyři, teď postavím ke konci postele židli. Ty se k ní přesuneš a posadíš se.“


      Jennifer přehodila nohy přes okraj postele. Vstala, protáhla se, zvedla jednu nohu, poté druhou a propnula svaly. Postavila se na špičky a udělala několik rychlých dřepů. Poté natáhla jednu ruku za záda a protáhla si trup. Totéž zopakovala s druhou rukou. Cítila, jak se jí napínají a opět povolují svaly a jak jí z kostí mizí strnulost.


      „Teď nemáme cvičení, Číslo čtyři. Bezodkladně prosím udělej, co jsem ti řekla.“


      Jennifer otočila hlavou, uvolnila si krk a pak opatrně došla k nohám postele a položila ruku na rám, aby neztratila rovnováhu. Natáhla druhou ruku, nahmatala dřevěné opěradlo židle a přesunula se k ní. Ostýchavě se na ni posadila, složila si ruce do klína a přitiskla kolena k sobě jako rozpustilá školačka v hodině katechismu, která se bojí jeptišky-učitelky.


      Cítila, jak se k ní žena blíží. Napůl se vytočila jejím směrem a očekávala další rozkazy.


      Rána byla nečekaná a prudká.


      Trefila ji otevřenou dlaní do tváře a téměř ji srazila na podlahu. Šok byl stejně bolestivý jako úder samotný. Jennifer viděla za škraboškou hvězdičky a její obličej ječel bolestí, jako by nervová zakončení po celém jejím těle zahltil elektrický proud. Závrať se smísila s bolestí do jedovatého lektvaru, z něhož se jí roztočila hlava. Zalapala po vzduchu. Věděla, že zaskučela jako zvíře, ale nedokázala posoudit, zda se ten zvuk ozval i v místnosti, nebo zda se jí rozlehl jen uvnitř lebky. Pevně se chytila sedátka židle, aby získala rovnováhu, protože si uvědomovala – i když nevěděla proč –, že kdyby spadla, čekaly by ji kopance a další rány.


      Chtěla něco říct, ale přes rty jí nepronikla žádná slova, jen přidušené vzlykání.


      „Teď už si rozumíme lépe, Číslo čtyři?“ dotázala se žena.


      Jennifer přikývla.


      „Když ti dám nějaký rozkaz, musíš ho uposlechnout. Myslím, že jsem ti to dala jasně najevo hned napoprvé.“


      „Ano. Snažila jsem se… Nedošlo mi, že…“


      „Přestaň kňourat.“


      Jennifer přestala kňourat.


      „Dobře. Mám teď pro tebe pár otázek. Odpovíš na ně svědomitě. Nesděluj mi víc informací, než o kolik tě požádám. A chci, abys držela hlavu nahoře a dívala se přímo před sebe.“


      Jennifer přikývla. Cítila, že se žena naklání až těsně k ní, a vzápětí uslyšela syčivé zašeptání: „Odpověď na první otázku zní osmnáct.“


      Jennifer za škraboškou zamrkala, jako by byla překvapená. Pochopila však, že poslední věta byla určena jen pro ni.


      Vzápětí uslyšela šustivý zvuk, jak se od ní žena ve svém zvláštním oblečení odtáhla a ustoupila o několik kroků zpět. Nastala chvíle ticha, během níž Jennifer poslušně jako robot zaujala opět polohu školačky a zadívala se přímo před sebe, přestože ve skutečnosti hleděla jen do černé látky škrabošky.


      „Dobře. Číslo čtyři, řekni nám, kolik ti je let.“


      Jennifer zaváhala a pak vyhrkla: „Je mi osmnáct.“


      Lež, která mě ušetří trochu bolesti, pomyslela si. Žena pokračovala.


      „Víš, kde jsi?“


      „Ne.“


      „Víš, proč tu jsi?“


      „Ne.“


      „Víš, co se s tebou stane?“


      „Ne.“


      „Víš, co je dnes za den? Nebo jaké je datum, kolik je hodin nebo jestli je teď den, nebo noc?“


      Jennifer začala vrtět hlavou a pak se zarazila. „Ne,“ řekla. Tentokrát jí hlas lehce zachraptěl, jako by slovo ne bylo z drahého porcelánu, který se při sebemenším nárazu roztříští.


      „Jak dlouho už tu jsi, Číslo čtyři?“


      „Nevím.“


      „Máš strach, Číslo čtyři?“


      „Ano.“


      „Máš strach, že umřeš, Číslo čtyři?“


      „Ano.“


      „Chceš žít?“


      „Ano.“


      „Co všechno uděláš, abys přežilo?“


      Jennifer zaváhala. Nabízela se však jediná možná odpověď.


      „Cokoliv.“


      „Dobře.“


      Hlas té ženy přicházel z dálky několika metrů. Jennifer vytušila, že se žena postavila za kameru, aby veškeré odpovědi mířily přímo do objektivu. Pocítila drobný záchvěv sebedůvěry. Natáčejí mě. Schopnost chápat, co se s ní děje – i když jen v nejhrubších obrysech –, jí pomáhala. Cítila, jak se jí napínají svaly. Nevědí, jak dokážu být silná, řekla si v duchu. Poté se jí však do hlavy začaly vkrádat pochybnosti. Jenže ani já nevím, jak dokážu být silná. Chtělo se jí plakat, podlehnout vzlykům a beznaději. Nebo naopak ze všech sil bojovat, jenže to by musela vědět jak. Zmítala se mezi dvěma protipóly – jenže to už její věznitelka neúprosně pokračovala.


      „Vstaň, Číslo čtyři.“


      Jennifer uposlechla.


      „Svlékni si spodní prádlo.“


      Jennifer si nedokázala pomoci; do rukou jí opět vstoupila váhavost. Cítila však, že žena zatíná ruku v pěst a chystá se ji opět udeřit. Znovu tedy uposlechla. Namlouvala si, že je to jako návštěva u lékaře nebo převlékání v šatně po náročném cvičení. Že stát tu nahá není žádná ostuda. Ve světě za škraboškou však dobře věděla, že je to lež. Představila si, jak ji kamera zvědavě zabírá, a ucítila ponížení. Už už měla slzy na krajíčku, ale pak znovu uslyšela hlas té ženy: „Můžeš se vrátit na židli.“ Popadla chatrné kalhotky, bleskurychle si je oblékla a posadila se. Měla pocit, že jí něco uřízli. Tohle bylo horší, než když ji ten muž nutil, aby se před ním umyla nahá. Tohle byla prohlídka. Prohlídka masa.


      „Než ses ocitla v této místnosti, co byla tvoje největší obava?“


      Jennifer se nad tím musela zamyslet. Její mysl přetékala rozpaky.


      „Největší obava, Číslo čtyři.“ Hlas ženy zněl neodbytně.


      Jennifer se usilovně snažila vymyslet odpověď.


      „Pavouci. Nesnáším pavouky. Když jsem byla malá, jeden pavouk mě kousl, otekl mi z toho celý obličej a od té doby…“


      „Tohle je věc, které se bojíš, Číslo čtyři. Já se ptám, co je tvoje největší obava.“


      Jennifer znovu zaváhala.


      „Někdy se bojím toho, že se ocitnu v místnosti plné pavouků.“


      „To dokážu zařídit, Číslo čtyři.“


      Dívka se bezděky otřásla. Věděla, že by toho tato žena byla schopna. Dokázala si představit, že zatím jen kloužou po povrchu nepřeberné škály jejích krutostí. A předpokládala, že její partner bude ještě horší.


      „Ale co je tvoje největší obava, Číslo čtyři?“


      Stále tatáž otázka. Co bylo na mé odpovědi špatně? podivila se Jennifer.


      Slova se jí zadrhla v krku, takže se rozkašlala. Vtom ji napadlo něco jiného.


      „Že se nikdy nedostanu z městečka, ve kterém jsem bydlela, a že tam zůstanu navždycky uvězněná.“


      Žena se odmlčela. Jennifer si pomyslela, že ji možná svou odpovědí překvapila.


      „Takže tys svůj domov nenáviděla, Číslo čtyři?“


      Jennifer během odpovědi kývala hlavou.


      „Ano.“


      „Proč jsi ho nenáviděla?“


      „Kvůli všemu.“


      Žena znovu pečlivě volila slova. Její hlas však na Jennifer dorážel jako rány kladivem. Setrvalý proud otázek jí připomínal sérii úderů vedených přímo na srdce.


      „A tak jsi chtěla uprchnout, je to tak?“


      „Ano.“


      „Stále chceš uprchnout, Číslo čtyři?“


      Jennifer cítila, jak se jí v hrudi rozeznívá vnitřní vzlykot. Nebyla si jistá, jestli má žena na mysli útěk z domova, nebo útěk z této cely. Ta nejistota bolela.


      „Chci prostě žít,“ řekla roztřeseným hlasem.


      Před další otázkou se žena na chvíli odmlčela. Její dotazy byly nelítostné.


      „Cos v životě milovala, Číslo čtyři?“


      Jennifer zaplavily vzpomínky z dětství. Uprostřed slepecké temnoty spatřila svého mrtvého otce, který teď však byl živý, ve tváři měl svůj typický úsměv a kynul jí, ať k němu přiběhne. Vzpomněla si na oslavy a návštěvy dětských hřišť. Vzpomněla si na úplně obyčejné okamžiky, na pikniky i na rodinný výlet do Fenway Parku, kde sledovali odpolední zápas v baseballu a ládovali se hotdogy. Nebo jak se jednou během školní exkurze na nedalekou farmu vkradla do výklenku, kde prasnice kojila novorozená selata, a jak tehdy žasla nad titěrnou energií a jemností života. Představila si sebe a svou matku, kterou už podle svého nejniternějšího přesvědčení opravdu neměla důvod milovat, jak plavou ve státním parku v řece, nechávají si na hlavu dopadat chladný proud z malého vodopádu a přemáhají zimu a husí kůži, protože ten pocit byl zkrátka tak úžasný. Všechny tyto výjevy se jí začaly zrychleně odvíjet před očima, jako by tvořily součást zběsilého akčního filmu. Jennifer se zostra nadechla. Tyto myšlenky patřily jen jí a ona věděla, že si je musí chránit.


      „Nic,“ odpověděla.


      Žena se zasmála.


      „Každý něco miluje, Číslo čtyři. Opakuji otázku. Cos milovala?“


      Jennifer cítila, jak se k ní hrne spousta podnětů. Všechny možné obrazy a výjevy. Příval vzpomínek. Musela je všechny odrážet, udržet je ve skrytu. Zaváhala a pak rázně odpověděla.


      „Měla jsem kočku…, vlastně jsem ji našla jako zatoulané kotě. Byla mokrá, vychrtlá a ztracená. Směla jsem si ji nechat. Dala jsem jí jméno Pacička, protože měla bílé tlapky. Krmila jsem ji mlíkem a každou noc jsem ji nechala spát u sebe v posteli. Léta to byla moje nejlepší kamarádka.“


      „A co se s Pacičkou stalo, Číslo čtyři?“


      „Když jí bylo sedm, onemocněla. Veterinář už ji nedokázal zachránit. Umřela a já ji pomáhala pohřbít. Vykopali jsme na zahradě díru a já ji do ní uložila. Několik dní jsem pak plakala. Rodiče mi nabídli nové kotě, ale já žádné nové zvíře nechtěla – chtěla jsem jen tu kočičku, která mi umřela.“ Jennifer se odmlčela a pak bryskně dodala: „Takže tu jsem opravdu milovala.“


      „Dojemné, Číslo čtyři.“


      Jennifer se už už chystala utrousit: Ptala ses, tak co?, ale nechtěla dostat další ránu. Napjala vnitřní síly, aby zahnala z tváře posměšný úšklebek, ale v duchu se jízlivě chechtala. Celý příběh o Pacičce byl bohapustá lež.


      Žádná kočička se nekonala, štětko. Žádná mrtvá čičinka. Takže si naser.


      „A ještě poslední otázka, Číslo čtyři.“


      Jennifer se ani nehnula. Vyčkávala.


      „Jsi panna, Číslo čtyři?“


      Dívka ucítila lepkavost na jazyku a trpkou chuť na rtech. Měla je suché, a tak si je několikrát olízla. Nevěděla, jak zní správná odpověď. Pravdivá odpověď zněla Ano, ale byla dobrá, nebo špatná? Cítila, jak se jí do hlavy vkrádá strach. Nepřímý dotaz na sex ji dusil. Chtějí mě znásilnit, blesklo jí hlavou.


      „Jsi panna, Číslo čtyři?“


      Kdyby odpověděla Ne, nebrali by to jako pozvání? Kdyby jim naznačila, že už pohlavní styk měla, neznělo by to jako svolení k dalšímu? Byla její naivita dobrá, nebo špatná?


      Tohle rozhodování se jí protivilo. Nevěděla, co je správně.


      „Ano,“ řekla nakonec. Hlas měla lehce ochraptělý.


      Žena se zasmála.


      „Můžeš se vrátit na postel,“ vyzvala zajatkyni. Její hlas byl podbarvený výsměchem.

    

  


  
    
      27. kapitola


      Víceméně ve stejnou dobu, ovšem na různých místech zkoumali Adrian a Terri dva počítače, které patřily témuž člověku, ale jejichž prohledávání přinášelo diametrálně odlišné výsledky.


      Jeden viděl slepé uličky.


      Druhý viděl neomezené možnosti.


      Terri objevila v počítači, který teď stál uprostřed jejího pracovního stolu, v podstatě přesně to, co očekávala. Pár souborů s lacinou pornografií – nic, co by ji překvapilo výjimečnou exotičností nebo temnou extrémností – a pak už jen stopy po veskrze nudných návštěvách sportovních webových stránek, chatovacích místností věnovaných Alzheimerově nemoci, jedné zahraniční sázkařské stránky a obvyklé dávky internetových videoher typu Full Tilt Poker nebo World of War. Z jejího pohledu nebylo v počítači nic, co by třeba jen naznačovalo, že se Mark Wolfe znovu věnuje aktivitám, za které si v minulosti vykoledoval zatčení. Stejně tak nenašla v přístroji žádné indicie, že by se jeho majitel posunul v potravním řetězci sexuálních predátorů o článek výš. Počítač navíc neobsahoval nic, co by jakkoliv souviselo s pohřešovanou Jennifer. Přestože se tedy Terri lehce otřásla zhnusením nad pornografií, kterou v přístroji našla, dospěla k závěru, že se tento obsah ničím neliší od materiálů, které by pravděpodobně objevila v domácích počítačích poloviny kolegů na svém oddělení.


      Smířila se tedy s tím, že Marka Wolfea a jeho vazby na nastávajícího otčíma pohřešované dívky zařadí do kategorie promrhaného času. A navzdory dychtivému zaujetí starého profesora, který jí pomáhal, zastávala názor, že elektronické pátrání po Jennifer uvízlo na mrtvém bodě. Věděla, že ještě musí prověřit kreditní kartu, kterou někdo vrátil v Maine, protože i ta by ji mohla přivést na nějakou stopu, ale ve skrytu duše o tom pochybovala.


      Vypnula počítač a pomalu si povzdechla. Nejhorší na tom všem bylo, že musela vrátit ten zatracený krám Wolfeovi. Zvedla telefon a vytočila číslo prodejny domácích potřeb, kde sexuální delikvent pracoval.


      „Marka Wolfea, prosím,“ řekla recepční, která se jí ozvala. „Tady je inspektorka Collinsová. Volám ohledně jednoho případu pohlavního zneužití.“


      Pořádně zatopit Marku Wolfeovi pod kotlem byla jedna z jejích priorit. Pochybovala, že některý ze spolupracovníků zná jeho minulost, a přemýšlela, jak dlouho asi potrvá, než se recepční během pauzy na kávu někomu zmíní, že jí volala policie a koho a proč chtěla k telefonu. Její zmínka povede ke spekulacím. A spekulace povedou k ošklivým pomluvám, které se na Wolfeově pracovišti rozšíří. Terri však ani v nejmenším netrápilo, jaké problémy právě sexuálnímu delikventovi způsobila. Chápala, že její chování není osvícené ani slitovné, ale bylo jí to jedno.


      Když se jí ve sluchátku ozval Wolfe, jednala s ním stroze.


      „Můžete si na oddělení přijet pro ten svůj počítač,“ oznámila mu. „Budu tady do šesti.“


      Wolfe místo odpovědi jen zabručel.


      Terri měla ještě chvíli času, než se tu objeví, a tak hrubě odsunula počítač stranou a zvedla ze stolu zprávu o kreditní kartě. Znovu popadla telefon a vytočila číslo jedné banky ve Watervillu ve státě Maine.


      Počítač, pomyslel si Adrian, je jako zrcadlový sál v zábavním parku. Odráží mnoho věcí o skutečném charakteru majitele, pokud člověk dokáže prohlédnout skrz různá pokřivení a rozmazané obrazy.


      Klíč spočívá v nalezení způsobu, jak tato zkreslení rozšifrovat.


      Wolfeova matka poskytla Adrianovi několik správných tipů, jak otevřít zaheslované soubory – stačilo si jen trochu pohrát s kombinacemi. Jedny dveře se otevřely po zadání hesla Rose-pletení; příslušná složka obsahovala portfolio vyzývavě pózujících mladých žen v různém stupni obnaženosti. Adriana v první chvíli napadla slova dětské porno, ale pak si uvědomil, že to není zcela přesné. Snímky byly provokativní a plné vnadidel rozněcujících fantazii. Na Adriana působily rušivě, ale když se je přinutil prozkoumat pozorněji, došlo mu, že obsahují pouze náznaky dětskosti. Modelky byly vyholené a stydlivé a pro tyto fotosérie byly jednoznačně vybrány proto, že měly nezralá těla a dětské tvářičky. Ve skutečnosti však jen vypadaly mladě. Adrian byl přesvědčený, že v době pořizování snímků všechny o pár dní nebo týdnů překračovaly hranici osmnácti let potřebnou k tomu, aby fotosérie nebyly klasifikovány jako zakázaná dětská pornografie. Jak se Adrian prokousával složkou, nabíraly snímky na intenzitě. Záhy se na fotkách objevili dospívající chlapci, kteří se s modelkami pohlavně stýkali, a po nějaké době k nimi přibyli i podstatně starší muži – střední věk a výše –, kteří dělali totéž. Vítězství chlípnosti, pomyslel si Adrian.


      Soubory chráněné heslem Rose-pletení byly znepokojivé, ale Adrian věděl, že stažení těchto fotografií by neaktivovalo žádný varovný signál na počítačích Interpolu a už vůbec by neupoutalo pozornost místní policie. Našel v notebooku i odkaz na stránky s názvem Sotva 18 a Včera ještě dítě, ale ani se je neobtěžoval otevírat.


      V notebooku se totiž nacházely jiné soubory, které zatím Adrian nedokázal otevřít, což v něm vyvolalo lítost, že to s počítači neumí tak dobře jako někteří mladí. Vyzkoušel řadu variací na slovo Sandy. Byl totiž přesvědčený, že pokud právě toto jméno dokázalo proniknout mlhou matčiny nemoci, pak je to proto, že v domě Wolfeových dodnes padá. Věděl, že nějaká kombinace obsahující tento výraz mu něco v notebooku zpřístupní. Všechno, co zatím vyzkoušel, však přístroj odmítl.


      Adrian věděl, že z minulosti se stává přítomnost, která ovlivňuje budoucnost. Pro psychology to bylo něco jako mantra. Věci, události, lidé i prožitky uložené v paměti mají dopad na kroky učiněné v současnosti i na sny o dnech budoucích. Sexuální delikvent Mark Wolfe se v tomto směru nijak nelišil od ostatních lidí, ale jeho pokřivení bylo zavrženíhodnější a propůjčovalo mu punc nebezpečnosti. Odkud se v minulosti vzalo, to bylo záhadou. Jak se v současnosti projevovalo, to bylo patrné z pohledu na obrazovku. A kam se bude v budoucnosti ubírat, to bylo nejisté.


      Adrian vyťukal heslo ZabítSandy a na počítači okamžitě naskákaly náhledy fotografií.


      Chvíli civěl na snímek mladé dívky, která se skláněla, aby ústy přijala erekci starého muže. Pohled na fotografie v něm vyvolal nutkání umýt si ruce a dát si sklenici ledové vody.


      Odsunul se od stolu. Napadlo ho, že by si měl vytáhnout z knihovny nějakou básnickou sbírku a přečíst si pár jemných rýmovaných veršů, něco ryzího a povznášejícího. Třeba některý Shakespearův sonet nebo něco od Byrona. Řádky pojednávající o lásce jemným a cudným způsobem, obrazy vyvolávající skutečnou vášeň – ne fotky chlupatých chlapů zaměřujících svou překrvenou energii na mladé dívky, které měly blíž k dětství než k ženství.


      Zavrtěl se na židli, ale pak se zarazil, poněvadž mu do ucha zašeptal synův hlas: „Ale tati, ještě ses nedíval pořádně. Ještě ne.“


      Adrian se rychle otočil a rozpřáhl ruce, jako by mohl synova ducha obejmout a přitisknout si ho na hruď. Bohužel však byl v pokoji sám. Tommyho hlas se nicméně ozýval přímo vedle něj.


      „Co přesně vidíš?“ zeptal se ho syn. Jeho slova zněla jako hudba. Jako by s ním nerozmlouval dospělý Tommy, nýbrž Tommy ve věku devíti let. Adrian si vzpomněl, že když byl jeho syn ještě malý, nic ho jako otce nepotěšilo víc, než když slyšel, jak Tommy volá jeho jméno. Znělo to jako výzva, aby se otec se synem podělili o nějaké tajemství, a mělo to v sobě cosi drahocenného.


      „Kde jsi, Tommy?“


      „Přece tady. Přímo vedle tebe.“


      Bylo to jako slyšet hlas pronikající hustou mlhou. Adrian zoufale toužil natáhnout ruku do převalujících se chuchvalců a dotknout se svého syna. Ještě aspoň jednou, pomyslel si. To mi úplně stačí. Jen jednou. Jediné objetí.


      „Tati! Dávej pozor! Tak co tam vidíš?“


      „Vidím jen nějakou nechutnou pornografii,“ odpověděl Adrian. Cítil lehké rozpaky, že se syn dívá na stejné věci jako on.


      „Ne, je tam něco víc. Mnohem víc.“


      Adrian se zřejmě tvářil zmateně, protože slyšel, jak si syn povzdechl. Bylo to jako závan větru narušujícího nehybnost v domě.


      „No tak, tati, spoj si to, kým jsi, s tím, co vidíš.“


      Adrian v tom nespatřoval žádnou logiku. Byl vědec. Učil se ze zkušeností. A sám zkušenosti několik desetiletí předával. Na obrazovce před ním se prostě zobrazovala pokroucená těla. Nahota. Totální názornost. Veškeré tajemství lásky tu bylo okrájeno, úkony osekané na kost, realita ponížená na sled jednotvárných pohybů.


      „Promiň, Tommy, ale já ti nerozumím. Je to teď pro mě mnohem těžší. Věci mi do sebe nezapadají tak, jak by asi měly.“


      „Tak s tím bojuj, tati. Buď silnější. Vezmi si další prášky. Třeba ti pomůžou. Přinuť svou mysl, aby si začala pamatovat.“


      Tommyho hlas jako by se střídavě měnil. Malý Tommy. Dospělý Tommy. Adrianovi připadalo, že se mezi těmito dvěma osobami bezmocně zmítá.


      „Snažím se.“


      Následovalo chvilkové zaváhání, jako by Tommy o něčem přemýšlel. Adrian znovu zatoužil ho vidět, ale oči se mu začaly plnit slzami. To není fér, pomyslel si. Ostatní vidím, ale teď je tu Tommy a zrovna ten se mi neukáže. Trochu to připomínalo velkou hádanku, kterou znají všichni rodiče – když se jednoho dne podívají na potomka, kterého vychovali, a zjistí, že jejich dítě vyrostlo a vstoupilo do vlastního světa, který jim připadá cizí a nesrozumitelný. Nejvíc se nám odcizují lidé, které máme nejraději, pomyslel si.


      „Tati, když čteš nějakou báseň…“


      Adrian se prudce otočil na židli, jako by těkáním očima po pokoji mohl zahlédnout své jediné dítě.


      „Co se v těch slovech snažíš najít?“


      Povzdechl si. Tommyho hlas zněl slabě a vzdáleně a poslouchat ho byla pro Adriana muka. Ucítil na kůži mravenčení.


      „Chtěl jsem ti být vždycky k dispozici. Nesnesu pomyšlení, žes někde na druhém konci světa umřel a já nestál při tobě. Nesnesu pomyšlení, že jsem s tím nemohl nic dělat. A nesnesu pomyšlení, že jsem tě nedokázal zachránit.“


      „Poezie, tati. Teď mysli na básně.“


      Adrian si znovu povzdechl. Zadíval se na Tommyho fotografii, která visela nad jeho stolem. Momentka z předávání maturitního vysvědčení, pořízená ve chvíli, kdy se jeho syn nedíval. Tommy se na fotce usmíval, byl plný nadějí v možnosti, které mu svět nabízí, a vůbec netušil o bolestech a strastech, jež tvoří jeho neodmyslitelnou součást. Adrian měl téměř dojem, že s ním rozmlouvá ta fotka, jenže Tommyho hlas byl naléhavý a ozýval se mu za hlavou.


      „Co vidíš v básních?“


      „Slova. Rýmy. Obrazy. Metafory. Umění, které evokuje myšlenky. Svůdnost. Já nevím, Tommy, jak to s tím vším…“


      „Přemýšlej, tati. Jak ti může báseň pomoct najít Jennifer?“


      „Nevím. Může?“


      „Proč ne?“


      Adriana napadlo, že je tu všechno obráceně. Tommy byl jejich jediný syn a Adrian ho chránil, povzbuzoval a vedl, zatímco teď jako by v roli dítěte vystupoval on a Tommy věděl věci, o nichž on netušil. Jenže zároveň to byl on, kdo tyhle věci věděl, pouze se k nim nemohl dopracovat a jeho syn tu byl od toho, aby ho k nim dovedl, přestože byl dávno mrtvý.


      To jsou tu mrtví vždycky od toho, aby nám pomáhali? blesklo Adrianovi hlavou.


      „Tak co vidíš?“


      Adrian upřel pozornost zpátky k notebooku.


      „Jen fotky.“


      „Ne, tati. Tady ve skutečnosti nejde o obraz. Je to stejné jako u básně – jde o to, jak tento obraz vnímáš.“


      Adrian se zprudka nadechl. Na tuto větu si pamatoval. Léta na univerzitě vyučoval oblíbený předmět s názvem „Strach a jeho využívání v moderní společnosti“, v němž nejen zkoumal fyziologickou podstatu lidského děsu, ale seznamoval posluchače také s horory, strašidelnými romány a rolí strachu v populární kultuře. Kurz zařazený do letního semestru byl určen pro posluchače vyšších ročníků a u studentů se těšil velké oblibě – zejména u těch, kteří strávili příliš mnoho večerů s bílými myšmi v laboratořích, a proto si s radostí udělali změnu, posadili se a poslouchali, jak jim Adrian vypráví o Čelistech, Pátku třináctého a románu Ghost Story Petera Strauba. Věta, kterou Tommy právě použil, tvořila závěr Adrianovy poslední přednášky.


      „Ano, Tommy, já vím, ale…“


      „Jennifer, tati.“


      „Ano, Jennifer. Ale jak to s tím…?“


      „Táto, zamysli se pořádně. Soustřeď se.“


      Adrian sebral z rohu svého stolu zápisník. Chopil se pera a dal se do psaní:


      Jennifer utíká z domova.


      Jennifer seberou z ulice cizí lidé.


      Jennifer mizí.


      Za Jennifer nikdo nechce výkupné.


      Jennifer je ztracená.


      Jeho slova vypadala na stránce jako báseň s názvem „Pohřešovaná Jennifer“.


      Znovu se podíval na nahé postavy na obrazovce. Protagonisté se nepářili proto, že se milovali, že po sobě toužili nebo že se alespoň chtěli ukojit.


      Peníze. Nebo exhibicionismus. Nebo obojí.


      „Nechtěli za ni výkupné, tati. Nepožádali o ně, že ne?“


      Tommyho hlas zeslábl v pouhý šepot. Jako by se Adrianovi ozýval zevnitř hlavy.


      „Ale jak někdo může vydělávat na…“ Adrian se zarazil. Na sexu přece vydělává celý svět.


      „Souvislosti, tati. Spoj si souvislosti.“ Tommy teď přímo žadonil.


      Adrian si připadal hloupý. Připadal si nevzdělaný a uvízlý v jakési mozkové bažině.


      „Ale jak můžu…?“ začal a opět zaváhal. Tommy ho opět přerušil.


      „Ty víš, kdo ti to může říct,“ prohlásil. „Ale to, co chceš vědět, ti ten člověk neřekne snadno. Přiber si pomoc. Přesvědčuj.“


      Adrian přikývl. Zaklapl notebook a vložil ho do brašny. Našel kabát, oblékl si ho a podíval se na hodinky. Bylo půl sedmé. Nevěděl, jestli ráno, nebo večer. Nevěděl, jak to ví, ale byl si jistý, že ho Tommy nebude doprovázet. Snad Brian, napadlo ho. Rozhlédl se po Cassii, protože její podpora a povzbuzení by mu přišly vhod. Oba byli statečnější, než jsem kdy byl já, pomyslel si. Moje žena. A můj syn. Tommyho hlas jako by se však vytratil a Cassie tu nebyla vůbec, ačkoliv hned v příštím okamžiku už ji Adrian opět cítil, jako by stála před ním a táhla ho pryč. „Už jdu, už jdu,“ reagoval na její domnělou netrpělivost. Vzpomněl si, že když byli mladí a on právě na něčem pracoval, byl pohroužený do nějaké psychologické studie, sepisoval vědecké pojednání nebo se snažil sesmolit báseň, často za ním Cassie přišla, beze slova ho vzala za ruku, lehce kývla, usmála se, odvedla ho do postele a tam se s ním opravdu zprudka pomilovala. Tentokrát však Adriana čekala v ložnici nějaká jiná naléhavá povinnost – Cassie ho neoblomně táhla právě tímto směrem.


      Byla už tma a on slyšel přímo za dveřmi hlasy zvýšené rozčilením. Zdálo se, že hlavním původcem křiku je Mark Wolfe, zatímco jeho matka spíš jen žalostně úpěla. Adrian je několik minut soustředěně poslouchal – stál venku a nechával si zalézat pod kůži večerní chlad. Dveře tlumily běsnění Wolfeových natolik, že rozeznával jen intenzitu hádky, nikoliv její obsah, ačkoliv mu nedalo velkou práci vytušit, že jablkem sváru je notebook ležící nyní v jeho brašně.


      Přemýšlel, jestli by neměl počkat, až vášně dočasně opadnou, ale pak prostě jen zaklepal na dveře.


      Křik okamžitě ustal.


      Adrian zaklepal znovu a ustoupil o krok. Očekával, že se vlna zlosti vyvalí po otevření dveří i na něj. Uslyšel odemykání zámku a pak se z otevíraných dveří rozlilo do okolí světlo.


      Nastala chvíle ticha.


      „Parchante,“ ucedil Mark Wolfe.


      Adrian přikývl. „Něco pro vás mám,“ řekl.


      „Nekecej a dej to sem.“


      Mark Wolfe se po něm začal sápat, jako by sevřením klop Adrianova kabátu mohl získat ztracený notebook zpátky.


      Adrian nevěděl, kdo mu to křičí do ucha pokyny – Brian? Tommy? –, ale každopádně uskočil, vyhnul se ruce sexuálního delikventa a náhle si uvědomil, že v dlani svírá bratrovu pistoli a míří jí přímo na Wolfea.


      „Mám několik otázek,“ řekl.


      Wolfe se stáhl. Prohlédl si zbraň. Přítomnost hlavně s devítimilimetrovým otvorem jako by jeho vztek utišila a dodala mu klidu.


      „Vsadím se, že ani nevíte, jak se s tím zachází,“ zasípal.


      „Bylo by od vás nemoudré, kdybyste se pokoušel tuto hypotézu otestovat,“ odpověděl Adrian pedantsky. Samotného ho šokovalo, kolik ledu každé jeho slovo obsahovalo. Napadlo ho, že by měl být vystrašený, nervózní, možná i ochromený nemocí, jenže on si připadal zvláštně soustředěný. A vůbec to nebyl nepříjemný pocit.


      Zbraň si získala Wolfeovu plnou pozornost. Zdálo se, že váhá, zda má uskočit z palebné linie, nebo se vrhnout kupředu a pokusit se vyrazit pistoli protivníkovi z ruky. Výsledkem bylo, že stál jako solný sloup.


      Adrian zlehka pozdvihl zbraň a namířil ji Wolfeovi na obličej.


      „Vždyť ani nejste polda. Jste profesor, prokristapána. Nemůžete mi vyhrožovat.“


      Adrian přikývl. Cítil báječnou chladnokrevnost.


      „Kdybych vás teď zastřelil, myslíte, že by to někomu vadilo?“ dotázal se. „Já jsem starý. Možná trochu poblázněný. Na tom, co bude se mnou, by vůbec nezáleželo. Ale vaše matka…, ta vás potřebuje, ne? A vy, pane Wolfe, vy jste ještě mladý. Myslíte si, že právě kvůli tomuto okamžiku stojí za to zemřít? Vždyť ani nevíte, co vůbec chci.“


      Wolfe zaváhal. Adrian přemýšlel, jestli už někdy tento sexuální delikvent hleděl do ústí zbraně. Napadlo ho, že právě vstoupil do jakéhosi zvláštního paralelního světa, který stojí v naprostém protikladu k akademickému světu, jejž doposud znal. Tohle bylo daleko reálnější. Ten pocit měl Adriana znechucovat a děsit, jenže se to nedělo. Pomyslel si, že opět cítí nablízku bratra.


      „Přišel jste sem a ukradl mé matce notebook.“


      Adrian nereagoval.


      „Co jste to za hyenu? Ona je nemocná. To snad poznáte. Nedokáže kontrolovat svoje…“


      Zarazil se a zavrčel jako raněný pes.


      „Chci ho zpátky. Nemáte právo brát mé matce počítač.“


      „Čí je to počítač?“


      Adrian ukázal hlavní pistole na brašnu. „Možná bych ho měl odnést inspektorce Collinsové. To můžu. Vím, že je v těchto věcech kovanější než já. A vůbec nepochybuji o tom, že zjistí, k čemu jste ten přístroj používal. Soubory chráněné hesly Rose-pletení a ZabítSandy ji budou velmi zajímat, co říkáte? Takže opravdu záleží na vás. Co mám udělat?“


      Wolfe stál ve dveřích a balancoval na hraně útoku. Adrian viděl, jak se mu křiví tvář. Napadlo ho, že lidé žijící tajné životy ukryté před každodenní, všední a rutinní existencí jen k smrti neradi otevírají jakékoliv okno, které by mohlo odhalit, kým ve skutečnosti jsou a po čem ve skutečnosti touží. Mohlo by odhalit všechny jejich zvrácené myšlenky přelévající se jim v hlavě a pečlivě skryté před úřady, přáteli i příbuznými. Vycítil, že Mark Wolfe se právě nachází na pokraji takového běsu. Viděl, jak polyká a jak má tvář stále staženou zlostí, avšak jeho hlas už zněl kontrolovaně.


      „No dobrá. Ten notebook patří mně. Mám v něm soukromé věci.“


      Wolfe cedil každé slovo mezi zuby.


      „Můžete si ho nechat,“ prohlásil Adrian. „Ale nejdřív po vás budu něco chtít.“


      „Co?“ zabručel sexuální delikvent neochotně.


      „Osvětu,“ řekl Adrian.

    

  


  
    
      28. kapitola


      Dítě začalo znovu plakat. Lítostivě. A mnohem hlasitěji než předtím.


      Ten zvuk pronikající zdmi vytrhl Jennifer z polospánku. Nevěděla, jak dlouho dřímala – mohlo to být dvanáct minut, ale mohlo to být i dvanáct hodin. Neustálá temnota způsobená škraboškou zničila její vnímání času. Jennifer byla ustavičně dezorientovaná. Jako by celou dobu prožívala onen okamžik, kdy se člověk probudí z obzvlášť živého a znepokojivého snu a nedokáže okamžitě aktivovat vědomí. Zvuk plačícího dítěte ji však se škubnutím vytrhl ze zasnění.


      V tu chvíli udělala Jennifer něco, co ještě nikdy neprovedla. Pevně sevřela pana Hnědého kožíška a přehodila nohy přes okraj postele, jak to lidé ráno po probuzení dělají. A pak začala systematicky postupovat směrem od postele, jako by chtěla změřit vzdálenost a odhadnout směr, odkud se dětský pláč ozývá.


      Napadlo ji, že v kameře vypadá jako slepé zvíře, které si chce udělat obrázek o hrozbě tím, že čenichá ve vzduchu. Akutně si uvědomovala, že má k dispozici omezený počet smyslů, a v duchu si předsevzala, že je bude co nejlépe využívat.


      Pláč získal na hlasitosti. A pak opět rychle skončil, jako by náhle zmizelo trápení, jež bylo jeho příčinou. Jennifer, stále uvázaná na řetězu, se pohybovala v prázdném prostoru mezi toaletou a nicotou, hlavu měla nakloněnou na tu stranu, ze které podle ní pláč přicházel, jenže vtom si náhle uvědomila nový zvuk, nový a diametrálně odlišný.


      Byl to smích.


      A nejen to: byl to dětský smích.


      Zastavila se a pokusila se zadržet dech. Zvuky hrajících si dětí sílily a opět slábly, jako by děti přibíhaly blíž k Jennifer a pak se zase vzdalovaly. Jennifer si vzpomněla na dobu, kdy ještě chodila na základní školu a jednou musela za nějaký prohřešek zůstat po škole, zatímco zbytek třídy se houfně přesunul na hřiště. Otevřeným oknem k ní tehdy doléhalo rozpustilé dovádění spolužáků, jenže okno bylo tak vysoko, že se Jennifer mohla jen domýšlet, co se na hřišti děje. Fotbal. Hra na sochy. Skákání přes švihadlo. Honěná na prolézačkách. Všechny možné hry na vyplnění volného času.


      Jennifer nyní zachvátil zmatek. Věděla, že se nachází v neznámém sklepení, ale náhle se jí zdálo, že je zároveň uvězněná ve škole, která existovala pouze v její minulosti.


      Tohle nemůže být skutečné, pomyslela si. Když však chvíli poslouchala zvuky, připadaly jí tak věrné, že o svém přesvědčení začala pochybovat.


      Ruch dětského hřiště zněl tak blízko, až měla Jennifer pocit, že by se ho mohla dotknout. Ty zvuky jako by ji lákaly k sobě, vyzývaly ji, ať se k nim připojí.


      Jennifer zkusmo natáhla volnou ruku.


      Napadlo ji, že pokud dokáže polapit ve vzduchu ten zvuk, pak ho také dokáže uzavřít v dlani, hladit ho, manipulovat jím a nějakým způsobem se stát jeho součástí.


      Byl omyl představovat si, že ji ten zvuk dokáže přenést někam jinam. Zároveň jako by to však bylo lákavé a možné. Natáhla ruku před sebe a plná naděje vypjala prsty.


      Věděla, že sahá do prázdnoty, do zatuchlého vzduchu sklepa, ale nemohla si pomoci. Ten zvuk zněl tak blízko.


      Tam, kde nečekala nic, se náhle dostavil určitý pocit.


      Na konečcích prstů ucítila hladký papírový dotek.


      Zalapala po dechu a odtáhla ruku. Jako by se dotkla živého elektrického kabelu. Někdo tu je! prolétlo jí hlavou.


      Vtom uslyšela hluboký a chraplavý šepot. Vycházel ze tmy, jako když se na horké letní obloze náhle objeví blesk.


      „Nikdy nejsi sama.“


      Následovala exploze, při níž se její černé zorné pole zbarvilo do ruda bolestí a náhlým šokem, jak ji žena tvrdě udeřila do čelisti. Jennifer se zapotácela dozadu a padla na postel. Hlava se jí točila tak závratně, že málem upustila Hnědého kožíška. Ten úder ji naprosto omráčil; připadal jí strašlivě náhlý, takže pro ni byl mnohem horší, než když ji ti dva přepadli na ulici a muž jí dal ránu do obličeje – obsahoval totiž zcela odlišný typ nečekanosti. Byl plný opovržení. A to bolelo nejvíc.


      Jennifer se na posteli stočila do klubíčka. Cítila slanou chuť slz a ze rtu jí pomalu kapala krev.


      V místnosti náhle panovalo elektrizující horko.


      „Toto je podruhé, cos mě přinutilo tě udeřit, Číslo čtyři. Nenuť mě k tomu znovu. Dokážu i mnohem horší věci.“


      Hlas té ženy měl opět bzučivě monotónní ráz, který už Jennifer očekávala. Nechápala ho však. Kdyby měla její únoskyně vztek, mluvila by zvýšeným hlasem. Kdyby byla frustrovaná, rovněž by se to v jejím hlase projevilo. Jennifer nedokázala pochopit, jak může žena působit tak klidně v situaci, která se vzpírá normálnosti.


      Zalapala po dechu. Takhle mluví vrah.


      Strnula a napůl očekávala další úder, jenže ten se nedostavil. Místo toho uslyšela těžké zabouchnutí dveří.


      Setrvala ve stejné poloze, poslouchala a snažila se oddělit jednotlivé zvuky, přestože zběsilý tlukot jejího srdce, hučení v hlavě a usedavé vzlyky téměř přehlušovaly všechno ostatní. Musela vynaložit obrovskou sílu – cítila, jak se jí napínají břišní svaly i svalstvo na nohou –, aby tyto návaly zoufalství zastavila. Napadlo ji, že žena nemusela ty dveře zavřít cestou z místnosti, ale možná stále stojí přímo u postele a s rozpřáhnutou rukou čeká na záminku k dalšímu úderu.


      Zatuchlý vzduch začal Jennifer dusit.


      Cítila, jak různé části jejího já úpěnlivě volají o pozornost. Rozbolavělé já. Vystrašené já. Zoufalé já. A konečně i bojovné já. Poslednímu z nich se nakonec podařilo ostatní utišit a Jennifer cítila, jak se jí konečně zpomaluje tep. Bradu měla zřejmě opuchlou, ale bolest slábla.


      Její šaty při každém pohybu šustí, připomněla si. Její nohy vydávají na betonové podlaze šoupavý zvuk. A než promluví, vždycky se zhluboka nadechne, zejména když šeptá.


      Jennifer pomalu, ale jistě utlumila všechny zvuky vydávané vlastním tělem a konečně mohla v klidu naslouchat té ženě.


      Obklopovalo ji však jen ticho. Byla v místnosti sama navzdory tomu, co jí žena řekla. Navzdory kameře, o níž Jennifer věděla, že ji stále pozoruje.


      Šťastný smích na dětském hřišti v pozadí postupně vymizel. Nastalo chvilkové ticho, po němž dítě v dálce ještě jednou zaplakalo a pak náhle umlklo.


      Tokijský byznysmen se napil teplé a slabé skotské, která byla naředěná dávno předtím, než se ve sklenici rozpustily kostky ledu. Lahev, ze které si whisky nalil, byla sice drahá, ale on pochyboval, že obsahuje cokoliv jiného než náhražku, nějakou levnou místní značku, a znechuceně zkřivil rty. V jedné ruce držel iPhone, ve druhé sklenici a seděl na venkovní terase v proutěném křesílku, které se mu zarývalo do nahé kůže. Mezi jeho nohama se přičinlivě pohybovala thajská sexuální pracovnice a dávala přitom najevo přehnané nadšení, jako by nic na světě nemohlo být erotičtější než uspokojování právě tohoto zákazníka. Byznysmenovi se protivilo každé její falešné zasténání, každý předstíraný vzdech. Protivil se mu pot, jenž se jí leskl na prsou. Nevěděl, jak se dívka jmenuje, a nezajímalo ho to. Její doteky by ho dávno znudily, nebýt záběrů, které právě sledoval na displeji telefonu.


      Byznysmen byl středního věku a doma měl dceru a uťáplou manželku. Jeho dcera byla přibližně stejně stará jako Thajka, která teď po něm přejížděla jazykem, a také jako Číslo 4, avšak byznysmen na ni myslel pouze v souvislosti s dárkem, který jí – jak si neustále připomínal – musel ze služební cesty přivézt. Něco pestrobarevného a hedvábného, říkal si v duchu. Zapudil tyto myšlenky a upřeně se zahleděl na drobný displej iPhonu. Namísto thajské sexuální pracovnice se nechal stimulovat erotickým dusnem Série č. 4. Náhlý úder do tváře Čísla 4 ho vydráždil. Byl to nečekaný a dramatický tah, jenž ho naplnil překvapením. Byznysmen se zavrtěl v křesílku a sklouzl očima z displeje na havraní vlasy Thajky. Obojí mu náhle splynulo v mysli: sexuální pracovnice a Číslo 4. Cítil, jak se i jeho ruka maně zatíná v pěst, a přemýšlel, že i on Thajce uštědří ránu, aby zjistil, jaký je to pocit. Bolest a rozkoš se mu v hlavě slily do jediného celku. Natáhl ruku a zajel Thajce roztaženými prsty do vlasů. Chtěl za ně škubnout, aby vykřikla. Poté se však zarazil. Uvědomil si, že když dostalo Číslo 4 ránu, nevydalo prakticky ani hlásku. V jiných okamžicích Číslo 4 plakalo, čas od času vykřiklo a někdy i setrvale ječelo, ale tentokrát, když inkasovalo tvrdý úder, se jen skácelo dozadu na postel a zachovalo stoické mlčení.


      Jeho disciplinovanost byla hodná hlubokého obdivu.


      Byznysmen se v křesílku opřel a zavřel oči. Chvíli si zkoušel představit, že Thajka zmizela a místo ní se teď mezi jeho nohama snaží Číslo 4.


      Zhluboka vydechl. Po celém těle ucítil dráždivé mravenčení a s novým nadšením se poddal splynuvším fantaziím.


      Linda byla skleslá. Bolela ji ruka a Michael jí okamžitě neprojevil takovou účast, jakou od něj očekávala.


      „Číslo čtyři má čelist jako boxer,“ poznamenala. „Sakra.“ Když dívku udeřila, pořezala si o její zuby malíček. Z ranky kousek od nehtu prýštila krev a ona si ji během hudrování sála.


      Michael se tvářil pobaveně, což Linda nesla nelibě. Otevřel lékárničku, kterou v domě měli, a začal hledat dezinfekci a náplast. „Když jí chceš dávat rány pěstí,“ prohodil, „možná by bylo lepší nosit ochranné rukavice. Leží na stole u hlavního počítače.“


      Našel, co hledal. „Možná to bude štípat,“ řekl a nakapal na ránu peroxid vodíku. „Vědělas, že jedním z nejnebezpečnějších a bakteriemi nejzamořenějších částí těla jsou ústa?“


      „Moc se díváš na Discovery Channel,“ odpověděla Linda.


      „A že komodský drak žijící na indonéských ostrovech tě dokáže kousnutím zabít ne proto, že by měl tak ostré zuby, ale proto, že ti nasadí do rány infekci, kterou moderní antibiotika nedokážou léčit?“


      „A tohle máš z Animal Planet?“ Linda se zaškaredila, když jí dezinfekce pronikla do rány. „Takže na pátou sérii třeba takového draka odchytíme?“


      „Promiň,“ řekl Michael. Podíval se na vyčištěnou ránu. „Máš to docela hluboké. Nechceš zajet na pohotovost a nechat si to zašít? Do nejbližší nemocnice je to zhruba tři čtvrtě hodiny jízdy, ale možná bys steh nebo dva potřebovala.“


      Linda zavrtěla hlavou, ale přesto se zeptala: „Co myslíš ty?“


      „Podle mě jsou obě varianty možné. Když ti to stáhnu, tak se to zahojí, ale možná tě to bude zhruba den bolet.“


      Linda si přitiskla na ránu malou žínku a zamířila přes pokoj k oknu.


      „Potřebujeme venku ještě něco?“ zeptala se a ukázala zraněnou rukou.


      Michael se rychle rozhlédl a chvíli si všechno sumíroval v hlavě. „Nic akutního. Jídla máme spoustu, i když to není nic pro gurmány. Zbraně máme taky a k tomu veškerou potřebnou elektroniku. Takže tu pár dní vydržíme.“


      „V tom případě nikam nejedu,“ řekla Linda rozhodně. „Dokud nebudeme něco potřebovat, tak ne. Nemá smysl nechat se někde zahlédnout.“


      Na chvíli se zadívala z okna usedlosti. Bylo pozdní odpoledne a lehký vánek si pohrával s listy, které právě začínaly rašit na stromech lemujících štěrkovou příjezdovou cestu. Z té se odbočovalo na místní silnici, která by je dovedla do města, pokud by cítili potřebu tam zajet. Napravo od Lindy stála větrem ošlehaná červená stodola, do níž zaparkovali mercedes a zakryli ho plachtou. Michaelův otlučený malý náklaďák parkoval venku. Pro místo, kde právě pobývali, to byl typický automobil. Otlučený drsnými zimami, protažený tolika venkovskými cestami, že vykazoval všechny znaky opotřebení. Linda byla přesvědčená, že i díky tomuhle autu vypadají obyčejně a podobají se místním. Navíc tu nosili levné džíny a triko, přestože ve skutečnosti dávali přednost hedvábí a značkové módě. Linda milovala svět iluzí, který vytvořili pro Sérii č. 4. Představovali v něm příjemný mladý pár, jenž si pronajal odlehlou zemědělskou usedlost v zapomenuté a opomíjené části Nové Anglie. Realitní makléřce, která jim tuto nemovitost našla, nabulíkovali, že Michael dokončuje disertační práci a ona dělá sochy, a tato směsice akademična a exotična uťala veškeré makléřčiny otázky, proč tolik lpějí na samotě a odloučení. Měli falešná jména. Falešnou minulost. Prakticky celou transakci uskutečnili přes internet. Jediný osobní kontakt proběhl ve chvíli, kdy Linda zajela do realitní kanceláře a hotově zaplatila makléřce půlroční pronájem. Podezíravý člověk by se možná mohl podivit nad hromádkou stodolarových bankovek, kterou Linda v kanceláři složila, avšak v ekonomické situaci provázené tolika problémy, jež každodenně plnily novinové titulky, dokázal pohled na skutečné peníze spolehlivě umlčet téměř jakýkoliv případný dotaz.


      Nikdo je neviděl vykládat z auta drahou audiovizuální techniku. Nikdo se nenacházel dostatečně blízko, aby slyšel zvuky stavebních úprav, když Michael připravoval studio, ve kterém právě natáčeli Číslo 4.


      Linda to sice vnímala jen podvědomě, ale v jistém smyslu tu byli stejně izolovaní jako Číslo 4. Vědomí, že vlastní a kontroluje svět, který patří pouze jim dvěma, tvořilo nedílnou součást její rozkoše. Vše podstatné se odehrávalo ve staré usedlosti vzdálené mnoho kilometrů od jakékoliv městské aglomerace. Kolem nezevlovali žádní sousedé, nikdo jim nenosil štrúdl ve snaze se s nimi spřátelit. S místem jejich současného pobytu je vůbec nic nespojovalo. Žádní přátelé. Žádní známí. Neúčastnili se žádného světa s výjimkou Série č. 4. A Linda nedopustila, aby jakákoliv část vnějšího světa narušovala ten jejich.


      Zvedla prst na světlo procházející oknem do místnosti. Doufala, že jí nezůstane jizva. Zmocnila se jí vlna doběla rozpáleného vzteku z představy, že jí Číslo čtyři nevědomky zanechalo na kůži stopu. Jakýkoliv kaz na těle ji děsil. Očekávala, že bude navěky dokonalá.


      „Jsem v pořádku,“ prohlásila. Nebyla si však jistá, zda tomu věří. V tu chvíli zatoužila ublížit Číslu 4 tak, že na to nezapomene.


      „Ukaž, zavážu ti to,“ řekl Michael.


      Linda natáhla ruku a on ji uchopil jako ženich u oltáře. Něžně. Zjevně se rozhodl změnit přístup. Už se nesmál. Otočil jí ruku na světlo a osušil ránu několikerým přitisknutím vaty. Zvedl jí ruku jako středověký dvořan a políbil ji.


      „Myslím,“ řekla Linda pomalu a na tváři se jí konečně objevil úsměv, „že je čas, aby se Číslo čtyři naučilo něco nového.“


      Michael přikývl.


      „Nová hrozba?“ zeptal se.


      Linda se znovu usmála. „Stará hrozba v novém balení.“

    

  


  
    
      29. kapitola


      Adrian ukázal pistolí do domu a naznačil pohybem hlavně, kam přesně má sexuální delikvent zamířit. Tíha zbraně jako by se měnila – chvíli byla pistole lehká téměř jako pírko a pak náhle těžká jako kovadlina. Adrian se nutil odříkávat si v duchu kontrolní otázky: Je v rukojeti plný zásobník? Odškrtnuto. Je v komoře kulka? Odškrtnuto. Je zbraň odjištěná? Odškrtnuto. Držíš prst na spoušti? Odškrtnuto.


      Jsi ochoten vystřelit?


      Adrian pochyboval, že by to dokázal, přestože Wolfeovi hrozil opakem a přestože bral v úvahu, jaké zlo byl tento sexuální delikvent evidentně schopen páchat na nevinných dětech. Slyšel, jak mu do ucha šeptá Brianův hlas: Jestli ho zastřelíš, zatknou tě a nezůstane nikdo, kdo by po Jennifer pátral. Ta pak bude navždy ztracená.


      Tento praktický právní argument vyslovil jeho bratr. Rovněž věcný hlas patřil jeho bratrovi. Adrian ovšem věděl, že Brian tu teď není, momentálně ne. Jsem tady sám, pomyslel si. A pak tuto myšlenku popřel. Ne, nejsem. Chvíli bojoval s vlastním zmatkem.


      Sledoval, jak se sexuální delikvent s kradmým pohledem přesouvá k obývacímu pokoji. Přítomnost muže, který se tak málo staral o dopady svých choutek, ho téměř zdrtila. Normální lidé přemýšlejí o důsledcích svého počínání. Markové Wolfeové tohoto světa nikoliv.


      Pistole mu náhle připadala na dotek chladná a o vteřinu později zase doruda rozžhavená, jako by právě vyjela ze slévárny. Adrian ji sevřel pevněji. Snad alespoň já jsem pořád stejný.


      Na Wolfeově tváři se usadil úšklebek, který podle Adrianova názoru svědčil o nepředstavitelné zkaženosti. Jeho vlastní nemoc měla alespoň název, diagnózu a charakteristický vzorec šílenství a rozpadu osobnosti. Obsese Marka Wolfea jako by však prosakovala do jiného světa, kde medicína ztrácí účinnost a nahrazuje ji něco mnohem temnějšího.


      „Tak jo, staříku,“ začal Wolfe s posměšnou familiárností. „Přestaňte tu mávat s tím kanonem a řekněte mi, co potřebujete vědět.“


      Vstoupil do obývacího pokoje. Jeho hlas neobsahoval téměř nic, co by naznačovalo, že se cítí Adrianem ohrožený, přestože se mu před očima komíhala hlaveň.


      „Ale nejdřív chci ten notebook.“


      Adrian zaváhal.


      „Je to důležité, že?“


      Wolfe se usmál.


      „Kdybyste na tuhle otázku neznal odpověď, tak byste tu nebyl.“


      Zezadu vstoupila do obývacího pokoje Rose. V ruce držela utěrku, a když spatřila Adriana, nasadila úsměv.


      „Ó, Marky, tvůj kamarád se vrátil,“ prohlásila nadšeně.


      Wolfe nespustil z Adriana oči. „Tak tak, mami,“ řekl pomalu. „Můj dobrý přítel-profesor nás zase přišel navštívit. A přinesl i tvůj počítač.“


      Rose si nevšimla automatické pistole v Adrianově ruce nebo možná nechápala, co to je – případně to chápala, ale nechtěla se o tom zmiňovat. „Budeme se dneska dívat na pořady všichni?“ zeptala se.


      „Ano, mami. Myslím, že proto profesor přišel. Chce se s námi podívat na televizi. Ale teď už můžeš jít plést.“


      Rose se usmála a přesunula se ke křeslu. Za pár vteřinek už v něm byla uvelebená a v pokoji se začalo ozývat jemné cvakání jehlic.


      „Svoje osobní věci jí neukazuju,“ vysvětlil Wolfe. „Přestože by si je stejně nedokázala srovnat v hlavě. Vždycky ji nejdřív pošlu do postele a pak teprve připojím k televizi notebook.“


      Dojemné, pomyslel si Adrian. Ukrývá svoji zvrácenou pornografii před matkou. Moc hodný syn.


      „Takže…,“ začal Adrian. A stejně rychle se zarazil.


      „Budete muset počkat,“ upozornil ho Wolfe. „Tohle je můj dům a program v něm určuju já.“


      Adrian přikývl. Přesunul se k ošoupanému gauči. „Počkáme spolu,“ prohlásil. Zbraň stále spočívala v jeho ruce a mířila Wolfeovi na prsa.


      „Víte,“ konstatoval Wolfe pomalu, „lidé jako já nejsou ve skutečnosti nebezpeční. Jsme jenom… zvědaví. To vám doktor West neřekl?“


      Nejsou nebezpeční. Taková lež! vykřikl Adrian v duchu. Navenek si však zachoval klinicky sterilní výraz – nebo v to alespoň doufal.


      „S doktorem Westem jsem o vás nemluvil,“ odpověděl. Wolfeovi se v očích mihl záblesk překvapení.


      „To je zajímavé,“ prohlásil. Ztěžka usedl naproti Adrianovi a sebral ze stolu dálkový ovladač. Namířil ho na televizor, a když se obrazovka probudila k životu, zamumlal: „Protože ten dobrý doktor mi připadá úplně stejný jako vy.“


      „Jak to myslíte?“ zeptal se Adrian, zatímco na obrazovce naskočil průvodce pořady.


      „Chce se dozvídat nové věci,“ odpověděl Wolfe. Ze rtů se mu vydralo krátké zachechtání. „Až na to, že mi nepotřebuje mířit pistolí na prsa, aby se dozvěděl, co ho zajímá.“


      Adrian pocítil závrať. Stál o pomoc. Potřeboval pomoc. Všichni jeho mrtví návštěvníci však mlčeli.


      „Tak co myslíte, profesore?“ zeptal se Wolfe stroze. „Pustíme si reprízu M*A*S*H anebo starou Show Mary Tylerové-Mooreové? Humor Simpsonových moje matka nechápe.“


      Nečekal na odpověď a stiskl tlačítko. Na obrazovce se objevily olivově hnědé armádní vrtulníky, které kroužily nad jihokalifornskými svahy vydávajícími se za Koreu padesátých let. Z reproduktorů se začala linout dobře známá hudba.


      „Božínku,“ řekla rozjařeně Rose. „To jsou Hawkeye a major Burns.“ Pletací jehlice energicky zaťukaly a Wolfeova matka se předklonila, aby měla k televizi blíž.


      „Ještě si na ně vzpomíná,“ vysvětlil Wolfe. „Na Radara. Šťabajznu. Trappera Johna i Klingera. Jméno své sestry si ale nepamatuje. A jména mých bratranců taky ne. Všichni jsou to pro ni cizí lidi. Samozřejmě je to i tím, že ji nenavštěvují tak pravidelně jako Alan Alda s Mikem Farrellem. Nikdo ji nenavštěvuje. Jsme tu jen my dva. Úplně sami. Kromě postav na obrazovce. To jsou její jediní přátelé.“


      Sexuální delikvent se lehce vytočil v křesle, začal sledovat dění na obrazovce a Adriana zcela ignoroval – choval se, jako by host ani jeho zbraň vůbec v pokoji nebyli, jenže když si Adrian položil brašnu s Roseiným notebookem na podlahu mezi svá chodidla, neuniklo mu, jak Wolfe rázem ztuhl. Nevěděl, jak dlouho ještě udrží pistoli v ruce tak, aby se mu neroztřásla, a kladl si otázku, jestli ho zbraň nakonec nestáhne ke dnu jako mlýnské kolo na krku sebevraha.


      Strávili večer se starými sitcomy. Postavy ze 4077. mobilní armádní chirurgické nemocnice postupně vystřídali Archie a Meathead. Dalšími na řadě byli Diane a Sam. Celé dvě hodiny plnily obrazovku staré vykopávky. Rose se často smála, někdy i ve chvílích, kdy opravdu padl nějaký vtip, avšak její pobavení zjevně plynulo z něčeho jiného než ze zápletky. Mark Wolfe si hověl v křesle a zbrani namířené jeho směrem nevěnoval pozornost. Adrian se na gauči vrtěl, napůl sledoval komedie a napůl Wolfea. Ještě nikdy na nikoho nemířil střelnou zbraní. Nepřipadalo mu, že si počíná bůhvíjak dobře, ale zároveň si nebyl jistý, jestli je to tak důležité.


      Celkově měl pocit, že stojí na jevišti nějakého avantgardního divadla, kde ovšem chybí nápověda.


      Když z reproduktorů zazněla závěrečná melodie seriálu Na zdraví, sebral Mark Wolfe dálkový ovladač a vypnul televizi.


      „Pro dnešek to stačí, mami,“ řekl. „Profesor a já teď potřebujeme něco dokončit. Je čas jít na kutě.“


      Rose se zatvářila smutně. „To už je dneska všechno?“ ujistila se.


      „Ano.“


      Povzdechla si, vložila pletení do košíku a zvedla hlavu. „Haló?“ oslovila Adriana. „Vy jste Markův kamarád?“


      Adrian neodpověděl.


      „Do postele, matko,“ vyzval ji Wolfe. „Už jsi unavená. Musíš si vzít prášky a jít spát.“


      „To už je večer?“


      „Ano.“


      „A večeře není?“


      „Ne. Tu už jsi snědla.“


      „Tak to bychom se teď měli dívat na naše pořady.“


      „Ne, matko. Pro dnešek je konec.“


      Mark Wolfe vstal, přešel k matce a zvedl ji z křesla. Otočil se zpátky k Adrianovi, který před sebou stále držel pistoli, avšak smysl jeho počínání jako by se rozplynul v přívalu domíchávaného smíchu v sitcomech a střídavých záblescích Roseiny paměti.


      „Budete mě hlídat dál?“ zeptal se Wolfe. „Anebo jste ochotný počkat, až se vrátím?“


      Adrian se vztyčil. Věděl, že ztratit Wolfea z dohledu by byla chyba, avšak pravý důvod mu uprostřed tohoto absurdního divadla unikal. Usmál se na Rose.


      „No tak pojďme,“ řekl Wolfe a vzal matku za ruku.


      Adrian si pomyslel, že právě dostal pozvání k účasti na nějakém tajném rituálu, jako když si antropolog konečně získá důvěru domorodého kmene žijícího v odlehlých končinách Amazonie. Z několikametrové vzdálenosti sledoval, jak syn dohlíží na matčiny přípravy ke spánku. Nejprve jí pomohl svléknout horní vrstvu šatů a pak jí vymačkal na kartáček pastu. Položil jí na prádelník hrst tabletek a podal jí sklenici vody. Dohlédl, aby matka odešla na toaletu, načež trpělivě čekal za dveřmi a volal na ni otázky typu: „Použilas toaletní papír?“ a „Nezapomnělas spláchnout?“ Nakonec ji uložil do postele – to vše za přítomnosti Adriana, který stál se zbraní v ruce opodál, jako by byl neviditelný.


      Jen málo věcí, které v životě viděl, vyděsilo Adriana tak silně jako pohled na rituál Roseina ukládání do postele. Nešlo o to, že se Rose chovala jako dítě, přestože tak opravdu jednala. Šlo o to, že i ty nejobyčejnější tělesné úkony ztratily jakoukoliv spojitost s jejím myšlením. V každém pohybu, v každém drobném gestu se odrážela její totální odtrženost od reálného světa. Projevovalo se na ní přesně to, co se zjevně hrnulo i na něj. U mě to bude stejné, jen o něco horší, zděsil se Adrian.


      Zaváhal. Byl na rozpacích. Řítil se střemhlav do něčeho tak intimního, že to nedokázal ani popsat slovy.


      Sexuální delikvent Mark Wolfe něžně políbil matku na čelo. Zhasl jí v pokoji světlo a otočil se k Adrianovi. „Vidíte?“ zeptal se, avšak jeho otázka nevyžadovala odpověď, protože Adrian evidentně viděl. „Takhle to vypadá. Večer co večer.“


      Protáhl se kolem Adriana a zamířil zpět do obývacího pokoje. „Zavřete je,“ zamumlal a ukázal na dveře ložnice. Adrian se otočil a naposledy pohlédl na ženu ležící jako špalek v polotmě plné stínů.


      „Možná dneska ve spánku umře,“ poznamenal Wolfe. „Ale nejspíš ne.“


      Adrian zavřel Rose dveře a vydal se za delikventem.


      „Ta policajtka,“ začal Wolfe, „ta, která přišla prve s vámi. Je úplně stejná jako všichni poldové, se kterými jsem měl tu čest. Rádi mě šikanují. Berou mi počítač. Dívají se, jaké tu mám časopisy. Kontrolují, jak probíhá moje terapie. Obtěžují mě v práci. Dbají na to, abych nedělal nic, co se jim nelíbí, například nenavštěvoval školy nebo dětská hřiště. Tohle všechno se mi snaží sebrat.“ Zasmál se. „Nemají šanci.“


      Odmlčel se a pohlédl na Adriana. „Takže vy si přejete malou exkurzi do mého života?“ Nečekal na odpověď, vstoupil do obývacího pokoje, zamířil k oknu a zatáhl žaluzie.


      „Víte, že každý den vstávám a jezdím do práce, jak se na podmínečně propuštěného sluší a patří?“


      Adrian přikývl. Pistoli stále držel před sebou.


      „A teď jste viděl mě a moji mámu. Starodávné sitcomy a výměny plínek. Moc hezké, co?“


      Adrian měl pocit, že pistole v jeho sevření zakolísala. Pokusil se zpevnit ruku.


      „Vy mě nezastřelíte,“ prohlásil Wolfe. „Naopak přistoupíte na všechno, co chci, protože jinak vám nepomůžu. A vy pomoc potřebujete, viďte, profesore?“


      Poslední větu pronesl posměšným a agresivním tónem.


      Adrian mlčel. Chtěl vystrčit zbraň ještě víc před sebe. Nemohl pochopit, proč Wolfea neděsí, že ho má cizí člověk na mušce. Pokusil se nějak v té rovnici vyznat. Zbraň představovala odpovídající stimul. Násilná a bolestivá smrt. Reakce na ni měla být stejně zřetelná a okamžitě identifikovatelná. Bezmezný, nekontrolovatelný strach. Skutečnost, že taková nebyla, uváděla Adriana ve zmatek.


      „Takže je čas na výměnný obchod, profesore.“


      „S lidmi jako vy žádné obchody nedělám,“ odvětil Adrian chabě. I jemu samotnému přišlo, že je tato odpověď žalostně nedostatečná.


      „Ale to víte, že děláte. Už ve chvíli, kdy jste zaklepal na dveře mého domu, jste mi chtěl něco prodat. Anebo jste možná chtěl něco koupit. Teď se už jen musíme dohodnout na podmínkách prodeje a můžeme přikročit k příjemnější fázi.“


      Na člověka hledícího do ústí pistole působil Wolfe nesmírně uvolněně.


      „Já chci zpátky matčin počítač. Ze zřejmých důvodů. Ten harddisk je můj a jenom můj. Osobní věc. Vy mi teď řekněte, co chcete vy, a můžeme se dohodnout na ceně.“


      „Potřebuju někoho najít.“


      „Dobrá. Najměte si soukromé očko.“


      „Já jsem soukromé očko,“ odtušil Adrian.


      Wolfe propukl v krátký a drsný smích.


      „Moc mi tak nepřipadáte – kromě toho, že se pořád oháníte tím svým bezzákluzovým dělem. Jen tak pro začátek, profesore: tu zbraň byste měl držet oběma rukama. Díky tomu zpevníte úchop a budete moci přesněji mířit.“


      Usmál se. „Vidíte. Právě jste dostal špetku osvěty a ani si za ni nebudu nic účtovat.“


      Adrian se v duchu snažil najít kompromis mezi dvěma protichůdnými možnostmi. Za prvé mohl sklopit zbraň, odložit ji a začít vyjednávat. Anebo mohl pohrozit Wolfeovi stejně, jako by mu na jeho místě zřejmě pohrozila Terri Collinsová – pochyboval však, že oplývá dostatečnou autoritou, aby takový přístup působil věrohodně. Ocitl se v pasti a zoufale se snažil zvažovat varianty. Vtom však uslyšel Brianův šepot: Použij, kým jsi byl, kdo jsi teď a kým se staneš… To by mohlo zabrat.


      Adrian přikývl a cítil, jak mu bratr pomáhá zpevnit držení pistole. Zvedl ji a namířil přímo na Wolfea. Zadíval se do mířidel a pomalu začal zvyšovat tlak prstu na spoušť. Do svého hlasu uměle vpravil lehký třes.


      „Jsem nemocný,“ řekl tiše. „Velmi nemocný. Už brzy zemřu.“


      Wolfe se na něj tázavě podíval.


      „Nakolik věříte své matce? Myslíte si, že ví, co dělá? Kdyby touhle zbraní mávala ona, do jaké míry byste si byl jistý, že bezděky nezmáčkne spoušť a nepropálí vám do obličeje krásnou velkou díru, přičemž nebude mít sebemenší tušení, proč nebo jak to udělala? A i kdyby vám jen vmetla kulku do žaludku a vy byste měl malou naději na přežití, myslíte si, že by byla natolik při smyslech, aby přivolala záchranku? Anebo by se spíš posadila, dala se do pletení a dívala se u toho na televizi?“


      Wolfe přimhouřil oči. Úšklebek se z jeho tváře vytratil.


      „Tak vidíte,“ pokračoval Adrian pomalu. „Já mám podobnou nemoc jako vaše matka. Jen o něco horší. Vyvádím kvůli ní různé věci, které jsou chaotické jako blázen, a přitom vůbec nechápu, proč je dělám. Takže existuje docela slušná šance, že během kterékoliv následující vteřiny zapomenu, proč jsem tady, a tohle dělo, jak ho tak přiléhavě nazýváte, pane Wolfe, vystřelí, protože já už si nebudu pamatovat, co od vás potřebuju, a budu vědět jen to, že jste těžký sexuální delikvent a bezcenný kus výkalu, který si nezaslouží nic jiného než jít rovnou do pekel. Už jsem prostě takový. Labilní. Jako bych stál na kluzké palubě lodi zmítající se ve vlnách. Na nějaké vyjednávání mi nezbývá moc času.“


      Zdálo se, že se Wolfe trochu zalekl. Adrian mluvil rychle a jeho hlas stoupal a klesal jako vlny, které ve své řeči použil jako poetický závěrečný příměr.


      Tohle by ho mělo přimět k přemýšlení a opravdu ho vystrašit, prohodil Brian zvesela. Dobrá práce, Audie. Vyvedls ho z rovnováhy. A teď ho doraz.


      „No dobrá, profesore.“ Wolfe kalkuloval stejně rychle jako Adrian. „Řekněte mi, co potřebujete.“


      „Chci od vás exkurzi s průvodcem. Výlet do vašeho půlnočního světa.“


      Wolfe přikývl.


      „Ale je to velký svět. Po čertech velký svět, profesore. Takže potřebuju znát důvod.“


      „Růžová kšiltovka,“ odvětil Adrian. Byla to nesmyslná odpověď, ale právě taková dokázala udržet Wolfea v neklidu. Profesor udělal krok dopředu a oběma rukama držel pistoli ve výšce delikventových očí. „Takhle jste to myslel?“ zeptal se. „Ano. Už to chápu. Tohle je opravdu mnohem lepší způsob, jak držet pistoli.“


      Wolfe sebou cukl. Adrian viděl, jak se v jeho očích mihotá strach.


      „Nezabijete mě.“


      „Pravděpodobně ne. Ale z vaší strany je to dost hloupý hazard.“


      V pokoji se na chvíli rozhostilo ticho. Adrian věděl, co teď sexuální delikvent řekne. Z této situace vedlo jediné logické východisko.


      „Dobrá, profesore. Uděláme to po vašem.“


      Ústupek. Možná lživý, ale Adrian měl každopádně pocit, že se mu podařilo vychýlit rovnováhu sil na svou stranu. Tohle byl Wolfeův domov a chystali se vstoupit do jeho hájemství. Adrianova záhadnost – do jaké míry je ten člověk nevyzpytatelný? – však přebila chladné a racionální já sexuálního delikventa. Adrian se nikdy nepovažoval za obzvláště chytrého, avšak tato změna situace ho přiměla k úsměvu. Jeho předsmrtná šílenost byla o vlas přesvědčivější než Wolfeovy psychopatické touhy. Napadlo ho, že teď už jen musí spojit tyto dva prvky dohromady.


      Posunul brašnu s notebookem směrem k delikventovi. „Tak mi to ukažte,“ řekl.


      „Co vám mám ukázat?“


      „Všechno.“


      Wolfe pokrčil rameny. Toto gesto kontrastovalo s dychtivostí, s níž sáhl po notebooku.


      Čas se rozpustil v kaskádu obrazů. Každý byl jiný a přitom vypadaly všechny stejně. Sotva Wolfe připojil k matčině notebooku pár kabelů, zaplavila televizní obrazovku všehochuť ras, věků, poloh a zvráceností. Jako dirigent vedoucí orchestr ukazoval Wolfe Adrianovi, co všechno se skrývá v internetovém podsvětí. Byl to závratný, nekonečný oceán sexu, který otupoval mysl. Falešná vášeň, v níž byla názornost vším a skutečné city ničím.


      Wolfe byl znalým průvodcem. Vergiliem všech Adrianových dotazů.


      Profesor nevěděl, jak dlouho na internetu brouzdali. Připadal si, že je vydaný napospas živlům. A jeho uzarděnost z pohledu na pokleslou intimitu, která se před ním vystavovala jako obrazy v panoptiku, z něj záhy vyprchala. Místo ní cítil už jen okoralost.


      Wolfe stiskl pár kláves a fotografie na obrazovce se změnily. Na oba muže teď hleděla žena oděná v přiléhavé černé kůži a zvala je do místnosti zvané trestnice. Členství se dalo koupit za jednorázový poplatek ve výši 39,99 dolarů.


      „A teď se pozorně dívejte, profesore,“ řekl Wolfe.


      Zadal několik dalších povelů a v kůži oděnou Ženu č. 1 vystřídala v kůži oděná Žena č. 2. Ta nabízela stejnou formu vymáhání kázně, avšak její cena činila 60 eur a konverzace probíhala ve francouzštině. Další série rychlých kliknutí a na displeji naskočila v kůži oděná Žena č. 3. Cena byla uvedena v japonských jenech a žena komunikovala japonsky.


      Adrian pochopil, co mu chce Wolfe sdělit.


      „Takže mi teď, profesore, musíte říct, co vlastně hledáte. Konkrétně.“


      Zašklebil se. Evidentně si to užíval.


      Postupně proklikával jednu stránku za druhou. Děti. Staří lidé. Otylí lidé. Mučení. „Tak co vás uchvacuje, profesore? Co vás fascinuje? Co brnká na vaše struny? Nebo vám to dokáže rozproudit krev? Protože ať je to, co chce, někde tady se to dá najít.“


      Adrian přikývl, ale jeho mlčenlivý souhlas se rychle proměnil v odmítavé vrtění hlavy.


      „Ukažte mi, co zajímá vás, pane Wolfe.“


      Sexuální delikvent se ošil. „Myslím, že my dva nesdílíme stejné touhy, profesore. A neřekl bych, že byste se mnou chtěl jít až tak daleko.“


      Adrian zaváhal. Použil zbraň, aby se dostal až sem. Když se však nyní upřeně díval Wolfeovi do očí, měl pocit, že tento muž ho do svého soukromého světa stejně nepustí. Musel najít nějaký jiný způsob.


      Ucítil za zády bratrovu přítomnost, jako by Brian rychle rázoval na malém prostoru tam a zpátky a řešil v hlavě stejné dilema. Slyšel pleskot bratrových kroků rozléhajících se po parketách, přestože Wolfe měl všude v domě koberce. Vycítil, jak se Brian zastavuje, naklání se k němu a šeptá mu do ucha jako rádce panovníkovi: Zlákej ho, Audie. Sveď ho.


      To se ovšem lehko řeklo. „Ale jak?“


      Zřejmě to vyslovil nahlas, protože viděl, jak Wolfe tuhne překvapením.


      Koho oba znáte?


      Adrian přikývl. „To dává smysl,“ prohodil. „On vůbec neví, proč tu jsem.“


      „S kým to mluvíte?“ zeptal se Wolfe nervózně.


      Adrian na jeho dotaz neodpověděl.


      „Potřebuju najít Jennifer,“ řekl. „Jennifer je mladá. Je jí šestnáct. A je krásná.“


      „Já to nechápu,“ divil se Wolfe. „Teď mluvíte se mnou?“


      „Jennifer se ztratila,“ pokračoval Adrian. „Ale někde se skrývá. A já ji potřebuju najít.“


      „Ta Jennifer je vaše vnučka nebo co?“


      „Potřebuju ji najít. Jsem za to zodpovědný. Mohl jsem jim zabránit v únosu, ale nebyl jsem dost rychlý.“


      „Někdo tu Jennifer unesl?“


      „Ano.“


      „Někde odsud?“


      „Ano. Stalo se to přímo před mým domem.“


      „A vy tvrdíte, že já ji znám? To nemá logiku. K holkám v tomhle věku mě policie vůbec nepustí.“


      „Nevíte, jakým způsobem ji znáte, ale znáte ji. Jste do toho zapletený.“


      „Vaše slova nedávají smysl, profesore.“


      „Ale dávají. Jen nevím jaký. Zatím ne.“


      Wolfe přikývl. Tohle mu z nějakého důvodu připadalo logické.


      „A policajti…“


      „Pátrají po ní. Ale nevědí, kde mají hledat.“


      Wolfe se zatvářil frustrovaně a trochu znepokojeně. „A vy si myslíte, že je někde tady?“


      Ukázal na notebook.


      Adrian přikývl. „Je to jediné místo, které obsahuje alespoň malou jiskřičku naděje. Jestli někdo unesl Jennifer proto, aby ji zneužil a pak zabil, tak nemá šanci. Ale jestli ji někdo unesl proto, aby na ní vydělal nějaké… peníze, tak možná…, ještě než ji odvrhne, tak…“


      „Profesore, jestli ta holka hraje v pornofilmech, pózuje pro fotky nebo se v téhle branži angažuje jakkoliv jinak, tak je naprosto vyloučeno, abychom si tu spolu sedli a jen tak ji našli. Je to hledání v kupce sena. Těch stránek jsou miliony, holek jsou taky miliony, a navíc se dychtivě specializují na všechno možné, co člověka vůbec může napadnout. Jsou svolné k čemukoliv. Někde na internetu se dá najít úplně všechno, co kdy lidská fantazie dokázala vymyslet. Takže je vyloučené, že by se nám v téhle záplavě podařilo vypátrat zrovna ji.“


      „Ona to nebude dělat dobrovolně, pane Wolfe. Nebude svolná k čemukoliv.“


      Wolfe zaváhal a lehce pootevřel ústa. Nakonec přikývl.


      „Tím se okruh pátrání podstatně zužuje,“ připustil.


      Adrian se rozhlédl po malém obývacím pokoji, jako by hledal radu u některého ze svých hlasů, ale ve skutečnosti se snažil odhadnout, co může říct, aniž toho prozradí příliš. Když konečně promluvil, zněl jeho hlas hluboce a nelítostně.


      „Rozumím.“


      Přimhouřil oči a upřeně je zabodl do sexuálního delikventa. Slyšel, jak ho Brian v pozadí pobízí.


      „Takže se musíte dívat na fotky. Je to jediná věc, která se vám nabízí, pane Wolfe? Fotografie nejsou úplně totéž jako realita, ale prozatím je to přijatelná náhražka, viďte? Podíváte se na fotky a dál se necháte unášet fantazií. Pomáhá vám to v sebeovládání, viďte, pane Wolfe? Protože potřebujete získat čas. Nemůžete jít znovu do vězení, alespoň ne teď, protože vás matka potřebuje. Ale stále to ve vás dřímá, viďte? Ta velká touha. Nedokážete ji potlačit. A tak ji musíte krmit nějakou náhražkou, protože vaše choutky jen tak nezmizí. Proto tu máte ten počítač. Dává vám možnost fantazírovat, spekulovat a ventilovat své potřeby až do chvíle, kdy ve vašem životě nastane změna a vy zase budete moct začít dělat, co celou dobu chcete. A ani z toho nemáte špatný pocit, protože normálně chodíte do práce, navštěvujete terapeuta a jste přesvědčený, že vám zobe z ruky, je to tak? Došlo vám totiž, že toho člověka strašně zajímá temná stránka sexu, takže mu můžete nakukat cokoliv. Hlavní je mít věci pod kontrolou, viďte, pane Wolfe? Vy teď své věci pod kontrolou máte a jen čekáte na správný okamžik, kdy budete moct znovu začít provozovat to, na čem vám celý život nejvíc záleží.“


      Odmlčel se. Přinuť ho, ať ti to ukáže! ječel zběsile Brian přímo vedle něj.


      „Otevřete některou z těch svých osobních složek,“ vyzval Adrian Wolfea.


      Pistole se znovu zvedla. Tentokrát jako by mu však v ruce zvláštně žhnula a Adrian byl odhodlaný, že ji v nezbytném případě opravdu použije. Wolfe to zřejmě vycítil.


      Zavrčel, ale výraz, který nasadil, byl nejmírnější od chvíle, kdy Adrianovi otevřel dveře.


      Podíval se na notebook a pak na televizní obrazovku. Ťukl na pár kláves. Na počítači i na obrazovce se objevila fotografie velmi mladé dívky, možná jedenáctileté. Byla nahá a s plachou vyzývavostí hleděla do objektivu – ve tváři dvakrát starší ženy by její pohled možná působil profesionálně.


      Wolfe ztěžka vydechl. „Myslíte si, že mě znáte, viďte, profesore?“


      „Znám vás už dost. A vy to víte.“


      Delikvent se odmlčel. „Existují místa,“ pronesl pomalu, „která uspokojují neobvyklé zájmy. Velice temná místa. Do těch byste jistě nechtěl vstoupit.“


      „A přece chtěl,“ opáčil Adrian. „Protože tam se skrývá Jennifer.“


      Wolfe pokrčil rameny. „Jste blázen,“ utrousil.


      „To jistě ano,“ odtušil Adrian. „A možná je to dobře.“


      „I kdyby tu holku unesli, profesore, a i kdyby se ukrývala někde tady,“ – ukázal na notebook – „bylo by lepší, kdybyste ji prostě pokládal za mrtvou. Protože dřív nebo později mrtvá bude.“


      „To budeme dřív nebo později všichni,“ odpověděl Adrian. „Vy. Já. Vaše matka. Každý má svůj vyměřený čas. Ale ten Jennifeřin ještě nevypršel. Ještě ne.“


      Řekl to s ničím nepodloženým přesvědčením.


      Zdálo se, že Wolfe je uchvácený a zároveň odrazený – zjevně se v něm svářily dva protichůdné pocity.


      „A jak vám podle vás můžu pomoct?“ zeptal se, přestože se tato otázka vznášela ve vzduchu celý večer.


      Adrian ucítil na ramenou bratrovy ruce, které ho pevně svíraly a jemně popostrkovaly dopředu.


      „Řeknu vám, co chci, pane Wolfe. Chci, abyste zapojil fantazii. Stejně jako to děláte, když během přestávky procházíte kolem školního hřiště…“


      Wolfe viditelně ztuhl.


      „Chci, abyste se vžil do té situace. Abyste se zamyslel nad otázkou, jak byste si počínal, kdybyste měl Jennifer ve své moci vy. Chci, abyste mi řekl, co byste s ní dělal. Jak, kde a proč. A taky chci, abyste si představil, že máte po svém boku ženu. Mladou ženu, která vás miluje a chce vám pomáhat.“


      Wolfe soustředěně poslouchal.


      „A nakonec chci, abyste si zkusil představit, jak byste na Jennifer dokázal vydělat, pane Wolfe.“


      „Vám jde o to, abych…“


      „Jde mi o to, abyste byl tím, kým jste, pane Wolfe. Jen o trochu víc.“


      „A když to udělám, co za to dostanu?“


      Adrian se zarazil a přemýšlel. Dej mu, co chce, poradil mu Brian.


      „Ale co to je?“ vyhrkl Adrian. Wolfe se na něj opět zadíval.


      Existuje jen jedna věc. Věc, kterou všichni jako on chtějí. Brian hovořil s naprostou jistotou.


      Soukromí, napadlo Adriana.


      „Dostanete ode mě to, že neřeknu inspektorce o vašich aktivitách. A neřeknu jí o notebooku vaší matky. Nic jí o tom neprozradím. Až pro mě najdete Jennifer, můžete se klidně vrátit k tomu, kým doopravdy jste, a čekat na den, kdy se vám podaří oklamat úplně všechny a nikdo vám už nebude věnovat pozornost.“


      Wolfe se usmál, ale nikoliv nepříjemně. „Myslím, profesore, že jsme konečně dospěli ke správné prodejní ceně.“

    

  


  
    
      30. kapitola


      Terri Collinsová strávila dopoledne prohlížením zrnitých černobílých záběrů z bezpečnostních kamer umístěných na autobusovém nádraží a posloucháním zmatených lží dvou studentů druhého ročníku zdejší univerzity, kteří se bez úspěchu snažili věrohodně vysvětlit, proč ostražitý hlídkový policista objevil na zadním sedadle jejich auta dobrých deset počítačů, televizorů a playstationů. Policista je původně zastavil za rychlou jízdu. Co je to za idioty, kteří cestou od loupeže jedou jako blázni? podivovala se Terri. Stačilo oba mladíky oddělit, opakovaně jim klást otázky a čekat, až se jejich verze začnou od sebe odchylovat, což bylo nevyhnutelné. Terri již kontaktovala také šéfa univerzitní ostrahy a informovala operátory na lince 911, aby se zaměřili na telefonáty rozhořčených studentů, kteří po návratu do školy zjistí, že jim někdo vyplenil pokoj na kolejích.


      Každý rok řešila několik podobných případů a do očí bijící stupidita těchto vloupání ji už začínala nudit. Nechápala, jak si mohou studenti myslet, že okrádání vlastních spolužáků je geniální plán a že to nikoho před nimi nenapadlo. Věděla, že dřív nebo později jeden z výtečníků práskne svého kumpána a popíše policistům celý jejich přihlouplý plán. Už měla pro oba vypsané zatýkací formuláře, ale pochybovala, že z toho vzejde něco velkého. Studenti stráví noc nebo dvě ve vězení a právní systém si pak najde nějaký způsob, jak je vyplivnout na svobodu. Zato oba čekalo velké vysvětlování před rodinou a budoucími zaměstnavateli. Celkově podle ní spadal tento případ do kategorie Blbej, a ještě k tomu smolař.


      Terri chvatně prolétla protokoly. Vyšetřování vloupání jí ubíralo čas a odvádělo ji od záběrů z videokamer na nádraží, které ji fascinovaly a současně znepokojovaly kvůli tomu, co na nich bylo i co na nich nebylo.


      Tak předně: nebyla na nich Jennifer.


      Terri musela absolvovat řadu telefonátů, aby vypátrala člověka, který odevzdal nalezenou kreditní kartu Jennifeřiny matky na pobočku jedné banky v Lewistonu ve státě Maine. I v tomto případě se jednalo o vysokoškolačku, jejíž výpověď sice nedávala valný smysl, ale nepochybně byla pravdivá. Studentka se vracela z Bostonu, kde byla se dvěma spolubydlícími a svým přítelem na návštěvě u kamarádek ze střední školy. V Bostonu chytili večerní autobus a v noci dorazili zpátky na koleje. Ve městě obklopeném univerzitami a kolejemi se podobná setkání uskutečňovala běžně. Od racionální logiky se popis odchýlil ve chvíli, kdy studentka uvedla, že na druhý den narazila při vybalování věcí z batohu na cizí kreditní kartu. Vydala ji banka, ve které studentka neměla účet, a stálo na ní neznámé jméno. Jak se karta dostala do vnější kapsy jejího batůžku, bylo pro ni záhadou.


      Za normálních okolností by kartu jednoduše vyhodila, ale shodou náhod musela toho dne navštívit vlastní banku, a tak kartu odevzdala tam. Pokladní svědomitě zatelefonovala na bezpečnostní oddělení banky, která kartu vydala, a odtamtud zase zavolali Mary Rigginsové.


      Byla to těžko pochopitelná a spletitá stopa.


      Autobusová jízdenka zakoupená na dotyčnou kreditní kartu měla jako cílovou stanici uveden New York. Mekku všech uprchlíků z východního pobřeží.


      Inspektorka v tom zpočátku neviděla logiku. Proč Jennifer tu kartu prostě nezahodila?


      Omyl? pomyslela si. A pak ji napadlo: Ne.


      Tohle bylo odvedení pozornosti.


      Třikrát se vysokoškolačky dotázala, jestli si ona nebo některý z jejích přátel nevšimli na autobusovém nádraží teenagerky odpovídající Jennifeřině popisu. Ve všech případech však zněla odpověď záporně.


      A neviděli jste tam někoho jiného? Někoho nápadného? Podezřelého?


      Ne a ne a ne.


      Terriina fantazie běžela na plné obrátky. Za jejím chladným odhodláním se skrývala úzkost. V její mysli nastala zvláštní kombinace. Dnes dopoledne rozmlouvala s nejhloupějším typem zločinců. A kladla si otázku, zda ve druhém případě nemá co do činění s nejchytřejším typem. Jako by vězela mezi dvěma protipóly, děsivým a nudně rutinním. Někde v meziprostoru se pak nacházela Jennifer.


      Záběry z bezpečnostních kamer postrádaly ostrost. Jejich umístění přímo nad hlavami cestujících nebylo příliš vhodné.


      Přesto na nich Terri viděla muže, který v době, kdy byla jízdenka podle označení vydána, stál před samoobslužným automatem. Jeho obličej se nedal rozeznat, ale Terri věděla, že lépe vybavené policejní agentury disponují softwarem na zkvalitňování fotografií, který by mužovu tvář dokázal přiblížit a zostřit.


      Téhož muže spatřila Terri na jednom pozdějším záběru, kde seděl opodál a čekal na autobus. Byl přikrčený a čepici měl naraženou do čela, takže mu zakrývala tvář.


      Terri v něm okamžitě rozpoznala člověka, který si uvědomuje, že ho snímá kamera, podniká proti tomu kroky a současně se snaží chovat nenápadně.


      Po chvíli uviděla trojici studentek stojících ve frontě před jedním okénkem. Po nějaké době se za ně postavil jiný muž – Terri rozeznala na jeho tváři plnovous. Nechala záběr běžet tak dlouho, aby viděla, že tento muž se nakonec k okénku nedostal, poněvadž z fronty vystoupil. Neudělal to však proto, aby přešel k méně obsazenému okénku nebo aby použil výdejní automat. Podle záznamu z videokamer odešel z nádražní budovy hlavním vchodem, nikoliv dveřmi vedoucími na nástupiště.


      Terri se podívala ještě jednou.


      Ten muž neměl jiné zavazadlo než malý batůžek přes rameno.


      Terri přehrávala příslušnou sekvenci znovu a znovu a snažila se vrýt si do paměti každý záběr na Muže č. 1 a Vousáče č. 2. Poměřovala jejich tělesnou konstituci, chůzi, míru svěšení ramenou i to, jak se oba ukrývají pod čepicí.


      Představovala si v duchu muže, kterého jí popsal Adrian. Stále neměla dost argumentů, aby nabyla přesvědčení, že muž na zrnitém záznamu z bezpečnostní kamery a muž zahlédnutý Adrianem na ulici jsou jedna a táž osoba.


      Na druhou stranu se nemohla zbavit dojmu, že jakýkoliv jiný závěr je nesmyslný.


      Odsunula zprávu o vloupání stranou a sepsala souhrn veškerých známých informací o pohřešované Jennifer. Byla to změť útržků, která se nepodobala ani tak dětské skládance jako spíš troskám po havárii letadla, kdy vyšetřovatelé sestaví dohromady všechno, co bylo při havárii zničeno, všechny pokroucené a ohořelé díly, zkrátka vše, co je nějakým způsobem rozpoznatelné a co by jim mohlo prozradit, k čemu konkrétně před pádem došlo.


      Svéhlavá nezletilá útěkářka.


      Starý profesor.


      Ohořelá dodávka.


      Žádná žádost o výkupné.


      Žádné použití mobilního telefonu.


      Autobusová jízdenka nikam.


      Muž skrývající svou totožnost v místě, kde se měla pohybovat Jennifer.


      Terri se přitáhla na židli ke stolu. Cítila, jak z ní opadá přirozená skepse detektiva. Ve chvílích, kdy si vyšetřovatel uvědomí, že má před sebou nejhorší možný typ zločinu, který je spojený s velkým zlem a velkou anonymitou, zaplaví ho zvláštní pocit zoufalství. Klíčem k řešení trestných činů jsou souvislosti – někdo si něčeho všimne, někdo něco ví, někdo něco řekne, někdo něco nechá na místě činu –, z nichž se nakonec vyloupne hotový nebo téměř hotový obrázek. A vždy existuje nějaká základní souvislost, která určuje směr vyšetřování.


      Zmizení Jennifer Rigginsové se tomuto pravidlu vymykalo.


      Pokud Terri v tomto případu něco s jistotou věděla, pak to byla skutečnost, že je zcela bezradná.


      Stejně dobře si ovšem uvědomovala, že musí udělat něco, co výrazně překročí hranice jejího dosavadního počínání. Rozhlédla se po svém stole, jako by byl recept na Jennifeřino vypátrání nabíledni. Poté zvedla hlavu a zahleděla se na svůj výklenek vyzdobený rodinnými fotografiemi a několika dětskými obrázky, namalovanými vodovkami a pastelkami, které byly připíchnuté na strohých šedých policejních zprávách a hlášeních FBI.


      Věřila, že udělala všechno jaksepatří. Provedla veškeré úkony předepsané v policejních manuálech. Žádný policista by na jejím místě nepostupoval jinak.


      Nic z toho ji však neposunulo ani o píď blíže k pohřešované Jennifer.


      Zprudka se předklonila, jako by dostala křeč do žaludku.


      Jennifer byla pryč. Terri si vzpomněla, jak po jednom předchozím útěku seděla dívka naproti ní, byla celá mrzutá, nekomunikovala a jen vztekle čekala, až na stanici dorazí matka se svým přítelem a společně ji navrátí do prostředí, z něhož tak horlivě toužila uprchnout. Terri jí tehdy udělala přednášku o tom, jaké chyby se dopustila, a teprve nyní si uvědomila, že vhodná chvíle na Jennifeřinu záchranu byla právě tehdy. Stačilo se k dívce naklonit přes stůl, špitnout: Svěř se mi, Jennifer a navázat s ní úplně nový typ komunikace. Jenže to tehdy neudělala, a tak teď musela sepisovat protokoly a zprávy, poslouchat bezcenné výpovědi vyšinutého profesora na penzi, vyslýchat sexuálního delikventa, který s největší pravděpodobností neměl s uprchlicí vůbec nic společného a obracet se na ostatní policejní útvary s dotazy, jež ze všeho nejvíc připomínaly hledání jehly v kupce sena a výstřely do tmy. Navíc si uvědomovala, že ve skutečnosti jen podvědomě čeká na den, kdy nějaký lovec najde během honu na jelena v hustých okolních lesích dívčiny kosterní ostatky nebo kdy se rybáři lovícímu v nedalekém jezeře okounky černé chytí na udici její rozložené tělo.


      A i to jen v případě, že bude mít štěstí.


      Stiskla několik kláves a na obrazovce se znovu objevil snímek muže na autobusovém nádraží. Terri ho zvětšovala tak dlouho, až jeho postava zaplnila celý monitor.


      Jen počkej, řekla si v duchu, myslím, že zjistím, kdo jsi.


      Věděla, že to nebude nic jednoduchého, ale přesto zvedla sluchátko a zatelefonovala do laboratoře státní policie, kde mohli videozáznam analyzovat v programu pro rozpoznávání obličejových rysů. Doufala, že se na ni usměje štěstí, ale současně o tom pochybovala. A také si naléhavě uvědomovala, že její nadřízení nemusí tento krok schvalovat.


      Mark Wolfe rychle kráčel přes rozlehlé parkoviště ke svému autu, u kterého na něj čekal Adrian. Ten vedle sebe cítil Brianovu přítomnost a téměř slyšel jeho rychlý dech, takže mu hlavou bleskla otázka, proč je bratr tak nervózní. Brian měl přece vždy všechno pod kontrolou, nikdy nespěchal a nikdy netrpěl úzkostí. Vtom si Adrian uvědomil, že to, co slyší, je jeho vlastní těžké oddechování.


      Když se k němu sexuální delikvent blížil, ostražitě se kolem sebe rozhlížel. Adriana napadla zvláštní myšlenka, že zatímco doma oplývá Mark Wolfe maximálním sebevědomím, na veřejnosti se chová jako divoké zvíře, které musí každou chvíli vykouknout z porostu a zkontrolovat, jestli se nablízku nepohybují dravci. Vlastně ne, opravil se Adrian vzápětí, vždyť je to přesně naopak. Dravcem je Wolfe.


      Jeho protějšek měl ve tváři pokřivený úšklebek.


      „Nemůžu se zdržet dlouho,“ prohlásil. „Nechci si nechat ujít velký výprodej spotřebičů. Hej, profesore, nepotřebujete velkou televizi a surroundovou aparaturu? Máme na ně speciální slevu, udělám vám cenu.“


      Nemínil to však upřímně.


      „Nepotrvá to dlouho,“ ujistil ho Adrian.


      Vytáhl policejní leták o pohřešované osobě, který získal od inspektorky Collinsové, a podal ho Wolfeovi.


      „Tuhle dívku hledám,“ řekl.


      Wolfe si prohlédl fotografii. „Je překrásná…“ Slovo překrásná u něj mohlo být náhražkou za slovo zralá. Z Wolfeových úst znělo oplzle. Adrian přemohl touhu otřást se zhnusením. „Řekl jste, že je na útěku?“ pokračoval delikvent.


      „Ne. To jsem neřekl. Konstatoval jsem jen, že v minulosti utekla z domu. Ale teď ji někdo unesl.“


      Wolfe si pročetl podrobnosti na letáku a tichým hlasem je opakoval: Výška sto šedesát pět centimetrů, váha padesát tři kilogramů, pískově světlé vlasy, žádná poznávací znamení, naposledy spatřena… V tu chvíli se zarazil.


      „Totiž, vzhledem k mé…“ – zaváhal – „…vzhledem k mé minulosti, kdyby u mě nějaký policajt tenhle leták našel, bylo by to stejně špatné, jako kdyby…“


      „Na něčem jsme se dohodli,“ řekl Adrian. „Jestli nechcete, abych šel na policii a začal vyprávět o vašem druhém notebooku a jeho obsahu, tak…“


      Wolfe přikývl, ale jeho odpověď byla mnohem mrazivější než podstata jejich dohody.


      „Jasně, rozumím. Takže tohle je ta holka, kterou podle vás někdo zneužívá. A já po ní mám pátrat na webu.“


      „Ano, protože druhá možnost je, že…“


      „Jo. Že ji někdo opíchal a pak zabil. Nebo ještě něco horšího.“


      Wolfe sebou zlehka škubl. Adrian nepoznal, zda tento bezděčný pohyb způsobilo znechucení anebo rozkoš. Obojí se zdálo možné. Oblasti definované těmito protichůdnými pocity se v hlavě Marka Wolfea dost možná překrývaly. Adrian tušil, že tomu tak je.


      „Víte, všechny ty řeči o filmech, na kterých jsou natočené skutečné vraždy, to jsou jenom babské povídačky. Je to absolutní hovadina. Kec. Nesmysl.“


      Wolfe ta slova opakoval, aby je zdůraznil, čímž však vyvolal právě opačný dojem. Dívej se za ta slova, dívej se za místo, kde ten člověk stojí, za tón jeho hlasu, za to, jak se ošívá. Adriana napadlo, že přesně toto by mu teď řekla Cassie, a myšlenky v jeho hlavě jako by nyní skutečně získaly její zpěvavý tón.


      Zadíval se na sexuálního delikventa a pak přesunul pohled nahoru. Oblohu nad nimi tvořil široký pás modři bez jediného mráčku, příslib hezkého počasí. Vysoko v tomto nekonečném prostoru zahlédl Adrian bílou polopřímku sražené vodní páry, kterou za sebou rýsovalo proudové letadlo. Lidé cestovali vysokou rychlostí na různá místa. Uvědomil si, že on už nikdy letadlem nepoletí, už nikdy nebude mít příležitost navštívit nějaké exotické místo. Pohled na přímočarý a téměř hravý let dopravního letounu ho téměř zdrtil, protože mu naléhavě připomněl, že on sám se ráchá v bažině své nemoci a pochybností. Zatoužil přesně vědět, jaké kroky by teď měl podniknout, jakým směrem a kolik kilometrů mu ještě zbývá urazit.


      Audie, dávej pozor!


      Zaslechl bratrova ostrá slova, odtrhl oči od oblohy a vrátil se do reality.


      No tak, Audie, soustřeď se!


      „Jste v pořádku, profesore?“


      „Nic mi není.“


      „Zkrátka a dobře, zádrhel je v tom, jak posoudit, co je doopravdy a co ne. Tohle je potíž celého internetu. Lži, báchorky a všechny možné podfuky tam existují hned vedle opravdu kvalitních a solidních informací. A oddělit tyhle dvě kategorie od sebe je docela těžké. A to i ve světě sexu. Co je tam skutečné? A co není?“


      „Filmy se skutečnými vraždami…“


      „Jak jsem řekl, je to jen velká bublina. Ale…“


      Wolfe zaváhal. Obracel slova na jazyku, jako by chtěl každé z nich ochutnat, než ho vysloví. „Ale všechny tyhle mýty,“ pokračoval po chvíli, „jen vytvářejí příležitosti, jestli mi rozumíte, profesore.“


      „Vysvětlete mi to.“


      „No, filmy s vraždami neexistují. Ale sotva FBI nebo Interpol prohlásí: ‚Filmy obsahující skutečné vraždy jsou jenom fáma,‘ podnítí to spoustu lidí k tomu, aby to zkusili, profesore. Taková je povaha internetu. Existuje proto, aby z něčeho udělal něco jiného. Prohlásíte, že něco není pravda, a někdo jiný – klidně to může být na druhém konci světa – se hned snaží dokázat, že se mýlíte. Takže porno obsahující skutečné zabíjení možná v reálném světě neexistuje, ale… Ráno si koupíte noviny a co se tam dočtete? Že třeba nějaké děti ve východní Evropě nafilmovaly, jak někoho ubíjejí k smrti. Jen tak pro zábavu. Anebo se pár chlapů v Kalifornii natočilo při vraždě stopařky, která jim předtím musela posloužit na všechny možné způsoby. Anebo…, rozumíte mi, viďte? Terorista unese rukojmí, uřízne mu hlavu a natočí to na video. Nahrávka se dostane na internet. CIA a armáda jsou z toho totálně na větvi. Ale kdo další? Vždyť si to může prohlídnout každý.“


      „Co se mi tím snažíte sdělit?“


      „Říkám vám, že jestli malou“ – podíval se na leták a na tváři mu rozkvetl lascivní úsměšek – „Jennifer někdo zneužívá, tak to dává smysl. A že se ten člověk může skrývat ve vedlejším baráku, ale klidně i na druhém konci světa.“


      „Jak ji budete hledat?“ zeptal se Adrian.


      „Jsou jisté způsoby. Prostě musíte pořád ťukat do kláves. Ale možná to bude něco stát.“


      „Stát? Jak to?“


      „Myslíte si, že lidi zneužívají někoho zadarmo? Jen proto, že se jim to líbí? Jasně, někteří možná ano. Ale jiní na tom chtějí vydělat. A za přístup na tyhle stránky…“


      „Zaplatím to.“


      Wolfe se znovu usmál. „Možná to bude drahé…“


      Znovu uslyšel v uchu ozvěnu bratrových pokynů. Sáhl si do zadní kapsy kalhot, vytáhl náprsní tašku a z ní kreditní kartu. Podal ji Wolfeovi.


      „Jaké heslo mám používat?“ zeptal se sexuální delikvent.


      Adrian pokrčil rameny. Nepokládal za nutné něco skrývat. „Psychprof,“ odvětil. „A veďte si písemný záznam o všech stránkách, na kterých tu kartu použijete. Jestli tam najdu jedinou neopodstatněnou položku, půjdu rovnou na policii.“


      Wolfe přikývl, ačkoliv i tento pohyb mohl být lživý. Adrianovi to bylo jedno. Nebudu žít dost dlouho na to, abych se musel starat o účty.


      „Ale musíte si pospíšit. Nevím, kolik času jí ještě může zbývat.“


      Wolfe pokrčil rameny. „Jestli je něčí hračkou a ten člověk se o ni chce dělit…“


      „Muž a žena,“ přerušil ho Adrian.


      „Vlastně jo. Dva lidi. O to by to mělo být snazší. Chci zkrátka říct, že jestli se o ni chtějí s někým dělit, tak je to pro nás dobře, protože to zvyšuje pravděpodobnost, že ta holka ještě někde na internetu bude.“


      Znovu se zasmál. Adrian si pomyslel, že Wolfeův smích dokáže pronikat zdmi jako kulka vypálená z bezprostřední blízkosti, načež se vždy ztiší v cynické pochechtávání, jako by sexuální delikvent znal nějaké tajemství, o které není ochoten se s nikým dělit.


      „Jedna věc každopádně hraje ve váš prospěch, profousi,“ řekl s úšklebkem.


      „Jaká?“


      „Že dnešní svět je takový. Nic se v něm neodehrává tajně. Každý se chce natáčet a předvádět. Jak zní ten výrok? Že jsme všichni patnáct minut slavní? Tak to je pravda.“


      Warhol, pomyslel si Adrian. Sexuální delikvent cituje Warhola.


      „Ale je tu jeden problém.“


      Anebo to byl Marshall McLuhan? Adrian si náhle nedokázal vzpomenout. Možná to byl Woody Allen. Přinutil se upřít pozornost zpátky na Wolfea.


      „Jaký problém?“


      „Když se přiblížíte a pokusíte se prolomit elektronickou bariéru, tak se člověk, který má tu holku v držení, může domáknout, že po ní někdo pátrá, a z milé holky se pak rázem stane poškozené zboží.“


      Adrian se zostra nadechl.


      „A poškozené zboží…“


      Sexuální delikvent hovořil dál, ale Adrian si všiml, že se jeho hlas proměnil – jeho rty se stále pohybovaly, avšak slova, která z nich vycházela, měla náhle barvu i intonaci Brianova hlasu. Adrian si poručil netvářit se zmateně a pouze poslouchat.


      „No,“ pronesl Wolfe pomalu, „nevím jak vy, ale mně když se něco zkazí v ledničce, tak to prostě vyhodím.“

    

  


  
    
      31. kapitola


      Jennifer ležela na posteli, oči měla pod škraboškou pevně zavřené a představovala si svůj pokoj doma. Zhmotňovala si v duchu všechny předměty, na které si vzpomněla, a s přesností kresliče si vybavovala každý detail, každý úhel, křivku a barvu. Hračky. Fotografie. Knihy. Polštáře. Plakáty. Pracovní stůl stál tady a takto, povlečení mělo červenou, modrou, zelenou a fialovou barvu a na přehozu byl vzor prolínajících se kostek. Na prádelníku ležela její fotografie, na které během jednoho fotbalového utkání hlavičkovala do míče. Jennifer si dávala na čas, pečlivě sestavovala všechny prvky dohromady a dávala si záležet, aby nevynechala jediný sebemenší detail. Libovala si v každé vzpomínce – na zápletku a postavy z knihy, kterou jako dítě četla, na vánoční ráno, kdy dostala první pár náušnic do čerstvě propíchnutých uší. Pomalu před očima vykreslovala obraz vlastní minulosti. Pomáhalo jí, když si připomněla, že Číslem 4 je teprve pár dní, zatímco předtím byla celé roky Jennifer.


      Byl to neustálý souboj.


      Když se někdy probudila z polospánku, dalo jí neskutečnou námahu vybavit si cokoliv ze své minulosti. Vše, co nyní cítila, čichala a slyšela – vše, co si ze svého pobytu v zajetí pamatovala a o čem věděla, že se to neustále zaznamenává na kameru –, to vše vymezovalo bezprostřednost její situace. Bála se, že žádná včerejší Jennifer neexistuje. A zítřejší také ne. Existovala jen Jennifer právě této vteřiny. Být ztraceným námořníkem vydaným napospas zimnímu moři by bývalo snazší. To by alespoň věděla, že musí svádět boj s proudem a vlnami, a že pokud se neudrží nad hladinou, utopí se.


      V duchu vzlykala. Navenek zachovávala klid.


      Vždyť je mi teprve šestnáct, říkala si. Chodím na střední školu. Uvědomovala si, že toho o světě moc neví. Nikdy necestovala do exotických míst, neviděla pitoreskní pamětihodnosti. Nebyla voják, špion, ba ani zločinec – neměla žádné zkušenosti, které by jí pomohly pochopit vlastní uvěznění. Tohle všechno by ji mělo ochromovat, jenže nic takového se kupodivu nedělo. Pár věcí totiž znám, namlouvala si. Vím, jak se bránit. Možná to byla lež, ale Jennifer to nevadilo.


      Její přístup mimo jiné vyžadoval, aby si zpětně vybavila všechno o životě, jehož byla součástí, a to až do okamžiku, kdy vedle ní zastavila ta dodávka a ten muž se k ní naklonil.


      Vedle prádelníku stojí černá kovová stojací lampa s červeným stínítkem. Předložka je pestrobarevná a leží na ošoupaném starém béžovém koberci, který sahá ode zdi ke zdi a je na něm spousta skvrn. Nejhorší skvrna je v místě, kde jsem rozlila rajskou polévku, kterou jsem vůbec neměla odnášet z kuchyně, ale já to prostě udělala. Ona na mě ječela. Řekla, že jsem nezodpovědná. Což byla pravda. Ale přesto jsem se s ní hádala. Kolikrát jsme se hádaly? Jednou denně? Ne. Víckrát. Až se vrátím domů, obejme mě, řekne mi, jak strašně plakala, když jsem byla pryč, a já se pak budu cítit líp. Stýská se mi po ní. Nenapadlo by mě, že tohle někdy řeknu. Stýská se mi po ní. Už má ve vlasech první šediny, jen pár pramínků, které si zapomíná obarvit, a já nevím, jestli jí to mám říct. Mohla by být nádherná. Měla by být nádherná. Budu já někdy krásná? Třeba zrovna teď pláče. A třeba je u ní Scott. Nenávidím ho. Táta by už mě dávno našel, ale Scott to nedokáže. Hledá mě vůbec? Hledá mě vůbec někdo? Můj táta mě hledá, ale ten je mrtvý. Nenávidím tenhle osud. Oloupil mě. Rakovina. Kéž bych uměla dát rakovinu tomu chlapovi a té ženské. Pan Hnědý kožíšek to zná. Uložila bych ho do postýlky vedle sebe. Pamatuje si, jak můj pokoj vypadal. Jenže jak se odsud dostaneme?


      Jennifer si uvědomovala, že kamera zachytí všechno, co udělá. Věděla, že ten muž a ta žena – nevěděla jistě, který z nich ji děsí víc – se teď možná dívají. Přesto začala přejíždět konečky prstů po řetězu od svého krku až k oku vetknutému do zdi, jímž byl řetěz provlečený. Počínala si přitom tiše, jako by tím mohla snížit riziko, že na sebe upoutá pozornost.


      Jeden článek. Druhý. Jennifer oba ohmatala. Byly na omak hladké. Uměla si představit, jak asi vypadají. Určitě jsou stříbřitě lesklé, protože ti dva nejspíš koupili řetěz v prodejně potřeb pro psy. Na pitbula nebo dobrmana by tyhle články nejspíš nestačily, ale holku jako ona bezpochyby udrží.


      Dotkla se očka zašroubovaného ve zdi. Sádrokarton, tipla si.


      Když se jednou hádala s matkou – přetáhla totiž vycházku –, hodila proti zdi těžítko. To do zdi s těžkým žuchnutím vrazilo a zanechalo v ní širokou promáčklinu. Matka musela zavolat řemeslníka, aby zeď opravil. Sádrokarton není pevný. Nemohla by z něj to očko vytrhnout? Cítila, jak se jí při té otázce pohybují rty. Na tohle ten chlap určitě myslel. Jenže já to těžítko nehodila tak, jak by to udělala lecjaká holka, připomněla si Jennifer. Když jsem byla malá, učil mě táta, jak se správně hází. Miloval baseball. Dal mi kšiltovku se znakem Red Sox. Naučil mě, jak se to správně dělá. Pořádně se rozpřáhnout. Ohnout ruku v lokti. Zpevnit rameno. A míček vypustit až na konci švihu. Rychlý hod. Sto padesát kilometrů za hodinu.


      Jennifer se usmála, ale jen malinko a hned se zarazila, protože si nepřála, aby její úsměv zachytila kamera.


      Třeba taky dokážu být pitbul, pomyslela si.


      Přejela prsty po koženém obojku na krku.


      Představila si rozhovor v prodejně: A pro jakého psa ten řetěz chcete, madam?


      Představila si, jak její věznitelka stojí u pultu. Ty nic nevíš, vzkázala jí na dálku. Nemáš tušení, jakým psem dokážu být. A jak koušu.


      Vztyčila prst a začala nehtem škrábat do obojku. Připadalo jí, že je z levné kůže. Nahmatala malý visací zámek, jakým někteří lidé zajišťují zavazadla. Měl fixovat obojek na místě. Jennifer ještě chvíli škrábala – jen tolik, aby vryp později našla. Třeba se mi ho podaří rozdrásat, napadlo ji.


      Přesvědčovala se, že nějaká cesta ke svobodě musí existovat. Pokusila se zformulovat posloupnost kroků. Nejprve se musí vysvobodit. Pak se musí dostat dveřmi ven. Jsou zamčené? Následně musí vyjít ze sklepa. Kde jsou schody? Musí být někde blízko. Poté musí najít dveře ven a nakonec musí utéct. Bylo úplně jedno, kterým směrem. Prostě utéct. Tohle už bude snadné, pomyslela si. Jestli se dokážu propracovat až k tomu, že budu moct utíkat, tak už mě nikdo nedožene. Jsem rychlá. Na každé trati, v každém sportu jsem byla nejrychlejší. Trenér přespolního běhu chtěl, ať běhám za střední školu, ale já mu řekla, že nechci. Ale stejně jsem to vždycky nandala všem ostatním holkám a taky většině kluků. Potřebuju jen dostat šanci.


      Spustila ruce z řetězu a obojku a začala hladit pana Hnědého kožíška. „Vezmeme to hezky krok za krokem,“ zašeptala mu. „Dokážeme to. Slibuju.“


      Její hlas se v místnosti rozlehl a ona byla překvapená, že poslední slova vyřkla nahlas. Chvíli se podezírala, že je vykřikla. Pak ji ovšem napadlo, že to byl spíš šepot. Nesl se vzduchem kolem ní a plnil jí uši tak dlouho, až jejím vědomím pronikl jiný zvuk. Někdo byl u dveří. Jennifer sebou škubla a otočila za zvukem hlavu.


      Kousla se do rtu. Slyšela klíč v zámku, ale ne otevření závory. Pokusila se rozpomenout na ostatní případy, kdy se dveře otevřely. Slyšela tehdy něco jiného? Určitě ne – byla si jistá, že je to jen zvuk kliky. Co mi ten zvuk říká?


      Nedostala však ani milivteřinu času, aby si sama odpověděla, protože v tu chvíli uslyšela mužský hlas.


      „Vstaň. A sundej si spodní prádlo.“


      Michael s Lindou chápali, že v Sérii č. 4 nejde jen o sex, ale i o nadvládu a kontrolu. Sexuální aspekt byl nicméně klíčový a podle jejich názoru představoval základnu, na níž závisí úspěch celého projektu. Michael důkladně prozkoumal snad každé políčko filmů Hostel, avšak podle jeho názoru zdegenerovaly tyto snímky v krvavou lázeň, kvůli čemuž se jejich publikum zúžilo na pár teenagerů, kteří kladli hlavní důraz na vyhřezlá střeva a krvavou kaši. V okamžiku, kdy začala stříkat krev, totiž z děje vyprchalo napětí. Linda pokládala tyto filmy za přímo odpudivé a místo toho dvakrát přečetla všechny knihy o Patty Hearstové a Symbionské osvobozenecké armádě. Fascinovalo ji, jak se tato dědička mediálního impéria nechala psychologicky proměnit v revolucionářku Taniu. Ona a Michael sice nepotřebovali, aby se Číslo 4 bezmyšlenkovitě chopilo nenabité zbraně, zúčastnilo se nedomyšlené bankovní loupeže a pomáhalo vtloukat lidem do hlavy revoluční myšlenky, avšak Lindu uchvacovalo, jakým způsobem se únoscům Patty Hearstové podařilo dohnat tuto ženu k tomu, aby se vzdala vlastní totožnosti. Izolace. Neustálé výhrůžky. Fyzické týrání. Sexuální nátlak. Všechny tyto metody postupně z Hearstové osekaly to, čím byla, a proměnily ji v nepopsaný list, který pak mohli únosci zaplnit jakýmkoliv obsahem. Linda věděla, že se tyto prvky dají zakomponovat i do jejich vysílání. Automaticky předpokládala, že předplatitelé z celého světa tuto její fascinaci přirozeně sdílejí.


      Čím větší zanícení v tomto směru cítila, tím krutější bylo samozřejmě i její chování. Chtěla si Číslo 4 podmanit a současně mu ubližovat. Někdy, když Michael spal, vyklouzla z postele, přehodila si přikrývku přes nahé tělo, odešla k monitorům a dívala se. Tep se jí přitom zrychloval úplně stejně jako anonymním návštěvníkům jejich webové stránky. Byl to jakýsi jiný druh intimity. Vzrušovalo ji to způsobem, jaký se milováním s Michaelem nedal napodobit. Její dech se měnil v sérii krátkých dávek. Propadala intenzivní touze po sebeukájení, kterou ještě umocňovalo, když se k sebeukájení neuchýlila.


      Odepřela si tuto rozkoš, aby chvíle, kdy se oddá Michaelovi, byla ještě vášnivější. Věděla, že ho její nespoutaná bezuzdnost překvapuje, ale neřekl nic a konal.


      Stopky panenství byl její nápad.


      Šlo o jednoduchý webový doplněk. Stopky zobrazené na stránce s vysíláním. Předplatitelé byli požádáni, aby sázeli na přesný čas, kdy maskovaní únosci donutí Číslo 4 vzdát se panenství. Trochu se to podobalo sázkám, jaké mezi sebou uzavírají kolegové v práci, jenže v tomto případě nešlo o fotbalové nebo basketbalové utkání. Šlo o znásilnění.


      Nedalo se odhadnout, kdy k tomu dojde. Diváky to však interaktivním způsobem vtahovalo do děje. Když se podrobné informace o stopkách a onlinovém sázení poprvé objevily na stránce, počet e-mailů se okamžitě zvýšil.


      Spousta lidí má ráda loterii, pomyslela si Linda.


      Ze všeho nejdůležitější bylo neustále udržovat zábavu.


      Stejně jako v předchozích případech byl také po celou dobu vysílání Série č. 4 klíčovým prvkem princip náznaku, který se volně prokládal skutečnou akcí. Linda velmi citlivě vnímala, že předplatitelé musí být uchráněni nejen nudy, ale i předčasného vrcholu. Receptem na úspěch bylo vtáhnout všechny diváky do přediva příběhu Čísla 4 tak, aby kromě chtíče pociťovali také fascinaci jeho zápletkami a zvraty, jako by věznění Čísla 4 bylo telenovelou – reálnou, a přesto neskutečnou –, která se jim odehrává přímo před očima.


      Stopky panenství byly v tomto směru jen drobným zpestřením. Zobrazovaly se v rohu naproti hlavním hodinám odměřujícím dobu trvání Série č. 4 a setrvale odpočítávaly čas, po který je Jennifer v jejich moci.


      „Dobře,“ řekl Michael. Jeho hlas zněl hluboce a měl ostré hrany. Číslo 4 škrobeně a rozpačitě stálo u okraje postele jako voják v pozoru, s tím rozdílem, že se stejně jako při osobní hygieně snažilo zakrýt rukama vlastní nahotu.


      Michael věděl, že to dívka dělá bezděky. A také si uvědomoval, že její stydlivost přivede většinu diváků do extáze. Byli už tak znudění pornoprůmyslem, který se dychtivě snažil všechno obnažovat a názorně předvádět, že neochota Čísla 4 ukázat, co chtějí vidět, musela působit neskutečně dráždivě.


      „Ruce podél těla, Číslo čtyři,“ řekl chladně.


      Viděl, jak se dívka roztřásla. Lehce se přesunul doleva, aby měl jistotu, že nestojí v zorném poli kamery, a přistoupil k Číslu 4podstatně blíže. Chtěl, aby vnímalo jeho přítomnost. A možná i cítilo na krku jeho dech. Věřil, že Linda bude prokládat hlavní záběr detaily z ostatních kamer. S kamerami a střihem to neuměla tak dobře jako on, ale rozhodně toho znala dost, aby dokázala střídat záběry.


      Pohlaď ji tou kamerou, pomyslel si Michael. Snažil se adresovat své sdělení Lindě a byl přesvědčený, že se mu to podařilo. V těchto věcech fungovali na stejné intuitivní vlnové délce.


      „Podívej se přímo před sebe.“


      Číslo 4 uposlechlo. Kousalo se do rtu. Michael doufal, že to Linda vzala v detailu.


      „Máme pro tebe další otázky, Číslo čtyři,“ začal. Zajatkyně nekývla na znamení souhlasu, ale Michael viděl, že k němu zlehka pootočila hlavu.


      „Řekni nám, Číslo čtyři, jak sis představovalo, že to bude poprvé?“


      Otázka vyvedla Číslo 4 z míry – přesně jak očekával.


      Mírně pootevřelo ústa, jako by mu z nich chtěla vyskočit slova, ale před rty se zastavila.


      Michael zajatkyni pobídl.


      „Myslelo sis, že se zamiluješ? Myslelo sis, že to bude romantické? Teplá letní noc na pláži s měsíčkem nad hlavou? Nebo před hořícím krbem v nějaké útulné chatě, kam zima nemůže?“


      Usmál se. Tyhle obraty vymyslela Linda.


      „Anebo sis představovalo drsné spojení na zadním sedadle auta? Případně na mejdanu obklopené jinými výrostky, kde se poddáš kvůli naléhavosti partnera, alkoholu nebo nějaké droze?“


      Číslo 4 neodpovědělo.


      „Pověz nám to, Číslo čtyři. Chceme vědět, jaké sis to představovalo.“


      „Já jsem nikdy, já…,“ začala Jennifer váhavě.


      „Ale ano, Číslo čtyři,“ zavrčel Michael. Vpravil do svého hlasu co nejvíce zlověstnosti. „Každý to dělá. Každý si to představuje. I když pak realita bývá úplně jiná. Chceme to vědět, Číslo čtyři. O čem jsi snilo?“


      Díval se, jak dívka tuhne.


      „Myslela jsem si, že se zamiluju,“ řekla pomalu.


      Michael se pod maskou usmál.


      „Povídej dál, Číslo čtyři. Řekni nám, co si myslíš o lásce.“


      Jennifer si pomyslela: To nejsem já, kdo tu stojí nahý před světem. To je Číslo 4. Já tu holku ani neznám. Nevím, kdo to je. Je to někdo jiný. Někdo odlišný. Já jsem pořád já. A mluví někdo jiný.


      A pak ji napadlo: Dej mu, co si přeje.


      Začala lhát.


      „Ve škole jsem měla spolužáka, jmenoval se…“


      Michael rychle vykročil dopředu a popadl ji za bradu. Pevně ji sevřel a začal jí brutálně tisknout čelisti k sobě.


      Jennifer se zostra nadechla. Ztuhla. Cítila, jak tlak na čelisti sílí. Nevylekala ji ani tak bolest jako spíše nečekanost jeho pohybu. Bolest se však záhy přidala. Po chvíli spatřila Jennifer na škrabošce barvy – kaleidoskop červených a bílých šmouh, které nakonec ztmavly v trýznivou bezednou čerň.


      „Ne. Žádná jména, Číslo čtyři. Žádné názvy míst. Žádné podrobnosti, o kterých si třeba myslíš, že by je někdo mohl zaslechnout, chytit se jich a začít tě hledat. Nebudu ti to říkat znovu, Číslo čtyři. Příště už ti opravdu ublížím.“


      Jennifer cítila jeho sílu. Jako by se nad ní vznášel temný bouřkový mrak.


      Souhlasně kývla. Ruka mačkající její tvář se pomalu rozevřela a do jejího těla se znovu vrátily původní pocity. Jako by se až s ustupující bolestí rozpomněla, že je vlastně nahá.


      „Pokračuj, Číslo čtyři. Ale opatrně.“


      Cítila, že od ní muž neustoupil o víc než o třicet centimetrů. Stále nad ní čněl. Linda si další střet nepřála. A tak si začala vymýšlet.


      „Byl vysoký a hubený. A měl takový praštěný úsměv, který se mi moc líbil. Měl rád akční filmy a byl moc dobrý v angličtině. Myslím, že psal básničky, a v zimě nosil legrační čepici s chlopněmi přes uši, takže vypadal trochu jako slon bez chobotu.“


      Muž se krátce zasmál.


      „Dobře,“ řekl. „A co sis představovalo, Číslo čtyři?“


      „Myslela jsem si, že mě někam pozve a já se nechám po prvním rande políbit.“


      „Ano. A dál?“


      „A kdyby mě pak zase někam pozval, políbila bych ho znovu a třeba bych si nechala osahat prsa.“


      Slyšela, jak k ní muž přistupuje ještě těsněji. Mluvil tichým, vemlouvavým hlasem, téměř jako by z něj zloba dávno vyprchala a nahradilo ji něco, co mohou sdílet pouze oni dva.


      „Ano, řekni mi víc, Číslo čtyři. Co by se stalo na třetí schůzce?“


      Jennifer hleděla přímo před sebe. Věděla, že je otočená čelem ke kameře. A tušila, že když vyřkla slovo prsa, kamera se na ně zaměřila. Jenže, přesvědčovala se naléhavě, tahle prsa nejsou moje. Patří Číslu 4.


      Přimhouřila pod škraboškou oči a zkusila si představit dospívajícího chlapce, který ve skutečnosti neexistoval.


      Nikdo ji nikdy nikam nepozval. A s výjimkou jednoho případu, kdy jí bylo dvanáct a hráli na oslavě „flašku“, ji nikdo nechtěl ani políbit. Přinejmenším nikdo, o kom by věděla. Někdy ji to vedlo k závěru, že není pěkná. Nikdy ji nenapadlo, že to může být i obráceně – že je prostě příliš krásná, příliš jiná a příliš nepoddajná a že všechny tyto vlastnosti kluky odrazují, takže si hledají snazší kořist.


      Jennifer si vymýšlela dál. Čerpala ze všech možných představ, snů a fantazií. Z filmů. Z knih. Ze všeho, co obsahovalo snadno zapamatovatelný milostný příběh.


      „A kdyby mi zavolal znovu a já bych dokázala všechno připravit…, místo, kde bychom mohli být sami a kde bychom měli klid…, tak bychom to možná mohli…“ – zaváhala – „…dotáhnout až do konce.“


      „Pokračuj, Číslo čtyři.“


      „Chtěla jsem, aby to bylo v pokoji. V normální ložnici. Ne někde na gauči, v autě nebo ve sklepě. A aby to probíhalo pomalu. Říkala jsem si, že to bude takový můj dárek, který mu dávám. Přála jsem si, ať je to něco výjimečného. Nechtěla jsem, ať je to děsivé. A hlavně jsem nechtěla, aby potom utekl.“


      Muž se na ni ještě více přilepil. Jennifer cítila, jak manévruje v prostoru. Když se prsty dotkl její paže, málem vykřikla. Byla napjatá hrůzou.


      „Ale teď to takové nebude, viď, Číslo čtyři? Ten chlapec z vaší školy tu teď není, že ne? A myslíš, že se někdy dozví, jaká slast mu utekla mezi prsty?“


      Neodpověděla. Cítila, jak jí jeho konečky prstů hladce kloužou po kůži. Obkreslovaly její tělo, jako by přitahovaly pozornost ke každé partii. K ramenům. Zádům a hýždím. Obkroužily jí pas a zastavily se na plochém břichu. A pak sjely níž. Jennifer se zachvěla. Věděla, že s milovaným člověkem by to bylo erotické. S tímto mužem však vnímala jen závoj temnoty. Znovu se otřásla a potlačila touhu ucuknout.


      „Chceš už to mít za sebou, Číslo čtyři?“


      „Nevím, co…“


      Muž zopakoval otázku slovo po slovu: „Chceš už to mít za sebou, Číslo čtyři?“


      Jennifer zaváhala. Nevyloží si únosce ano jako výzvu, aby se jí na místě zmocnil? Aby ji strhl k zemi a pronikl do ní? A nevyloží si ne jako urážku? Obě odpovědi jí mohly přinést naprosto stejný výsledek. Zhluboka se nadechla a zadržela dech, jako by ji nedostatek kyslíku mohl přivést na správnou odpověď, pokud nějaká existovala.


      Otřásla rameny. Co mi potom zůstane? Budu mít vůbec nějakou hodnotu?


      „Odpověz mi na otázku, Číslo čtyři.“


      Jennifer se zhluboka nadechla.


      „Ne.“


      Muž stále šeptal. „Řeklo jsi, že chceš, ať je to výjimečné.“


      Přikývla. Muž dál hovořil hlubokým tónem plným zadržované nenávisti, nikoliv lásky.


      „Bude to výjimečné. Jen trochu jinak, než sis představovalo.“


      Zasmál se. Jennifer vycítila, že ustoupil.


      „Už brzy,“ řekl. „Mysli na to. Velice brzy. Může se to stát každou minutou. A bude to tvrdé, Číslo čtyři. Úplně jiné, než sis kdy vysnilo.“


      A pak Jennifer uslyšela, jak muž přechází přes místnost.


      Za vteřinu se ozval další zvuk. Otevření a zavření dveří.


      Jennifer zůstala stát, přestože byla stále nahá. Bez hnutí čekala snad několik minut. A když pak ticho kolem ní zhoustlo tak, že téměř samo křičelo, pomalu vydechla a začala kolem sebe šmátravě hledat spodní prádlo. Oblékla si ho a vrátila se na postel. Cítila, jak jí z podpaží kape pot. Nebylo to však z horka. Bylo to z pocitu ohrožení. Našla méďu a zašeptala mu: „Tohle se ve skutečnosti neděje nám, pane Hnědý kožíšku. Děje se to někomu jinému. Jennifer je pořád tvoje kamarádka. Jennifer se nezměnila.“


      Přála si, aby tomu opravdu věřila. Chápala, že je teď něco v sázce, že to balancuje na hraně. Houpačka její sebeúcty.


      Nevěděla, jestli se na ní dokáže udržet.


      Místnost za škraboškou se teď musela vířivě otáčet. Jennifer cítila závrať a horkost, jako by jí na všech místech, po nichž přejely ruce toho muže, vyskákaly červené pupínky a šrámy.


      Přitiskla pana Hnědého kožíška těsněji k sobě.


      Bojuj, kde se bojovat dá, Jennifer. To ostatní nic neznamená.


      Pokývala hlavou, jako by sama se sebou souhlasila.


      A pak začala přesvědčovat své nejniternější já: Ať se stane cokoliv, nic to neznamená, nic to neznamená, nic to neznamená. Důležitá je jediná věc: zůstat naživu.

    

  


  
    
      32. kapitola


      Adrian strávil velkou část víkendu zamčený v domě – nedržel ho tam však zámek ani řetízek, nýbrž vlastní choroba. Téměř nespal, a když se mu přece jen podařilo usnout, pronásledovaly ho sny. Mnoho času strávil nervním přecházením z pokoje do pokoje, z něhož ho vytrhávaly jen přestávky na rozhovor s Cassií, která mu však neodpovídala, a na prosebné žádosti k Tommymu, ať se mu zjeví a on se s ním může ještě jednou obejmout. Ta myšlenka mu zběsile běhala hlavou sem a tam – ještě jednou, ještě jednou, ještě jednou –, ale syn se jeho prosbami nenechal obměkčit a zůstal němý a neviditelný.


      Když se Adrian kradmo podíval do zrcadla, měl pocit, že vidí stín. Byl oblečený v roztrhaném horním dílu pyžama a sepraných džínách, jako by se zasekl v polovině oblékání či svlékání. Vlasy měl slepené potem a na bradě mu rašilo šedivé strniště. Připadalo mu, že se ocitl uprostřed hádky, při níž mu jedna hlasitá a neodbytná část jeho já říkala, ať na všechno zapomene, zatímco druhá část ho stejně neodbytně přesvědčovala, ať si zachová čistou hlavu, kontrolu nad myšlenkami a vládu nad vzpomínkami. První část na něj ječela, zatímco druhá mluvila klidně a tiše. Tato rozumná stránka jeho osobnosti mu také každou chvíli připomínala, ať se něčeho nají, ať si zajde na toaletu, vyčistí si zuby, osprchuje se a oholí – dbala zkrátka na všechny drobné úkony, které normální lidé považují za běžnou každodenní činnost, zatímco pro Adriana začínaly být stále obtížnější a odrazujícím způsobem komplikované.


      Chtěl přesunout tíhu zodpovědnosti na manželku. Cassie si vždy dokázala udržet v paměti termíny schůzek a jednání obou manželů. Skvěle si vybavovala jména lidí, s nimiž se setkávali na koktejlových večírcích. S přesností stenografky si pamatovala data, místa, počasí i obsah rozhovorů. Adrian vždy žasl nad její schopností okamžitě se zorientovat ve věcech, které on pokládal za nejtriviálnější aspekty života. Jeho mozková kapacita byla přeplněná bezpočtem měření provedených během laboratorních experimentů a také obrovským chuchvalcem slov, z nichž se pokoušel splétat básně. Jako by už mu v hlavě nezbylo dost místa, aby si dokázal zapamatovat jméno manželky svého spolupracovníka z fakulty, se kterou se setkali na grilování masa před koncem školního roku, nebo kdy má ve svém volvu vyměnit olej.


      Tommy zdědil matčinu schopnost vybavovat si bez nesnází jména a místa. Pomáhalo mu to při práci s fotoaparátem. Tento snímek jsem pořídil při takové rychlosti, při takové cloně a při takovém světle. Měl o svém řemesle encyklopedické znalosti.


      Adriana napadlo, že kterýkoliv z nich by byl při pátrání po Jennifer úspěšnější než on. Oba by dokázali skládat dohromady detaily a vyvozovat z postřehů fakta. Byli by jako Brian, který vždy uměl sestavit z drobností větší obrázek.


      Adrian jim záviděl. Všichni byli lepšími detektivy než on.


      Znovu se upřeně zadíval na manželčin oblíbený ušák, ve kterém teď měla sedět, ale neseděla.


      Matně si uvědomoval, že jeho dům vypadá stejně sešle jako on. Viděl, že se v kuchyňském dřezu hromadí nádobí. Věděl, že vysavač a mop už na něj zoufale volají, i když mu nebylo dost dobře jasné, jakým jazykem kuchyňské spotřebiče a potřeby mluví. Zřejmě nějakým odosobněným plechovým hlasem, jako když se na nádraží line z amplionů hlášení.


      Řekl si, že musí udržet svou mysl ve funkčním stavu, a tak se rázně postavil doprostřed obývacího pokoje a vykřikl: Zatraceně, Cassie, musíš mi pomoct myslet na tyhlety kraviny! Potom popadl koště a začal zametat. Nenašel lopatku, a tak smetí jednoduše nahrnul pod koberec. To ho rozesmálo, přestože cítil, že se to jeho manželce ani trochu nelíbí. Obklopila ho přízračná ozvěna pohoršlivého Ale Audie, jak jsi jen mohl? Manželka se mu však stále nezjevila a on si náhle připadal jako malý klučina, kterému prošel drobný přestupek proti pravidlům domácnosti.


      Pustil koště, jehož násada s hlasitým plesknutím dopadla na tvrdé parkety, a zamířil do kuchyně. Tam se mu podařilo naložit do myčky jednu dávku nádobí, načež začal připravovat pračku se sušičkou. Nesmírně ho potěšilo, že ještě dokáže odměřit prací prášek, nasypat ho do správné vaničky a pak stisknout správnou sekvenci knoflíků, aby se pračka rozjela.


      Byla to mimořádně otupující a zoufale osamělá práce.


      Je to všechno strašně nefér, řekl si Adrian v duchu. On je potřebuje a oni tu nejsou.


      Jenže když se pak z pračky začalo ozývat pravidelné vrnění otáčejícího se bubnu plného vody, mydlin a prádla, uvědomil si, že tu jsou.


      Nikdy nebyl sám.


      Všichni lidé, které miloval a na nichž mu záleželo, byli vedle něj.


      V té vteřině pochopil, že když je slyší, nejsou to vlastně oni, nýbrž on sám. Zprudka se otočil, jako by ho překvapil nějaký zvuk. Za ním stála Cassie. Adrian ji přivítal širokým úsměvem; byla to mladá Cassie. Měla na sobě volné, splývavé letní šaty a on viděl, že je těhotná – nacházela se v tak pokročilém stadiu těhotenství, že jí zbývaly možná jen dny nebo minuty do okamžiku, kdy Tommy ohlásí, že se chystá na svět. Stála vedle zdi a opírala se o dveře do kuchyně. Usmála se na něj, avšak když Adrian dychtivě vykročil jejím směrem a natáhl k ní ruku, zavrtěla hlavou a beze slova ukázala vedle sebe.


      „Cassie,“ řekl Adrian. „Já tě potřebuju. Musíš tu být se mnou, abys mi připomínala…“


      Cassie se znovu usmála a dál ukazovala na stranu. Adrian dost dobře nechápal, nač ho chce manželka upozornit. Přisunul se k ní o něco blíž a zeširoka rozpřáhl ruce.


      „Vím, že jsem nebyl vždycky dokonalý. Vím, že jsme se občas hádali, že jsme prožili i smutné časy a rozčarování a že sis vždycky stěžovala, jak kvůli mně trčíš v malém univerzitním městečku, kde se nic neděje, a že si zasloužíš být prominentní velkoměstskou umělkyní, jenže já ti bráním v rozletu. Tohle všechno vím. A taky si vzpomínám, že to bylo těžké, zvlášť když Tommy prožíval období vzdoru a my se hádali, co si s ním počít. Ale teď si chci pamatovat jen to, že to bylo skvělé a báječné a ideální…“


      Cassie znovu ukázala vedle sebe a on spatřil v jejích očích rozhořčení, jako by jeho dlouhý a zanícený projev neměl žádný význam. Jeho žena sršela naléhavostí. Adrian jí pohlédl do černých očí, které dokázaly metat blesky, když si to přála.


      „Co je?“ dotázal se.


      Cassie se usmála, zaklonila hlavu a zatřásla dlouhými vlasy jako dítě, které nedokáže při vyučování pochopit něco tak žalostně jednoduchého, jako kolik je dvě a dvě nebo kde leží na mapě Massachusetts.


      „Co to…?“ začal Adrian a teprve pak konečně pochopil, na co jeho žena celou dobu ukazuje. Na zdi v kuchyni visel telefon.


      Adrian se pozorně zaposlouchal a po chvíli uslyšel vzdálené vyzvánění, které neustále sílilo, jako když někdo přidává na zesilovači hlasitost. Zvedl sluchátko a přitiskl si ho k uchu.


      „Haló?“


      „Tak co, profesore, čekáte na můj telefonát? Chcete se sejít? Trochu jsem pokročil.“


      Byl to sexuální delikvent. Tón jeho hlasu byl nezaměnitelný. Jako když z útrob země vycházejí husté olejnaté bubliny.


      „Pan Wolfe?“


      „A koho jste čekal?“


      „Našel jste ji?“


      „To zrovna ne. Ale…“


      „Jaké ale?“


      Adrianovi se zdálo, že jeho hlas obsahuje tvrdou nekompromisnost. Přemýšlel, odkud se vzala.


      „Myslím, profesore, že byste mi možná chtěl pomoct. Našel jsem pár…“ Wolfe zaváhal. „Totiž, našel jsem pár věcí, které stojí za to vidět,“ pokračoval. „A myslím, že zrovna vy byste mohl být člověk, který je vidět potřebuje.“


      Adrian pohlédl na manželku. Hladila se po nafouklém bříšku a opisovala na něm pravidelné kruhy. Zvedla hlavu, podívala se na Adriana a dychtivě kývla.


      Ani nemusela říkat: Jeď tam, Adriane.


      „Dobrá,“ hlesl Adrian. „Hned jsem u vás.“


      Zavěsil. Chtěl svou ženu obejmout, ale ta ukázala ke dveřím. „Pospěš si,“ oslovila ho konečně svým zpěvavým hlasem. Adrian pocítil obrovskou radost, že ji slyší mluvit. Ticho ho děsilo. „Teď už spěchej pořád, Audie.“


      Podíval se jí na břicho. Vzpomínal si na poslední dny před narozením syna. Cassii bylo horko, necítila se dobře, ale všechny nepříjemnosti, které by u ní za normálních okolností vyvolávaly nervozitu a netrpělivost, jako by zamykala do nějaké tajné skříňky. Potila se v letním parnu a čekala. On jí nosil vodu s ledem a pomáhal jí, když se potřebovala zvednout ze židle. V noci ležel vedle ní, předstíral spánek a poslouchal, jak se převaluje a vrtí ve snaze najít pohodlnou polohu. V té době jí nemohl dát najevo soucit, protože v podstatě nebylo proč s ní soucítit a ona by se stejně jenom naštvala. Už tak měla co dělat, aby udržela emoce na uzdě.


      Adrian vykročil vpřed.


      „Nemůžeš si pamatovat jen to dobré,“ prohlásila Cassie. „Měli jsme i spoustu starostí. Třeba když umřel Brian. To bylo zlé. Tys celé týdny hrozně pil a pořád sis něco vyčítal. A pak, když Tommy…“


      Zarazila se.


      „Proč jsi vlastně…?“ Už už měl na jazyku otázku, která provázela poslední týdny jejího života, ale ani tentokrát ji nedokázal vyslovit. Viděl, jak Cassie sklápí oči k pasu, jako by už v těhotenství viděla všechno, co přijde, a vyvolávalo to v ní radost i nepotlačitelný smutek. A přesně totéž, pomyslel si Adrian, musím cítit i já, každou vteřinu každého dne, ve své příčetnosti i ve svém šílenství.


      Napadlo ho, že udělal chybu, když po Tommyho a Cassiině smrti pokračoval v životě. Jeho čas přišel už tehdy. Měl se okamžitě a bez váhání vydat za nimi. Žít dál byl jen zbabělý únik.


      Když se otočil zpátky ke Cassii, zjistil, že jeho manželka vrtí hlavou.


      „To, co jsem udělala, bylo špatné,“ pronesla pomalu. „Ale taky to bylo správné.“


      Nedávalo to smysl, ale zároveň to bylo dokonale logické. Adrian jako psycholog chápal, že zármutek dokáže v člověku navodit téměř psychotický, sebevražedný stav. Tomuto tématu se věnovala seriózní literatura. Když však nyní pohlédl přes místnost na svou ženu, která mu připadala tak mladá, tak krásná a tak dokonale zosobňující veškeré možnosti, které se jim ve společném životě nabízely, věděl, že mu žádná klinická studie nemůže pomoci pochopit, proč Cassie udělala to, co udělala.


      Pevně zavřel oči. Chtěl se manželky zeptat, proč ho nechala samotného, a pak ho přepadl pocit, že tu otázku zřejmě skutečně vyslovil, protože ho ze zasnění náhle vytrhl její hlas. „Když Tommy umřel, stal se ze mě stín,“ řekla. „Věděla jsem, že ty jsi dost silný, aby sis v životě našel nějaký jiný zbytkový smysl. Ale já byla slabá. Nemohla jsem existovat v domě, kde zůstalo tolik bolesti a vzpomínek. Všechno mi ho připomínalo. Dokonce i ty, Audie. Především ty. Podívala jsem se na tebe a uviděla jeho – a v tu chvíli jako by ze mě někdo něco vyrval. A tak jsem zkrátka jela jednou v noci autem příliš rychle. Připadalo mi to správné.“


      „Nikdy to nebylo správné,“ odporoval jí Adrian. Pomalu otevřel oči a žíznivě vstřebával pohled na mladou manželku. „Nikdy to nemohlo být správné. Byl bych ti pomohl. Něco bychom společně našli.“


      Cassie se dotkla bříška. Usmála se.


      „Odpouštím ti,“ vyhrkl Adrian hlasitě. Chtělo se mu plakat. „Ach, ty moje Vačice. Odpouštím ti.“


      „Jistěže mi odpouštíš,“ odvětila Cassie věcně. „Ale tyto okamžiky nemůžeš vyplýtvat na mě. Teď máš důležitější úkol. Nemáš pocit, že někde na světě existuje jiná matka, Jennifeřina matka, která teď cítí totéž co tehdy já?“


      „Ale…,“ začal Adrian.


      „Běž se trochu upravit. Takhle jít ven nemůžeš,“ poučila ho Cassie.


      Adrian pokrčil rameny a zamířil do koupelny, kde si namydlil obličej, sebral žiletku a oholil se. Vyčistil si zuby a umyl si tvář. A pak už spěchal do ložnice, kde prohledával skříně a zásuvky tak dlouho, až našel čisté spodní prádlo, čisté manšestráky a pulovr, který prošel rychlým čichovým testem. Rychle si všechno oblékl, protože věděl, že ho Cassie sleduje.


      „Spěchám,“ ohlásil.


      Vycítil, že se manželka rozesmála. „Rychlé pohyby nikdy nebyly tvoje silná stránka, Adriane,“ řekla dobrácky.


      „Dobrá, dobrá,“ odvětil malinko rozhořčeně. „Když jsem s tím chlapem, Cassie, připadám si zvláštně špinavý. Je těžké spěchat za někým takovým.“


      „Ano, ale ten člověk tě ze všech nejpravděpodobněji přivede na odpověď. Kdo ti lépe poradí, jak rozdělat oheň, Audie. Žhář, nebo hasič? A kdo umí lépe zabíjet? Detektiv, nebo vrah?“


      „Tvoje námitka,“ prohodil Adrian nabručeně a zavázal si tkaničku, „se přijímá.“


      „Hádanky. Bludiště. Hry. Hlavolamy. Záhady. Dívej se na to tak, jak se díváš na všechno, Adriane. Jako na díly, které patří k sobě, a když je poskládáš dohromady, něco ti prozradí. Hodně se snaž, Audie. A nech za sebe pracovat svou fantazii.“


      Adrian si pomyslel, že jeho manželka má jednoznačně pravdu. Povzdechl si, protože si přál setrvat doma ještě déle a získat odpovědi na všechny otázky, na které už odpovědi znal, místo aby teď vyrážel do noci ve snaze získat odpovědi, jež mu byly skryté. Odploužil se ke dveřím, oblékl si tvídové sako a vyšel na jasné dopolední slunce, přičemž ho na okamžik překvapilo, že půlnoční temnota, kterou venku očekával, se nějakou záhadou kamsi vypařila.


      Bylo to proti policejním předpisům, ale tento předpis se často porušoval a málokdo jeho dodržování vymáhal. Terri Collinsová si odvezla vyšetřovací spis Jennifer Rigginsové na víkend domů; doufala, že když si znovu důkladně přečte všechny zdánlivě nesourodé detaily nahromaděné ve zprávách a protokolech, vyloupne se jí z balíku informací nějaký pozitivní směr. Seděla se spisem na klíně, zatímco její děti si hrály venku s kamarády – tropily zatím přijatelný rámus, křičely a bouchaly do všeho možného, ale zatím, pomyslela si Terri blaženě, se u žádného z nich neobjevily slzy.


      Zato její frustrace notně zesílila. Technikům ze státní policie se podařilo zvětšit záznam z bezpečnostní kamery natolik, že se na záběrech daly rozpoznat některé obličejové rysy, i když v nanejvýš omezené míře. Kdyby Terri věděla, jak se muž jmenuje, možná by jí tento důkaz u soudu pomohl. A kdyby ten muž seděl na židli naproti ní, možná by mu na základě těchto záběrů mohla položit několik nepříjemných otázek. Jenže prozatím byla identifikace, o koho jde, co přesně na autobusovém nádraží dělal a zda má něco společného s Jennifeřiným zmizením, prakticky nemožná. Kdyby měla Terri přístup k nejmodernějším protiteroristickým programům a kdyby měla k dispozici dlouhé řady počítačů, možná by se jí podařilo něco kloudného odhalit. Nic takového ovšem neměla.


      Věděla, že naráží na klasické dilema policisty. Kdyby jim jiný směr vyšetřování odhalil podezřelého, který by měl konkrétní jméno a konkrétní vazbu na daný zločin, zpětné shromáždění důkazů proti němu by bylo sice náročné, ale zvládnutelné.


      Ovšem dívat se na zrnitý a špatně zaostřený snímek z videozáznamu bezpečnostní kamery a snažit se odhadnout, zda neznámý člověk na něm má cokoliv společného se zmizením, k němuž došlo v jiné části státu, pokoušet se určit, co je to vůbec za člověka a proč se pohyboval na nádraží…


      Terri se přestala dívat na fotku a odsunula ji stranou.


      Nemožné, pomyslela si.


      Zadívala se do spisu.


      Slepé uličky a nepravděpodobné souvislosti.


      Neměla se čeho chytit a to málo informací, které se jí podařilo shromáždit, nedávalo příliš velký smysl. Zavrtěla hlavou a zalitovala, že není tak cílevědomá jako profesor Thomas.


      On má možná pravdu, pomyslela si, ale přesto je to nemožné.


      Několikanásobní vrazi ve Velké Británii v šedesátých letech. Muž a žena v dodávce na předměstské ulici. A pak nepravděpodobný zločin. Nahodilá noční můra. Zmizení beze stopy.


      Napadlo ji, že její kariéra bude už brzy stejně mrtvá jako Jennifer Rigginsová. Bylo to příšerné srovnání – klást rovnítko mezi vlastní výplatu a život šestnáctileté dívky –, ale přesto jí přišlo na mysl.


      Třeba má ten profesor pravdu úplně ve všem, řekla si v duchu. Ale pořád to neznamená, že s tím můžu cokoliv udělat.


      Na vteřinu pocítila zlost. Litovala, že vůbec někdy o Jennifer Rigginsové slyšela. Litovala, že na její první pokus o útěk z domova reagovala – kdyby to neudělala, nefiguroval by teď její podpis pod oficiálním záznamem o incidentu. Litovala, že neodmítla žádost dispečerky, aby se dostavila na místo posledního útěku. Litovala, že má cokoliv společného s rodinou, která právě prožívá všechny nejstrašlivější nejistoty moderního světa.


      Vytěsnění je slovo, které se teď hodně používá, pomyslela si Terri, jako by se volbou jiného výrazu dala uvést do pořádku sama podstata události. Dozvíme se, co se stalo našemu dítěti, rozumíme nemoci, chápeme, když se z Iráku nebo Afghánistánu vrátí rakev zahalená do vlajky. Někdo tvrdí, že dokážeme ty nejhorší věci vytěsnit a že je to naše propustka ze zdánlivě bezvýchodné situace – jenže to tak není. Nic není v životě tak logické a jednoduché.


      Terri zaťala ruku v pěst. Zjistila, že se dívá na leták o pohřešované Jennifer.


      Náhle odhodila spis na podlahu a téměř do něj kopla. Absolutně žádné stopy, kterých se lze chytit, pomyslela si. Žádné jednoznačné indikátory toho či onoho. Žádný nabízející se směr vyšetřování. Žádná chatrná spojitost, již stojí za to prověřit.


      Povzdechla si a vstala. Zamířila k oknu, vykoukla z něj a chvíli zahálčivě sledovala, jak si děti hrají. Ve všech ohledech normální víkendové dopoledne.


      Tipovala, že totéž se asi nedá říct o domácnosti Rigginsových. Zhluboka se nadechla a pochopila, že zakrátko dostane za úkol vzít si Mary Rigginsovou stranou a oznámit jí, že dokud nevyplave na povrch nějaký konkrétní důkaz, jsou vyšetřovatelé v koncích. Na tento rozhovor se rozhodně netěšila. Policie je v doručování špatných zpráv obecně zběhlá. Je to svého druhu umění, schopnost shrnout podrobnosti o předávkování, nehodě či vraždě, předat základní informace a přitom nezdrtit rodinu oběti frázemi o pomíjivosti života. Citový obsah podobných rozhovorů je vždy lepší přenechat kněžím a terapeutům. To podstatné však musela Mary Rigginsové oznámit Terri: že policie je ve slepé uličce, což pravděpodobně znamená, že se v ní nachází také Jennifer, pokud ještě žije.


      Pokládala to za nefér.


      V životě se dá zabránit tolika tragédiím, pomyslela si. Jenže lidé jsou pasivní. Nechají věci dospět až ke katastrofě. Dívala se na vlastní děti a přesvědčovala sama sebe, že ona taková není. Ona podnikla kroky, aby odvrátili všechno, co by se mohlo vymknout z ruky.


      Byla to konejšivá představa, ačkoliv Terri věděla, že je pravdivá jen částečně.


      Rádi lžeme sami sobě, přiznala si v duchu.


      Naskládala veškeré materiály zpátky do spisu a rozhodla se, že ještě dnes navštíví Mary Rigginsovou a Scotta Westa. Žádné nové informace jim nepodá a nechá je, ať sami postupně přijdou na to, co Terri pokládala za nevyhnutelný závěr: Jennifer je pryč.


      Terri Collinsová nerada používala slovo navždy. Žádný policista ho nemá rád. A tak nezařadila toto slovo do věty, kterou zamýšlela u Rigginsových vyslovit.

    

  


  
    
      33. kapitola


      Jennifer snila s otevřenýma očima o domově před otcovou smrtí a fantazírovala o jídle a pití – ze všeho nejvíc se jí stýskalo po dietní kole a sendviči s arašídovým máslem, avokádem a čerstvým salátem –, když náhle uslyšela prudké bouchnutí dveří a zvýšené hlasy hádajících se lidí. A stejně jako když před časem slyšela dětský pláč a později zvuky dětské hry, naklonila také nyní hlavu k nehmotnému rámusu a pokusila se rozšifrovat obsah hádky. Jednotlivá slova se sice ztrácela v poryvech zvuku, avšak emoce nikoliv. Někdo byl velmi rozezlený.


      Dva lidé, pomyslela si Jennifer. Ten muž a ta žena. Musí to tak být.


      Ztuhla, otočila hlavu napravo a nalevo a napjala svaly. Jen okrajově si uvědomovala, že příčinou hádky by mohla být ona sama. Znovu se zaposlouchala do proudu pronikavého vzteku, který balancoval na hraně její schopnosti rozumět. Připadalo jí, že natahuje ruku po každém slovu, aby rozluštila, co se děje.


      Rozeznala několik nadávek: Jdi do prdele! Zkurvysynu! Štětko! Oplzlosti jako by na ni prudce dorážely. V jednom okamžiku zachytila sled několika vět: Říkala jsem ti to! Proč by tě někdo poslouchal? Myslíš si, že víš všechno na světě, jenže nevíš! Bylo to však stejné, jako by se člověk ocitl uprostřed příběhu, jehož konec je nejistý a začátek dávno odezněl.


      Jennifer zůstala bez hnutí ležet na posteli. V náručí držela pana Hnědého kožíška a byla ve střehu. Intenzita hádky jako by se střídavě zvyšovala a snižovala, o stupeň nahoru, pak o stupeň dolů, až se nakonec ozval nezaměnitelný zvuk řinčícího skla.


      Jennifer si v duchu představila, jak přes místnost letí sklenice, tříští se o zeď a na všechny strany se rozlétají střepy.


      Poté rychle následoval tupý zvuk a po něm tlumený křik.


      Udeřil ji, napadlo Jennifer.


      A pak o tom zapochybovala. Možná ona udeřila jeho.


      Zoufale se snažila zachytit jakoukoliv jistotu, která pronikne zdmi jejího vězení, avšak žádná jednoznačná informace se stále nedostavovala – snad jen vědomí, že to, co se teď venku děje, je násilné a prudké. Jako by někde mimo její svět nastala erupce, země se třásla a strop hrozil propadnutím. Jennifer si téměř neuvědomovala, že si přehodila nohy přes okraj postele a postavila se k nejbližší zdi. Přitiskla ucho na sádrokarton, ale hlasy jako by pak paradoxně zněly vzdáleněji. Zkoušela se otáčet na všechny strany, aby určila směr, z něhož zvuky doléhají nejzřetelněji, ale stejně jako ve všech předchozích případech, kdy si ve sklepě hrála na slepou bábu, nedokázala určit, odkud přesně vycházejí.


      Začala v duchu počítat.


      Dětský pláč.


      Zvuk hry na školním hřišti.


      Vášnivá hádka.


      Tohle všechno muselo dohromady něco znamenat. Musely to být útržky portrétu, který by jí mohl prozradit, kde je a co se s ní stane. Všechno tvořilo součást odpovědi. Jennifer se chvíli potácela po místnosti, kam až jí řetěz dovolil, a snažila se zachytit ve vzduchu před sebou něco, čeho by se mohla dotknout a co by ji přivedlo na nějakou formu pochopení situace.


      Zoufale toužila nadzvednout okraj škrabošky a rozhlédnout se, jako by se schopností vidět šla ruku v ruce také schopnost porozumět. Příliš se však bála. Ve všech případech, kdy se jí povedlo spatřit místnost, v níž pobývala – když viděla kameru, která ji nelítostně sledovala, když zahlédla své šaty složené na stolku, když uzřela parametry své cely –, šlo o krátký a kradmý pohled. Pokaždé se přitom snažila utajit své počínání, aby se o něm muž se ženou nedozvěděli a nepotrestali ji za ně. Tentokrát však její touhu umocňovala vášnivost hádky, která se ozývala kdesi těsně za hranicemi jejího dosahu. Bylo na ní něco znepokojivého, něco hluboce děsivého. V místnosti se rozlehl další zvuk něčeho rozbíjeného. Byla to židle? Stůl? Rozbil někdo nádobí?


      Jennifer zavrávorala. Náhle jako by ji obklopily všechny hádky, které kdy svedla se svou matkou, a pokusila se rozpomenout, co znamenaly a jaké měly důsledky. Napadl ji jen jeden obecný závěr: Po hádce jsou lidé rozmrzelí. Chtějí ubližovat. Chtějí trestat.


      Otřásla se při představě, že ať už teď do její vězeňské cely vstoupí kdokoliv, bude plný nahromaděného vzteku a ona se stane tím, na kom si tento vztek vybije.


      Při této myšlence se rychle vrátila do postele, jako by to bylo jediné místo, kde se může cítit bezpečně.


      Přikrčila se. Začala propadat strachu a nejistotě. Cítila, jak se jí do očí derou slzy a její dech se láme do malých ostrých stenů, jako by součástí hádky byla i ona. Chtělo se jí křičet: Neudělala jsem nic špatného! Já za to nemůžu! Ve všem jsem vás poslechla na slovo! A to i přesto, že tyto věty nebyly tak úplně pravdivé.


      Obklopovala ji temnota škrabošky, ale zároveň se v ní nemohla ukrýt. Ještě více se schoulila a děsila se dalšího zvuku, ať už to bude prásknutí dveřmi, nová nadávka nebo rozbití dalšího předmětu.


      Vtom uslyšela výstřel.


      Dva studenti prvního ročníku univerzity v Georgii lenošili ve svém pokoji na kolejích studentského klubu Tau Epsilon Phi, když se z reproduktorů praskavě vylinul nezaměnitelný zvuk výstřelu. První student právě ležel na posteli s kovovým rámem pod plakátem, který verboval do armády pomocí sloganu „Buď vším, čím můžeš být“, a prohlížel si časopis s názvem Sladké a mladé, zatímco jeho spolubydlící seděl s notebookem Apple za podřeným a otlučeným stolem z hnědého dubového masivu. „Ježíšikriste!“ škubl sebou první student. „Někdo někoho zastřelil?“


      „Rozhodně to tak znělo.“


      „Je Čtyřka v pořádku?“ dotázal se první student rychle.


      „Zrovna na ni koukám,“ odvětil spolubydlící. „Ale zdá se, že je v poho.“


      První student byl dlouhonohý čahoun. Na sobě měl nažehlené džíny a tričko, které velebilo „Jarní prázdniny v Cancúnu“. Nyní rychle přešel přes pokoj.


      „Ale vyděšená je, ne?“


      „Jo. Vyděšená je. Jako obvykle. Nebo možná ještě o něco víc.“


      Oba čerstvě dospělí chlapci se naklonili, jako by se těsnějším kontaktem s obrazovkou mohli přenést přímo do malé místnosti, v níž bylo Číslo 4 řetězem připoutané ke zdi.


      „A co ten chlap s tou ženskou? Ti tam nikde nejsou?“


      „Zatím ne. Myslíš, že jeden z nich zastřelil druhýho? Vzpomínám, jak nedávno mávali Čtyřce před obličejem tou šíleně velkou pistolí.“


      Na tyto otázky nemělo smysl odpovídat – věděli, že stačí počkat. Studovali právo a podnikové řízení, takže si rámcově uvědomovali právní problémy spojené s obsahem vysílání, které právě sledovali. Ty je však nevyváděly z míry natolik, aby jim bránily zaplatit stanovený poplatek – což ostatně udělali i v případě bezpočtu jiných placených pornostránek – a pak už se jen dívat, což činili s téměř nábožným zanícením. Podobně jako mnoho jejich spolužáků byli i oni odkojení videohrami a zvyklí trávit celé hodiny před monitorem počítače a sledovat na něm nějaké interaktivní drama, například Grand Theft Auto nebo Doom.


      „Koukej na ni. Schválně, jestli ještě něco neuslyší.“


      Oba spolubydlící se zaposlouchali stejně pozorně jako Číslo 4. Neuvědomovali si, že bezděky napodobují její pohyby – natahují krk, naklánějí se za zvukem. Na chodbě kolejí někdo pustil dunivý křesťanský rock a oba spolužáci svorně zakleli. Slyšet, co se děje v mikrosvětě Čísla 4, je naprosto klíčové, mysleli si oba, ačkoliv to ani jeden z nich neřekl nahlas.


      „Z tohohle se strachy posere,“ prohodil jeden. „Půjde rovnou na záchod.“


      „Kdepak, já sázím na méďu. Určitě se zas začne bavit s méďou.“


      Následoval střih na detailní záběr obličeje Čísla 4. Třebaže měla zajatkyně zakryté oči, oba studenti dobře viděli na její čelisti úzkost a napětí. Oba si představovali, jak teď Číslu 4 naskakuje ze strachu husí kůže. Oba toužili natáhnout ruku a pohladit ji po chloupcích na paži. Jejich ubytovna náhle působila stejně rozpáleně, stejně dusně jako cela Čísla 4. Jeden ze studentů se dotkl dívky na obrazovce.


      „Myslím, že je v prdeli,“ prohodil.


      „Proč?“


      „Jestli se ten chlap s tou ženskou vážně pohádali, tak možná kvůli tomu, že se nemůžou dohodnout na podobě celýho vysílání. Anebo jde třeba o to znásilnění. Ta ženská třeba žárlí, že si to ten chlap chce se Čtyřkou rozdat…“


      Oba pohlédli na stopky běžící v jednom rohu obrazovky.


      „Zadals tam tu naši sázku?“ zeptal se spolubydlící náhle.


      „Jo. Dvakrát. Poprvý to bylo moc brzo. Prohráli jsme. Byla to tvoje vina. Myslel sis, že jsou všichni jako ty – a ty bys se Čtyřkou určitě neztrácel čas, kdyby byla tady.“ Odmlčel se a oba studenti se při té představě zaculili. „Mělo tě napadnout, že to budou chtít natahovat. Z obchodního hlediska to je jenom logický. Teď nám to, myslím, vychází na zítra v noci nebo pozítří ráno.“


      „Ukaž mi to.“


      První student stiskl několik kláves a záběr na Číslo 4 ve sklepě se okamžitě zmenšil na výřez v rohu obrazovky. Ve zbývající části stránky se objevilo sdělení psané fontem Bodoni Bold Italic. Oznamovalo předplatiteli: „Vítejte, TEPSARETOPS. Vaše stávající sázka činí HODINA 57. Do termínu Vaší sázky zbývá 25 hodin. Pozici Vaší sázky sdílí 1099 dalších předplatitelů. Jackpot v současné době přesahuje hodnotu 500 000 eur. Další pozice pro nové sázky zatím zůstávají volné. Vsadit znovu?“


      Pod sdělením svítila dvě tlačítka. ANO a NE.


      Student najel kurzorem na tlačítko ANO a otočil se ke svému spolubydlícímu, který však zavrtěl hlavou. „Né. Myslím, že budu mít za chvíli přečerpanou kartu. A nechci, aby se mě naši na něco vyptávali. Řek jsem jim, že je to zahraniční pokerová stránka, a oni mi udělali sáhodlouhou a neskutečně nudnou přednášku. Prej mám s tím sázením přestat.“


      „Tak to tě příště nejspíš pošlou k psychologovi a zeptaj se tě, jestli chodíš v neděli do kostela.“


      Student pokrčil rameny, přesunul kurzor na tlačítko NE a klikl. Záběr na Číslo 4 se opět roztáhl přes celou obrazovku.


      „Hele, na velký LEDce by to vypadalo daleko líp.“


      „Nepovídej. Tak brnkni vašim.“


      „Ti by se na mě mohli tak akorát vykašlat. Zvlášť po tom, jaký jsem měl v minulým semestru známky.“


      „Takže co uděláme?“ řekl první student, zaklonil se a pohlédl na hodiny na zdi. „Za půl hodiny mám ten pitomej seminář z Využívání a zneužívání prvního dodatku. Strašně nerad bych něco promeškal.“


      Pod slovem „promeškal“ však neměl na mysli seminář.


      „Vždycky si můžeš rozkliknout rekapitulační okno a mrknout se na všechno, o cos přišel.“


      Student stiskl další sekvenci kláves a opět zmenšil reálný záběr na Číslo 4 do výřezu v rohu. A stejně jako předtím se na obrazovce objevil text psaný fontem Bodoni Bold Italic. Nahoře stálo slovo MENU a pod ním řada menších okének. Každé neslo nějaký název, jako například „Na toaletě“, „Číslo 4 jí“ nebo „Interview č. 1“.


      Student vyjel z menu zpět na hlavní obrazovku.


      „To jo, ale já tyhle opakovačky nesnáším. Největší vzrůšo je koukat se v reálným čase.“


      Natáhl se k hromadě skript. „Sakra. Musím padat. Jestli zmeškám další seminář, strhnou mi půl kreditu.“


      „No tak běž.“


      Student naházel učebnice do batohu a popadl z hromady prádla otrhané triko. Před odchodem se však ještě předklonil a políbil obraz Čísla 4. „Uvidíme se za dvě hodinky, miláčku,“ řekl se strojeným jižanským přízvukem. Ve skutečnosti pocházel z Ohia, z malého městečka kousek od Clevelandu. „Nic tam nevyváděj. Aspoň ne nic, co bych nedělal i já. A nenech se od nikoho nabourat. Na to máš ještě pětadvacet hodin čas.“


      „Jasně. Zůstaň naživu a zůstaň panna, než se můj podělanej kolega vrátí ze semináře, poněvadž by ho jinak mohli vyhodit a do smrti by se pak živil obracením hambáčů.“


      Oba se zasmáli, přestože to nebyl tak úplně vtip.


      „Dej mi vědět, jestli přijde nějaká akce. Okamžitě mi pošli textovku.“


      „Jasan.“


      Student pohladil obrazovku a usedl na židli před notebookem. „Hej,“ začal se durdit, „ten tvůj nechutnej mokrej francouzák nechal na monitoru otisk.“


      Kolega na něj vztyčil prostředníček a odešel. Studentovi se zdálo, že se v cele Čísla 4 stále ozývá dozvuk výstřelu. Představoval si, co by dělal on, kdyby se ve vedlejším pokoji ozval výstřel. V takovém případě by se mu nabízelo mnoho možností, včetně útěku. Skutečnost, že Číslo 4 takovou možnost nemá, ho ještě více fascinovala. Miloval dívčinu vynalézavost, ale zároveň si za žádnou cenu nechtěl nechat ujít její znásilnění, až k němu dojde. Přistihl se, že popouští uzdu fantazii a přemýšlí, jestli to bude rychlé a násilné, nebo zda půjde spíš o rozvláčný rituál svádění. Druhou možnost pokládal za pravděpodobnější. A také si kladl otázku, jestli se Číslo 4 jednoduše poddá a přetrpí to, nebo jestli se bude vzpouzet, kousat a křičet. Nebyl si jistý, co by viděl radši. Na jednu stranu se mu strašně líbilo, jakou mají ten chlap a ta ženská nad Číslem 4 nadvládu. Na druhou stranu měl sklon vždycky fandit slabším, což tahle holka evidentně byla. Právě toto se svým spolubydlícím na Sérii č. 4 zbožňovali. Všechno bylo předvídatelné, ale zároveň naprosto nečekané. Někdy přemýšlel, jestli jsou v univerzitním areálu i další studenti, kteří za sledování Čísla 4 platí. Možná ji milujem všichni, napadlo ho. Trochu mu připomínala jednu holku ze střední školy. Anebo možná všechny holky ze střední školy. Nebyl si teď úplně jistý. Jednu věc naopak věděl naprosto jistě: Číslo 4 je odsouzeno k záhubě.


      Ten výstřel mohl být začátkem konce, napadlo ho. A možná taky ne. Nedokázal to posoudit.


      Věděl však, že ta holka nakonec zemře.


      Těšil se, až to uvidí v reálu. Byl zapáleným fanouškem džihádistických nahrávek a videozáznamů tragických autonehod. Zbožňoval televizní pořady jako Cops nebo Prvních 48 hodin a ze všech tužeb, které v životě měl, byla u něj nejsilnější touha dostat se do pořadu Kdo přežije. Byl si absolutně a stoprocentně jistý, že kdyby ho tam vzali, vyhrál by milion dolarů.


      Číslo 4 se už zase třáslo. Student předpokládal, že ztratilo kontrolu nad vlastním tělem. Prozradilo mu to, že dívčin strach není hraný.


      Tohle vážně zbožňoval.


      Velká část věcí, na které se díval, byla jen naoko. Pornohvězdy předstíraly orgasmus. Videohry předstíraly zabíjení. Televizní pořady předstíraly drama.


      O stránce Cobudedal to neplatilo. Ani o Číslu 4.


      Někdy si říkal, že tahle holka je nejskutečnější neskutečná věc, jakou kdy sledoval.


      Jeho spekulace náhle uťal pohyb v místnosti. Viděl, jak se Číslo 4 zlehka otáčí. Kamera ho celou dobu zabírala. Něco se dělo.


      V tu chvíli uslyšel student totéž, co slyšela ta holka. Dveře se otevíraly.


      Jennifer sebou při tom zvuku trhla.


      Uslyšela zašustění, které jí prozradilo, že do místnosti vchází ta ženská v kombinéze. Nekráčela však pomalu, ale zdálo se, že má naspěch. Během vteřinky se přesunula přes místnost až k Jennifer, naklonila se a přistrčila obličej pár centimetrů nad ni.


      „Pozorně mě poslouchej, Číslo čtyři. A dělej přesně, co ti řeknu.“


      Jennifer přikývla. Slyšela v hlase té ženy úzkost. Její obvykle chladná a dobře modulovaná intonace působila zrychleně a tón hlasu se zvýšil, přestože žena stále šeptala. Jennifer měla její rty tak blízko u čela, že na něm cítila její horký dech.


      „Nevydáš teď ani hlásku. Nebudeš ani ztěžka oddechovat. Zůstaneš přesně tam, kde teď jsi. Nehýbej se. Neošívej se. A dokud se nevrátím, ani nedutej. Rozumíš, co ti říkám?“


      Jennifer přikývla. Chtěla se zeptat na ten výstřel, ale neměla odvahu.


      „Neslyším tě, Číslo čtyři.“


      „Rozumím.“


      „Čemu rozumíš?“


      „Žádný hluk. Nic. A zůstat tady.“


      „Fajn.“


      Žena se odmlčela. Jennifer poslouchala její dech. Nevěděla jistě, jestli rytmický tlukot srdce, který se teď nesl místností, patří jí, nebo její žalářnici.


      Náhle ucítila, jak jí něco tiskne obličej. Zalapala po dechu a ztuhla. Žena jí zaryla nehty do tváře a začala jí silně mačkat kůži. Jennifer se zachvěla a potlačila nutkání ohnat se po rukou, které ji drtily. Pouze se snažila obrnit proti vlně prudké bolesti.


      „Jestli vydáš jedinou hlásku, zemřeš,“ varovala ji žena.


      Jennifer se otřásla. Pokusila se odpovědět, ale nedokázala to. Třes, který se zmocnil celého jejího těla, musel být dostatečnou odpovědí. Žena uvolnila stisk a Jennifer zůstala strnule ležet. Měla strach se pohnout.


      Vjem, který následoval, jí nebyl zcela neznámý, ale o to intenzivněji ho vnímala. Byl to tlak ostré špičky. Začal na hrdle a pak se prostředkem jejího těla přesouval níž – z krku na prsa, žaludek a do rozkroku. Jeho pohyb přerušovala pravidelná stlačení, která připomínala vpichy jehly do kůže.


      Nůž! dovtípila se Jennifer.


      „A postarám se, abys mělo strašlivé umírání, Číslo čtyři,“ pokračovala žena. „Je to jasné?“


      Jennifer znovu kývla a špička nože se jí zaryla do břicha o něco hlouběji.


      „Ano. Ano. Rozumím,“ zašeptala.


      Cítila, že se žena konečně odtahuje. Šustivý zvuk, který vydávala při chůzi, postupně zeslábl. Jennifer poslouchala, zda uslyší zabouchnutí dveří, ale to se neozvalo. Zůstala tedy bez hnutí ležet na posteli, v náručí svírala méďu a snažila se přijít na kloub tomu, co se právě stalo.


      Přitom celou dobu pozorně poslouchala, a právě když se jí v hlavě uhnízdila myšlenka, že něco není v pořádku, ucítila na hrdle pevné sevření a náhle zjistila, že se dusí. Její krk se ocitl pod strašlivým tlakem, který jí vyhnal z plic veškerý vzduch. Připadala si, jako by ji drtil obrovský panel. Napadlo ji, že každým okamžikem omdlí strachem a překvapením. Pod škraboškou se jí nahromadila bolest, rudá jako krev. Začala kopat nohama, ale narážela jen na vzduch. Bez přemýšlení vymrštila ruce, ale ty se rázem zastavily, když uslyšela mužův hlas.


      „Já dokážu být stejně zlý, Číslo čtyři. Možná i horší.“


      Jennifer se otřásla po celém těle. Pomyslela si, že v temnotě vymezené škraboškou omdlí, a pak ji napadlo, jestli už náhodou neomdlela. Přidušeně lapala po posledních molekulách vzduchu.


      „Nezapomínej na to,“ zašeptal muž.


      Jennifer se otřásla hrůzou z jeho slov i z tónu, jimiž je vyslovil.


      „Pamatuj si, že nikdy nejsi samo.“


      Sevření náhle povolilo. Jennifer se rozkašlala a zoufale se snažila naplnit si plíce vzduchem. Otáčela hlavou jako na obrtlíku. Vůbec netušila, že muž – který měl na sobě přiléhavou černou kuklu, dlouhé termoprádlo a na nohou baletní piškoty – se v tichosti vkradl do cely za ženou. Všechno jako by bylo vymknuté z kloubů, odtržené od souvislostí. Hádka a následný výstřel jí evokovaly v mysli jeden konkrétní scénář. Jenže teď byli náhle v místnosti oba – jednali svorně, jednali v tandemu, jednali koordinovaně, a neomylně tím v Jennifer rozdmýchali vířivý zmatek. Jennifer cítila, jak se v něm otáčí, a zoufale se snažila zachytit čehokoliv, co by jí mohlo zabránit v pádu do hlubin temnoty.


      „Mlč, Číslo čtyři. Bez ohledu na to, co uslyšíš. Co ucítíš. Co si budeš myslet, že se děje venku. Mlč. Jestli vydáš jedinou hlásku, bude to poslední věc, kterou na tomto světě uděláš – pokud nepočítám nevýslovnou bolest, kterou před smrtí zakusíš.“


      Jennifer pevně zavřela oči. Zřejmě zlehka kývla, ale nevybavovala si, že by něco pronesla nahlas. Přesto uslyšela zaklapnutí dveří. Uvědomila si, že muž přešel přes místnost, aniž přitom vydal jakýkoliv zvuk. Bylo to stejně děsivé jako kterákoliv z vyslovených hrozeb.


      Setrvala v temnotě jakoby zatavená v ledu.


      Jedna část jejího já se chtěla pohnout. Druhá chtěla vykouknout zpod škrabošky. Třetí část chtěla vstát z postele. Všechny tyto části byly nebezpečné a sváděly bitvu s bojácnými částmi, které Jennifer nabádaly, aby dělala přesně to, co se jí řeklo.


      Zkusila se zaposlouchat, jestli muže nebo ženu ještě neuslyší. Žádný zvuk jí však do uší nepronikl.


      Tato tíživá absence jakéhokoliv zvukového vjemu s výjimkou vlastního namáhavého dechu však netrvala dlouho.


      To, co nyní uslyšela, jí bylo povědomé. Připadalo jí to zvláštně děsivé a strašidelné. Trvalo jí jen pár vteřin, než si uvědomila, co to je.


      Siréna. Policejní nebo hasičská houkačka.


      Doléhala sem z velké dálky, ale rychle se blížila.

    

  


  
    
      34. kapitola


      Adrian prudce strhl volant na stranu, aby se vyhnul protijedoucímu autu, za což si vysloužil zběsilé troubení. V interiéru jeho volva se rozlehlo kvílení brzd a nebylo těžké si představit, jak řidič druhého auta doprovází houkání na klakson vzteklými a sprostými nadávkami. Zvedl hlavu a viděl, že neoddiskutovatelně projel křižovatku na červenou a havárii se vyhnul jen o pár šťastných metrů. „Pardon, pardon, je to moje vina, neviděl jsem, jak ta červená naskočila,“ mumlal si pod vousy, jako by ho postižený řidič, který mezitím uháněl opačným směrem, mohl slyšet nebo vidět jeho omluvný výraz.


      „Tohle je špatné znamení, Audie,“ prohodil Brian z vedlejšího sedadla. „Začíná se ti to vymykat z ruky. Musíš si udržet koncentraci.“


      „Snažím se,“ odvětil Adrian a jeho slova byla prošpikovaná frustrací. „Prostě jsem nedával pozor. Jednou za čas se to stane každému. Nic to neznamená.“


      „Tak to se pleteš,“ odporoval mu bratr. „Víš to stejně dobře jako já. A ten chlap ve druhém autě to už zřejmě ví taky.“


      Adrian jel dál, cítil se pořádně naštvaný a snažil se přetavit obavy o vlastní schopnosti ve vztek na bratra.


      Měl sto chutí vyhrknout, že ho Brian stejně jako Cassie a Tommy opustil a zanechal mu jen samé otázky. Každá z nich přitom byla učiněnou záhadou. Nedokázal však tuto myšlenku vyslovit ze strachu, že by to bylo na jeho mrtvého bratra příliš.


      Brian se na nějakou dobu odmlčel a Adrian dál řídil auto. V jednom okamžiku proniklo do okna jasné polední slunce a pak opět pohaslo, neboť právě projeli zatáčkou. Od domu Marka Wolfea je dělilo pouhých pár bloků a Adriana napadlo, že by si měl zformulovat, co přesně sexuálnímu delikventovi řekne. Připomněl si, že správný detektiv by dokázal předjímat, co asi Wolfe při hledání na internetu odhalil, ale ať už to bylo cokoliv, zjevně to bylo natolik závažné, že Wolfe kvůli tomu raději pozval Adriana k sobě domů.


      Adrian se podíval doprava. Bratr měl na sobě jako obvykle modrý oblek s jemným proužkem, v němž provozoval právničinu na Wall Street. Vypadal fešácky. Jako ze škatulky. V jeho hlase se však ozývala měkkost, jakou u něj Adrian neznal. Jeho bratr jednal odjakživa energicky, bez váhání činil obtížná rozhodnutí, hlasitě se bil za své klienty a urputně bojoval za své kauzy, takže bylo dost zvláštní, ne-li přímo vyloučené slyšet ho takhle zdeptaného.


      Adrian se podíval znovu a zalapal po dechu. Brian měl tvář zbrocenou krví. Na předním dílu bílé košile mu prosakovala temně karmínová skvrna. Vlasy měl rozcuchané a slepené k sobě. Adrian neviděl průstřel v jeho spánku, ale věděl, že tam je, pouze se nachází na druhé straně.


      „Víš, co mě překvapilo, Audie? Vždycky jsi byl typem akademického intelektuála. Poezie, vědecké studie… Vůbec by mě nenapadlo, že dokážeš být tak tvrdý,“ konstatoval Brian suchým hlasem novináře. „Já bych Tommyho smrt v Iráku nepřežil. Nemohl bych žít dál, když Cassie vrazila do toho stromu. Byl jsem sobec. Radši jsem žil sám. Měl jsem jen klienty a kauzy. Nevpustil jsem si do života jiné lidi. Všechno to pak pro mě bylo snazší, protože jsem si nemusel lámat hlavu, co si beze mě počnou ti, které miluju.“


      Adrian přesunul pohled zpátky na silnici. Dvakrát se ujistil, že přesně dodržuje předepsanou rychlost.


      „Wolfeův dům stojí tamhle,“ pokračoval Brian. Ukázal prstem před sebe. Měl ho celý od krve.


      Adrian si všiml, že si bratr začíná oprašovat košili, jako by z ní mohl smést krvavou skvrnu jako drobky. „Hele, Audie, ty toho chlapa zmákneš. Akorát měj pořád na paměti, co ví každý detektiv: vždycky existuje nějaká spojitost. Někde se dá vypátrat něco, co ti prozradí, kde máš Jennifer hledat. Možná to je přesně tady a možná to brzy vyplave na povrch. Ty musíš být připravený si toho všimnout, jakmile se to vynoří. Stejně jako toho auta na křižovatce. Musíš to včas zaregistrovat a podniknout příslušné kroky.“


      Adrian přikývl. Zajel autem ke krajnici.


      „Buď nablízku,“ řekl a doufal, že to jeho mrtvý bratr pochopí jako rozkaz, přestože to ve skutečnosti byla prosba.


      Všiml si, že Wolfe už stojí ve dveřích a vyhlíží ho. Když si ho všiml, zamával jeho směrem jako každý dobrý soused během víkendového dopoledne.


      Adriana zarazila svěžest ve Wolfeově domě. Všechno tu bylo čisté a hezky uspořádané. Vytaženými žaluziemi proudily dovnitř sluneční paprsky. Všude to vonělo jarem, ačkoliv příčinou bylo nejspíš vydatné použití osvěžovače vzduchu. Wolfe uvedl Adriana do obývacího pokoje, kde už to Adrian znal. Když překročil práh, vyšla z kuchyně Wolfeova matka. Vřele se s Adrianem přivítala a políbila ho na tvář, přestože si na jeho předchozí návštěvy zjevně nevzpomínala. Poté se chvatně přesunula do zadního pokoje, aby „tam trochu poklidila a složila prádlo“. Adrian pokládal toto chování za předem nacvičené. Dokázal si představit, že Wolfe před jeho návštěvou matku poučil, co přesně má po jeho příchodu říct a udělat.


      Wolfe čekal, až Rose zmizí na chodbě, a pak za ní zavřel dveře.


      „Nemám moc času,“ řekl. „Když ji nechám moc dlouho o samotě, začne být neklidná.“


      „A jak to řešíte, když jste v práci?“


      „Na to nechci ani myslet. Každý druhý den sem za ní posílám některou její kamarádku. Mám seznam žen, se kterými se znala, než tohle všechno začalo, a které jsou ochotné za ní přijít, a snažím se jim co nejčastěji volat. Někdy ji vezmou i na vycházku. Jenže kvůli mým“ – zaváhal – „problémům se zákonem většina z nich nechce, aby je tady někdo viděl. A tak prostě platím jednomu klukovi od sousedů, aby sem po škole zašel a pár minut ji hlídal. Jeho rodiče o naší dohodě nevědí, protože jinak by mu to nejspíš zatrhli. Matka si sice v devíti případech z deseti nedokáže vzpomenout na jeho jméno, ale je ráda, když se tu zastaví. Podle mě si myslí, že jsem to já, jen před dvaceti lety. Každopádně mě to stojí deset dolarů denně. K obědu jí tu nechávám sendvič. Ještě pořád se dokáže najíst bez dozoru, ale nevím, jak dlouho to takhle půjde, protože jestli se jednou udusí…“


      Odmlčel se. Adrianovi bylo zřejmé, v jakém svěráku se sexuální delikvent ocitl.


      Nebylo mu tak úplně jasné, jak to všechno souvisí s ním, ale v tu chvíli uslyšel Brianův hlas: „Víš, co teď přijde, že jo?“


      Po pár vteřinách se Wolfe k Adrianovi otočil.


      „Vím, že jsme spolu měli dohodu, ale…“


      Adrian uslyšel bratrovo chraplavé chechtání.


      „Potřebuju víc. Pouhý slib, že se neobrátíte na policii, mi nestačí. Potřebuju dostat za svou práci zaplaceno. Stojí mě to spoustu času a energie. Možná si budu muset vzít v práci přesčas, abych na to vydělal.“


      Přesunul se do obývacího pokoje, vytáhl z tašky s pletením matčin notebook a začal ho připojovat k televizoru.


      „Co vás vede k přesvědčení, že…?“ začal Adrian, než mu Wolfe skočil do řeči.


      „Já vás přece znám, profesore. Bohaté akademické týpky, jako jste vy, znám jako svoje boty. Všichni do jednoho máte někde v ponožce naškudlené peníze. Tolik let jste pobírali vládní výzkumné granty, tolik let jste pumpovali stát. A vaši kolegové z obchodní fakulty vám určitě dali tip na pár bezvadně výdělečných investic. No jasně, řeklo by se ‚staré volvo‘. ‚Obnošené šaty.‘ Možná vypadáte jako chudák, který nemá ani vindru, ale já dobře vím, že máte někde na účtu ulité miliony.“


      Adriana napadlo, že lidé, kteří prohlašují, že něco dobře vědí nebo to znají jako svoje boty, obvykle nevědí nic. Nechal si však tento názor pro sebe.


      „O co přesně vám jde?“


      „O můj podíl. O férovou odměnu za můj čas.“


      Brian teď šeptal Adrianovi do ucha pokyny. V jeho hlase zněla škodolibost. Právníkova rozkoš: uchystat druhému past.


      „To mi připadá jako vydírání.“


      „Ne. Je to platba za prokázané služby.“


      Adrian pokýval hlavou. Všechno, co teď dělal, dělal na přímý rozkaz svého bratra, který mu zaplavoval ucho rychlým sledem instrukcí. „Seber mu telefon!“


      Adrian uposlechl.


      „Poslyšte, nemáte náhodou u sebe mobilní telefon – já ho bohužel nikdy nenosím –, abych si mohl zavolat?“


      Wolfe se usmál, sáhl do kapsy, vytáhl z ní přístroj a hodil ho Adrianovi. „Klidně volejte,“ prohlásil.


      „Teď začni blafovat,“ zněla další Brianova rada.


      Adrian byl chvíli zmatený, poněvadž netušil, co má jeho bratr „blafováním“ na mysli, ale pak viděl, že jeho vlastní prsty vyťukávají na klávesnici čísla. Na okamžik se ho zmocnil pocit, že ho vede Brianova ruka. Na displeji se objevilo „911“.


      „Víš, koho máš chtít,“ dodal Brian chvatně.


      „Inspektorku Collinsovou, prosím.“


      Wolfe se zatvářil překvapeně.


      „Možná jsem tu vaši holku našel,“ vyhrkl téměř panickým hlasem. „Ale jestli se tenhle hovor spojí, tak jsem ji možná nenašel.“


      Adrian zaváhal, a když ve sluchátku uslyšel vzdálené „haló“, ukončil tlačítkem hovor.


      „Teď to bude trochu ošemetné,“ řekl Brian tiše. „Dávej pozor. Už jsem to párkrát absolvoval. Za prvé: ať se vyjádří jasně.“


      „Tak jak je to, pane Wolfe? Našel jste ji, nebo ne?“


      Wolfe zavrtěl hlavou. „Není to tak jednoduché.“


      „Ale je.“


      „Dobře,“ pochválil bratra Brian.


      „Našel jste ji?“ zopakoval Adrian otázku.


      „Vím, kde ji hledat.“


      „To není totéž.“


      „No jasně,“ připustil Wolfe. „Ale skoro totéž.“


      „Dobře, Audie, pokračuj. Máš věci pod kontrolou.“


      „Máte nějaký návrh?“ dotázal se Adrian stroze.


      „Jenom chci, ať je to fér.“


      „To není návrh, nýbrž konstatování.“


      „Profesore, my oba víme, o čem je tu řeč.“


      „Dobrá, pane Wolfe, co kdybyste mi tedy popsal, co je podle vás fér?“


      Wolfe zaváhal. Ve tváři měl úšklebek. Vypadal trochu jako stará disneyovská verze kočky Šklíby, která se rozplynula do nicoty a na plátně po ní zůstal jen široký znepokojivý úsměv. Adrian si vzpomněl, jak se díval na Alenku v říši divů s Tommym, a poté si připomněl, jak posléze musel malému synovi několik hodin vysvětlovat, že pravděpodobnost propadnutí králičí dírou do světa, v němž Srdcová královna sráží lidem před procesem hlavy, je mizivá. Když byl syn ještě velmi malý, neděsila ho realita, nýbrž fikce. Dokázal se dívat na pořady o útocích žraloků v Kalifornii nebo o hladových lvech v Serengeti a fascinovalo ho to. Ovšem když viděl Houseňáka s fajfkou, ještě dlouho se převaloval v posteli, plakal a nemohl usnout.


      „Audie, soustřeď se, na co máš!“


      Brian byl neústupný. A ostražitý.


      „Víte, profesore, nejsem si úplně jistý, jakou má můj čas cenu…“


      „No tak si cenu stanovte sám. Třeba na dvojnásobek mzdy, kterou pobíráte v prodejně, kde pracujete.“


      „Ale toto je specializovaná práce. Vysoce specializovaná. A taková práce si žádá jistou“ – zaváhal – „prémii.“


      „Pane Wolfe, jestli se mě snažíte vydírat, tak to prosím řekněte jasně.“


      „Dobře,“ prohlásil Brian. „To ho rozhodí.“


      Adrian si pomyslel, že jeho mrtvý bratr toho ví o psychologii zločince mnohem víc, než on kdy vůbec tušil.


      „No,“ protáhl Wolfe, „jakou má tahle práce cenu pro vás?“


      „Úspěch je neocenitelný, pane Wolfe. Má nedozírnou cenu. Na druhou stranu nejsem ochoten platit vám za neúspěch.“


      „Řekněte nějaké číslo,“ vyzval ho Wolfe. „Chci vědět, jak tvrdě mám pracovat.“


      „Ať už vám řeknu jakoukoliv částku, stejně se ji později budete pokoušet změnit. I kdybych vám navrhl tisíc, deset tisíc nebo milion, až pro mě něco skutečně budete mít, zvednete dohodnutou cenu na dvojnásobek nebo trojnásobek. Nemám pravdu?“


      Wolfe se nakrátko odvrátil. Adrian věděl, že zabodoval.


      Nemohl uvěřit, že chladně vyjednává o něčem tak choulostivém, jako je Jennifeřino zmizení. Překvapilo ho to.


      „Něco vám navrhnu, pane Wolfe. Vypíšu odměnu. Uděláme to jako v těch starých westernech, kde vždycky visely plakáty s nápisem ‚Hledá se živý či mrtvý‘. Řekněme dvacet tisíc dolarů. To je značná suma. Pokud získáte informace vedoucí k jejímu vypátrání a návratu domů – což je velký otazník –, zaplatím vám dvacet tisíc dolarů. Pomozte zachránit Jennifer, vyděláte hromadu peněz. Hrajte si se mnou, zkoušejte na mě triky, nevypátrejte nic a odejdete s prázdnou. To bude vaše finanční motivace. A radil bych vám, abyste se tímhle trapným způsobem nepokoušel vydírat rodinu té dívky nebo kohokoliv jiného, protože policie se k vám nebude chovat tak shovívavě jako já a pošle vás rovnou do vězení. Jenže já jsem trochu jiný, tak trochu šílený…“ Adrian se usmál jako padouch na jevišti. „Takže vám dovolím, abyste ze mě vydíráním vymámil trochu peněz.“


      „Jak vám můžu věřit?“ zeptal se Wolfe.


      Adrian se drsně rozesmál. „Tak na tohle, pane Wolfe,“ – dodal svému hlasu akademicky důrazný tón, takže působil jako nabubřelý řečník na pódiu – „se samozřejmě ptám já vás.“


      Wolfe se zatvářil konsternovaně.


      „Vy v tom nejste příliš dobrý, viďte, pane Wolfe?“


      „V čem? Pokud jde o počítače a surfování na webu, tak jsem hotový expert.“


      „Ne. Myslel jsem to tak, že nejste dobrý zločinec.“


      Wolfe zavrtěl hlavou. Otočil se zpátky k notebooku.


      „Já nejsem zločinec. Nikdy jsem nebyl.“


      „O tom se můžeme pobavit jindy.“


      „To není zločin, profesore. Že se mi něco líbí. Jenže…“ Zarazil se, avšak Adrian nedokázal odhadnout, zda je to proto, že si uvědomil, jak hloupě jeho slova zní.


      „No dobrá, profesore. Takže si rozumíme. Dvacet táců.“


      Adrian očekával nějakou dodatečnou výhrůžku, něco ve smyslu Ale jestli mi nezaplatíte, tak…, ovšem nebyl si zcela jistý, co by jeden nebo druhý dělal, kdyby ho jeho protějšek podfoukl. Wolfe chtěl peníze. Ale zároveň věděl, že se Adrian může sebrat a odejít. Adrian měl pocit, že v jejich vztahu nastala ideální rovnováha. Oba měli své potřeby.


      A tak se oba do téhle hry pustili.


      Adrian netušil, jestli vůbec na účtu dvacet tisíc dolarů má a jestli Wolfeovi cokoliv zaplatí. Pochyboval o tom. Ucítil na rameni Brianovu ruku a uslyšel jeho hlas: „On to ví taky, Audie. Není hloupý. Z čehož vyplývá, že na tebe ještě něco zkusí. Musíš na to být připravený.“


      Wolfeovi uniklo, že Adrian pomalu kývl.


      „Nejsem špatný člověk,“ prohlásil Wolfe. „Ať si policajti říkají, co chtějí.“


      Adrian neodpověděl.


      „A v tomhle případu nejsem padouch,“ dodal Wolfe a téměř už se opakoval. Mluvil tiše, jako by mu bylo ve skutečnosti jedno, co si o tom Adrian myslí.


      „To jsem nikdy neřekl,“ opáčil Adrian. Byla to lež a on si připadal hloupě, že ji vůbec vyslovil.


      Klávesy notebooku ťukaly jako tichý vířivý buben na začátku symfonie.


      „Je to ona?“ zeptal se Wolfe náhle.


      Bylo pozdní odpoledne a Terri Collinsová seděla v autě před domem Rigginsových. Sbírala odvahu zamířit ke dveřím a oznámit matce špatné zprávy. Na kmen nedalekého stromu někdo – Terri předpokládala, že to byl Scott – připíchl podomácku vyrobený leták s Jennifeřinou fotografií a slovy POHŘEŠUJE SE napsanými velkým tučným písmem. Leták obsahoval informaci, kde byla Jennifer naposledy spatřena, a také větu Pokud ji uvidíte, volejte prosím na… následovanou telefonními čísly.


      Terri trochu překvapovalo, že Scott ještě nevolal do žádné televize. Lidé jako on měli přirozený sklon udělat ze zmizení pouťovou atrakci. Mary by stála ve světle reflektorů, s uslzenýma očima spínala ruce do kamer a snažně na dálku prosila pachatele, aby naši malou Jennifer pustil. Terri věděla, že by to bylo zbytečné a ubohé zároveň.


      Sebrala několik policejních dokumentů a letáků s oznámením, že se Jennifer pohřešuje. Hromádka lejster měla vyvolat dojem, že se na případu usilovně pracuje, přestože ve skutečnosti bylo celé vyšetřování marnost nad marnost. Veškeré informace o záznamech z bezpečnostních kamer na autobusovém nádraží i všechny písemnosti týkající se rozhovorů s Adrianem Thomasem nechala v kanceláři.


      Pomalu si povzdechla a znovu se zadívala na dům Rigginsových. Přemýšlela, co by dělala ona, kdyby se pohřešovalo některé z jejích dětí. Pochopila, že by se ocitla v pasti: na jednu stranu by chtěla uniknout všem vzpomínkám vepsaným do zdí domu, ale na druhou stranu by se nedokázala zbavit naděje a pocitu, že ona zkrátka musí čekat doma pro případ, že se stane nepravděpodobné a její ztracené dítě se vrátí.


      Neskutečné, napadlo ji. Tolik bolesti a nejistoty.


      Litovala, že svou práci neumí dělat lépe.


      Když vystoupila z auta a zamířila po chodníku k domu Rigginsových, zarazilo ji, jak je osamocený. Na pozemcích okolních domů se pohybovali lidé, kteří využívali poslední hodiny denního světla k hrabání listí, jež zůstalo na trávníku přes zimu, nebo k sázení trvalek na zahrádkách probouzejících se do jara. Terri tedy slyšela zvuky sekaček a zahradnického náčiní, jak lidé dokončovali obvyklé předměstské práce, které museli v krátkých zimních dnech odložit.


      Dům Rigginsových naproti tomu nevykazoval žádné známky aktivity. Žádný ruch. Žádný pohyb. Vypadal jako stavení zbičované silným větrem a rozdrásané spáry zimy.


      Terri zaklepala, a než se otevřely dveře, zaslechla na chodbě šoupání nohou.


      Ve dveřích stála Mary Rigginsová. Žádný pozdrav. Žádné zdvořilosti. „Inspektorko,“ řekla. „Nějaké zprávy?“


      Terri viděla v jejích očích naději i hrůzu.


      Podívala se za ni. Scott West seděl v pokoji u počítače. Otočil se od toho, co právě dělal, a rovněž se upřeně zahleděl na inspektorku.


      „Ne,“ řekla Terri. „Bohužel ne. Chtěla jsem vám jen podat nejnovější informace o tom, co děláme.“


      Načež se zeptala: „Vy nic nového nemáte? Nekontaktoval vás někdo? Nezjistili jste něco, co by mohlo…?“


      Odmlčela se, když spatřila prázdnotu v obličeji Mary Rigginsové.


      Uvedli ji do obývacího pokoje, kde jí Scott West ukázal facebookový profil a samostatné webové stránky vytvořené za účelem sběru informací o Jennifer. Prozatím se na nich mnoho informací neobjevilo, ale Terri si poslušně nechala vytisknout a předat seznam všech reakcí ze všech možných míst. Věděla, že společnost Facebook by v případě potřeby s policií spolupracovala, a také si byla jistá, že kdyby se některá reakce ukázala jako slibná, dalo by se zpětně vypátrat, kdo a odkud ji odeslal.


      Problém byl v tom, že většina reakcí byla typu Modlíme se za její duši. Ježíš ví, že žádné pohřešované děti neexistují, jen děti, které k sobě povolal, případně Kéž by se tak ztratila ve mně. Ňam ňam. Obscénní narážky byly zcela předvídatelné, stejně jako horoucí náboženská vyznání. Nechybělo ani pár reakcí ve smyslu Já přesně vím, kde je, ale všechny do jedné požadovaly za bližší informace peníze. Terri si zapsala do paměti, že má všechno, co zavání vydíráním, předat FBI.


      Upřeně hleděla na všechny položky v počítači a uvědomila si, že kdyby chtěla každou reakci poctivě prověřit, mohla by tím strávit celý život. Z hlediska vyšetřovatele to byl obecný problém tohoto typu podnětů. Pokud skutečně existoval někdo, kdo o Jennifer něco ví, bylo velmi obtížné oddělit ho od záplavy pošuků a zvrhlíků, které její úděl neodolatelně přitahoval. Svět s oblibou zdvojnásobuje tragédie, pomyslela si Terri. Jako by první rána nestačila. Musí do ní ještě sypat sůl.


      Přemýšlela, zda je to jedinečná vlastnost internetu. Když tam na sebe člověk prozradí něco osobního, automaticky tím naprosto každému umožní, aby se v tom začal nimrat.


      „Myslíte, že vám to v něčem pomůže?“ zeptal se Scott.


      „Nevím.“


      Terapeut pohlédl na monitor počítače. „Já to vím,“ prohlásil otráveně.


      Zaváhal a podíval se přes místnost. Mary Rigginsová právě odešla uvařit všem třem kávu.


      „Udělal jsem to pro ni. Aspoň měla pocit, že něco dělá, že pomáhá najít Jennifer. Je to podobné, jako bychom jezdili po městě a snažili se Jennifer zahlédnout, nalézt ji jako ztracenou rukavici na cestě. Jenže to k ničemu nebude, viďte, inspektorko?“


      „Nevím,“ zalhala Terri. „Třeba to pomůže. Takové případy už se staly. Jenže…“


      Scott jí skočil do řeči a dokončil větu za ni, což činil dost často. „… jenže mnohem častěji přijde tahle snaha vniveč. Viďte, inspektorko?“


      Terri chvíli přemýšlela, jaký typ člověka používá při běžné řeči slova typu vniveč. Zachovala si klidný, nevzrušený výraz a jen souhlasně kývla.


      Zdálo se, že Scott je dobře zakotvený v realitě, což se však u něj navenek projevovalo jako chladnokrevná a odtažitá krutost. Terri si uměla představit, že se stejně chová i během terapií.


      „Snažím se jí pomoct smířit se s fakty,“ prohlásil. „Je to už několik dní. Jeden den za druhým. Hodiny plynou a my tu sedíme, jako bychom čekali, až zazvoní telefon a Jennifer řekne: ‚Hej, můžete mě vyzvednout na zastávce?‘ Jenže je jasné jako facka, že takový telefonát už nepřijde. Vůbec nic nevíme. Jako by se Jennifer propadla do země.“


      Scott se opřel a mávl rukou do vzduchu. „Změnilo se to tu v mauzoleum. Mary nemůže zbytek života jen tak sedět a čekat v nevědomosti.“


      Terri si naopak myslela, že by Mary měla dělat přesně to. Všichni vždycky chtějí, aby se ostatní chovali realisticky, ale jen do chvíle, kdy je v sázce jejich vlastní dítě. Pak jde veškerý smysl pro realitu stranou. Člověk pak prostě dělá, co se dá.


      A nikdy to už neskončí, uvědomila si Terri.


      Nebyla přesvědčená, že smiřování se s fakty má v této situaci nějaký smysl. Uvědomovala si však, že stojí na špatné straně rovnice, která se v domě Rigginsových právě píše. Převzala od Mary kávu a sledovala, jak Jennifeřina matka usedá naproti ní. Teď rychle zestárne, pomyslela si. Každé slovo, které vyslovím, přidá jejímu srdci několik let. Na začátku jí bude čtyřicet, a až domluvím, překročí stovku.


      „Kéž bych pro vás měla lepší zprávy,“ začala tiše.

    

  


  
    
      35. kapitola


      Zvuk sirény postupně zesílil v ohlušující crescendo a Jennifer měla pocit, že se ozývá přímo za dveřmi její cely. Vtom uslyšela hluboké bouchnutí několika dveří od auta a krátce po něm zabušení na dveře kdesi v hlubinách domu, rychlé jako kulometná palba. Neslyšela sice žádné volání: „Policie! Otevřete!“ ale její fantazie si ho do celkového obrazu snadno doplnila, zvláště když se v horním patře s kadencí bubnu rozlehly chvatné kroky.


      Zůstala nehybně ležet – ani ne proto, že jí to únosci nařídili, ale spíš proto, že ji tak ohromily výjevy, které se jí teď míhaly ve tmě přímo před očima.


      O její srdce se lehce otřelo slovo záchrana.


      Jennifer zalapala po dechu a tento bezděčný pohyb se rychle změnil ve vzlyk. Naděje. Možnost. Úleva. Všechny tyto věci i mnohé další teď nekontrolovatelně zaplavovaly její mysl i tělo jako proud vzrušení.


      Věděla, že ji sleduje kamera, a uvědomovala si také, že pokud nějaká kamera zaznamenává každý její pohyb, musí se výstup z ní objevovat někde na monitoru. Teď ovšem nastala chvíle, kdy by ji vůbec poprvé mohl vidět i někdo další. Někdo jiný než ten chlap nebo ta ženská. Někdo, kdo není tak anonymní a nepřístupný. Někdo, kdo by mohl být na její straně. Vlastně ne, pomyslela si Jennifer, někdo, kdo bude stoprocentně na mé straně.


      Zlehka se otočila ke dveřím cely. Předklonila se a poslouchala.


      Snažila se rozeznat hlasy, ale narážela na hradbu mlčení. Namlouvala si, že je to dobře.


      V duchu si představovala, co se asi děje.


      Museli jim otevřít hlavní dveře. Když zaklepe policie, nedá se jen tak poslat pryč. Nastala výměna názorů: „Vy jste…?“ A pak: „Máme důvodné podezření, že zde zadržujete jednu dívku. Jennifer Rigginsovou. Znáte ji?“ Muž a žena řeknou, že ne, ale tím policii k odchodu nepřimějí, poněvadž jim to policie neuvěří. Policisté budou tvrdí. Žádné řečičky kolem. Lži nebudou poslouchat. Vynutí si vstup do domu a teď už všichni stojí v té místnosti nahoře. Chovají se ostražitě a mají spoustu otázek. Jsou zdvořilí, ale rázní. Vědí, že jsem tady, nebo možná jen tuší, že jsem někde blízko, ale zatím nemají jasno kde. Je to jen otázka času, pane Hnědý kožíšku. Každou vteřinou se tu objeví. Ten muž zkouší různé výmluvy. Žena se snaží policii přesvědčit, že se nic špatného neděje, ale policie ví své. Muž i žena začínají mít strach. Dobře vědí, že je konec. Policisté vytáhnou zbraně. Muž a žena se pokusí utéct, ale policie je obklíčí. Ocitnou se v bezvýchodné situaci. A policisté každou vteřinou vytáhnou pouta. Viděla jsem to v dobré stovce filmů a v dobré stovce televizních seriálů. Oba si budou muset lehnout na podlahu a policisté jim zacvaknou na zápěstí pouta. Žena se možná rozpláče a muž bude nadávat: „Do prdele, do prdele…,“ ale policistům to bude jedno. Úplně jedno. Takové věci už slyšeli milionkrát. Jeden z nich začne odříkávat slova: „Máte právo nevypovídat,“ zatímco ostatní se rozprchnou po domě a začnou nás hledat, Hnědý kožíšku. Dobře poslouchej, každou vteřinou je uslyšíme. Dveře se otevřou, někdo řekne: „Kristepane!“ nebo něco podobného a pak už nám pomůžou. Sundají mi z krku ten řetěz. „Jsi v pořádku? Neublížili ti?“ Strhnou mi škrabošku. Někdo začne křičet: „Potřebujeme sanitku!“ Další řekne: „Jenom klid. Můžeš se hýbat? Pověz nám, co ti provedli.“ A já jim to pak řeknu, Hnědý kožíšku. Všechno jim povím. Můžeš mi pomáhat. Než se nadějeme, pomůžou mi s oblékáním a v místnosti se to najednou začne hemžit zdravotníky a dalšími policisty. A já budu uprostřed toho všeho. Někdo mi podá mobil a na druhém konci linky bude máma. Bude brečet, že je strašně šťastná, a já jí možná tentokrát tak trochu odpustím, protože už chci opravdu domů, Hnědý kožíšku. Prostě chci domů. Kvůli tomu, co se stalo, možná budeme moct začít úplně znovu. Bez Scotta. Možná začnu chodit na jinou školu, kde moji noví spolužáci nebudou takoví kreténi, a všechno pak bude úplně jiné. Bude to jako v době, kdy ještě žil táta. On už u toho sice nebude, ale já ho tam zase budu cítit. Vím, že i když je dávno mrtvý, to on pomohl policii mě najít. Poradil jim, kde po mně mají pátrat, oni mě začali hledat a teď jsou tady. A pak, Hnědý kožíšku, nás policisté vyvedou ven. Bude právě noc, kolem nás budou cvakat blesky, reportéři na nás budou pokřikovat otázky, ale já jim nic neřeknu, protože pojedu domů. Ty a já, oba společně. Posadí nás na zadní sedadlo policejního auta, pustí majáček a jeden policista řekne: „Měla jste z pekla štěstí, slečno Jennifer. Dorazili jsme právě včas. Jste připravená nechat se odvézt domů?“ A já odpovím: „Ano. Buďte tak hodní.“ A za týden nebo možná za dva mi zavolá někdo z pořadu 60 minut nebo ze CNN a řekne: „Zaplatíme vám milion dolarů, když nám vylíčíte svůj příběh, Jennifer.“ A my jim pak, pane Hnědý kožíšku, budeme moct vyprávět, jaké to bylo. Budeme slavní a bohatí a všechno pak bude úplně jiné.


      Každou vteřinou to přijde.


      Jennifer pozorně poslouchala a čekala, až nějaký kus její fantazie vydá konkrétní zvuk a potvrdí jí, že to, co si právě vysnila, se za dveřmi jejího žaláře skutečně odehrává.


      Žádný zvuk se však neozýval.


      Jediné, co slyšela, byl její vlastní dech, zrychlený a sípavý.


      Věděla, že jí poručili, ať je zticha. Věděla, že jsou schopni téměř čehokoliv. A že existují pravidla, která nesmí porušit. Poslušnost je základ.


      Tady se jí však nabízela šance. Jennifer si jen nebyla jistá, jak se jí chopit.


      Každá vteřina ticha byla ostrá a bodavá. Jennifer cítila, jak se chvěje, jak její tělo opět devastují nyní už důvěrně známé svalové křeče. Udržet se v nehybnosti bylo téměř nemožné. Jako by se každé nervové zakončení, každý orgán v jejích útrobách, každý tep krve v žilách řídil jinými pokyny a vysílal do centra odlišný požadavek. Měla pocit, že se otáčí kolem dokola, a připadala si jako v první chvíli na toboganu, kdy se koleje náhle propadnou a vozík se začne střemhlav řítit do hluku a závratné rychlosti.


      Jennifer čekala. Prožívala muka.


      Cítila, že ji od bezpečí dělí jen pár centimetrů.


      Nakláněla hlavu a snažila se zaslechnout něco, co by jí prozradilo, jak se věci mají. Stále ji však svíralo ticho.


      A pak ji napadlo: Trvá to moc dlouho, pane Hnědý kožíšku, trvá to moc dlouho!


      V panické hrůze přemýšlela, co všechno by mohla podniknout. Mohla by začít křičet: Tady jsem! Případně začít chrastit řetězem. Mohla by převrátit postel nebo skopnout toaletu. Udělat zkrátka něco, při čem by se ti nahoře zarazili, zaposlouchali se a poznali, že hledaná dívka je blízko.


      Tak dělej něco! Cokoliv! Hlavně ať neodejdou!


      Když už to nemohla vydržet, přehodila nohy přes okraj postele, jenže je měla slabé, jako by z nich odtekla veškerá síla. Přinutila se vstát. Všechno se mělo odehrát najednou – Jennifer věděla, že musí zavolat o pomoc, vydat nějaký pronikavý zvuk, zakřičet, zavřískat, udělat zkrátka cokoliv, čím je na sebe nasměruje.


      Otevřela ústa a sebrala síly.


      A pak se stejně rychle zarazila.


      Oni mi ublíží.


      Ne. Policisté tě uslyší a zachrání tě.


      Ale jestli policie nepřijde, tak mě ti dva zabijí.


      Dech se jí v prsou zaškrcoval. Jennifer měla pocit, že ji něco drtí.


      Vždyť mě zabijí tak jako tak.


      Ne.


      Mám přece cenu. Jsem důležitá. Něco znamenám. Jsem Číslo 4. A oni Číslo 4 potřebují.


      Zmítala se v sevření dvou možností. Všechno jí nahánělo hrůzu.


      Věděla, že se musí nějak zachránit. Za bariérou škrabošky jako by se však před ní rýsovaly dvě cesty – každá vedla nebezpečně blízko srázu a Jennifer nedokázala posoudit, která z nich je bezpečná a která z nich je správná. Věděla jen, že ať si vybere kteroukoliv, nebude se už moci vrátit, protože cesta za ní ihned zmizí. Cítila, jak jí po tvářích stékají horké slzy. Zoufale chtěla slyšet něco, co jí napoví, kterou cestou se ubírat, a ticho ji teď mučilo úplně stejně jako veškeré násilí, jehož se na ní dopustili oba únosci.


      Umřu, napadlo ji. Ať si vyberu kteroukoliv cestu, stejně nakonec umřu.


      Nic nedávalo smysl. Nic nebylo zřejmé. Nedalo se s jistotou určit, co je správné a co ne. Jennifer pevně sevřela pana Hnědého kožíška.


      A pak, jako by ji čísi ruka uchopila za zápěstí a provedla ten pohyb za ni, si nadzvedla okraj škrabošky.


      „Nedělej to!“ vykřikl filmař.


      „Ano! Ano! Udělej to!“ zaječela jeho žena, jevištní umělkyně.


      Oba seděli jako přikovaní před obrovskou televizní obrazovkou upevněnou na holé cihlové zdi jejich módně zařízeného loftu v SoHo. Filmař byl štíhlý, šlachovitý muž krátce před čtyřicítkou, který se specializoval na dokumentární pořady o chudobě ve třetím světě, a díky příspěvkům od různých nevládních organizací si tím dokázal vydělat na velmi slušné živobytí. Jeho krásná manželka – nedávno je oddal jeden homosexuální přítel, který se předtím rozčarovaně vzdal kněžství, takže nejspíš vůbec neměl právo stvrzovat platnost svátosti manželství – byla štíhlá žena s kudrnatými černými vlasy, které byly tak husté a bohaté, že jejich nositelka vypadala jako bájná Medúsa. Často vystupovala v nočních klubech a na malých scénách, o kterých se v New Yorkeru nepsalo, což jí sice dodávalo na exotičnosti, ale ona sama by po pravdě řečeno raději sklouzla do mainstreamu, kde bylo víc peněz a větší mediální zájem.


      „Musí si probojovat cestu na svobodu!“ vyhrkla nyní vzrušeně.


      Její manžel zavrtěl hlavou. „Musí je přechytračit. Je to stejné, jako když stojíš proti chlapovi s pistolí…,“ začal, ale žena jeho slova uťala.


      „Vždyť je to ještě dítě. Přechytračit je? Na to zapomeň.“


      Toto byla druhá série, kterou si na stránce Cobudedal.com předplatili. Peníze vynaložené za přístup k vysílání považovali za výdaj související s jejich prací, takže si je neváhali dát do nákladů. Vyhraněná filmařina, novátorské herectví. Když sledovali Číslo 4, často pak spolu vedli hluboké a smysluplné rozhovory o tom, co právě viděli, a o významu této avantgardy pro svět moderního umění. Stránku Cobudedal pokládali oba za prodloužení Warholova světa a jeho studia Factory, které sice bylo dlouhá desetiletí terčem posměchu, ale postupem let si získalo u kritiků a nejrůznějších myslitelů značný věhlas. Číslo 4 oba manžele evidentně fascinovalo, avšak oba navenek tvrdili, že je zajímá především intelektuální rozměr série – nechtěli si připustit, že jejich účast na vysílání má voyeurský charakter a koneckonců i trestněprávní důsledky. Před přáteli se o předplatném nezmiňovali, ačkoliv na bezpočtu večírků a oslav, kde se diskuse přenesla na téma filmařských technik a vzestupu internetu coby místa, kde se střetávají film a umění, museli jeden i druhý bojovat s pokušením vzít si slovo a vyhrknout, že je uchvacuje Číslo 4 a co pro ně znamená. Nakonec se však vždy dokázali ovládnout, přestože byli oba přesvědčení, že mezi předplatitele patří i řada dalších hostů. Koneckonců se o existenci stránky Cobudedal dozvěděli právě na jednom z těchto večírků.


      Když ovšem sledovali, jak Číslo 4 prožívá dny a noci svého zajetí, vyvinul se u nich k této dívce poněkud odlišný vztah. Filmař jako by se ji ve svých reakcích pokoušel chránit – trápilo ho, co s ní bude, a nechtěl, aby dělala věci, které by ji mohly ohrozit nebo které by zbytečně rozvířily hladinu. Jeho žena si naopak přála, aby Číslo 4 posouvalo hranice, kam až to půjde. Chtěla, aby dívka neustále riskovala. Aby se muži a ženě postavila a vzdorovala jim. Naléhavě ji vyzývala ke vzpouře, zatímco její manžel volal po opatrnosti a poslušnosti.


      A každý z nich byl přesvědčený, že právě jeho rady, které dnem i nocí vykřikoval do neživé televizní obrazovky, jsou jedinou cestou, jak může Číslo 4 přežít.


      Často se o to hádali. A každá hádka je ponořila hlouběji do příběhu, který se kolem Čísla 4 vytvářel. Oba si přáli, aby se potvrdila správnost jeho názoru. Když si Číslo 4 poprvé nadzvedlo škrabošku, zorientovalo se v cele a zaregistrovalo hlavní kameru, řičela manželka nadšením. A filmař zase skákal do vzduchu a pumpoval radostně pěstí, když Číslo 4 dokázalo setrvat bez hnutí, přestože mu muž nevybíravě vyhrožoval.


      Filmař tehdy prohlásil: „Tohle je opravdu jediný způsob, jak ta holka může mít věci aspoň trochu pod kontrolou. Musí ze sebe udělat puťku.“


      A jeho žena na to opáčila: „Potřebuje si vytvořit vlastní příběh. Potřebuje se chopit každé drobnosti, které se chopit může. Jedině tak neztratí ze zřetele, kým doopravdy je, a postará se o to, aby ji ten chlap a ta ženská vnímali jako člověka, ne jako nějakou položku.“


      „To se stejně nikdy nestane,“ reagoval muž. Tato i všechny ostatní výměny názorů zprvu vypadaly jako začátek hádky. Vždy však skončily tím, že filmař pohladil jevištní umělkyni po stehně a ona se k němu přivinula. Fascinace jako předehra.


      Také nyní se ve svém loftu po příjemné večeři zakončené drahou lahví bílého vína dívali na obrazovku a napůl obnažení se nechali chvíli vtahovat do dramatu, než se odeberou do postele.


      „Tohle je její šance, prokristapána!“ téměř zavřískala manželka. „Využij toho, Číslo čtyři! Polož se do toho!“


      Bezděky použila stejný výraz, jaký sama slýchala od režisérů a choreografů.


      „Tak to se pleteš, tragicky se pleteš,“ reagoval filmař a i jeho hlas se při sledování děje na obrazovce o poznání zvýšil. „Jestli je nebude poslouchat, vystavuje se prakticky čemukoliv. Ti dva propadnou panice. A pak by mohli…“


      To už však jeho žena ukazovala do rohu obrazovky. Číslo 4 zvedlo obě ruce k obojku na svém krku. Tento pohyb upoutal jejich pozornost. Vzápětí následoval střih na záběr z kamery umístěné pod stropem mírně za Číslem 4 a tento záběr už na obrazovce zůstal. Filmař si změny všiml, instinktivně vycítil její smysl a dychtivě se předklonil. Jevištní umělkyně však ukazovala na něco jiného.


      Jennifer si vsunula pana Hnědého kožíška pod paži a zvedla ruce k obojku a řetězu. Pochopila, že má tři možnosti. Ztropit povyk. Pokusit se utéct. Nedělat nic a modlit se, ať dorazí policie.


      První možnost byla přesně tím, co jí zakázali dělat. Jennifer navíc netušila, zda ji policisté nahoře vůbec uslyší. Předpokládala, že cela je zvukově utěsněná právě pro případ, že by došlo k tomu, co se snad nyní skutečně odehrávalo. Napadlo ji, že muž a žena už naplánovali tolik věcí, že určitě počítali i s touto variantou. Pokud tedy chce uspět, musí udělat něco nečekaného.


      Tato myšlenka ji děsila.


      Pochopila, že stojí na okraji srázu. Podařilo se jí nalézt rovnováhu, ale v tu chvíli ji posedla zběsilá energie.


      Začala drásat psí obojek.


      Zarývala do něj nehty, škrábala a trhala. Zuby měla pevně zaťaté.


      Paradoxně si však neodstranila škrabošku. Udělat dvě zakázané věci najednou jako by pro ni bylo příliš, jako by takový prohřešek nedokázala ustát.


      Cítila, jak se jí lámou nehty a jak si odírá kůži na krku. Dýchala jako potápěč uvězněný pod vlnami, který zoufale hledá trochu vzduchu.


      Veškeré zbytky sil teď soustředila do útoku na obojek. Pan Hnědý kožíšek jí vypadl z podpaží k nohám. Oči jí pod škraboškou slzely bolestí.


      Chtělo se jí křičet, ale právě když otevřela ústa dokořán, ucítila, jak kůže povoluje. Hekla a divoce škubla za obojek.


      A ten náhle spadl.


      Jennifer vzlykla a téměř se zhroutila zpátky na postel.


      Slyšela, jak řetěz řinčivě dopadá na podlahu.


      Obklopilo ji ticho, ale Jennifer měla vnitřní pocit, že se na pozadí jejího vědomí ozývá nějaký intenzivní disharmonický zvuk, něco jako škrábání nehty na tabuli nebo burácení proudového motoru pár metrů nad její hlavou. Zacpala si rukama uši, aby se rámusu zbavila.


      Pokusila se vzpamatovat, náhlá svoboda v ní totiž vyvolala závrať. Jako by řetěz nejen omezoval její svobodu, ale zároveň ji držel jako provázek loutku. Bez něj měla náhle gumové nohy a svaly se jí třepetaly jako potrhaná vlajka ve větru.


      Škraboška zůstávala na místě. Jennifer se hlavou honily stovky myšlenek, ale všechny překrýval skučivý strach. Roztřeseně zvedla ruce a strhla si pás černé látky z očí.


      Bylo to, jako by se náhle podívala přímo do slunce. Vymrštila ruku a zamžourala. Oči jí slzely a chvíli měla pocit, že oslepla, ale pak se jí zrak opět začal vracet a spolu s ním se vracela i ostrost – jako by pomalu zaostřovala videokameru.


      Rozhlédla se kolem sebe.


      Nejprve naprosto znehybněla. Hleděla přímo do hlavní kamery vzdálené sotva pár metrů. Chtěla ji rozbít, ale neudělala to. Místo toho se pomalu sehnula a sebrala ze země plyšového méďu.


      Pomalu se otočila ke stolu, kde při prvním odchlípnutí škrabošky před několika dny viděla své šaty.


      Byly pryč.


      Jennifer zlehka zavrávorala, jako by dostala políček. Hrozilo, že ji vlna děsu a nevolnosti zcela pohltí, a tak jen ztěžka polkla. Spoléhala na to, že tu bude mít šaty, jako by pouhým nasazením džínů a otrhaného trička na tělo dělala podstatný krok zpátky k životu, jaký znala dříve, zatímco postáváním v nahotě uprostřed cely jednoduše pokračovala v životě, do něhož byla uvržena. Pokusila se tomuto dělení vzepřít, ale nedokázala to. Místo toho začala zběsile otáčet hlavou na všechny strany v naději, že tu její svršky stále jsou, jen je někdo přesunul jinam. Místnost však byla prázdná – s výjimkou postele, kamery, odhozeného řetězu a polní toalety.


      Jedna část jejího já se ji snažila konejšit slovy To je v pořádku, to je v pořádku, můžeš přece utéct tak, jak jsi, ale pokud tato myšlenka vůbec dokázala proniknout do jejích představ, tak jen skrytě a okrajově. Jennifer vykročila vpřed.


      V duchu si stále opakovala slova uteč, uteč, uteč, aniž domýšlela, co udělá pak. Celou její mysl teď vyplňovala mlhavá představa, že se vyřítí ven a začne volat na policisty nahoře. Aniž si to uvědomovala, scénář jejího útěku se s každým drobným počinem měnil. Teď už nehledali oni ji, ale ona musela vyhledat je.


      Zhluboka se nadechla a přeběhla na druhou stranu cely. Bosé nohy jí pleskaly o betonovou podlahu, když proběhla kolem kamery a sáhla po klice.


      Nebuďte zamčené, nebuďte zamčené…


      Obemkla dlaní kliku a vzala za ni. Klika povolila.


      Pane Hnědý kožíšku, jsme volní!


      Energicky a co nejtišeji otevřela dveře. Připrav se, řekla si napjatě. Dáme se na útěk. Utíkej zběsile. Utíkej rychle. Utíkej zběsileji a rychleji, než jsi kdy v životě utíkala.


      Měla čas na jediné nadechnutí, na jediný letmý pohled, který jí musel stačit k tomu, aby se zorientovala. Spatřila temný a stinný sklep pokrytý starou plísní, dřevěný okenní rám vyplněný černou noční oblohou a pokrytý pavučinami a prachem… a poté i světlo, oslnivější, než jaké kdy zažila. To světlo jí náhle vybuchlo v očích a okamžitě ji oslepilo. Jennifer zalapala po dechu, sevřela méďu a snažila se tu explozi zastavit. Světlo se však jako požár šířilo jejím směrem.


      Náhle všechno kolem totálně zčernalo, protože jí někdo narazil na hlavu kápi podobnou té, kterou měla na hlavě v prvních minutách zajetí. A než se Jennifer začala dusit, uslyšela ještě drsný hlas té ženy: „Špatná volba, Číslo čtyři.“ Jennifer se vteřinku divoce vzpouzela, ale pak s ní něco smýklo a ocitla se v sevření, které mělo částečně podobu stisku a částečně bolesti. Veškerá hrůza, kterou v uplynulých dnech poznala, jako by se nahromadila do jediné strašlivé vteřiny a ve spirále se začala propadat do obrovské černé díry.


      Jennifer se bezmocně řítila za ní.


      Jevištní umělkyně zavrtěla hlavou. „Páni,“ řekla smutně, ale zároveň uchváceně. „Páni.“


      Její manžel si povzdechl. „Říkal jsem ti to,“ zašeptal a oba společně sledovali, jak se Číslo 4 bezmocně vzpouzí. „Tohle je totálně nefér,“ utrousila žena. Televizi však nevypnula. Pouze sevřela choti ruku, otřásla se, oba se uvelebili na gauči a sledovali vysílání dál, protože se od něj nedokázali odtrhnout.


      Ve stejnou dobu na kolejích studentského klubu Tau Epsilon Phi datloval student univerzity v Georgii překotnou textovou zprávu svému spolubydlícímu, který ještě stále trčel někde na přednášce. „Paráda!“ stálo ve zprávě. „Už je to tady! O dost přicházíš.“


      V rohu monitoru, na který se student právě díval, se Stopky panenství zastavily na určitém čísle, které chvíli červeně blikalo a pak se vynulovalo.

    

  


  
    
      36. kapitola


      „Ne,“ řekl Adrian.


      „Ne. Ne. Ne. Ne,“ opakoval.


      Na obrazovce se objevoval jeden snímek mladé ženy za druhým. Všechny provozovaly nějaký sexuální akt nebo pózovaly před webkamerou, která je zachycovala v různých situacích: namydlené ve sprše, nahé během pilného líčení nebo chlípně ukájející muže či jinou ženu. Muž byl obvykle potetovaný a žena měla bohatou hřívu blonďatých vlasů. V některých případech šlo o vycházející pornohvězdy, v jiných o ryzí amatérky. Zastoupeny byly i vysokoškolačky a holky na telefon. Všechny do jedné se však lascivně pitvořily do objektivu. Adrian si pomyslel, že jsou všechny krásné, ale i záhadné. V duchu si začal hubovat: Roky studuješ psychologii a nedokážeš říct, proč se někdo sníží k tomu, aby se tak intimně obnažoval před úplně cizími lidmi.


      Jedno vysvětlení samozřejmě existovalo. Peníze. Adrian to přesto nechápal.


      A pak ho napadlo něco jiného: Ta kamera není veřejná. Je to jen prostředek, jak distribuovat sám sebe.


      Otočil se k sexuálnímu delikventovi, který stránky postupně otevíral. Očekával, že se Mark Wolfe bude tvářit rozhořčeně, že bude rozhazovat rukama zmarem, protože on zmar rozhodně cítil, avšak Wolfe nic takového nedělal. Prostě jen dál ťukal do kláves, otevíral jednu webovou stránku za druhou a klikal na fotografie. Do počítače se z éteru valila záplava pornografie. Wolfe si počínal jako skutečný mistr: bleskurychle ovládal klávesnici a myš, málokdy se u některého snímku nebo videa zdržel déle, než bylo bezpodmínečně nutné, a ignoroval neustálé vzdychání a sténání, které vycházelo z reproduktorů. Také Adrian si postupně navykl na pravidelný rytmus; nevěnoval pozornost detailům zobrazených snímků, jejichž časté střídání a opakující se motivy v něm vyvolaly zvláštní imunitu, a místo toho se soustředil na poznávací znaky, které by mu prozradily, že narazili na Jennifer.


      Zavrtěl se v křesle.


      „Pane Wolfe,“ zeptal se pomalu, „vzali jsme to za správný konec?“


      Wolfe se zarazil. Vypnul na notebooku zvuk, takže dívka, jíž bylo na první pohled jen stěží osmnáct let, se od této chvíle oněměle svíjela ve vášni, kterou Adrian pokládal za nejfalešnější na světě. Zvedl blok se seznamem, který si vytvořil a jenž obsahoval bezpočet webových adres s názvy jako Pichameteenagerky.com nebo Sledujme24.com. Adriana napadlo, že jakákoliv kombinace sexuálně sugestivních výrazů si na internetové mapě zřejmě našla své místo.


      „Zbývá mi projít spoustu stránek,“ začal sexuální delikvent a zavrtěl hlavou.


      Adrian to zkusil znovu: „Postupujeme správně, pane Wolfe?“


      „Ne, profesore,“ odvětil delikvent. Ukázal na ženu na obrazovce. „Pravděpodobně už jste sám poznal, že jen málokterý z těchto lidí je nucen dělat něco, co dělat nechce.“


      Adrian pohlédl na obrazovku. Cítil se jako po boxerském zápase.


      „Pardon, nevyjádřil jsem se přesně,“ pokračoval Wolfe. „Možná jsou k tomu nuceni, protože jsou na mizině, nemají zaměstnání nebo je to jediná věc, kterou v životě umějí. A taky je možné, že je k tomu nutí nějaká vnitřní síla, protože je to vzrušuje. Ani to se nedá vyloučit. Ovšem to jistě nebude případ naší malé Jennifer, viďte?“ zakončil Wolfe proslov otázkou.


      Adrian přikývl.


      „Jo,“ dodal Wolfe. „A dokonce i amatérky nebo středoškolačky, které se vystavují na Facebooku, jsou na holku, kterou hledáte vy, příliš staré. Všechny tyhle stránky se navíc jistí proti případnému zátahu a dávají si sakramentský pozor, aby i těm nejmladším holkám, které se vyfotí mobilem a svoje fotky k nim odešlou tajně, ať se to máma s tátou nedozví, bylo nejmíň osmnáct. Nikdo si nepřeje, aby ho policajti…“ Zarazil se.


      Adrian se na sexuálního delikventa dlouze zadíval. Uvědomil si, že všechny stránky, které mu jeho průvodce zatím představil, patří do hlavního proudu a jsou veskrze legální. Napadlo ho, jestli ho sexuální delikvent pouze nezkouší.


      „Pane Wolfe, vy jste tady odborník. Takže mi dejte odbornou radu.“


      Zdálo se, že se Wolfe zamyslel. Zvedl z podlahy lahev s minerálkou a dlouze se napil. Nato vytrhl z bloku list se seznamem, podle něhož otevíral webové stránky, a zmačkal ho.


      „Mám nápad.“ Zhoupl se na židli, znovu se zamyslel a pokračoval: „Vy přesně víte, ve který den se Jennifer ztratila, takže jestli je někde tady, musí se nacházet v novém příspěvku nebo v aktualizaci. Většina těchhle stránek funguje už dlouho. Mění se jen tváře. Akce zůstává.“


      Adrian přikývl. „Donucování, pane Wolfe. Dítě donucené k sexuálním úkonům.“


      Wolfe sebral leták a zadíval se na dívčinu fotografii. „Dítě, jo? Mně připadá docela…“


      Adrian mu zřejmě adresoval plamenný pohled, jelikož Wolfe zvedl ruku. „Chápu. Prostě v ní vidíte dítě. Já zase, totiž…“ Zaváhal. Adrian měl podezření, že se sexuální delikvent chystal říct větu, která obsahovala slovo zralost. „No dobrá, profesore. Takže vstoupíme na nebezpečnou půdu. Víte jistě, že se toho chcete účastnit?“


      „Ano.“


      „Budou to hodně temná místa. Podívejte na tyhlety stránky, profesore. Možná jsou oplzlé. Některým lidem by dokonce mohly připadat nechutné. Nebo šokující. Co já vím? Ale určitě by nefungovaly, kdyby někde neexistoval někdo, kdo je ochoten zaplatit za možnost dívat se na ně. A kdyby takových lidí nebylo tolik, že všechny stránky, které jsme dneska navštívili, vydělávají slušné peníze. Zkuste si teď do tohohle schématu dosadit malou Jennifer a rázem budeme vědět, kam dál.“


      „Přestaňte jí říkat malá Jennifer, pane Wolfe. Zní to strašně…“


      Wolfe se zasmál a doplnil: „Triviálně?“


      „Přesně tak.“


      „Dobrá, budu se snažit. Ale vy musíte pochopit jedno: na webu je všechno triviální.“


      Wolfe se podíval na propletenec těl na obrazovce.


      „Co vidíte, profesore?“


      „Vidím dva lidi při sexu.“


      Sexuální delikvent zavrtěl hlavou.


      „Jo, myslel jsem si, že to řeknete. Skoro každý by takhle odpověděl. Ale podívejte se pořádně, profesore.“


      Adrian měl pocit, že na něj mluví Wolfe, jenže pak rozpoznal Brianův hlas. A nebyl sám. Jako by se za jednou halucinací ukrývala druhá, takže se Adrian musel předklonit, aby odseparoval jednotlivé tóny. Nakonec zjistil, že druhý hlas patří Tommymu, který Brianovi přizvukuje.


      „Hledej hlouběji,“ uslyšel.


      Na okamžik pocítil zmatek, poněvadž si nebyl jistý, odkud se tato naléhavost bere. Po chvíli mu došlo, že to musel být Tommy. Málem propukl v potěšený smích. Téměř už se totiž vzdal naděje, že syna ještě někdy uslyší.


      „Hledej hlouběji,“ zaslechl podruhé. „Už jsem ti to jednou říkal, táto. Využij poezie. Využij psychologie. Přemýšlej jako zločinec. Vžij se do situace krysy. Proč proběhnou jednou chodbou v bludišti, a ne druhou? Proč? Co tím získají a jak to získají? No tak, tati, ty to dokážeš.“


      Adrian zašeptal synovo jméno. Pouhé vyslovení jména Tommy ho naplnilo směsicí citů, lásky a zármutku ze ztráty, které v jeho nitru kroužily jako planety. Chtěl se syna zeptat: Co říkáš? Avšak slova se mu rozplynula na jazyku, protože je přerušilo Tommyho naléhavé sdělení.


      „Vrazi z močálů, tati. Co se jim stalo osudným?“


      „Odhalili se.“


      „Co to znamená, tati?“


      „To znamená, že byli přehnaně sebevědomí a nedomysleli důsledky, když vystoupili z anonymity.“


      „A neměl bys náhodou hledat totéž?“


      Hlas jeho syna zněl sebejistě a odhodlaně. Tommy vždy dokázal vyvolat dojem, že má věci plně pod kontrolou, přestože se mu rozpadaly pod rukama. I proto se z něj stal skvělý válečný fotoreportér.


      Adrian se znovu podíval na obrazovku.


      „Hej, profesore…“


      Wolfe působil znepokojeně. Adrian začal mluvit jako student, kterého zkouší učitel.


      „Vidím někoho, kdo si z nějakého důvodu přeje na tom záběru být,“ prohlásil. „Vidím někoho, kdo hraje podle jakýchsi pravidel a je ochoten v tomhle podniku vystupovat. Vidím někoho, koho nikdo nenutí, aby byl trvale poznamenaný.“


      Wolfe se usmál. „To zní poeticky, profesore. Já si myslím totéž.“


      „Vidím vykořisťování. Vidím obchod.“


      „A vidíte i zlo, profesore? Spousta lidí by řekla, že vidí zkaženost a něco děsivého a strašlivého současně. A pak by se přestali dívat.“


      Adrian zavrtěl hlavou. „V mém oboru neděláme morální soudy. Prostě jen hodnotíme chování.“


      „Jasně. Tomu tak zrovna věřím.“ Wolfe byl viditelně pobavený, ale ne tak, že by to působilo otravně. Adriana napadlo, že tento člověk strávil dost času úvahami, kdo vlastně je a co ho přitahuje. A tak když se Wolfe znovu otočil ke klávesnici, uslyšel Adrian v uchu Brianův šeptavý hlas: „No vidíš, je to zvrhlík a deviant, ale světe, div se, není to sociopat. Není to na tom všem nejšílenější?“


      Brianův úsměv však brzy ochabl, neboť Wolfe stiskl další sekvenci kláves a obrazovku zaplnila červeň a čerň. Byl to detailní záběr na kobku plnou bičů a řetězů, v jejímž centru stál černý dřevěný rám. K tomu byl připoutaný muž v přiléhavé kožené kukle, kterého systematicky bila statná žena, rovněž oděná v černé kůži. Muž byl nahý a jeho tělo se při každé ráně zachvělo. Adrian nepoznal, zda rozkoší, nebo bolestí. Možná obojím, napadlo ho.


      „Měl jsem na mysli tento typ temných míst,“ poznamenal Wolfe.


      Adrian se chvíli díval. Viděl, jak se muž třese. „Ano. Aha. Ovšem tohle…“


      „To je jen příklad, profesore.“


      Adrian se na chvíli odmlčel. „Musíme zúžit okruh pátrání.“


      Wolfe i tentokrát přikývl. „Moje řeč.“


      Adrianovi se chtělo vyhrknout: Kde máme hledat? Doufal, že to Tommy nebo Brian budou vědět, ovšem oba mrtví příbuzní ho deptali mlčením. „Musíme hledat zajatkyně,“ prohlásil.


      Wolfe se zamyslel a Adrian pokračoval: „Tři lidé. Dva únosci a Jennifer. Jak mohou získávat oběti pro to, co dělají? K tomu potřebují peníze. Jinak hledáme zbytečně. Takže mi ty peníze najděte, pane Wolfe. Najděte mi způsob, jak by člověk mohl využít dívku unesenou z ulice.“


      Adrian hovořil naléhavě. Z jeho hlasu čišela autorita, která jako by vzdorovala jeho nemoci. Slyšel, jak mu bratr se synem v nějakém zákoutí jeho hlavy tleskají.


      Wolfe se znovu obrátil k notebooku. „Držte si klobouk,“ řekl tiše. „Tohle bude těžké, zvlášť pro staříka, jako jste vy.“


      „Pro vás to těžké nebude, pane Wolfe?“


      Sexuální delikvent zavrtěl hlavou. „Pro mě je to důvěrně známé území, profesore. Tohle všechno už jsem viděl.“


      Dál ťukal do klávesnice. „Víte, u člověka jako já to není tak, že by automaticky chápal, co přesně ho“ – zaváhal – „přitahuje. Musí se to prozkoumat. Vaše mysl se plní nápady a vášněmi a vy je pak hledáte. Urazíte obrovský kus cesty – v hlavě a pak i nohama.“ Pokrčil rameny. „A v tom okamžiku vás obvykle dopadnou; když si nejste jistý, co vlastně hledáte. Jakmile to víte, a tím myslím, že to doopravdy víte, profesore, tak vám žádné nebezpečí nehrozí, protože pak dokážete věci plánovat s určitým konkrétním cílem.“


      Adrian pochyboval, že by kterýkoliv z bývalých kolegů z katedry dokázal podat tak hutnou analýzu zašmodrchaných emočních pochodů obklopujících řadu různých sexuálních deliktů a deviantního chování.


      Wolfe se náhle zastavil s prstem nad poslední klávesou.


      „Potřebuju vědět, že mě podržíte,“ prohlásil úsečně. „Potřebuju vědět, že se na vás můžu spolehnout, profesore. Potřebuju mít jistotu, že tohle všechno zůstane mezi námi.“


      Adrian náhle uslyšel, jak na něj Tommy i Brian naléhají. Klidně mu zalži.


      „Ano. Máte mé slovo.“


      „Vydržíte se dívat, jak někoho znásilňují? Vydržíte pohled na to, jak někoho zabijí?“


      „Řekl jste snad, že tyhle filmy neexistují.“


      Wolfe zavrtěl hlavou. „Řekl jsem, že neexistují v reálném světě. Že je to jen velká bublina. Ovšem v surreálném světě možná existují.“


      Zhluboka se nadechl a pokračoval: „Víte, kdyby mě někdy chytli s těmihle věcmi v počítači nebo kdyby nějaký policajt monitoroval určitou závadnou stránku a vypátral mě jako jejího návštěvníka, tak bych…“


      Adrian nepotřeboval slyšet konec věty.


      „Ne. To já jsem vás požádal, abyste ty stránky navštívil. Kdyby z toho vznikly nějaké problémy, například opletačky s policií, vezmu veškerou vinu na sebe.“


      „Veškerou vinu?“


      „Ano. A vy řeknete jen pravdu, pane Wolfe. Že jsem vám byl ochoten zaplatit, abyste mě těmi stránkami provedl.“


      „Jo, jenže oni by mi to taky museli uvěřit.“ Wolfe tato slova skepticky zabručel a Adriana napadlo, že jeho průvodce balancuje na hraně. Na jednu stranu věděl, do jakých problémů by se mohl dostat, i kdyby se ho Adrian zastal. Na druhou stranu bylo zjevné, že on sám chce v této činnosti pokračovat. Místa, která měli brzy navštívit, toužil zhlédnout i z vlastních pohnutek. Adrian to na něm viděl – poznal to podle toho, jak se sexuální delikvent nedočkavě hrbil nad klávesnicí.


      „Dobrá, profesore, takže hurá do stínů.“ Usmál se a Adrian pochopil, že Mark Wolfe tyto světy prozkoumává často.


      Sexuální delikvent stiskl poslední klávesu a na obrazovce se objevily malé děti. Hrály si v parku za slunečného dne. V pozadí viděl Adrian starobylé budovy a dlážděné ulice. Amsterdam, tipl si. Mark Wolfe jako by se v tom okamžiku zachvěl – byl to bezděčný pohyb, který Adrian zachytil jen koutkem oka. Oba muži pak ztěžka polkli, jako by jim náhle vyschlo v krku, avšak oba to učinili z diametrálně odlišných důvodů.


      „Vypadá to docela nevinně, viďte, profesore?“


      Adrian přitakal.


      „Počkejte za minutku.“


      Rozzářený den v parku se rozplynul a nahradila ho bíle vymalovaná místnost s postelí.


      „Sledovat to, vlastnit to nebo na to třeba jen myslet,“ poznamenal Wolfe a předklonil se, „je trestný čin jako vyšitý.“


      „Pokračujte,“ vybídl ho Adrian, ale zároveň doufal, že poslední slovo nevyřkl on, nýbrž Brian, ačkoliv se mu bratrova halucinace už několik minut neozvala. Zdálo se, že dokonce i otrlého mrtvého právníka zděsilo to, co se právě objevilo na obrazovce.


      Oba muži celé hodiny putovali počítačovým světem, který jako by existoval v nějakém paralelním vesmíru. Platila v něm odlišná pravidla i odlišná morálka a brnkal na strunu právě těch aspektů lidské povahy, jejichž chladný popis se dal nalézt ve vysokoškolských učebnicích, které Adrian desítky let předepisoval svým studentům ke studiu. Tento svět existoval již celá staletí a za tu dobu se v něm mnoho nezměnilo – s výjimkou systému přenosu informací a totožnosti protagonistů. Za normálních okolností by vhled do tohoto světa Adrianem otřásl, avšak dnes od něj pociťoval jakýsi klinický odstup. Byl badatelem, který měl jediný cíl, a vše, co mu proběhlo před očima a nedokázalo mu dát odpověď na otázku, kde je Jennifer, okamžitě vypudil z hlavy. Přesto se několikrát otřásl, když spatřil nějaké zvlášť odporné zneužití, a v tu chvíli pokládal za své štěstí, že je psycholog a že zanedlouho přijde o rozum i o paměť. Namlouval si, že je dvojnásobně imunní, a protože věděl, že všechny tyto vjemy už brzy zaniknou spolu s ním, místo aby se v něm zakuklily a proměnily se v noční můru, dokázal se dívat i na věci, které posouvaly hranice slova ohavnost.


      Celý dlouhý den až hluboko do večera se u dveří obývacího pokoje v pravidelných intervalech objevovala Wolfeova matka a váhavě žádala o přístup ke svým pořadům. Oddaný syn ji však vždy promptně odvedl zpátky. Nakonec jí udělal lehkou večeři a po obvyklém večerním rituálu ji uložil do postele, přičemž se jí omluvil, že si dnes uzurpoval televizi pro sebe, a jako odškodnění jí na zítřejší den slíbil extradlouhý sitcomový zážitek. Zjevně mu trochu vadilo, že matce upřel chvíle, na které se každý den tolik těšila. Adrian u něj tuto empatii vypozoroval prakticky ve stejném okamžiku, kdy si všiml, jak se Wolfe při brouzdání internetovými stránkami chvěje nadšením. Několikrát se stalo, že Adrian řekl: „Pojďme dál,“ ale Wolfe na jeho pokyn reagoval pomalu, protože se nemohl od snímků odtrhnout. Byl podrážděný a současně obezřetný. Adrian usoudil, že je to vůbec poprvé, kdy tento muž prozkoumává internetové světy v přítomnosti další osoby.


      Celkově to byl pro Adriana vyčerpávající a otupující zážitek.


      Viděli děti. Viděli perverzi. Viděli smrt.


      Všechno vypadalo skutečné, i když to bylo hrané. Všechno vypadalo hrané, i když to bylo skutečné.


      Adrian pochopil, že hranice mezi fantazií a realitou je zde víc než rozostřená. Nedokázal už posoudit, zda to, co vidí na obrazovce, se skutečně stalo, nebo zda je to mistrovský produkt nějaké speciální hollywoodské techniky. Terorista usmrcující rukojmí – tyto záběry budou zřejmě skutečné, pomyslel si Adrian, ale přesto měl pocit, že se děj odehrává v nějaké jiné rovině existence.


      Wolfe dál ťukal do kláves, ale jeho tempo znatelně zpomalovalo. Podle Adrianova názoru delikventa nejvíc unavila skutečnost, že mnoha svým skrytým tužbám nemohl dát plný průchod, neboť dotyčné stránky pouze nakousli.


      A také už bylo pozdě.


      „Heleďte se,“ začal Wolfe, „potřebujem si udělat pauzu. Dát si něco k snědku. Uvařit si kafe. No tak, profesore, odpočiňte si trochu. Přijeďte zase zítra a budem to zkoušet dál.“


      „Ještě pár stránek.“


      „Máte vůbec tušení, kolik peněz už jste utratil?“ zeptal se Wolfe. „Jen tím, že jste si zaplatil přístup. Jedna stránka za druhou. Podle mě už to jde do tisíců…“


      „Hledejte dál,“ trval na svém Adrian. Ukázal na seznam, který se objevil na obrazovce. Za stránkou Udelamcokoliv.com následovaly domény Tvoje-mlade-pritelkyne.com a Cobudedal.com.


      Wolfe klikl na poslední položku.


      Prudce se napřímil. „Koukejte na to. Tihle chtějí za přístup pěkný balík. To je hodně drahá stránka,“ pronesl znalecky. „Musí uvnitř nabízet něco speciálního.“ Poslední slovo vyřkl se vzrušenou energií.


      Na černém pozadí se táhl pouze červený nápis, ceník a stopky odměřující dobu trvání nějaké události. Úvodní stránka neprozrazovala, co se nachází uvnitř, z čehož Adrian vyrozuměl, že návštěvníci už vědí, co mají očekávat. To ho zaujalo. Současně s tím ukázal Wolfe na stopky.


      Stálo na nich: Série č. 4.


      „Neodpovídá ten čas době zmizení té vaší holky?“ zeptal se sexuální delikvent.


      Adrian provedl rychlý výpočet. Čas skutečně odpovídal. Předklonil se a náhle se ho zmocnilo nadšení – poněkud jiný typ nadšení, než jaké cítil ze svého průvodce.


      „Zaplaťte jim,“ vyzval ho.


      Wolfe zadal číslo Adrianovy kreditní karty. Oba muži čekali, až se platba potvrdí. Po jejím přijetí se v reproduktorech ozvala Beethovenova „Óda na radost“.


      „Výborně,“ prohodil Wolfe, zapsal do okénka uživatelské jméno Psychprof a po výzvě k zadání hesla vyťukal jméno Jennifer.


      „A teď se jim podíváme na zoubek, profesore.“


      Po dalším kliknutí se na obrazovce objevil výstup z webkamery. Na posteli seděla mladá žena s obličejem zakrytým kápí. Seděla sama v nevábné sklepní místnosti a třásla se strachem. Byla nahá. Ruce měla připoutané k řetězu upevněnému ke zdi.


      „Vida,“ řekl Wolfe. „To se na to podívejme.“


      Pod záběrem se objevila slova Pozdravte Číslo 4, Psychprof.


      Adrian upřeně hleděl na záběr. Přejížděl očima po dívčině kůži a hledal stopu, která by mu mohla pomoci. Neviděl však nic.


      „Nepoznám to,“ prohlásil, jako by odpovídal na otázku, kterou ani nebylo třeba vyslovovat nahlas. Vstal, přistoupil k televizi blíž a doufal, že z menší vzdálenosti uvidí obraz zřetelněji. Ve sklepní místnosti se ozývalo těžké oddechování a tlumené vzlyky.


      „Koukejte, profesore. Na paži.“


      Adrian spatřil na dívčině paži vytetovanou černou květinu. Zatímco se na ni upřeně díval, postavil se Wolfe vedle něj. Ukázal na obrazovku, ba dokonce se jí dotkl rukou, jako by se mohl s natáčenou dívkou polaskat.


      Adrian viděl, nač ho sexuální delikvent upozorňuje. Dívka měla na boku tenkou jizvu po operaci slepého střeva.


      „Ale zdá se, že věk odpovídá, co říkáte, profesore?“


      Adrian popadl leták s oznámením o pohřešované osobě. O tetování ani pooperační jizvě v něm nebyla ani zmínka.


      Zaváhal. Spatřil na stole Wolfeův mobilní telefon a popadl ho.


      „Komu voláte?“ zeptal se Wolfe.


      „Komu asi?“ odpověděl Adrian. Vytočil číslo, ale dál upíral zrak na nahou třesoucí se dívku před sebou.


      Terri Collinsová zvedla telefon po třetím zazvonění. Stále seděla naproti Mary Rigginsové a Scottu Westovi a posté jim pečlivě volenými slovy opakovala totéž vysvětlení. V Mary Rigginsové jako by se skrývala nevyčerpatelná zásoba slz, které během několika hodin, kdy Terri seděla vedle ní, vydatně ronila. Inspektorku to nepřekvapovalo. Věděla, že ona by se chovala stejně.


      Na displeji jejího telefonu svítilo jméno Marka Wolfea. Terri to uvedlo v úžas. Bylo už hodně pozdě a tenhle telefonát jednoduše nedával smysl. Sexuální delikventi nikdy policii nevolají. Vždycky je to naopak.


      Ještě víc ji zarazilo, když uslyšela Adrianův hlas.


      „Omlouvám se, že ruším takhle pozdě, inspektorko,“ začal. Působil zvláštně rozrušeně. Terri Collinsová si pomyslela, že ačkoliv jí profesor obvykle připadal během vzájemných setkání labilní, nikdy by jeho chování neoznačila výrazem splašené tak jako teď.


      „Co se děje, profesore?“


      Zachovala si strohý tón. Slzy Mary Rigginsové byly momentálně prioritní.


      „Má Jennifer jizvu po operaci slepého střeva? A na paži vytetovanou černou květinu?“


      Terri začala odpovídat, ale pak se zarazila.


      „Proč se ptáte, profesore?“


      „Chci se jen o něčem ujistit,“ odvětil Adrian neurčitě.


      O čem ujistit? pomyslela si Terri. Vzbudilo to v ní podezření, které však nechala plavat. Nechtěla být na vyšinutého staříka krutá, ale zároveň nechtěla rozptylovat dívčinu matku a potenciálního otčíma čímkoliv, co by se dalo nesprávně interpretovat jako naděje.


      Otočila se ke Scottovi a Mary. „Měla Jennifer nějaké jizvy nebo tetování, o kterých jste se nám zatím nezmínili?“ Při pokládání této otázky držela ruku na mluvítku telefonu.


      Scott bleskurychle odpověděl: „To rozhodně ne, inspektorko. Vždyť je to teprve dítě! Tetování? V žádném případě. To bychom nikdy nedopustili, i když nás o to nesčetněkrát žádala. Ale protože je nezletilá, nemohla se nechat tetovat bez našeho povolení. A na operaci taky nikdy nebyla, viď, Mary?“


      Mary Rigginsová přikývla.


      Terri Collinsová si přitiskla telefon k uchu. „Nemá ani jedno. Dobrou noc, profesore.“


      Ukončila telefonát, přestože v ní vyvolal řadu naléhavých otázek. Ty však zatím musely počkat. Nejprve se musela vyprostit ze spárů zármutku prostupujícího touto místností, přestože zatím nevěděla, jak to elegantně provést. Napadlo ji, že většina policistů má zvláštní dar sdělit špatnou zprávu a odjet. Ona mezi ně nepatřila.


      Adrian zaklapl telefon.


      Ještě pořád upřeně hleděl na obrazovku. „Moc se toho poznat nedá,“ prohodil.


      Wolfe se přesunul ke klávesnici. „Koukejte,“ řekl, „mají tady menu. Tak se mrkneme aspoň na něj.“


      Nejprve klikl na položku s názvem „Číslo 4 jí“. Objevilo se nové okno, ve kterém mladá žena vylizovala misku s ovesnou kaší. Oba muži se předklonili, poněvadž na tomto záběru neměla dívka kápi, nýbrž škrabošku. Mohli tedy prozkoumat několik dalších poznávacích znaků.


      Wolfe zvedl policejní leták a podržel ho vedle televizoru. „Já nevím, profesore. Tetování sice nemá…, ale ty její vlasy vypadají úplně stejně.“


      Adrian se pozorně díval. Linie ofiny. Linie čelisti. Tvar nosu. Vykrojení rtů. Linie krku. Cítil, jak se jeho oči vpalují do záběru. Strnul, když viděl, jak osoba v kukle a kombinéze odnáší po chvíli tácek s nádobím. To je žena, napadlo ho, když si změřil pohledem její výšku a postavu, přestože ji zakrývaly záhyby šustivého oděvu.


      Když Tommy opět promluvil, jako by jeho hlas vycházel z Adrianova nitra. „Tati, kdybys chtěl zakrýt totožnost člověka, kterého musíš ukazovat světu, nepřijal bys nějaká preventivní opatření?“


      Samozřejmě, pomyslel si Adrian.


      „Pane Wolfe, víte něco o falešných tetováních? Nebo o hollywoodském mejkapu?“


      Wolfe se pozorně zadíval na obrazovku. Dotkl se prstem pooperační jizvy. „Takovou ránu mám taky. Vypadá úplně stejně. Takže mi falešná nepřipadá. Jenže o to právě jde, že jo?“


      Klikl na kapitolu s názvem „Interview č. 1 s Číslem 4“.


      Dívka teď seděla blíž u kamery. Žena v kombinéze ji zpovídala. Oba muži slyšeli, jak dívka říká do objektivu: „Je mi osmnáct.“


      Wolfe si odfrkl. „To zrovna. Normálně ji donutili, aby tuhle pitomost řekla. Té holce je o dobré dva roky míň.“


      Adriana napadlo, že na světě nejspíš existuje pramálo lidí, kteří by dokázali odhadovat věk teenagerů s takovou přesností jako Mark Wolfe.


      Sexuální delikvent nyní klikl na položku s názvem „Číslo 4 se snaží uprchnout“. Oba pak společně sledovali, jak si dívka shazuje z krku obojek s upevněným řetězem. Právě ve chvíli, kdy si strhla z očí i škrabošku, nastal střih a další záběr už ji zabíral zezadu, takže jí nebylo vidět do obličeje.


      „No jasně, prý pokus o útěk,“ prohodil Wolfe cynicky. „Vidíte, jak záběr z hlavní kamery skončil a najednou ji zabírají jenom zezadu? Taky jí nevidíte do obličeje, viďte? Někdo tu dobře věděl, co dělá.“


      Adrian neodpověděl. Snažil se soustředit na něco jiného. Z jeho paměti se náhle vynořil útržek vzpomínky. Poletoval mu v hlavě a Adrian ho neuměl přimět, ať zůstane stát a nechá se prozkoumat.


      Wolfe sledoval, jak se dívka blíží ke dveřím. Kamera ji stále zabírala zezadu. Vtom nastal záblesk a v záběru se objevil maskovaný muž. Tím tato kapitola skončila.


      „Další kapitola se jmenuje ‚Číslo 4 přichází o panenství‘, profesore. Tipl bych si, že tam bude nefalšovaný sex. Možná i znásilnění. Chcete to vidět?“


      Adrian zavrtěl hlavou. „Vraťte se na úvodní stránku.“


      Wolfe poslechl. Dívka byla opět v kápi a nehýbala se.


      Adrian měl tisíce otázek – zajímalo ho, koho, proč a co na tomhle přitahuje –, ale nakonec je nepoložil. Místo toho se jednoduše otočil a prohlédl si Wolfeův obličej. Sexuální delikvent se předkláněl. Fascinovaně. Jiskření v jeho očích Adrianovi prozradilo v podstatě všechno, co potřeboval vědět. Kompulzivní chování ještě poznat dokázal.


      Chtěl se odvrátit, ale nebyl toho schopen. Náhle uslyšel celý sbor hlasů – syn, bratr, manželka –, které na něj křičely různé věci, ale všechny ho v podstatě nabádaly, ať se dívá dál. Rámus v jeho hlavě sílil a nabíral na hlasitosti, až získal téměř všeobjímající symfonický ráz. Adrian si zacpal rukama uši, aby ten hluk utlumil, ale nesetkal se s úspěchem. Křik jeho blízkých dál bolestně sílil. Adrianovi tak nezbylo nic jiného než upřeně hledět na obrazovku, na dospívající dívku, která byla podle všeho ve sklepě uvězněná.


      Když ji Adrian nějakou dobu sledoval, všiml si, že dívka slepě šmátrá kolem sebe, až nakonec sevřela vyzáblou rukou jakýsi povědomý tvar a přitiskla si ho ke vzdouvajícímu se hrudníku.


      Ten tvar už Adrian někde spatřil.


      Byl to tvar ošoupaného plyšového medvídka, dětské hračky, kterou Adrian před několika dny viděl připevněnou k Jennifeřině batůžku. To je ten méďa. To je ten méďa. To je ten méďa. Ta myšlenka se mu znovu a znovu rozeznívala v mysli, jako by ji na něj křičela každá z jeho halucinací, avšak všechny teď používaly jeho hlas. Adrian provrtával očima televizní obrazovku. To je ta její plyšová hračka, utvrzoval se v duchu.


      S tím rozdílem, že nyní bezmocně vězela v dívčině roztřeseném náručí.

    

  


  
    
      37. kapitola


      Linda seděla jen v pantoflích a spodním prádle před řadou počítačů a svědomitě vyřizovala jakousi naléhavou záležitost související se Sérií č. 4. Její bílá kombinéza se válela ledabyle odhozená na podlaze kousek od postele. Linda měla tmavé vlasy vyčesané nahoru a sepnuté, takže vypadala trochu jako sekretářka, která čeká, až se šéf vrátí z jednání a ona ho bude moci překvapit svou nahotou. Právě připisovala na účet výhru těm předplatitelům, kteří správně trefili hodinu, kdy Číslo 4 přijde o panenství. Její prsty svižně běhaly po číselníku kalkulačky. Linda tuto činnost pokládala za důležitou. Klienti očekávali promptní vyplacení výhry a ona měla smysl pro povinnost. Dobře věděla, že kdyby s Michaelem chtěli, mohli by použít řadu různých podfuků a výhercům peníze nevyplatit, jenže takový postup jí připadal nechutný a nefér. Věřila, že poctivost je nedílnou součástí jejich úspěchu. Vracející se zákazníci byli důležití, stejně jako jejich ústní doporučení dalším osobám. Každý dobrý podnikatel to věděl.


      Michael se právě sprchoval a ona slyšela, jak si pobrukuje pel-mel různých melodií. Jeho písně nikdy neměly správný text a neexistoval ani logický důvod, proč si zvolil právě je; útržek country plynule přecházel v operní árii, po níž následovalo něco od Grateful Dead nebo Jefferson Airplane – „Nechceš mít někoho rád…? Nepotřebuješ mít někoho rád?“ Michael měl zvláštní zalíbení v rock’n’rollu šedesátých let. V jejich vztahu však byla za hudební expertku ona a jejich účet na iTunes měla pod palcem také ona.


      Začala si broukat také a přitom letmo pohlédla na jeden z monitorů střežících Číslo 4. Protože si zajatkyně strhla škrabošku a místo ní opět dostala na hlavu kápi, bylo pro Lindu obtížnější odhadnout její rozpoložení. Stále byla schoulená do klubíčka a bylo docela dobře možné, že konečně usnula. Pokud to mohla Linda ze svého místa posoudit, pak už dívka nekrvácela. Potřebovala však koupel. A především si potřebovala odpočinout.


      To ostatně potřebovali všichni. Linda přemýšlela, zda kterýkoliv z předplatitelů Série č. 4 dokáže plně docenit neutuchající úsilí a vyčerpávající práci, kterou Michael a ona vkládají do tohoto webového divadla, aby ho bez jakýchkoliv zádrhelů dovedli až k závěrečné oponě. Museli přemáhat únavu a současně věnovat pozornost každému myslitelnému detailu. Neustále byli ve střehu – uvědomovali si totiž trestnost svého počínání a museli přicházet stále s novými nápady. Skladba předplatitelů byla co do původu i zájmů natolik různorodá, že vyhovět všem touhám a fascinacím, které od zákazníků proudily přes interaktivní panel, vyžadovalo nezměrné úsilí a nasazení. A přestože samotná podstata žádostí vykazovala jisté podobnosti – požadavek ze Švédska mohl znít stejně jako požadavek ze Singapuru –, Michael s Lindou se snažili přizpůsobovat odpovědi i chování Čísla 4 kulturním zvyklostem v zemi daného předplatitele. Jejich publikum tvořili lidé z celého světa a Linda musela být citlivá na detaily. Což nebylo vždy snadné. Fakt, že se tato citlivost neuvěřitelně vyplácela, byl podle Lindy v tomto směru vedlejší. Stránka Cobudedal.com se koneckonců týkala především jich dvou.


      Vývoj videoher a správa webových pornostránek byly velké mainstreamové aktivity, které zaměstnávaly desítky osob nebo i více lidí. Žádná z těchto aktivit však nešla ani zdaleka tak přímočaře ke kořeni věci jako projekt, který ona a Michael vymysleli úplně sami. Lindu to naplňovalo hrdostí.


      S úsměvem poslouchala, jak Michael v koupelně zabíjí jednu melodii za druhou. Napadlo ji, že kdyby do sebe nebyli zamilovaní, tuhle práci by nikdy nemohli dělat.


      Zavrtěla hlavou.


      Nedokázala se ovládnout, a když slyšela, že se Michael vynořil ze sprchy, hlasitě se rozesmála.


      Během let, co byli spolu, si vryla do paměti každý rutinní úkon, který Michael v koupelně prováděl. Teď popadne roztřepený ručník, osuší se a setře ze sebe zbytky své činnosti s Číslem 4. Z koupelny vyleze osvěžený, s lesklou kůží, malinko růžový od horké páry a nahý. Linda si představovala jeho štíhlé tělo během vysoušení vlasů. Postaví se před zrcadlo a bolestivě si zajede hřebenem do zamotaných kudrlin na hlavě. Možná se pak i oholí. A když vyjde s hladkými a čistými tvářemi z koupelny, podívá se na ni a usměje se tím svým odzbrojujícím nesouměrným úsměvem.


      Bude nádherný, pomyslela si Linda. A já budu navždy nádherná pro něj.


      Znovu se podívala na monitory. U Čísla 4 nic nového, jen příležitostné škubnutí těla jako u králíka. Měla chuť promluvit na obraz na monitoru, stejně jako na něj s největší pravděpodobností mluvili i předplatitelé: Máš za sebou těžkou chvíli, Číslo 4. Zvládlo jsi to dobře. Přežilo jsi. A zas tak hrozné to být nemohlo. Určitě to tolik nebolelo. Taky jsem si tím prošla. Každá holka si tím projde. A na zadním sedadle auta, v zavšiveném pokoji nějakého levného motelu nebo v obýváku na gauči během odpoledne, než se rodiče vrátí z práce domů, by to bylo daleko horší. Bohužel to nebyla nejtěžší zkouška, kterou jsi tady prošlo. Ani zdaleka ne.


      Poslouchala pleskot Michaelových chodidel na dřevěné podlaze a přitom si letmo prohlížela vzkazy na chatovacích nástěnkách. Na vyřízení čekalo několik stovek reakcí. Linda si povzdechla, protože věděla, že na ně budou muset s Michaelem promptně zareagovat, jelikož reakce předplatitelů určovaly jejich další postup.


      Chtějí vidět víc?


      Chtějí, aby to už skončilo?


      Začalo je už Číslo 4 unavovat?


      Jsou jím stále fascinováni?


      Linda předpokládala, že se Číslo 4 blíží ke konci, ale úplně jistá si tím nebyla. Tato dívka byla jejich zdaleka nejúchvatnějším subjektem – tedy pokud se to dalo měřit podle jejich bankovního konta a počtu lidí, které její příběh zaujal. Linda pocítila svíravý smutek.


      Nenáviděla, když něco končilo. Už od dětství neměla ráda narozeniny, Vánoce ani prázdniny – ne kvůli tomu, co během nich dělala nebo co dostala, nýbrž kvůli vědomí, že ať už jsou tyto události spojené s jakoukoliv zábavou a vzrušením, nakonec vždycky všechno skončí. Nejednou seděla jako dítě na tvrdé lavici a poslouchala pastora sklánějícího se nad rakví, kterak pronáší falešnou řeč o věčném životě. Její matky. Jejích prarodičů. A nakonec i jejího otce, který ji zanechal na světě vyhaslou a osamocenou až do chvíle, kdy se objevil Michael. Konce zkrátka Linda nenáviděla.


      Návrat do normálu jí přinášel zklamání. Přestože v tomto případě se normál rovnal pobytu v luxusním plážovém letovisku s vychlazeným nápojem v ruce a penězi v bance – pořád to bylo něco, nač se netěšila. V jistém smyslu se už nemohla dočkat Série č. 5 a toužila přikročit k jejímu plánování.


      Opřela se o opěradlo židle. Stále těkala očima po monitorech, ale ve skutečnosti přemýšlela, kdo by mohl být jejich příštím subjektem. Číslo 5 muselo být jiné. Čtyřka nastavila laťku vysoko a bylo naléhavě zapotřebí, aby jejich příští série překonala i to, co v uplynulých týdnech vytvořili. Linda byla na jejich dílo mimořádně pyšná. To ona trvala na tom, aby se vystříhali prostitutek, které použili pro první tři série, a rozšířili hledání na někoho zcela nevinného a podstatně mladšího. Musí to být někdo nezkušený, trvala na svém Linda. Někdo čerstvý.


      A taky náhodně vybraný, připomněla si. Naprosto náhodně. Celé hodiny projížděli v různých kradených autech po tichých předměstských čtvrtích, brousili kolem škol a nákupních center, číhali u pizzerií a vyhlíželi správného člověka, kterého budou moci ve správnou chvíli unést. Bylo to riskantní, ale Linda věděla, že se to vyplatí.


      Přesto to byl nakonec Michael, kdo prohlásil, že Série č. 4 by se měla stát nejhorší noční můrou středních vrstev. Věřil, že už sama překvapivost nového pojetí přiživí dramatičnost série.


      Měl pravdu. Prvotní nápad byl její. Ale do finální podoby ho vycizeloval on.


      Byli si ideálními partnery.


      Linda cítila, jak se v jejím nitru probouzí touha. Zvedla ruku a pomalu si polaskala ňadro.


      Za sebou uslyšela důvěrně známé šoupavé kroky. Rychle se odvrátila od počítačů, rozpustila si vlasy a svůdně zavrtěla hlavou. Rychle ze sebe shodila posledních pár svršků, které ještě měla, a když Michael vstoupil do místnosti, chichotavě se vrhla na postel. Otočila se k němu a ohnutým prstem ho vyzvala, ať se k ní připojí.


      Michael se usmál a dychtivě k ní přistoupil.


      Linda věděla, že to, co Michael prováděl s Číslem 4, byla nedílná součást jejich práce. Bylo naprosto klíčové, aby měla jistotu, že to její partner nikdy nebude pokládat za cokoliv jiného než povinnost. Žádná radost. Žádné vzrušení. Žádná vášeň. Tyto city patřily jen jí. Takže i když stála za kamerou snímající jeho styk s Číslem 4, cítila téměř klinickou odosobněnost. A ani on neměl prožívat žádnou rozkoš.


      Natáhla se k němu a objala ho. Chtěla ho sevřít rukama i nohama, obepnout ho všemi svaly svého těla, přivlastnit si ho tak hluboce, jak je to jen možné, přikrýt ho sama sebou, jako když se přes člověka přelije na pláži obrovská a silná vlna. Potřebovala se ujistit, že jedinou věcí, kterou její milenec cítí, jedinou vůní, kterou vnímá, a jediným zvukem, který slyší, je ona sama, její milostné pohyby a tlukot jejího srdce.


      „Vida,“ prohodil Michael, když si ho přitáhla k sobě. Zaculil se. „Vida, vida, vida…“


      Linda ho pohladila a chvíli nechala dlaň na jeho tváři. Nemusela se ho ptát na lásku. Viděla ji.


      To, co dělal před chvílí, byla ryze pracovní záležitost.


      Pozvedla k němu rty. Jen na zlomek vteřiny jí hlavou proběhla myšlenka na příští obtížný úkol. Věděla, že se Michael dobře postará i o něj. A věděla, že ona mu bude při něm pomáhat. Vždycky to dělala. Nejtěžší část však svěřila do jeho rukou.


      Láska a smrt, napadlo ji. Jsou tak trochu stejné.


      A pak už se poddala explozi pocitů, které z ní tryskaly, a s holčičí rozkoší zavřela oči.


      „Hele, Lindo,“ řekl Michael a stiskl několik kláves. „Co kdybychom to pustili opravdu nahlas?“


      Hned po milování vstal z postele, protože ho magneticky přitahovaly počítače a monitory s výstupy z kamer.


      Z reproduktorů se valil do místnosti zpěv. Byla to skladba „High on a Mountain Top“ od countryové zpěvačky Loretty Lynnové – měla chytlavý rytmus a s každým dalším tónem vtahovala posluchače hlouběji do pohoří Ozark nebo Blue Ridge.


      Linda pokrčila rameny. „To už nechceš pouštět děti nebo školu?“


      „Ne,“ odpověděl Michael. „Napadlo mě něco jiného. Něco hodně nečekaného a tak trochu praštěného. Pochybuju, že Čtyřka někdy poslouchala předpotopní country.“


      Odmlčel se a zadal do počítače několik dalších povelů. Starosvětskou zpěvačku vystřídal chraplák Chrise Isaaka a jeho „Baby Did a Bad Bad Thing“.


      „Hele, zase Kubrick,“ poznamenala Linda. „Tohle vyšlo na soundtracku k jeho poslednímu filmu.“


      „,Děťátko provedlo ošklivou věc‘. Myslíš, že to zabere?“


      Linda nasadila lehkou grimasu. „Myslím, že je už takhle totálně dezorientovaná a naprosto ztracená. Podle mě vůbec nemá páru, kde je a možná ani kdo je. Takže i kdyby jí tyhle hudební dvojsmysly duněly přímo do uší… Nevím.“


      „Ale jinak moc poslouchatelných možností nemáme,“ namítl Michael. „Pár věcí jsme ještě nepoužili, jenže…“


      Linda vstala z postele, postavila se za něj a nahá mu začala masírovat ramena.


      Michael k ní zvedl hlavu. „Pročetl jsem si pár chatů,“ řekl.


      „Já taky.“


      „Možná se chýlíme ke konci.“


      Klikl na několik reakcí na monitoru před sebou.


      Nepřestávejte. Ať ta štětka zaplatí!


      Udělej to znova! A pak znova! A znova!


      „Takových přišlo hodně,“ poznamenal Michael. „Ale pak jsou tu i tyhle…“


      Oba se předklonili a přečetli si pár dalších vzkazů.


      Myslel jsem, že se bude vzpouzet víc.


      Číslo 4 je zlomené.


      Čtyřka je hotová. Kaput. Finito. Má po ptákách.


      Se Čtyřkou je amen. Nemůže zpátky. Nemůže dopředu. Zbývá jí jen jediná cesta ven. A právě tu chci vidět.


      Zdálo se, že reakce klientů odrážejí pocit ztráty, jako by vůbec poprvé spatřili u Čísla 4 vady na kráse. Na počátku pro ně bylo dokonalou porcelánovou panenkou; teď jako by se potlouklo a oprýskalo. Když viděli dívku připoutanou ve sklepě, když věděli, co by se mohlo stát, a když na to svorně čekali, dráždilo to jejich fantazii. Když však nyní skutečně došlo k tomu, k čemu nevyhnutelně dojít muselo, jako by to Číslo 4 v jejich očích poskvrnilo, takže už nechtěli dál otálet a žádali, aby se rovnou přešlo k všeobecně očekávanému závěru.


      Linda i Michael to viděli.


      Možná to nedokázali pregnantně formulovat, ale oba to podvědomě vnímali. Zbývalo učinit poslední krok.


      Linda přestala mnout Michaelovi ramena a co nejsilněji mu je stiskla.


      Její milenec pokýval hlavou. Miloval na Lindě spoustu věcí, ale především mezi nimi figurovala její schopnost vyjádřit beze slov velké množství myšlenek a emocí. Jako divadelní herečka by byla mimořádná, napadlo ho.


      „Začnu psát scénář odchodu,“ procedil mezi zuby. „Musíme být opatrní.“


      Oba si uvědomovali, že popularita Čísla 4 navodila situaci, v níž musí být závěrečné dějství nezapomenutelným zážitkem, a že původní scénář není pro tento úkol vyhovující.


      „Musíme vymyslet něco památného,“ prohlásila Linda pomalu. „Rozhodně to nemůže být jenom nějaké Bum! Prásk! a konec. Musíme udělat něco, na co nikdo nikdy nezapomene. Takže až rozjedeme pátou sérii…“


      Nemusela dokončit myšlenku.


      Michael se zasmál. Linda byla v jejich svazku kreativním motorem a její přehršle nápadů považoval Michael také za jistou formu milování. Kdysi četl sáhodlouhý pochvalný článek o umělci Christovi a jeho ženě Jeanne-Claude, která mu pomáhala s vymýšlením mnoha jejich obrovských projektů – zatáhli například přes údolí obrovskou oranžovou záclonu nebo obklopili ostrůvky v zálivu u Miami širokými pásy růžového plastu. Po několika týdnech vždy všechno odstranili, takže se to, co se nakrátko stalo uměním, opět vrátilo do původní podoby. Jeanne-Claude se v uměleckém světě nedostalo takového uznání jako jejímu choti, ale Michael tušil, že v posteli si to tato žena bohatě vynahradila. Každopádně byl přesvědčený, že právě tihle dva by chápali, čeho on a Linda dosáhli.


      Vypnul hudbu tepající z reproduktorů.


      „No dobrá,“ řekl. V hlase měl posměšný tón, jako by pronášel vtip, který může pobavit jen jeho a Lindu. „Čísla čtyři se Loretta Lynnová týkat nebude.“


      Jennifer už nedokázala posoudit, jestli je při vědomí. Otevření očí se rovnalo noční můře. Zavření očí se rovnalo noční můře. Cítila se vyčerpaná, jako by jí nějaká pijavice pomalu, ale jistě vysávala z žil veškerou životní energii. Nikdy příliš nepřemýšlela o otázce, jaké to je umřít, ale teď si byla jistá, že právě to ji zanedlouho čeká. I kdyby se najedla, nezabránilo by jí to ve smrti hladem. I kdyby se napila, neumenšilo by to její dehydrataci s následnou smrtí žízní. Svírala pana Hnědého kožíška, ale svůj šepot neadresovala jemu, nýbrž otci: „Už jdu, tati. Počkej na mě. Hned jsem u tebe.“


      Do jeho nemocničního pokoje ji pustili jen jednou. Ona byla malá a vyplašená, on přišpendlený k lůžku pozdně odpoledními stíny a obklopený přístroji, které vydávaly podivné zvuky. Z jeho tenkých kostnatých paží vyrážely hadičky. Ty ruce patřily cizímu člověku. Jennifer věděla, že otec je silný, že by ji dokázal zvednout a točit se s ní po celém pokoji. Jenže ty ruce, které viděla, neměly ani tolik síly, aby ji pohladily po vlasech. Byl to její otec, ale zároveň nebyl a ona cítila strach a zmatek. Chtěla se ho dotknout, ale bála se, že ho i nejjemnější polaskání rozláme na kusy. Chtěla, aby se na ni usmál, aby ji povzbudil a řekl jí, že všechno zas bude v pořádku. Jenže on se nezmohl ani na to. Třepetal očima a chvílemi jako by upadal do spánku. Matka tehdy prohlásila, že za to mohou léky, které mu dávají na bolest, ale ona si už tehdy pomyslela, že si ho ve skutečnosti měří smrt, že si ho zkouší jako nové šaty. Z pokoje ji vyvedli dřív, než přístroje ohlásily nevyhnutelné. Vzpomněla si, jak jí tehdy blesklo hlavou, že ten muž na posteli není tím, koho znala jako svého otce. Musel to být nějaký podvodník.


      Jenže teď se totéž přihodilo jí: všechny části tvořící celek jménem Jennifer někdo vygumoval.


      Odtud už nebylo úniku. Za celou neexistoval žádný svět a za kápí na její hlavě zůstala jen prázdnota. Neexistovala matka, Scott, škola, ulice před jejich domem, domov, pokoj s jejími věcmi. Vlastně to neexistovalo nikdy. Byl tu jen ten muž, ta žena a ty kamery. Odjakživa. Ona se v této cele narodila a v této cele měla také zemřít.


      Napadlo ji, že začíná být stejná jako táta tehdy v nemocnici. Pomalu a neúprosně z ní odpadala jedna část osobnosti za druhou.


      Vzpomněla si, jak k ní otec někdy úplně na začátku přišel a řekl, že je vážně nemocný. „Ale neboj, krasotinko. Já jsem bojovník. Budu s tím bojovat ze všech sil. A ty mi můžeš pomoct. S tvou pomocí tu nemoc porazím. Porazíme ji společně.“


      Jenže ji neporazil.


      A ona mu nedokázala pomoci. Ani trochu. Strašně ji to mrzelo. Stokrát, tisíckrát mu to v duchu řekla – tam v hlavě, kde přechovávala všechny jejich společné vzpomínky.


      Poprvé za celou dobu věznění necítila potřebu plakat. Poprvé jí po tvářích nestékaly slzy. Z jejího hrdla se nevydral žádný sten. Svaly na rukou a nohou i ztuhlé zádové svalstvo se jí uvolnily.


      Ať otec bojoval sebevíc, stejně nemohl nic dělat. Nemoc byla zkrátka příliš silná. A s ní to teď bylo stejné. Ona také nic nezmůže.


      Napadla ji jediná okrajová myšlenka: kdyby dostala příležitost bojovat a zemřít, určitě by to bylo lepší než se jimi jednoduše nechat zabít. Protože až se znovu shledá s otcem, bude se mu v takovém případě moci podívat do očí a říct: „Dělala jsem, co jsem mohla, táto. Ale oni prostě byli příliš silní.“


      A on jí na to odpoví: „Já to viděl. Všechno jsem to viděl. Vím, žes udělala maximum, krasotinko. A jsem na tebe hrdý.“


      To mi bude stačit, zašeptala Jennifer neslyšně méďovi.

    

  


  
    
      38. kapitola


      Adrian měl pocit, že mu v žilách protéká místo krve elektrický proud. Zíral na televizní obrazovku a cítil, že z něj opadávají roky, protože si uvědomoval, že si už nemůže dovolit být starý, nemocný a zmatený. Musel najít tu část svého já, kterou kdysi býval, ale jež se ztratila ve vrstvách věku a nemoci.


      „Chcete, abych zkusil další webovky?“ zeptal se Wolfe. Pro Adriana bylo těžké posoudit, zda tón sexuálního delikventa odráží pozdně noční vyčerpání, anebo skutečnou touhu pokračovat. Když se na Wolfea podíval, viděl, že se stále naklání nad záběrem dívky v kápi. Bylo mu jasné, že i kdyby na záběrech nebyla Jennifer, Wolfe se na stránku Cobudedal.com stoprocentně vrátí, jen co mu dá Adrian pokoj a odejde. Delikventův hlas zněl suše jako hlas vyprahlého muže, který před sebou náhle spatří oázu. Jako by někdo v pokoji vypustil omamnou vůni zvanou fascinace.


      Adrian zaváhal. Slyšel, jak mu Brian varovně křičí do ucha a nabádá ho, ať si dává pozor. Mrtvý bratr mu téměř frenetickým hlasem udílel protichůdný povel: Postupuj rychle, ale opatrně!


      „Poslyšte,“ řekl Adrian pomalu, jako by věcný tón mohl dodat jeho lži váhu. „Myslím, že tohle není to pravé místo…“


      „Dobrá,“ odvětil Wolfe a natáhl se ke klávesnici.


      „Ale jsme blízko. Chci říct, že na podobné věci bychom se měli zaměřit.“


      Wolfe se na Adriana nedíval, zcela ho zaměstnávala scéna na obrazovce. Profesor viděl, že v životě sexuálního delikventa existují okamžiky, kdy je úplně jedno, jak je unavený nebo vyčerpaný, jestli má hlad nebo žízeň nebo jestli má právě v životě jakékoliv starosti – pokud se v něm aktivovala touha, dokázal libovolně dlouho čerpat z bezedných zdrojů vlastní obsese.


      „Nemůžeme být blízko, profesore. Buď to malá Jennifer je, anebo není.“


      Adrian přešel bez povšimnutí, že sexuální delikvent znovu použil spojení malá Jennifer.


      „To chápu, pane Wolfe. Ale viděl jsem ji jen krátce a nejsem si tím úplně jistý.“


      Ve skutečnosti si však jistý byl. Pouze to nechtěl říct nahlas.


      „No, to tetování je buď skutečné, nebo falešné. Totéž platí i o té jizvě. Když ta holka do kamery řekne, že je jí osmnáct, tak je to buď pravda, nebo lež, a mně to teda připadá jako vyložená lež. Ale povězte mi vy, profesore, jak to vidíte? Tohle je vaše specializace. Tak či onak je už dost pozdě a myslím, že bychom to měli pro dnešek zabalit.“


      Pravda, nebo lež. Adrian stále potřeboval Wolfeovu pomoc. Znovu pohlédl na postavu s kápí na hlavě. Ať to byl kdokoliv, v tomto okamžiku žil uvězněný na protějším břehu řeky. Adrian si uvědomil, že je na něm, aby našel most.


      „Ale abych dobře pochopil, s čím máme co do činění, chtěl bych vědět, kde se ta webová stránka nachází a jak bych mohl…“


      Snažil se, aby jeho požadavek působil co nejnevinněji a nejobyčejněji, ale nemohl se zbavit dojmu, že i kdyby řekl cokoliv, bude to vypadat zoufale průhledně. Přesto hovořil dál a spoléhal na to, že mu skutečnou motivaci pomůže zamaskovat Wolfeova únava. „Totiž, zatím jen surfujeme tam a zpátky, ale jak poznáme, kam máme fyzicky zajít, abychom Jennifer našli, jakmile ji na webu vypátráme?“


      Sexuální delikvent se nevěřícně uchechtl a ani na okamžik nespustil oči z obrazovky. „Tak těžké to není,“ odpověděl. „Jenže to dost závisí na lidech, kteří tu stránku provozují.“


      „To nechápu,“ přiznal Adrian.


      Wolfe mluvil jako uondaný učitel třetí třídy se studentem, kterého víc zajímá posílání psaníček než matematika. „Jak hodně porušují zákon?“


      Adrian zakymácel trupem. „Není to stejné jako se zeptat, jestli je nějaká žena trochu těhotná, pane Wolfe? Buďto zákon poru…“


      Wolfe se vytočil v křesle a věnoval Adrianovi ostrý chladný pohled.


      „Vy nedáváte pozor, profesore?“


      Adrian setrval v křesle a cítil naprostou zmatenost. Jeho mlčení se stalo otázkou, na kterou Wolfe dychtivě odpověděl.


      „Do jaké míry si přejí, aby svět věděl, že dělají něco nezákonného?“


      „Moc ne,“ zkusil to Adrian.


      „Špatně, profesore, špatně, špatně, špatně. Teď mluvíme o temném světě. Tam si nejdřív potřebujete udělat jméno. A jestli si lidi budou myslet, že je vaše počínání naprosto legální, tak kde je nějaká zábava? Kde je vzrušení? Kde je vaše konkurenční výhoda?“


      Adriana zarazila výstižnost delikventova popisu lidské povahy.


      „Pane Wolfe,“ řekl opatrně, „děláte na mě dojem.“


      „Měl jsem být profesorem stejně jako vy,“ prohodil Wolfe. Jeho obličej se zmačkal do úsměvu, o němž Adrian upřímně doufal, že je to jiný typ úšklebku, než jaký měl delikvent ve tváři, když dělal, co ho zajímalo nejvíce.


      „Dobrá, profesore, asi víte, že každá stránka má nějakou IP adresu. Nějaký server ji musí zobrazovat. Existuje úplně jednoduchý prográmek, který ke každému serveru dokáže přiřadit souřadnice GPS. Tohle všechno se dá snadno a rychle vyhledat, jenže…“


      „Jenže co?“ zeptal se Adrian.


      „Jenže zločinci – podfukáři, teroristé, bankéři, celá tahle cháska – to vědí taky. Na trhu se dají koupit programy, které vám při brouzdání nebo vysílání na webu dokážou zajistit anonymitu, ovšem…“


      „Co ovšem?“


      „Jakmile si koupíte něco, co má zakrýt, kdo vlastně jste, tak se tím v podstatě taky prozrazujete. Všechno se dá nakonec rozpitvat. Sotva vstoupíte na web… Záleží jen na vytrvalosti člověka, který po vás pátrá. Leccos se dá zašifrovat – pokud jste velká korporace, případně armáda nebo CIA, máte k dispozici nejmodernější nástroje na utajování informací. Ale pokud provozujete takovouto stránku…“


      Ukázal na dívku v kápi.


      „V takovém případě se nechcete skrývat. Chcete, aby vás lidi našli. Jen to nesmí být nesprávní lidé. Například policajti.“


      „Jak se tomu dá zabránit?“ dotázal se Adrian.


      Sexuální delikvent si pomalu promnul rukama tváře a pak je znovu položil na klávesnici.


      „Vžijte se do role padoucha, profesore. Vy jste něco udělal. Zaplatil jste jim peníze za přístup. Mají váš poplatek za předplatné. A jejich zájmem je teď pokračovat v tom, co lidi na jejich stránky přilákalo, dokud jim to bude plnit bankovní konto. A pak najednou bum! Stránky zmizí a scéna zůstane prázdná. Přijde to jako blesk z čistého nebe, než na sebe upoutají nežádoucí pozornost.“


      Adrian se podíval na obrazovku. Prohlédl si hodiny odměřující dobu trvání Série č. 4.


      Zhluboka se nadechl. Jako bývalý profesor psychologie to viděl, dokázal to prohlédnout. Vzpomněl si na vrahy z močálů. Velkou část vzrušení – nejméně polovinu a možná i víc – čerpala tato dvojice z vědomí rizika. Právě ono živilo jejich vztah, právě ono je přivádělo na stále větší perverznosti. Znovu pohlédl na televizor. Celou obrazovku teď vyplňoval detailní záběr na dívku v kápi. Nebezpečí zvýrazňovalo vášeň.


      Adrianovi se motala hlava. Cítil se zdeptaný a pokřivený tím, co věděl a viděl. Pokusil se proti tomu vnitřně obrnit, aby si udržel kontrolu nad situací.


      Wolfe mezitím začal ťukat do kláves. Dívka v kápi zmizela a nahradila ji vyhledávací stránka. Wolfe zadal do okénka hledané heslo, chvíli počkal a pak se pozorně zadíval na informace, které se před nimi objevily. Zapsal si do bloku sekvenci čísel, otevřel druhou vyhledávací stránku a vepsal čísla do předem připravených okének. Objevila se třetí stránka, která požadovala poplatek za zodpovězení dotazu. „Mám do toho jít?“ zeptal se Wolfe.


      Adrian zvedl hlavu. Trochu se podobal turistovi, jenž hledí na Rosettskou desku, uvědomuje si, že její obsah představuje klíč k rozluštění neznámých jazyků, ale stále ji nedokáže pochopit.


      „Budiž.“


      Počkali na autorizaci platby a za několik vteřin vstoupili na stránku, která po nich rovněž vyžadovala uživatelské jméno a heslo. Wolfe zadal obvyklá slova Psychprof a poté Jennifer.


      „Tak to je tedy zajímavé,“ prohodil.


      „Copak?“


      „Tady se někdo v počítačích opravdu vyzná. Nepřekvapilo by mě, kdyby tuhle stránku provozoval nějaký špičkový hacker.“


      „Pane Wolfe, buďte tak hodný a vysvětlete mi to.“


      Wolfe si povzdechl. „Koukejte na tohle,“ řekl. „IP adresa se mění. Ale ne moc rychle.“


      „Co prosím?“


      „Existuje možnost přesouvat IP adresu z místa na místo, zvláště když ji provozujete na serverových systémech na Dálném východě nebo ve východní Evropě, které se dají velmi obtížně stopovat, protože často slouží nepříliš legálním aktivitám. Problém je v tom, že jakmile to uděláte, výrazně na sebe upozorníte, profesore. Pokud svoji stránku nakonfigurujete tak, aby se IP adresa každé dvě nebo tři minuty měnila, tak je kterémukoliv člověku z Interpolu – a zejména jejich počítačům – naprosto jasné, že provádíte něco nehezkého, což automaticky upoutá jejich pozornost, jak si asi umíte představit. A zničehonic zjistíte, že se na vaši malou hezkou pornostránku slítly FBI, CIA, MI6, německá nebo francouzská státní bezpečnost a tak dál. A to si nepřejete. Kdepak, pane. Tohle si rozhodně nepřejete.“


      „Takže…“


      „Člověk, který tuhle stránku vytvořil, je velmi chytrý a musí tohle všechno vědět. A tak propojil jen asi šest serverů. A přeskakuje výhradně mezi nimi.“


      „Co to znamená?“


      „To znamená, že vystopovat původce není vůbec snadné. Tipl bych si, že kdybyste se u všech těchto adres pokusil zjistit polohu GPS, našel byste řadu počítačů stojících v nějakém prázdném bytě v Praze nebo v Bangkoku. Hlavní vysílání však vychází odjinud. Policajtům – nebo i chlapům z Delta Force, pokud by do toho byli namotaní teroristi – by trvalo dost dlouhou dobu, než by vypátrali, kdo a odkud ten signál doopravdy vysílá, jestli mi rozumíte.“


      Adrian pohlédl na obrazovku.


      Kdo a odkud doopravdy vysílá. Napadlo ho, že sexuální delikvent je v těchto věcech podezřele zběhlý.


      Na chvíli se odmlčel a hlavou mu začala probleskovat otázka. Vlastně byla docela logická.


      „Nacházejí se některé IP adresy, které se vážou k téhle stránce, na území Spojených států?“ dotázal se.


      Wolfe se usmál. „Á,“ řekl pomalu. „Profesor se konečně učí.“


      Stiskl několik kláves.


      „Jo,“ ohlásil. „Dokonce dvě. Jedna je“ – zaváhal – „v texaském Austinu. Tuhle adresu znám. Je to jeden velký pornografický server. Poskytuje hosting desítkám erotických webkamer a desítkám stránek typu pošlete nám video, jak pícháte svou holku. Vydržte, podívám se ještě na tu druhou IP adresu.“ Zadal příslušný povel a řekl: „No to mě teda podrž.“


      Adrian pohlédl na souřadnice GPS, které počítač vyplivl.


      „Tohle je jeden kabelový systém z Nové Anglie,“ prohlásil Wolfe.


      Adrian se na chvíli zamyslel a pak velmi tiše řekl: „Kde to přesně je, pane Wolfe?“


      Místnost zaplnilo rychlé klik, klik, klik.


      Stránka se znovu změnila a na obrazovce naskočily detailní informace GPS.


      „Jestli chcete vědět, odkud stránka Cobudedal.com vysílá na web, tak tenhle program vám to poví.“


      Následovalo další bušení do kláves a na obrazovce se objevila další poloha GPS. Adrian na ni upřeně hleděl a vrýval si čísla do paměti. Zapamatuj si je správně, nabádal se v duchu. Žádné nezapomeň. A jemu nedej nic najevo.


      „Tak co, zasloužím si svých dvacet táců?“ zeptal se Wolfe. „Protože už je opravdu pozdě, profesore.“


      „Nevím, pane Wolfe,“ zalhal Adrian. „Je to fascinující proces. Udělal jste na mě dojem. Ale souhlasím s vámi: je velmi pozdě a já už nejsem tak mladý, jak jsem býval. Sejdeme se zase zítra a můžeme pokračovat.“


      „A co ty peníze, profesore?“


      „Musím mít jistotu, pane Wolfe.“


      Wolfe cosi nadatloval a obrazovka před nimi znovu zobrazila dívku s kápí na hlavě.


      Oba muži na ni upřeně civěli. Dívka právě změnila polohu – přikrčila nohy těsně k tělu, jako by se třásla zimou.


      Wolfe se zlehka ošil jako člověk pověřený hlídáním dvou věcí najednou, který se bojí, že by mu jedna z nich mohla uniknout. Ostražitost byla patrná nejen v jeho očích, ale i v jeho hlase. Adrian si pomyslel, že by mu měl prostě a jednoduše lhát dál, ale zároveň mu bylo jasné, že Wolfe mu jeho lži příliš nebaští, pokud vůbec.


      „Zítra vám přinesu zálohu. Pokládejte to za projev dobré vůle, pane Wolfe. Avšak pochybuji, že jsme našli, co hledám.“


      Wolfe se zaklonil a protáhl se jako kočka probuzená ze spánku. Adrian netušil, zda mu sexuální delikvent vůbec věří. Díky němu – nebo přesněji řečeno díky jeho kreditní kartě – se teď Wolfeovi nabízelo několik lákavých možností. Bylo nepravděpodobné, že ho v této situaci vůbec zajímá nějaká malá Jennifer, nějaký Adrian nebo cokoliv jiného než vlastní zájmy.


      „Jistě,“ prohodil sexuální delikvent, aniž se snažil zakrýt skepsi. „Ale i kdyby to nebyla malá Jennifer, tak ať je to kdokoliv, v každém případě potřebuje pomocnou ruku, profesore. Protože mám takové tušení, že to, co tuhle mladou holku už brzy čeká, bude zatraceně nepříjemné.“


      Zasmál se. „Rozumíte mi?“ zeptal se. „Bude to zábava na hodně pozdní večer. Nedivím se, že svoji stránku pojmenovali Cobudedal.“


      Adrian vstal z křesla. Naposledy se podíval na postavu dívky v kápi, jako by věřil, že když ji nyní opouští a nechává ji uvězněnou v notebooku sexuálního delikventa, nějakým způsobem ji tím svěřuje zlu. Když ji nyní sledoval, zdálo se mu, že dívka natahuje přes obrazovku ruce přímo k němu. Adrian se ani nehnul – přinejmenším si to myslel –, poněvadž si nepřál, aby Wolfe věděl, jak je teď rozrušený. V duchu si začal stále dokola opakovat souřadnice GPS, jako by recitoval básničku. Současně s tím se mu kdesi v oblasti zátylku rozezněly Brianovy příkazy: Tak dělej! Hoď sebou! Běž už! Čas se rychle krátí! Teprve ve chvíli, kdy mu mrtvý syn zašeptal do ucha větu Ty víš, co vidíš, se Adrian dokázal přinutit k tomu, aby se odvrátil od záběru a odešel z domu sexuálního delikventa.

    

  


  
    
      39. kapitola


      Michael seděl za poškrábaným kuchyňským stolem z bílého umakartu, který se povážlivě viklal, protože jedna noha byla o pár milimetrů kratší. Před sebou měl notebook a zapisoval si do něj poznámky, pro které používal vzletný název „pokyny ke koncovce“. Rozviklaný stůl ho dopaloval, a tak sebral zpoza opasku pistoli, vytáhl z ní jednu devítimilimetrovou kulku a podložil s ní kratší nohu.


      „Mistr opravář,“ utrousila Linda, když procházela vedlejším pokojem.


      Michael se usmál a pokračoval v práci. Za oknem nad kuchyňským dřezem obsahujícím spoustu špinavých talířů a sklenic viděl modrou odpolední oblohu bez jediného mráčku. Naštěstí bude půda ještě mokrá od časně jarních dešťů a pomalého tání sněhu v severních koutech státu, kam léto přicházelo o něco později. Michael měl namířeno právě na sever. Nebyl si úplně jistý, kdy tam pojede – možná zítra nebo pozítří –, ale věděl, že to bude brzy.


      Číslo 4 se přejídalo.


      Ne ve smyslu jídla, nýbrž uvadajícího zájmu. Michael věděl, že Číslo 4 má nejlepší časy rozhodně za sebou, ale vždy existovala možnost, že je napadne nějaká neotřelá zápletka, která načas zvýší zájem a návštěvnost jejich stránky, ale zároveň mu bylo jasné, že publikum musí zažít pocit vyvrcholení. A to bylo ze všeho nejtěžší. Klienty bylo třeba uspokojit, ale zároveň navnadit. V konci se musel skrývat příslib začátku.


      Linda coby obchodní mozek jejich podniku mu to vysvětlila: „Stálí zákazníci jsou pro každou firmu životodárnou mízou.“ Michael ji rád poslouchal, když s ním mluvila tónem mladé firemní kariéristky. Obvykle to dělala, když byli nazí, a kontrast mezi jejich nespoutaným sexem a jejím zasvěceným, mechanickým a dobře promyšleným výkladem ho vzrušoval.


      Chtěl vstát ze židle a obejmout ji. Ona jeho spontánním, byť někdy přesládlým výtryskům citů obvykle ihned podléhala.


      V polovině cesty ze židle se však Michael zarazil.


      Víc plánování. Méně vyrušování. Série č. 4 musí skončit ve velkém stylu.


      Téměř se hlasitě rozesmál. Někdy je nejvíc sexy, když člověk dokončí práci.


      Otočil se od okna a soustředil veškeré své tvůrčí schopnosti na vymýšlení scénáře odchodu Série č. 4 z internetového světa. Pečlivě zmapoval více než třísetkilometrovou trasu, která ho zavede z jejich usedlosti hluboko do Národního parku Acadia. Byla to mimořádně divoká oblast ve státě Maine, kterou s Lindou předloni pečlivě prozkoumali jako dvojice zapálených milovníků přírody posedlých makrobiotickou stravou – v lesích pobíhali jeleni a losi, ve vzduchu kroužili orli, dravé zpěněné řeky byly plné lososů a pstruhů a celá oblast byla totálně odříznutá od civilizace.


      Národní park byl protkaný starými opuštěnými cestami určenými ke stahování dřeva, které pronikaly hluboko do divočiny. Michael tam potřeboval dojet autem, i kdyby se musel trmácet po kamenitých nebo zarostlých cestách plných výmolů a vyjetých kolejí.


      Potřeboval soukromí.


      Pro Číslo 4 to bylo ideální místo, kde strávit příští roky. Šance, že by ji někdo někdy našel, nebyla příliš velká – a kdyby nějaký zbloudilý turista přece jen narazil na vybělené kosti vyhrabané ze země lesními živočichy, Michael a Linda se budou v té době dávno věnovat Sérii č. 5 nebo možná i Sérii č. 6.


      Michael si dal velkou práci, aby identifikoval všechny policejní stanice nacházející se na jeho předpokládané trase. Zaměřil se na hlídkové trasy kolem stanic státní policie, ale i na místní policejní oddělení rozesetá po venkovských oblastech, jimiž hodlal projet. Ověřil si, kolik strážců parku působí na jednotlivých stanovištích a jakou mají pracovní dobu. Na stránkách Americké automobilové asociace zjistil, jaká je na jeho plánované trase četnost dopravních kontrol a v kterou denní či noční dobu je nejméně pravděpodobné, že ho zastaví dopravní policie. Přípravy tohoto typu ho bavily – vytvářel seznamy, rychle vyhledával informace na internetu. Někdy si říkal, že měl být horolezcem, který vede expedice na nejvyšší a nejriskantnější vrcholy. Byl pečlivý a plný energie. Dodávalo mu to pocit, že smrt je přesně změřitelná.


      Kromě všech těchto příprav sestavil také soupis náčiní potřebného pro poslední scény s Číslem 4 – lopata, pila, kladivo, krumpáč, drát. Nevěděl, zda všechno nářadí skutečně použije, ale věřil, že je třeba být připravený na jakoukoliv eventualitu. Zkontroloval mini-HD videokameru Sony, se kterou hodlal natáčet poslední cestu Čísla 4. Měl i náhradní baterie, náhradní paměťové karty a malý stativ, na který mohl kameru upevnit. Poznamenal si, že má namazat spojovací svorku, aby stativ hladce fungoval.


      Když měl všechny detaily promyšlené a když v duchu dvakrát nebo třikrát prošel veškeré aspekty akce, konečně se odsunul od stolu a poohlédl se po Lindě.


      Seděla u monitorů, zívala, protahovala se, aby zahnala únavu, a lhostejně sledovala Číslo 4. Michael se zarazil. Cítil, že i její vazba na Číslo 4 poněkud zeslábla. Nespojoval to však se samotným aktem znásilnění, které Linda tak svědomitě a zkušeně nafilmovala.


      Měl dva základní seznamy, jeden Pro něj a druhý Pro ni. Linda si oba rychle přečetla a kývla.


      „Ty už odjíždíš?“ zeptala se.


      Michael letmo pohlédl na monitor, kde se choulilo Číslo 4. „Myslím, že je teď vhodná doba,“ odpověděl.


      „Ale spěchej, ať jsi brzy zpátky.“


      „Musím ještě promyslet detaily závěrečné scény,“ odvětil Michael.


      Linda teď držela v ruce jiný list papíru – nedokončený scénář, který Michael sepsal předešlého dne. Přidala do něj několik vlastních námětů, jako když si producent prohlíží první hrubý nástřel scenáristy. Okraje stránky byly poseté jejím elegantním drobným rukopisem.


      „Já vím,“ řekla. „Prostě pořád nejsem spokojená s tím, co tam všechno máme.“


      Doprovodila ho ke dveřím a oba zaváhali. Od začátku Série č. 4 to bylo vůbec poprvé, co se od sebe měli odloučit. Navíc po dobu trvání série téměř nepobývali venku, takže jim lehký vánek, příjemná teplota a čerstvé povětří připadaly opojné. Oba požitkářsky vdechovali svěží vzduch.


      Michael se rozhlédl po staré usedlosti. Byla zanedbaná, špinavá a silně zchátralá.


      „Máme štěstí, že jsme celou sérii v téhle plesnivé díře neprosmrkali a neprokašlali,“ prohodil. „Vůbec mě nebude mrzet, až se odtud odstěhujeme.“


      Linda mu stiskla ruku. „Nebuď tam dlouho,“ kladla mu na srdce.


      „Nebudu. Potřebuješ něco z města?“


      Byl to typický rozhovor mladého zamilovaného páru, který se musí načas rozdělit, protože jednoho z partnerů čekají nudné víkendové pochůzky.


      Zavrtěla hlavou. „Ne. Jsem v pohodě.“ Rozhlédla se. Z místa, kde právě stáli, viděla stromy vroubící vzdálené pole, pásy zelené trávy a býlí prorůstající krajinou za sešlým červeným stavením, v němž parkoval jejich mercedes. Rozlámaný plaňkový plot a zrezivělý ostnatý drát ohraničovaly výběhy, v nichž se kdysi pásly krávy nebo ovce. Dlouhá štěrková příjezdová cesta se vinula náhodně rozesetými zbytky lesa, který jim zakrýval výhled na hlavní silnici a vytvářel částečný tunel. Nejbližší přilehlé stavení se nacházelo půldruhého kilometru odtud a skrz lesní porost a větve stromů ho téměř nebylo vidět. Stejně jako mnoho jiných míst v Nové Anglii, která kvůli nepřízni osudu začala chátrat, působilo i zdejší prostředí vyhasle a unaveně, ale na druhou stranu slynulo starodávnou idyličností. Linda si uvědomila, že i v tom spočívá krása jejich projektu: za fasádou stáří a rozkladu vytvořili ultramoderní svět. Okolní krajina představovala dokonalou kamufláž pro jejich počínání. „Hele, nechci, aby Číslo čtyři slyšelo, jak startuješ auto. Ten křáp dělá strašný randál. Vrum vrum, kuc kuc, ééé. Takže než otočíš klíčkem, počítej do devadesáti. Já zatím vymyslím něco, co Čtyřku rozptýlí.“


      Michael si pomyslel, že Linda často předvídá drobné problémy, z nichž se však mohou vyklubat větší. „Dobře,“ řekl. „Ale nechápu, jak můžeš kritizovat moje auto, je naprosto spolehlivé,“ zavtipkoval a oba se na sebe usmáli jako párek milenců, který se navzájem baví dovádivým žvatláním. „Takže devadesát vteřin. Pozor…“ Oba začali počítat, jenže zatímco Michael začal od devadesáti směrem dolů, Linda počítala od jedničky nahoru. Oba se rozhihňali jako prvňáčci.


      „Tak ještě jednou,“ zavelel Michael. „Ale od devadesáti… dolů.“


      Linda vrtěla hlavou a pohazovala ve větru vlasy. Poté začala hlasitě počítat, rychle se otočila čelem vzad a zamířila zpět do budovy. Michael přeběhl přes vlhký a blátivý dvůr ke starému náklaďáku a rovněž v duchu odpočítával.


      Už si zase užívali zábavy. Konec Série č. 4 byl na dohled, což oba naplňovalo úlevou i vzrušením.


      Michael se posadil za volant a představil si Lindu u počítače. Pustí hudbu? přemýšlel. Anebo zase dětské hřiště?


      Bylo mu jasné, že ať už Linda vybere cokoliv, spolehlivě to přehluší zvuk motoru.


      Linda nakonec zkombinovala obě varianty. Aniž přestala počítat, posadila se před řadu monitorů a zadala pár povelů. Nejprve přehrála zvuk hlasitého bušení na dveře, při němž se Číslo 4 začalo na lůžku náhle kroutit. A pak ho smísila s hřmotnými úvodními akordy skladby „Communication Breakdown“ od Led Zeppelin. Viděla, jak si Číslo 4 zacpává rukama uši, což bylo vzhledem k poutům a řetězům, které nyní definovaly hranice jeho svobody, obtížné, ale přesto možné.


      Michael spěšně procházel prodejnou nářadí a domácích potřeb, tlačil před sebou velký oranžový nákupní košík a vkládal do něj prakticky stejné zboží, jaké už jednou použil k podpálení ukradené dodávky.


      Venku všechno naházel na korbu malého náklaďáku, stejně jako to dělala spousta jiných domácích kutilů a drobných stavebníků, kteří vycházeli z prodejny spolu s ním. Dobře si uvědomoval, že u dveří, v uličkách i venku na parkovišti jsou rozmístěné bezpečnostní kamery. Čepici měl proto naraženou do čela, bradu přitisknutou k hrudi a límec vyhrnutý. Nechtěl, aby se kterákoliv zakoupená položka dala zpětně vypátrat až do této prodejny, a usiloval o to, aby policie nedokázala identifikovat na záznamu jeho náklaďák.


      Všechno se muselo okamžitě odstraňovat. Michael musel neustále myslet na sebemenší detaily, které by mohly posloužit jako stopa nebo spojovací článek. Vlas ulpělý na hřebenu? Z toho by se dala odebrat DNA. Otisky prstů na hladkém povrchu pracovního stolu? Nemohl by podle nich nějaký policajt vyšťárat prastarou zprávu o Michaelově zatčení, když byl ještě mladistvý? Účtenka z prodejny high-endových videokamer v New York City? Michael zásadně platil v hotovosti, i kdyby byl účet sebevětší. Pevné disky z počítačů? Jejich likvidace vyžadovala speciální pozornost. Je překvapivě těžké, pomyslel si Michael, zajistit, aby po člověku nezůstalo absolutně nic, jakmile se jednou rozhodne zmizet.


      Zastavil se na samoobslužné čerpací stanici a nabral benzin do nádrže a do šesti červených plastových kanistrů. Všechno naplnil až po okraj.


      Vykopat hrob, zamést stopy, pomyslel si. Koupit letenky. Věděl, že musí přesně zkoordinovat časy a vzdálenosti, aby letecké spoje odpovídaly odhadované době přejezdů.


      Ukončení Série č. 4 bylo stejně náročné jako její naplánování. Skutečný oříšek představovalo správné načasování. Všechno, co Michael vybudoval, se muselo rozebrat a odklidit. Čeká nás spousta práce, pomyslel si, hromada koordinovaného úsilí. Den má příliš málo hodin, aby se to všechno stihlo.


      Michael jel dál a téměř nábožně dodržoval předepsanou rychlost.


      Jejich usedlost se nacházela několik kilometrů od městečka – u vedlejší silnice, kterou z hlavní cesty nebylo téměř vidět. Když na ni Michael odbočoval, nedokázal si představit, jak to tu vypadalo, když ještě farma fungovala. Dnes už jen čekala na příchod boháče, který ji bude chtít přestavět, vybavit ji nejmodernějšími evropskými kuchyňskými spotřebiči, podlahami z dovozového ušlechtilého dřeva, tepanými lustry značky Vermont Castings a nejspíš i domácím kinem, které zřídí ve stejném sklepě, odkud se kdysi vysílala Série č. 4. Pro bohatý městský pár hledající nerušené víkendové útočiště byla tato usedlost ideální volbou. Jeden typ divadla budou chtít vyměnit za druhý. Budou se chtít oprostit od nároků spojených s jejich rušným životem a obklopit se přírodou – ne divokou přírodou, nýbrž zkrotlou přírodou zemědělské krajiny –, v níž budou moci přijímat hosty a společně se dívat na filmy z disků Blu-ray. Při tom všem nebudou mít sebemenší tušení, jaké skutečné drama se přesně na tomto místě před časem odehrálo. Všechno na této rekonstruované zemědělské usedlosti bude falešné a vyumělkované. A její novopečení snobští majitelé nikdy neodhalí pravdu vepsanou do zdí jejich navoněného hnízdečka.


      Michaela napadlo, jestli po jejich odjezdu bude v usedlosti strašit. Vyprskl smíchy: z duchů by potenciální kupci zřejmě moc velkou radost neměli.


      Dojel před usedlost a otočil náklaďák čelem k příjezdové cestě. Klíčky nechal v zapalování. Tohle auto se mu docela zalíbilo a věděl, že se ho bude zbavovat jen nerad. Na to, co musí provést s Číslem 4, nemyslel. Stejně jako nákladní automobil bylo i ono komoditou, která se blížila ke konci životnosti. Přistihl se, že trochu tápe. Dělalo mu potíže zapamatovat si skutečné jméno Čísla 4.


      Janis, Janet, Janna – ne, Jennifer.


      Usmál se. Jennifer. Sbohem, Jennifer, pomyslel si.


      Linda se houpala na luxusní kancelářské židli.


      Nebyla si jistá, jestli měla dobrý nápad, když smíchala dohromady dvě zvukové stopy. Předplatitelé raději poslouchali namáhavý dech Čísla 4, který zřejmě považovali za jistý druh hudby. Kdykoliv na druhou stranu použili některý z dezorientujících zvukových efektů, vše náhle ožilo novou energií. Efekty podněcovaly i jejich fantazie, nejen hrůzyplné představy Čísla 4. Linda si zapsala do paměti, že by do budoucna měli zvýšit rozmanitost přehrávaných zvuků. Dětské hřiště a plačící mimino byly fajn, policejní sirény byly přímo excelentní, avšak repertoár volal po rozšíření. Číslo 5 musely obklopovat neustále se měnící falešné světy.


      Když brala do ruky Michaelův nástin posledních hodin Čísla 4, napadlo ji, že se s každou další sérií učí něco nového.


      Ve svém podnikání byli stále lepší, ovšem Linda přesto nebyla spokojená s tím, jak její partner pojal rozuzlení. Jeho scénáři chyběla správná vášeň.


      Špatné vzpomínky, napadlo Lindu. Číslo 4 si zaslouží lepší odchod ze scény.


      Číslo 1 zemřelo nešťastnou náhodou. Provaz, kterým byla jejich první oběť přivázaná, se zadrhl a uškrtil ji, když se uprostřed jakési noční můry skácela z postele. Michael s Lindou zkrátka nedávali pozor, a jejich první série tak skončila předčasně. Ze smrti Čísla 1 si však vzali ponaučení a výrazně zvýšili pozornost věnovanou monitorování všech aktivit svých subjektů.


      Navzdory jejich plánům zemřelo Číslo 2 mimo záběr. Podle původního scénáře měli sérii zakončit znásilněním kombinovaným s vraždou – tradičním způsobem známým z filmů tohoto žánru. Celá akce se však nakonec zvrhla v urputný boj o život, během něhož musela Linda vypnout kameru a přijít Michaelovi na pomoc s nožem. Bylo to upracované, groteskní a nehodné jejich profesionality. Linda si pamatovala, že tehdy musela uklízet hrozný svinčík. Z celého závěru jim zůstala pachuť v ústech a zpětně ho vyhodnotili jako velmi špatné obchodní rozhodnutí. U Čísla 3 už byli pečlivější. Celé hodiny věnovali nejmenším detailům jeho úmrtí, jenže i v tomto případě zažili zklamání, když Číslo 3 náhle onemocnělo. Linda měla tušení, že nemoc nějak souvisela s bitím, které od nich Trojka dostávala. Zřejmě kladli přehnaný důraz na fyzické aspekty ponižování. Proto byli v případě Čísla 4 mnohem opatrnější. Ubližovali, ale neubližovali. Mučili, ale nemučili. Týrali, ale netýrali.


      Ani v jednom předchozím případě tedy konec neproběhl před kamerami tak, jak si naplánovali, za dychtivého přihlížení klientů s nosy přilepenými na počítačové monitory a televizní obrazovky. Linda však věděla, že si to předplatitelé přejí – že to přímo vyžadují. Chtěli akci. Neměli zájem o nešťastné náhody, přerušená vysílání nebo výmluvy na indisponovanost a rozhodně si nepřáli, aby se Číslo 4 prostě přestalo hýbat, vykašlalo krev a zemřelo stejně jako jeho předchůdkyně.


      Také ovšem nechtěli, aby Michael Číslo 4 před kamerou jednoduše odpravil. I Lindě by to připadalo nevkusné. V podstatě by se pak nelišili od teroristů. Oni dva museli být mnohem rafinovanější.


      Linda se rozhlédla po místnosti a všimla si stolu obsahujícího jejich sbírku zbraní. V hlavě se jí začal rodit nápad. Vstala, zamířila ke stolu a zvedla revolver Magnum. Zručným škubnutím zápěstí vyklopila válec a ujistila se, že je zbraň nabitá. Usmála se, vrátila revolver na stůl, popadla volný list papíru a s novým vzrušením na něj naškrábala několik poznámek. Výzva, napadlo ji. Jedinečná výzva pro předplatitele. A ještě větší pro Číslo 4.


      Zvedla hlavu. Venku uslyšela přijíždějící náklaďák. Znovu se sklonila nad papír, připsala pár dalších vět a pomyslela si: Z tohohle bude Michael nadšený.


      Bylo to něco jako dárek.

    

  


  
    
      40. kapitola


      Adrian cítil, jak se mu Cassie pohybuje těsně za hlavou. Zaklonil se na židli a cítil, jak mu její prsty zajíždějí do vlasů. Poté ho Cassie ovinula pažemi a objala ho jako dítě. Potichu mu prozpěvovala jako kdysi Tommymu, když byl ještě úplně malý a trpěl horečkou. Pravděpodobně to byla ukolébavka, ale její melodii Adrian nerozeznal. Přesto ho dokázala uklidnit, takže když uslyšel zašeptání: „Je čas, Audie. Je čas,“ byl na něj připraven.


      Mark Wolfe už nebyl důležitý. Jeho dům, jeho matka, jeho notebook – i všechna ta znepokojivá místa, která prostřednictvím jeho notebooku elektronicky navštívili – jako by ustoupily do mlhavého pozadí. Inspektorka Collinsová už také nebyla důležitá. Svazovaly ji procedury a příliš se bála přehmatů, takže mu nemohla být prospěšná. Ani Mary Rigginsová se Scottem Westem už nebyli důležití. Ruce měli spoutané arogancí, nejistotou a splašenými emocemi. Jediným člověkem, který po Jennifer aktivně pátral, tak zůstal Adrian – a ten věděl, že balancuje na pokraji šílenství.


      Možná nakonec bude šílenství výhodou, napadlo ho. Jeho mrtvá manželka, mrtvý syn a mrtvý bratr se mu náhle smísili s obrazem dívky v kápi, jež k němu natahovala ruce přes obrazovku. Bylo to jako poslouchat dva hudební nástroje hrající tentýž kus, ale každý v jiné tónině a každý v jiné oktávě.


      Zdráhavě se vymanil z manželčina objetí. Cítil, jak mu její ruce sklouzávají po kůži a zanechávají na ní oheň vzpomínek na šťastnější dny.


      „Už toho víš dost, abys mohl pokračovat sám,“ řekla a pošťouchla ho.


      „Myslím, že ano.“


      Již dříve si na kus papíru napsal souřadnice GPS související s webovou stránkou Cobudedal.com. Nyní přistoupil k počítači a zaváhal.


      „Víš, co musíš udělat,“ řekla opatrně, a znovu ho tím pobídla k akci. „Možná nejsi tak zběhlý jako Wolfe nebo ta inspektorka, ale víš toho dost. Kdyby oni dva věděli tolik co ty, Audie, nespočinuli by, dokud by nebylo po všem.“


      Adriana napadlo: Jenže zatímco jeden by provedl něco zlého, druhý by provedl něco dobrého. Jeden je zločinec a druhý policista. Oba by pásli po Jennifer, jen každý z jiného důvodu.


      „Adriane, lásko moje…“ Cassie ho lichotkami popoháněla vpřed. „Měl by sis pospíšit.“


      Adrian sklopil hlavu a viděl, že jeho ruce sahají po klávesnici. Cassie mu vedla prsty. Stiskni E. Napiš R. Přečti si slovo. Klikni myší. Měl pocit, že uvízl mezi dvěma světy. Zpočátku z něj nemoc odlupovala jen prosté věci, které většina lidí pokládá za automatické. Teď už si ho brala celého. Adrian se vnitřně zatvrdil. Řekl si, že postačí, když bude houževnatý a odhodlaný. „Nezastavíš se,“ zamumlal. „Nezaváháš. Provedeš to přesně tak, jak bys to dokázal provést kdysi.“ Jeho hlas se v pracovně lemované knihami silně rozléhal, jako by svá slova křičel na okraji hlubokého kaňonu.


      Odhodil stranou pochybnosti a otevřel Google Earth.


      Po zadání souřadnic se na monitoru objevila adresa. Adrian si nechal zobrazit budovy vázané k udané adrese.


      Před očima mu vyskákalo zhruba dvanáct barevných fotografií zchátralé jednopatrové usedlosti. Pod nimi bylo uvedeno jméno a telefonní číslo realitní makléřky. Adrian klikl na její usměvavý portrét a viděl, že makléřka má na starosti prodej mnoha nemovitostí v okolí. Popis každé z nich obsahoval jen samé klady a superlativy. Doprovodné fotografie měly prodávané nemovitosti zatraktivnit, prezentovat je jako investice, jejichž hodnota zákonitě poroste. Adrian tomuto vychvalování příliš nevěřil. Realitní kanceláře dokázaly i z nejtísnivější a nejzanedbanější venkovské oblasti v Nové Anglii udělat obrovskou investiční příležitost do budoucna.


      Cítil, že se mu Cassie dívá přes rameno. Také zřejmě nevěřila tomu, co četla.


      „Odlehlá místa,“ poznamenala. „Chudá místa, která touží po tom, aby do nich přišli bohatší lidé, zapustili tam kořeny, začali tam utrácet a zachránili všechny ostatní, kteří tam zůstali trčet.“


      Adrian to viděl stejně, a tak jen přikývl.


      „Na podobných místech je každému jedno, co novousedlík dělá,“ pokračovala Cassie, „hlavně když to dělá v tichosti a má plné kapsy. Žádní všeteční sousedé nebo zvědaví policajti. Jen spousta tichých a skrytých zákoutí kousek od rozbité vedlejší silnice.“


      Adrian stiskl tlačítko PRINT a tiskárna začala příst.


      „Hlavně si vytiskni fotky. Budeš je potřebovat,“ kladla mu na srdce Cassie. Adrianovi to znělo, jako by mu připomínala, že má něco koupit v prodejně potravin.


      „Já vím,“ odpověděl. „Už jsem je odeslal na tisk.“


      „Ale teď už musíš jet,“ řekla Cassie naléhavě. Její tón nepřipouštěl žádnou diskusi – Adrian si na něj vzpomínal z dob, kdy měl Tommy jako kluk nějaký průšvih. Nestávalo se to často, ale když se jejich syn přece jen do něčeho namočil, odhodila Cassie masku umělkyně a stala se přísnou metodistickou pastorkou v černém rouchu.


      Adrian vstal a sebral ze židle kabát.


      „Budeš potřebovat ještě něco dalšího,“ prohodila Cassie.


      Adrian přikývl, jelikož přesně věděl, o čem manželka mluví. Potěšilo ho, když jeho kroky přes místnost působily stabilně. Žádné opilecké vrávorání, žádná váhavost. Žádný stařecký třes. Dlouze se rozhlédl po domě a postavil se do hlavních dveří. Vzpomínky se kolem něj valily jako hlučně burácející vodopád; každá linie, každá police, každý prostor, každý čtvereční centimetr plochy mu hlasitě připomínaly dny, které dávno minuly. Přemýšlel, jestli se sem ještě někdy vrátí. Když chvíli jen tak zaraženě stál, uslyšel vedle sebe Cassiin hlas. „Potřebuješ nějaký verš,“ zašeptala. „Něco burcujícího. Něco odvážného. ‚Míle půl, míle půl, míle půl jdem vpřed‘ nebo ‚Až promluví ti, co s náma na Kryšpína svedli boj‘.“


      Adrian slyšel, jak v něm tyto básně rezonují, a musel se usmát. Básně o bojovnících. Vstoupil do časně ranního světla a uvědomil si, že jeho žena mu z nějakého nevysvětlitelného důvodu stále setrvává po boku, přestože se již odpoutal od domu, v němž kdysi společně bydleli. Nechápal, proč už Cassie není uvězněná uvnitř, ale ta změna ho každopádně naplnila pocitem štěstí a nadšení. Zjistil, že manželka kráčí po boku Briana, a tipoval, že Tommy také nebude daleko.


      Adrian a jeho mrtvá minulost hbitě dokráčeli přes zahradu ke starému volvu, které čekalo na příjezdové cestě.


      Adrianův hlas v mobilním telefonu sexuálního delikventa Marka Wolfea jako by v Terri Collinsové okamžitě aktivoval nepokojnou část mysli. Doufala, že se starý profesor už přestane vměšovat do vyšetřování Jennifeřina zmizení. A také se domnívala, že Mark Wolfe byl řádně vyslechnut a zbaven podezření a že s touto záležitostí nemá nic společného. Nedokázala přijít na žádný důvod, proč se právě tito dva muži spojili a společně se jí vyptávali na tetování a jizvy.


      Terri byla právě na cestě do kanceláře. Ranní špička dokázala ucpat hlavní tahy i v tomto malém univerzitním městě. Na prvním místě Terriiných úkolů pro dnešní den figurovalo zjištění, co má profesor v plánu. Neobávala se, že by jí mohl narušit vyšetřování. To totiž stejně uvízlo na mrtvém bodě. Rozhlédla se po lidech za volanty aut, zpomalila a potom zcela zastavila, aby umožnila školnímu autobusu zajet do odstavného pruhu před základní školou. Pohled na autobus jí připomněl, že musí přitlačit na Marka Wolfea. Zatím neviděla jakoukoliv možnost, jak mu nadrobit takové problémy, aby si sbalil fidlátka a ještě téhož dne odtáhl i se svými zvrácenými touhami jinam, kde se s ním bude muset párat jiná místní policejní složka – policisté užívali pro toto přenášení potenciálních problémů do jiných jurisdikcí termín vyvážení odpadu. Jakmile se však Wolfeova matka přesune do léčebny, hodlala se Terri zasadit o to, aby se sexuální delikvent začal přiklánět k názoru, že stěhování by vlastně vůbec nebyl špatný nápad.


      Projela kolem školy a rychle se podívala ke krajnici, kde právě žlutý autobus vychrlil svůj náklad. Dvojice ztrápeně vyhlížejících učitelek šikovala rozjívené děti k hlavnímu vchodu do školy. Začátek běžného dne. Všechno jako obvykle. Terri věděla, že její děti už jsou uvnitř. Představila si, jak hlučně usedají do lavic. Měli mít výtvarnou výchovu, pak matematiku a potom přestávku – a žádné z dětí nemělo v žádném okamžiku sebemenší tušení, že hned u školy na ně mohou číhat všemožné nástrahy.


      Policejní ústředí sídlilo jen pár bloků od školy a Terri zajela na zadní parkoviště. Sebrala ze sedadla brašnu, odznak i služební pistoli. Napadlo ji, že profesor bude potřebovat další přísné upozornění, aby se nepletl do policejních záležitostí. Napůl přednášku a napůl hrozbu. Venku panovalo mírné počasí. Vloupačky, napadlo Terri. Vzestup nočních teplot s sebou vždy nesl i zvýšení počtu vloupání. Tyto trestné činy policisty ubíjely. Spousta jednání s pojišťovnami a rozezlení majitelé domů.


      V očekávání, že bude celý den pročítat zprávy o vloupačkách a možná bude muset zajet i do několika domů nebo firem a osobně si prohlédnout rozbité okno nebo rozštíplý rám venkovních kuchyňských dveří, vstoupila Terri Collinsová do budovy. Její zrak nejprve upoutal službu konající seržant, který si hověl za bezpečnostním skleněným panelem na recepci v hlavním vestibulu. Měl bříško a šediny, ale díky svým zkušenostem uměl jednat s občany, kteří vtrhávali na recepci s takovou či onakou halasnou stížností – obvykle šlo o volně pobíhající psy, hlučné studenty močící v křoví nebo špatně zaparkovaná auta. Sotva se však jejich pohledy střetly, ukázal seržant vedle sebe na řadu šesti nepohodlných plastových křesílek, která stála u zdi a sloužila jako provizorní čekárna.


      „Ten občan tu na vás čeká,“ pronesl seržant přes bezpečnostní sklo.


      Terri zaváhala. Z křesílka se právě zvedal Mark Wolfe.


      Sexuální delikvent byl viditelně rozrušený a jeho obličej prozrazoval, že se příliš nevyspal a že se stalo něco vážného. Terri ho ani nepozdravila a rovnou se ujala slova, než začal mluvit on. „Jak je možné, že mi profesor Thomas volal z vašeho mobilu?“


      Wolfe pokrčil rameny. „Pomáhám mu s průzkumem a on mě požádal o telefon, aby…“


      „S jakým průzkumem?“


      Sexuální delikvent se ošil.


      „S jakým průzkumem, pane Wolfe?“


      „Pomáhám mu pátrat po té dívce. Po malé Jennifer. Po té, co se pohřešuje.“


      „V jakém smyslu mu pomáháte? A co myslíte slovem pátrat?“


      „On si myslí, že se ta holka objeví na nějaké pornostránce. Má pár dost praštěných teorií, proč ji unesli, a…“ Wolfe se zarazil.


      Terri Collinsové nic z toho nedávalo smysl, zejména fráze o praštěných teoriích.


      „A proč jste za mnou přijel? Mohl jste mi přece zavolat.“


      Wolfe pokrčil rameny. „Protože se ten stařík neukázal,“ odpověděl. „Řekl mi, že ráno zase přijde ke mně domů, abychom pokračovali v pátrání. Dokonce jsem se kvůli tomu hodil v práci marod, do prkýnka. Měli jsme…“


      O slíbených penězích se delikvent nezmínil.


      „Co jste měli?“ zeptala se Terri zostra.


      „Ukazoval jsem mu různé věci na internetu.“ Wolfe hovořil pomalu a obezřetně. „Chtěl vidět…, totiž, zajímaly ho zkrátka různé podivnosti. On je psycholog, prokristapána, a já mu jenom pomáhal. Nevěděl, na co má kliknout nebo jaký povel zadat, aby…“


      „Ale vy jste to věděl,“ podotkla Terri škrobeně.


      Wolfe jí adresoval pohled typu Co naděláte?


      „Abyste mě nepochopila špatně: mně se ten starý páprda docela líbí.“ Ve Wolfeově hlase znělo zvláštní zalíbení. „Podívejte, my oba víme, že ten člověk je blázen. Ale je to odhodlaný blázen, jestli mi rozumíte.“ Wolfe zaváhal a měřil si pohledem Terriinu pokerovou tvář. Pak se zřejmě rozhodl zařadit vyšší rychlost a rázně pokračoval: „Potřebuju s vámi mluvit. Ale soukromě.“


      „Soukromě?“


      „Jo. Nechci se dostat do problémů. Podívejte, inspektorko, snažím se teď chovat jako řádný občan. Ten profesor je strašně labilní. To jste přece musela vidět.“ Wolfe se zadíval na Terri, aby zjistil, jestli s ním souhlasí. „A já mám o něj prostě strach, stačí? Je to ode mě tak hrozné? Proč mi nepřiznáte aspoň špetku dobré vůle?“


      Terri se odmlčela. Nebyla si jistá, zda opravdu věří, že se ze sexuálního delikventa náhle stal řádný, uvědomělý a pozorný občan. Něco ho však muselo na policii přivést, a ať to bylo cokoliv, v každém případě to musel být velmi silný podnět, poněvadž lidé jako Mark Wolfe nikdy nechtěli mít s policií vůbec nic společného.


      „No dobrá,“ souhlasila. „Můžeme si promluvit soukromě. Ale nejdřív mi povězte proč.“


      Wolfe se usmál způsobem, který v ní vzbudil ještě větší podezíravost.


      „Totiž,“ řekl, „tipl bych si, že se náš přítel profesor chystá někoho zastřelit.“


      Wolfe sám netušil, zda je to pravda. Adrian se mu však tak dlouho oháněl před obličejem poloautomatickou pistolí, že takový závěr nebyl zcela nelogický. A Wolfe byl navíc přesvědčený, že když se do této hypotézy zahrne i možnost, že profesor nedopatřením stiskne spoušť pistole namířené právě na jiného člověka, pak se pravděpodobnost úmrtí zastřelením podstatně zvyšuje.


      Odjeli do profesorova domu, přestože Wolfe trval na tom, že ho tam nezastihnou. Sám se totiž před odjezdem na policii přesvědčil, že před domem nestojí auto a hlavní dveře jsou otevřené. Terri Collinsová se po příjezdu bez váhání nahrnula dovnitř a Mark Wolfe se držel o krok za ní. Uvědomovala si, že právě porušuje jednoznačně formulované policejní nařízení, zatímco on byl prostě neskonale zvědavý.


      „Ježíši,“ zabručel Wolfe v domě, „tady je ale binec.“


      Přivítal je naprostý chaos. Terri na něj zareagovala pokrčením rameny, přestože si i ona uvědomovala, že dům je v ještě žalostnějším stavu, než když profesora navštívila poprvé. Jakékoliv zdání čistoty či pořádku zmizelo. Všechny rovné plochy pokrývaly svršky, nádobí, odpadky a papíry. Jako by se tudy pár minut před jejich příchodem prohnala bouře.


      „Profesore Thomasi?“ zvolala Terri, přestože věděla, že profesor tu není. Prošla obývacím pokojem a zopakovala: „Profesore Thomasi, jste tady?“ Wolfe zatím vstoupil do vedlejšího pokoje.


      Terri na něj zakřičela: „Hej, držte se u mě!“ On ji však ignoroval.


      „Tohle opravdu musíte vidět,“ houkl na ni z pokoje.


      Terri zamířila za ním a viděla, že sexuální delikvent už sedí v profesorově pracovně u počítače a zběsile na něm píše.


      „Co mi chcete ukázat?“ zeptala se.


      „Předpokládám, že chcete vidět webovou stránku, která ho tolik rozrušila. Řekl mi sice, že to není ona, ale pak vám volal kvůli té zatracené jizvě a tomu…“


      „Jo, tomu tetování. Pokračujte.“


      Terri se sklonila k počítači a zadívala se delikventovi přes rameno.


      Na monitoru se načetla úvodní stránka domény Cobudedal.com. Jakmile Wolfe zadal uživatelské jméno a heslo Jennifer, objevil se nápis Vítejte, Psychprof a po něm záběr na mladou ženu. Terri Collinsové připadal obraz zrnitý, roztřesený a rozmazaný, ale protože cítila, jak se jí prudce zrychlil tep, bylo pravděpodobnější, že za neostrý obraz nemůže kvalita vysílání, nýbrž její nervozita.


      Viděla nahou mladou ženu připoutanou řetězem ke zdi, spoutanou a schoulenou do klubíčka a svírající jakéhosi plyšáka. Byla odvrácená od kamery, takže se detaily jejího těla daly těžko rozpoznat, a na hlavě měla navíc nasazenou tmavou kápi. Terri viděla vytetovanou černou květinu na dívčině šlachovité, tenké paži, avšak ne jizvu, na kterou se jí profesor Thomas dotazoval.


      „Prokristapána,“ hlesla. „Co to sakra je?“


      „To je živý výstup z webkamery,“ vysvětlil Wolfe. Mluvil teď trochu jako profesor Thomas. „Svět žádá, aby všechno bylo naživo, bezprostřední. Žádné prodlevy. Okamžité uspokojení.“


      Terri dál upřeně hleděla na monitor a snažila se porovnat obraz mladé ženy se svou vzpomínkou na Jennifer, čímž nevědomky činila přesně to, co pár hodin před ní dělal Adrian.


      „Určitě je to herečka,“ poznamenala nevěřícně.


      „Myslíte?“ odfrkl si Wolfe. „Inspektorko, vy o tom nic nevíte.“


      Stiskl pár kláves a vyvolal hlavní menu. Z něj vybral náhodně jednu kapitolu a oba vzápětí sledovali, jak dívka se škraboškou na očích provádí osobní hygienu a snaží se před zvídavými zraky zakrýt vlastní nahotu. Kromě ní se na záběru nepravidelně objevovala a opět mizela mužská postava. Tentokrát Terri spatřila nejen tetování, ale i jizvu.


      „Tohle neodpovídá,“ řekla nahlas, ale v jejím hlase byla patrná váhavost.


      „Jo,“ souhlasil Wolfe. Hovořil rychle a vzrušeně. „To jste profesorovi řekla včera večer taky, jenže mně bylo naprosto jasné, že tomu neuvěřil. Anebo si myslel, že je to jen hollywoodský mejkap.“


      „Potřebuju jí vidět do tváře,“ prohlásila Terri. Její hlas zeslábl téměř v šepot.


      „To se dá zařídit,“ odpověděl Wolfe. „Do jisté míry. Pořád má totiž něco na hlavě nebo aspoň na očích.“ Otevřel kapitolu obsahující interview s Číslem 4. Dívčin hlas zněl během odpovědí na otázky trochu zkresleně a Wolfe jako expert to pohotově vysvětlil: „Nejspíš si krapet pohráli s audiovýstupem, aby diváci nepoznali její skutečný hlas.“


      Terri hleděla na dívku se škraboškou na očích a pozorně poslouchala každé její slovo. Vzpomněla si na chvíle, kdy seděla naproti Jennifer. Snažila se v odpovědích rozpoznat něco, co by jí potvrdilo, že Jennifer, na niž se pamatovala, a dívka na monitoru jsou jedna a tatáž osoba.


      Musí to být ona, pomyslela si užasle, třebaže z dívčiných úst právě vypadla věta: „Je mi osmnáct.“


      „A kde se…?“ začala.


      „To je právě to,“ domyslel si Wolfe její otázku. „Není to ani v Los Angeles, ani v Miami nebo Texasu. Tuhle zatracenou webovou stránku provozuje někdo zhruba dvě hodiny jízdy odtud.“


      Terri si v duchu představila mapu. Takže do očistce se dá dojet za pouhé dvě hodiny? napadlo ji.


      „Znám GPS souřadnice,“ pokračoval Wolfe. „A profesor je zná taky. Nejspíš míří právě tam. Vzal bych na to jed. Má před námi drobný náskok, ale vsadil bych se, že nepojede tak rychle jako my.“


      Ale ano. Pojede, pomyslela si Terri. Nahlas to však neřekla. Vytáhla mobilní telefon, aby profesorovi zavolala, ale Wolfe zavrtěl hlavou. „Takhle moderní on není,“ prohodil, jako by odpovídal na nabízející se otázku. Vytáhl z kapsy vlastní telefon, z něhož Adrian volal Terri.


      „No dobrá. Tak jedem,“ prohlásila Terri.


      Wolfe klikl myší a webová stránka se zavřela s bodrým Na shledanou, Psychprof.


      Inspektorka a sexuální delikvent spěšně vyběhli z Adrianova domu a odchvátali k Terriinu autu stojícímu na konci příjezdové cesty. Bezděky tím absolvovali téměř navlas stejnou trasu jako krátce před nimi Adrian. Kdyby jednali jen o trochu pomaleji a ještě pár vteřin fascinovaně hleděli na počítačový monitor, viděli by, jak dívka v kápi náhle tuhne úzkostí, poněvadž se v cele otevírají dveře.

    

  


  
    
      41. kapitola


      Jennifer se přikrčila, přestože ležela zády ke zdi a byla připoutaná k posteli, takže neměla kam ustoupit nebo uhnout. Poslouchala nyní již důvěrně známý zvuk, jak přes místnost přechází ta žena. Cítila se zbitá, ztýraná, vyhladovělá. Krvácení mezi nohama už ustalo, ale rozbolavělost zůstala. Chápala, že se z ní stala pouhá kostra potažená kůží a z posledních sil lpějící na zbytcích ubohého života. Kdykoliv se pohnula, čekala, že uslyší zachrastění kostí. Předpokládala, že vedle ženy stojí i ten muž, ale prozatím ho neslyšela. Vždycky se pohyboval tiše, což by ji za normálních okolností děsilo víc, jenže teď už dávno překročila hranici mezi racionalitou a strachem. Vyděšenější už být stejně nemohla, takže se nakonec paradoxně neděsila vůbec. Byla příliš mladá, než aby si dokázala rozumově vysvětlit, že právě podlehla odevzdanosti, ale v každém případě cítila, že na ni dolehla porážka.


      Když člověk ví, že umírá, pomyslela si, nemá se vlastně vůbec čeho bát. Můj táta se nebál. Já se taky nebojím. Už ne. Ať se mnou chcete provést cokoliv, prostě to udělejte. Mně na tom nezáleží. Už ne.


      Cítila, že se k ní žena blíží a že se nad ní nakonec sklání.


      „Máš žízeň, Číslo čtyři?“ zeptala se.


      Jennifer si náhle uvědomila, že má hrdlo jako písek.


      Přikývla.


      „Tak pij, Číslo čtyři.“


      Žena jí vrazila do ruky lahev s vodou. V kápi byl stále drobný výřez v oblasti úst, jímž dostala Jennifer během prvního dne v roli Čísla 4 uspávací prášky. Zoufale se snažila přitisknout si lahev na rty, a i když se jí to nakonec podařilo, voda jí stekla pod kápí na prsa, takže Jennifer měla pocit, že je nejen osvěžená, ale že se zároveň i topí. Zadržela dech a chlemtala z lahve tak dlouho, až ji úplně vyprázdnila. Předpokládala, že voda i tentokrát obsahuje nějaké prášky, ale v tomto případě to pokládala za plus, poněvadž byla vděčná za všechno, co umenší její bolest a otupí ji vůči všemu, co ji má ještě potkat.


      „Je to lepší, Číslo čtyři?“


      Jennifer přikývla, přestože to nebyla pravda. Nic nebylo lepší. Náhle ji téměř zdrtila touha vykřiknout Jmenuju se Jennifer!, jenže už nedokázala zformulovat ani takto jednoduchá slova a protlačit je skrz vyprahlé rty. Navzdory pití stále neměla hlas.


      Nastala chvíle ticha, po níž Jennifer uslyšela vrzání dřeva na tvrdé betonové podlaze. Věděla, co to je. Muž s obvyklou mlčenlivostí přesunul židličku na místo určené pro interview. Před očima jí vytanul obraz, který žena za pár vteřin potvrdila.


      „Chtěla bych, aby ses teď přesunulo na konec postele. Stojí tam židle, na které už jsi jednou sedělo. Najdi ji a posaď se na ni, prosím. Čelem dopředu. A uvolni se.“


      Rozkazy zněly přímočaře a žena je vyslovovala téměř neslyšně. Ke svému překvapení si však Jennifer všimla v jejím hlase změny. Nekompromisně monotónní dikce, která během celého jejího věznění zněla tak drsně, náhle změkla. Nyní působila téměř přátelsky, jako by její věznitelka byla recepční, která nežádá Jennifer o nic složitějšího, než aby se posadila a počkala na začátek sjednané schůzky.


      Jennifer však této změně tónu ani v nejmenším nevěřila. Věděla, že je stále terčem nenávisti.


      „Přišel čas na několik dodatečných otázek, Číslo čtyři. Nebude jich mnoho. Nepotrvá to dlouho.“


      Jennifer se namáhavě zvedla a vyplazila se z postele. Řetěz na ní cestou k židličce chrastil. Pana Hnědého kožíška vláčela s sebou jako voják, který se snaží vyprostit z palebné linie zraněného kamaráda. Už se nestarala o svou nahotu ani o to, že kamera dál s neodbytnou naléhavostí zkoumá její tělo. Zašmátrala rukou před sebou, až našla židličku. Posadila se na ni a zadívala se přímo před sebe na místo, o němž věděla, že se tam nachází objektiv.


      Nastala další odmlka, po níž se žena zeptala: „Řekni nám, Číslo čtyři…, sníš o svobodě?“


      Tato otázka Jennifer překvapila. Stejně jako ve všech ostatních případech, kdy se jí žena vyptávala na pocity, Jennifer ani tentokrát nevěděla, jak zní správná odpověď.


      „Ne,“ řekla pomalu. „Sním o tom, že se vrátím ke všemu, co bylo předtím, než jsem se dostala sem.“


      „Ale nám jsi řeklo, žes tím životem opovrhovalo, Číslo čtyři. Řeklo jsi nám, že ses z toho života toužilo vymanit. Takže to byla lež?“


      „Ne,“ odpověděla Jennifer rychle.


      „Já myslím, že ano, Číslo čtyři.“


      „Ne, ne, ne,“ odvětila Jennifer prosebně, třebaže sama netušila, oč vlastně prosí.


      Žena na chvíli zaváhala a pokračovala v dotazování: „Číslo čtyři, co si myslíš, že se teď s tebou stane?“


      Jennifer měla pocit, že se v místnosti vyskytuje dvakrát a že se obě její já nacházejí na stejném místě. Jedno já bojovalo se závratí, točila se mu hlava a cítilo zmatek z drobné změny ženina tónu, zatímco druhé já se chovalo nevzrušeně, bylo téměř strnulé zamrzlými city a dobře si uvědomovalo, že nehledě na to, co řekne nebo udělá, se jeho pobyt na tomto světě chýlí ke konci, ačkoliv si nechtělo ani představovat, jaký tento konec bude.


      „Nevím,“ odpověděla Jennifer.


      Žena zopakovala otázku: „Číslo čtyři, co si myslíš, že se teď s tebou stane?“


      Jennifer si pomyslela, že vyžadování odpovědi na tuto otázku je stejně kruté jako všechno, co ji už v tomto vězení potkalo. Odpovídat na dotazy pro ni bylo snad ještě horší než se nechat mlátit, uvazovat na řetěz, ponižovat, znásilňovat a natáčet na kameru. Otázka totiž vyžadovala, aby se Jennifer podívala do budoucnosti, což na ni mělo stejný citový dopad, jako by ji někdo rozkrájel žiletkou. Uvědomila si, že žít v absolutní přítomnosti bylo možná strašné, avšak spekulace ohledně budoucnosti jsou ještě strašnější.


      „Nevím, nevím, nevím,“ vyhrkla. Slova jí překotně vyrazila z prsou a zněla tak pronikavě, že je ani kápě nedokázala utlumit.


      „Číslo čtyři…, zkusím to ještě naposledy. Co si…“


      Jennifer jí skočila do řeči. „Myslím,“ odpověděla rychle, „že se“ – zpomalila tempo svých slov – „odtud nikdy nedostanu. Myslím, že tu budu až do konce života. Myslím, že tohle je teď můj domov a že není žádné zítra ani pozítří. A taky nebylo žádné včera ani předevčírem. Nečeká už na mě ani příští minuta. Je tu jen tohleto. Tady. Teď. A nic víc.“


      Žena setrvala několik vteřin v mlčení a Jennifer si pomyslela, že se jí její odpověď buďto hodně líbila, anebo hodně protivila. Jí samotné už to bylo jedno. Hlavně že se jí podařilo odpovědět, aniž musela použít slovo Umřu, což byla ve skutečnosti jediná možná odpověď.


      A pak se žena rozesmála.


      Ten zvuk se Jennifer zaryl přímo do masa. Byl téměř bolestivý.


      „Chceš se zachránit, Číslo čtyři?“


      Co je to za pitomou otázku? napadlo Jennifer. Já se přece zachránit nemůžu. Tahle možnost nikdy neexistovala.


      Přestože jí tato slova právě prolétla myslí, její hlava se začala pohybovat nahoru a dolů.


      „Dobře,“ řekla žena. Nastalo další chvilkové zaváhání.


      „Chci tě o něco požádat, Číslo čtyři,“ pokračovala.


      Požádat? Ona ode mě něco chce? To není možné. Jennifer se zlehka předklonila. Nervová zakončení měla napjatá k prasknutí. Každé slovo, které ta žena pronesla, v sobě ukrývalo nějaký podvod, jenže ona si nebyla jistá jaký.


      „Uděláš, oč tě požádám?“ zeptala se žena.


      Jennifer znovu přikývla. „Ano. Udělám cokoliv, oč mě požádáte.“


      Byla přesvědčená, že ani jinou možnost nemá.


      „Cokoliv?“


      „Ano.“


      Žena se odmlčela. Jennifer očekávala další dávku bolesti. Teď mě udeří. A ten chlap mě možná zase znásilní.


      „Dej mi svého méďu, Číslo čtyři.“


      Jennifer nerozuměla.


      „Cože?“


      „Chci toho plyšového medvěda, Číslo čtyři. Hned teď. Vydej mi ho.“


      Jennifer téměř propadla panice. Chtělo se jí křičet. Chtěla utéct a někam se ukrýt. Bylo to, jako by ji požádali, ať se vzdá vlastního srdce nebo vlastního dechu. Pan Hnědý kožíšek byl tím posledním, co Jennifer ještě připomínalo, že je Jennifer. Cítila na nahé kůži jeho hrubý umělý kožíšek, v tu chvíli byl tento dotek ještě intenzivnější, jako by se jí plyšová srst dětské hračky připekla k tělu, jako by s ním splynula. Vzdát se Hnědého kožíška? Hrdlo se jí sevřelo. Přidušeně zalapala po dechu a zaklonila se na židli, jako by dostala tvrdý úder do hrudníku.


      „To nemůžu, nemůžu,“ zakňourala.


      „Toho medvěda, Číslo čtyři. Abych na tebe měla nějakou vzpomínku.“


      Jennifer cítila, jak se jí do očí hrnou slzy a do žaludku vstupuje nevolnost. Zdálo se jí, že se jí každým okamžikem obrátí žaludek. Drobné ručky plyšového médi jako by se jí držely jako klíště. Měla chuť propadnout se někam do hlubin.


      „Toho medvěda, Číslo čtyři. Žádám tě naposledy.“


      Jennifer nevěděla, co si počít. Pomalu si odtrhla pana Hnědého kožíška od prsou a vystrčila ho před sebe. Ramena měla svěšená a roztřesená a nedokázala se ubránit vzlykům. Cítila, jak se o ni ruka té ženy hrubě otřela, když jí pana Hnědého kožíška vytrhla. Ještě ve chvíli, kdy méďa opouštěl její dlaň, se ho Jennifer pokusila pohladit po huňatém kožíšku. Její osamělost teď byla úplná. V hlavě se jí nezformovalo nic lepšího než slova Promiň, promiň, sbohem, sbohem. Když žena znovu promluvila, sotva ji slyšela.


      „Děkuji ti, Číslo čtyři. A teď se domníváme, Číslo čtyři, že nadešel čas ukončit to. Bylo by to pro tebe přijatelné?“


      Ta otázka ji dusila. Jennifer se teď cítila víc nahá než předtím.


      „Bylo by to přijatelné, Číslo čtyři?“


      Promiň, pane Hnědý kožíšku. Zklamala jsem tě. Všechno je to moje vina. Moc se omlouvám. Chtěla jsem tě zachránit.


      „Je čas na konec, Číslo čtyři?“


      Jennifer poznala, že tato otázka stále vyžaduje odpověď, ale jako obvykle nevěděla, co říct. Odpověz ano a umřeš. Řekni ne a umřeš.


      „Chtělo bys už jít domů, Číslo čtyři?“


      I poslední zbytky dechu, které v sobě ještě měla, se jí ostře zasekly v hrdle. Cítila horkost a dusno, ale současně ji sužovala ukrutná zima.


      „Chtělo bys, ať to skončí?“ trvala na odpovědi její věznitelka.


      „Ano,“ dokázala ze sebe vzlykavě vysoukat Jennifer.


      „Takže konec, Číslo čtyři?“


      „Ano, prosím,“ hlesla Jennifer.


      „No dobrá,“ nato žena.


      Jennifer nechápala, co se děje, a nemohla tomu uvěřit. Před očima se jí začaly míhat obrazy svobody. Škubla sebou a náhle na sobě ucítila ženiny ruce. Celým jejím tělem projel elektrický šok, jako by se jí dotkl živý kabel. Žena jí pomalu sundala pouta a s řinčivým zvukem je odhodila na podlahu. Také řetěz zachrastil, když šel vzápětí dolů za pouty. Jennifer pocítila závrať, téměř mořskou nemoc; kymácela se ze strany na stranu, jako by dosud dokázala udržet rovnováhu jen díky řetězu a poutům.


      „Kápě zůstane, kde je, Číslo čtyři. Samo poznáš okamžik, kdy si ji budeš moct sundat.“


      Jennifer si uvědomila, že bezděky zvedla ruce k černé látce, která jí zakrývala hlavu. Okamžitě uposlechla a složila ruce do klína. Cítila strašlivý zmatek. Jak to mám poznat?


      „Položím ti před nohy klíč, díky kterému odtud budeš moct odejít,“ pokračovala žena pomalu. „Tím klíčem si odemkneš jediné zamčené dveře, které tě dělí od svobody. Teď prosím zůstaň několik minut sedět. Mělo bys nahlas počítat. A až nabudeš dojmu, že už uplynulo dost času, můžeš ten klíč na podlaze najít a samo posoudit, jestli už nastala vhodná doba k návratu domů. Na toto rozhodnutí máš tolik času, kolik si jen budeš přát.“


      Jennifer cítila v hlavě vír. Rozuměla povelům zůstaň sedět a mělo bys počítat. Ostatní pokyny jí však nedávaly smysl.


      Zůstala nehybně sedět. Slyšela, jak žena kráčí přes místnost a otevírá dveře. Následoval zvuk zaklapnutí dveří a zajištění závory.


      Její fantazie začala horečně pracovat a plnila se výjevy. Klíč prý teď leží přímo před ní. Oni odjíždějí, napadlo ji. Utíkají odtud a chtějí, abych počkala, až odjedou. Takhle to zločinci dělají. Potřebují si získat odstup. To je v pořádku. Tuhle hru s nimi můžu sehrát. Můžu udělat, oč mě žádají. Hlavně ať odjedou. Ať mě tu nechají. Já už si poradím. Cestu domů už nějak najdu.


      „Jednadvacet, dvaadvacet, třiadvacet…,“ začala šeptat.


      Nemohla si pomoci. Tělem jí lomcovala naděje a spolu s ní i výčitky svědomí. Promiň, pane Hnědý kožíšku, měl bys tu být se mnou. Měla bych jít domů s tebou. Promiň.


      Otřásla se křečí. Od hlavy až k patě. Představila si, že pana Hnědého kožíška strčí před kameru a budou ho mučit místo ní. Blesklo jí hlavou, že si nikdy neodpustí, že ho dala té ženské. Věděla, že bez něj nemůže předstoupit před otce – fakt, že je její otec mrtvý, přitom vůbec nebrala jako překážku. Každá část jejího já se napínala jako vrut šroubovaný do dřeva.


      „… jednačtyřicet, dvaačtyřicet…“


      Nech uplynout dost času, řekla si v duchu. Ať odjedou. Ať utečou. Už je nikdy neuvidíš.


      Připadalo jí to logické. Skončili se mnou. Je po všem. Začala nekontrolovaně štkát. Neodvažovala se sestavit v hlavě slova Přežiju to, ale tento pocit se v ní přesto mocně vzdouval a sílil s přibývajícími čísly jejího počítání.


      Když pomalu a trýznivě napočítala do dvou set čtyřiceti, nedokázala už to vydržet. Ten klíč, řekla si v duchu. Najdi ten klíč. A běž domů.


      Zůstala sedět na židli, pouze se sklonila a natáhla ruku před sebe, jako když kajícník zapaluje na oltáři svíčku. Chvíli šmátrala po podlaze, až její prsty narazily na něco kovového.


      Zaváhala. Podle prvního doteku se ten předmět vůbec nepodobal klíči. Natáhla ruku o něco víc a její prsty spočinuly na čemsi dřevěném.


      Obkreslila konečky prstů tvar klíče. Byl oblý. Byl dlouhý. Byl strašlivý. Jennifer zprudka ucukla a zasyčela, jako by si právě popálila prsty.


      Dětský pláč, napadlo ji. To byla lež.


      Hrající si děti. To byla lež.


      Zvuk hádky. To byla lež.


      Policie v horním patře. To byla lež.


      Klíč vedoucí na svobodu…


      Nejhorší lež ze všech.


      U jejích nohou neležel klíč od uzamčených dveří.


      Ležela tam zbraň.

    

  


  
    
      42. kapitola


      Adrian nejméně třikrát špatně odbočil a jednou se beznadějně ztratil na silnicích plných výmolů. Ty se hadovitě vinuly malými městy, která by bývala malebná jako obrazy Normana Rockwella, kdyby je nezohyzdil spodní proud svízelné hospodářské situace a chudoby. Až příliš mnoho prastarých aut stálo na zahradách na špalcích, až příliš mnoho opuštěných zemědělských strojů se opíralo o vratké ploty. Adrian projížděl kolem vybledlých červených stodol, které nikdo desítky let nenatřel a jejichž střechy byly zprohýbané tíhou těžkého sněhu z bezpočtu drsných zim. Vedle stodol často stály velké mobilní domy vyšňořené satelitními anténami. Ručně psané cedule nabízely na mnoha místech pravý javorový sirup nebo pravé umělecké předměty amerických indiánů.


      Adrian se pohyboval po cestách, které nevedly do lidnatých destinací. Většinou šlo o křivolaké a úzké dvouproudové silnice směřující mimo ty části Nové Anglie, jejichž fotografie člověk nachází v turistických brožurách. Po obou stranách se táhly obrovské pásy hustých lesů čerstvě porostlých svěže zeleným listím. Mezi nimi se rozprostírala pole, na nichž se kdysi pásly krávy a ovce. Byly to zanedbané kouty Ameriky, jimiž lidé jen spěšně projížděli, aby se dostali někam jinam, obvykle na drahé chaty u jezer nebo do moderních penzionů v lyžařských letoviscích. Nejednou musel Adrian zastavit u krajnice, vytáhnout z přihrádky na straně spolujezdce staromódní ohmatanou mapu, s velkým vypětím se v ní zorientovat, otočit auto a vrátit se kus cesty zpátky.


      Žádný plán cesty neměl.


      Vzhledem k chaotické trase, po níž se pohyboval a která obsahovala mnoho zbytečných zajížděk, nabíral Adrian značné zpoždění. Uvědomoval si však, že musí velmi spěchat. A tak prodlevu vynahrazoval tím, že řídil a šlapal na plyn s razancí člověka, který se potřebuje co nejrychleji dostat do nemocnice – chvíli prudce zrychloval a pak zase ze všech sil brzdil, když nabyl dojmu, že jinak ostrou zatáčku nevybere. Pořád si přitom připomínal, že další zajížďku už si nesmí dovolit. Každé špatné odbočení by mohlo být osudné, říkal si v duchu a čas od času tuto myšlenku doprovodil hlasitým zavrčením: „Jeď, jeď…“


      Snažil se neustále myslet na Jennifer, přestože to bylo obtížné a dívčin obraz mu často vypadával z hlavy. Viděl ji před sebou v několika protichůdných podobách: odhodlaně kráčející Jennifer v růžové kšiltovce s logem Red Sox, když ji viděl poprvé; falešně se usmívající Jennifer na fotografii v policejním letáku, který teď ležel na sedadle vedle Adriana; téměř nahá Jennifer, jež navzdory škrabošce na očích zírá do kamery, zatímco ji zpovídá anonymní věznitelka.


      Adrian věděl, kterou Jennifer najde, až se mu podaří nalézt usedlost.


      To, co ještě zůstalo z uvážlivého profesora psychologie, někdejšího vedoucího katedry a veskrze ctihodného člověka, mu nyní napovídalo, že by měl zatelefonovat inspektorce Collinsové a dát jí ve známost, kde je a co dělá. Rozhodně by to byl moudrý krok. Adrian si uvědomil, že by dokonce mohl zavolat i sexuálnímu delikventovi a o všem informovat jeho. Wolfe i Terri Collinsová by měli zcela jistě větší jasno v otázce, jak nyní postupovat.


      Už v okamžiku, kdy dnes ráno vyrážel k autu, se však Adrian rozhodl, že se přestane chovat rozumně a uvážlivě. Nevěděl, zda lze toto nečekané chování připsat jeho nemoci. Možná, pomyslel si. Možná se ve mně právě probudila nejšílenější část choroby a nabyla nad ostatními vrchu. Kdybych spolkl hrst těch prášků, které nezabírají, možná bych teď dělal něco úplně jiného.


      A možná taky ne.


      Adrian dramaticky zpomalil staré volvo. Projížděl teď krokem po jakési vedlejší silnici, rozhlížel se napravo a nalevo a hledal něco, co by mu prozradilo, že je blízko. Napůl očekával, že se náhle zpoza zatáčky vynoří nějaký pick-up a řidič bude zběsile troubit a láteřit, že ho Adrian nebezpečně zpomaluje. Tušil, že usedlost už není daleko. Napadlo ho, jestli by nebylo dobré zavolat realitní makléřce a nechat se navést, případně ji rovnou požádat o schůzku a nechat si usedlost ukázat. Jakýsi naléhavý hlas v jeho nitru mu však říkal, že všechno, co dělá, je lepší dělat osamoceně. Odhadoval, že za touto radou stojí Brian. Jeho bratr byl odjakživa typem člověka, který sobě důvěřoval nejvíc a ostatním mnohem méně. Anebo mu to poradila Cassie. Ta zase vyznávala umělecký přístup typu Potřebuji být sama sebou. Tommy, jenž byl vždy nádherně soběstačný, by se k tomuto názoru zajisté připojil také.


      Adrian zajel s volvem na točnu školního autobusu vedle silnice a zastavil. Pneumatiky hlučně zachroupaly na štěrkovém povrchu. Podle otrhané mapy, souřadnic GPS i informací, které na internetu zveřejnila realitní kancelář a jež si Adrian vytiskl, odbočovala příjezdová cesta k usedlosti z této silnice asi o půl kilometru dál. Zadíval se tím směrem. Odbočku na osamělou příjezdovou cestu označovala otlučená modrá poštovní schránka, shrbená jako opilý námořník po noci strávené ve městě.


      Adrian měl zpočátku nutkání jednoduše zajet k domu, vystoupit z auta a zaklepat na dveře. Zařadil rychlost, ale v tom okamžiku se jeho ramene dotkla čísi ruka a současně se ozvalo Tommyho zašeptání: „Myslím, že takhle to nepůjde, tati.“


      Adrian se zarazil.


      „Co myslíš ty, Briane?“ zeptal se stejným tónem, jaký používal kdysi dávno, když řídil zdlouhavé jednání vědeckého sboru a dával kolegům možnost vyjádřit své názory a připomínky, jichž obvykle bývalo mnoho. „Tommy tvrdí, že nemám chodit rovnou ke dveřím.“


      „Poslechni toho chlapce, Audie. Čelní útoky většinou obránci snadno odrazí, a to i v případě, že využiješ momentu překvapení. Navíc vůbec netušíš, co tam můžeš čekat.“


      „Takže co mi…“


      „Utajený průnik, tati,“ přidal se Tommy, ačkoliv stále hovořil velmi tichým hlasem. „Musíš se k nim kradmo přiblížit.“


      Brian k tomu rychle dodal: „Podle mě je teď třeba postupovat obezřetně, Audie. Žádný kravál. Žádné požadavky. Žádné náhlé vybafnutí Tady jsem, kde je Jennifer? Nejdřív se tam musíme zorientovat.“


      „Cassie?“ zeptal se Adrian nahlas.


      „Poslechni je, Audie. S podobnými operacemi mají mnohem víc zkušeností.“


      Adrian si nebyl jistý, jestli je to tak úplně pravda. Jistě, Brian provedl za války rotu vojáků džunglí a Tommy nafilmoval bezpočet vojenských operací, než při jedné z nich sám přišel o život. Adrian však měl pocit, že se Jennifer podobá spíš jedné z jeho laboratorních krys. Vězela v bludišti a on sledoval řízený experiment s hledáním její únikové trasy. Tato představa mu připadala logická. Byl zvyklý trpělivě pozorovat vývoj událostí a nalezení místa, z něhož by mohl události pozorovat, mu připadalo přirozené.


      Znovu se dlouze zadíval na fotografie z webových stránek realitní kanceláře, složil vytištěné papíry a zastrčil si je do vnitřní kapsy kabátu. Když vzápětí vystupoval z auta, uslyšel, jak mu Cassie šeptá: „Nezapomeň na ni.“


      Adrian zavrtěl hlavou a okřikl sám sebe: „Soustřeď se!“ Napadlo ho, že jeho schopnost logicky a s čistou hlavou uvažovat se snížila možná na padesát procent. Možná i na méně. Bez manželčina upozornění by byl ztracený. „Promiň, Vačice,“ odpověděl. „Máš pravdu. Budu ji potřebovat.“ Naklonil se zpátky do auta a sebral ze sedadla spolujezdce pistoli Ruger, která kdysi patřila jeho mrtvému bratrovi.


      Její tíha mu připadala povědomá. Napadlo ho, že měl za života mnohem víc možností ji použít než Brian. Ten ji vlastně využil jen jednou – aby se zabil. Adrian ji už také téměř použil, aby se zabil, poté s ní opakovaně ohrožoval Marka Wolfea, který mu díky tomu pomohl dojít až sem, a nyní se mu nabízela příležitost upotřebit ji potřetí. Adrian se ji pokusil zastrčit do kapsy saka, ale zbraň se tam nevešla. Zkusil si ji nacpat za opasek kalhot, ale co šlo televizním a filmovým hvězdám zdánlivě snadno, to v něm vyvolalo pocit nejistoty a obav, že mu pistole vyklouzne a on o ni přijde. A tak ji jednoduše sevřel a celou dobu ji držel v ruce.


      Zvedl hlavu a uslyšel lehký vítr svištící mezi stromy. Paprsky slunečního světla a temné stíny spolu hrály přetahovanou podle toho, jak se vítr měnil. Hejno uhlově černých vran se hlučně zvedlo od zkrvavené mršiny u silnice, neboť je nově příchozí zřejmě vyrušil. Adrian klusal po silnici a blížil se k příjezdové cestě. Měl radost, že ho nikdo nedoprovází, poněvadž by ho dotyčný považoval buď za naprosto směšného, nebo za vražedně šíleného.


      Terri Collinsová jela jako o závod a výrazně ve svém malém autě překračovala nejen povolenou rychlost, ale i jakékoliv hranice bezpečné jízdy. Mark Wolfe svíral madlo nad sedadlem spolujezdce, divoce se šklebil a třeštil oči, jako by si vychutnával jízdu na horské dráze. Na tachometru rychle ubíhaly kilometry. Většinu cesty jeli mlčky a ticho v kabině přerušoval jen svůdný kovový hlas z aplikace v Terriině mobilním telefonu, který je naváděl podle souřadnic GPS.


      Terri nevěděla, jak velkou část profesorova náskoku stáhli. Nějakou určitě, ale bude to dost? Nepochybovala o tom, že je tato záležitost naléhavá, ale měla by velké problémy vysvětlit někomu nezainteresovanému, proč vlastně tak spěchá. Abych zastavila napůl šíleného profesora psychologie dřív, než zastřelí někoho nevinného? I to bylo možné. Abych našla uprchlou teenagerku, kterou někdo využívá pro svou webovou pornostránku? I to bylo možné. Protože kdyby se mi nepodařilo ani jedno, udělala bych ze sebe pitomce? To bylo pravděpodobné.


      V jednom okamžiku se Wolfe zasmál. Terri právě překračovala stopadesátku a sexuálnímu delikventovi to připadalo neuvěřitelně zábavné. „Mě by nějaký policajt určitě stopnul,“ prohodil. „A až by sjel moje značky a řidičák, čekalo by ho veliké překvapení. Chlapi s rejstříkem jako já nikdy pokutu neokecají. Jenže vy máte zkrátka štěstí.“


      Terri si to nemyslela. Po pravdě řečeno by uvítala, kdyby se teď za nimi vynořilo houkající auto státní policie. Aspoň by měla záminku, jak se Wolfea elegantně zbavit.


      Nebyla si jistá, jestli potřebuje pomoc. Ani jestli ji nepotřebuje. Připadalo jí, že se ocitla na jakési prapodivné výpravě, při níž v doprovodu nejnechutnějšího Sancho Panzy, jakého si člověk dokáže představit, pátrá po donu Quijoteovi, který je ještě odtrženější od reality než jeho literární předloha.


      Hlas z aplikace GPS je svedl z mezistátní silnice na vedlejší komunikace. Terri jela tak rychle, jak jí to úzké silnice umožňovaly. Pneumatiky hlasitě úpěly. Wolfe se na sedadle spolujezdce kymácel ze strany na stranu podle toho, jaká odstředivá síla na něj právě působila.


      Za okny jim ubíhala měnící se krajina idylické odloučenosti. Zdejší lesy a pole obvykle vypadaly krásně a mírumilovně, avšak na Terri dnes působily dojmem, že něco ukrývají. Chvíli přemýšlela, jestli právě nepřekročila hranice logického a rozumného počínání, a kladla si otázku, zda Adrianovi neblesklo hlavou totéž. Ve městě, kde pracovala a kde bydlela její rodina, jí všechno připadalo logické. Věci možná nebyly vždy ideální, ale Terri přinejmenším rozuměla všem temným proudům a stínům, s nimiž se musela dennodenně vypořádávat, takže jí nepřipadaly neobvyklé ani děsivé.


      Tato cesta však byla úplně jiná. Zlověstné obrazy, které vyvolávala, dalece přesahovaly všechny temné vyhlídky, s nimiž se Terri během mnohaleté policejní práce setkala. Zavrtěla hlavou, jako by odpovídala na otázku, kterou nikdo nepoložil.


      Mark Wolfe se zadíval na displej telefonu. „Ještě sedmnáct kilometrů po téhle silnici,“ ohlásil. „Podle téhle aplikace přesně sedmnáct celých tři. Pak přijde ještě jedna zatáčka, po ní dalších šest celých devět kiláků a měli bychom tam být. Tedy za předpokladu, že je tahle aplikace přesná. MapQuest bývá někdy přesný, ale někdy ne.“ Zasmál se. „V životě by mě nenapadlo, že budu dělat navigátora policajtce.“


      Terri jeho poznámku ignorovala, dál jela podle pokynů a čekala, až jí navigace potvrdí, co jí sexuální delikvent právě řekl.


      Adrian našel pěšinu, která se zdála být rovnoběžná s příjezdovou cestou a vedla lesem mezi silnicí a usedlostí. Vyrazil po ní, překračoval padlé kmeny, bořil se do deštěm napité půdy. Keře a šlahouny ho tahaly za šaty a během pár minut se pěšina zúžila a byla tak zarostlá, že se musel prodírat čerstvým jarním porostem.


      Klestil si cestu kupředu, nechával trny, ať se mu zakusují do kalhot a rukou, odhrnoval větve, tu odbočil doprava, tu doleva a celou dobu se snažil sledovat pěšinu, která chvíli vypadala volná a přístupná, avšak o pár metrů dál už byla opět zcela neprůchodná. Přírodní překážky jako by se proti němu spikly a nesmírně mu ztěžovaly postup, a přestože si Adrian nechtěl připustit, že se opět ztratil, bylo mu jasné, že ho hustý les nutí jít jiným směrem, než kterým chtěl původně jít. Doufal, že pěšina bude rovná, ale místo toho zjistil, že si s ním pohrává a kličkuje před ním. Usilovně se snažil udržet si orientaci a dral se křovím vpřed. Očekával, že mu teď Brian začne vykládat, o kolik jsou džungle ve Vietnamu horší, ale slyšel vedle sebe jen bratrův namáhavý, rychlý a vyčerpaný dech – když se však na chvíli zastavil, aby si odpočinul, uvědomil si, že ten dech patří jemu.


      Cítil se v pasti. Chtěl zvednout pistoli a začít střílet, jako by mu devítimilimetrové kulky mohly v houštině propálit průchozí tunel. Navzdory mírné teplotě mu z čela kapal pot. Připadalo mu, jako by se s někým pral: vymrštil ruku, aby odrazil úder větve do obličeje, kopancem zneškodnil trnitý šlahoun, který mu sevřel kalhoty.


      Na vteřinku zvedl hlavu. Díky modré obloze dopadal na cestu dostatek světla. Přinutil se opět vyrazit kupředu, ačkoliv si uvědomoval, že slovo kupředu za těchto okolností znamená do boku, nebo dokonce zpátky. Hustý les ho pokořil, přinutil ho otočit se úplně zpátky. Adriana na chvíli zaplavil strach, že uvízl v neprostupné pustině, ze které se už nikdy nedostane, a že je odsouzen k tomu, aby strávil zbylý čas na této planetě v husté změti stromů a keřů. Že se jediným špatným rozhodnutím odsoudil k záhubě.


      Měl chuť začít panicky křičet o pomoc. Chytal se větví, přitahoval se za ně a postupoval vždy tím směrem, který byl právě prostupný. Odhrnoval z cesty mrtvé větve a nesčetněkrát zakopl. Boj s lesem ho zkrvavil; na rukou i na tváři cítil hluboké škrábance.


      Proklel svůj věk, nemoc i posedlost.


      A pak les prořídl stejně náhle, jako ho předtím pohltil, a uvolnil své sevření.


      Prostor se zničehonic rozšířil. Půda pod jeho nohama se zpevnila. Trny povolily skus. Adrian zvedl hlavu a náhle před sebou uviděl cestu vpřed. Vyrazil k ní jako tonoucí člověk lapající po vzduchu, jehož hlava se právě vynořila nad hladinu.


      Linie lesa skončila a proměnila se v blátivé zelené pole.


      Adrian padl na kolena jako prosebník naplněný vděčností. Rychle oddechoval, snažil se opět získat ztracený klid a zjistit, kde je.


      Přímo před ním se rozprostíral malý pohorek. Adrian se na něj začal drápat a přitom cítil, jak se mu do zad opírá slunce. Do nosu mu pronikala slabá vůně vlhké prsti. Nahoře se zastavil, aby se zorientoval. Ke svému úžasu spatřil přímo pod sebou stodolu a usedlost. Sáhl si do saka, vytáhl informace od realitní kanceláře a překotně porovnal obrázky s realitou.


      Jsem tady, napadlo ho náhle.


      Klikatá pouť lesem ho po velké bitvě vyplivla za domem, který stál v malém dolíku pod ním. Adrian se právě díval na zadní část jeho boční strany, přičemž mezi ním a domem stála ještě stodola. Od obou budov ho teď dělilo nejméně padesát metrů.


      Okolní prostranství bylo zcela otevřené – tvořilo ho blátivé pole, na němž se kdysi pásl dobytek.


      Adrian nepožádal o radu bratra.


      Místo toho padl na kolena, lehl si do měkké půdy a začal se plazit k místu, u něhož si byl absolutně jistý, že tam najde pohřešovanou Jennifer.

    

  


  
    
      43. kapitola


      Jennifer sebrala revolver. Překvapilo ji, jak je těžký. Ještě nikdy nedržela v ruce vražednou zbraň, takže měla pomýlenou představu, že něco tak smrtícího musí být logicky lehké jako pírko. Vůbec nevěděla, jak se s takovou zbraní manipuluje, jak se vyklápí válec, jak se zbraň nabíjí nebo natahuje. Nepoznala, jestli je revolver zajištěný, jestli je ve válci jeden náboj anebo jich tam vězí všech šest. Viděla však dost televizních pořadů na to, aby jí bylo jasné, že pravděpodobně postačí, když si namíří zbraň na hlavu a bude mačkat spoušť tak dlouho, až už to nebude třeba.


      Jedna část jejího vnitřního já na ni křičela: Tak už to skoncuj! Dělej! Hned teď to ukonči!


      Drsnost jejích vlastních pocitů jí vyrazila dech. Ruka s revolverem se jí lehce roztřásla a Jennifer napadlo, že by měla konat rychle, protože se nedalo odhadnout, jak muž nebo žena zareagují, pokud jen trochu zaváhá. Absurdní rovnice zabij se, aby ti neublížili získávala za této situace jakousi prapodivnou logiku.


      Druhá část jejího já se naopak vyslovovala za extrémní uvážlivost, jako by se poslední minuty lidského života měly přehrávat zpomaleně a každý aspekt každého pohybu bylo nutné důkladně prozkoumat: Natáhni ruku. Uchop zbraň. Opatrně ji zvedni. To stačí.


      Jennifer se cítila naprosto osamělá, přestože věděla, že sama není. Věděla, že oni jsou nablízku.


      Hlava se jí roztočila závratí. Přistihla se, že si v duchu přehrává věci, které se jí přihodily od chvíle, kdy ji unesli přímo z ulice. Jako by ji znovu někdo udeřil, znovu znásilnil, znovu se jí vysmíval. Současně s tím si uvědomila, že se jí hlava plní vzájemně nesouvisejícími obrazy z minulosti.


      Její fantazie sváděla boj sama se sebou. Problém byl v tom, že všechny její vzpomínky rychle ustupovaly kamsi do tunelu, takže bylo stále obtížnější si je prohlédnout.


      Jako by Jennifer konečně opouštěla místnost a jedinou bytostí, která v ní zůstala, bylo Číslo 4.


      A Číslu 4 zbývala jediná možnost.


      Klíč k domovu. Tak nějak to ta ženská řekla.


      Zabít se bylo zdaleka nejrozumnější řešení.


      Žádné jiné alternativy Jennifer neviděla a ani si je nedokázala představit.


      Přesto váhala. Nechápala, odkud se v ní tato kombinace odhodlání a zdráhavosti bere, ale obě vlastnosti každopádně přebývaly v jejím nitru, křičely po sobě, bály se jedna druhé, hádaly se, sváděly boj s nutkáním sprovodit Číslo 4 přímo na místě ze světa nebo se mu naopak snažily dát volný průchod. Jennifer už nepoznala, jaké chování je vlastně statečné. Zastřelit se, nebo se nezastřelit? Váhala, protože jí nic nebylo jasné.


      A pak udělala překvapivou věc, kterou by nikomu nedokázala vysvětlit jinak, než že jí jednoduše křičela v hlavě jako cosi důležitého a nezbytného, jako cosi, co se musí učinit bez otálení.


      Opatrně si položila revolver do klína, zvedla ruce a začala si sundávat z hlavy kápi. Ona sama si to v tu chvíli neuvědomovala, ale tento pohyb měl v sobě něco z hollywoodské romantiky, kdy si statečný špion odmítne nasadit před popravčí četou pásku a raději hledí smrti do očí. Kápě byla pevně uvázaná, takže Jennifer musela složitě rozplétat uzly, které ji držely na místě. Hlavou se jí zarputile honila myšlenka, že přece nebude přecházet z jedné temnoty rovnou do druhé. Uzly se rozvazovaly pomalu, protože se Jennifer silně třásly ruce.


      Byla to Linda, kdo si jako první všiml, co Číslo 4 dělá. Ona i Michael seděli stejně jako téměř všichni jejich předplatitelé před monitory a jako přikovaní sledovali pomalý, a přesto rozkošný průběh konce Čísla 4. Bylo to nevyhnutelné. Bylo to trýznivě krásné. Chatovací místnosti i elektronické nástěnky zřízené speciálně pro poslední dějství byly plné vzkazů předplatitelů, kteří uchváceně komentovali dění na svých monitorech. Zvuk oznamující nově příchozí reakce se ozýval tak často, že se postupně změnil v jednolité elektronické pískání. Vzkazy byly prošpikované vykřičníky a kurzívou. Slova proudila jako voda z protržené přehrady.


      „Ježíšikriste!“ vykřikla Linda. „Jestli si ji sundá…“


      Do světa stojícího na fantazii právě Číslo 4 bezděky vpravilo dávku reality, se kterou bylo potřeba se vyrovnat. Linda takový zvrat neočekávala a náhle se cítila uvržená do moře strachu a vln znepokojení.


      „Neměla jsem jí sundávat ta pouta,“ řekla vztekle. „Měla jsem jí to podat jasněji.“


      Michael se bleskově přesunul ke klávesnici a popadl joystick. Chystal se zrušit výstup z hlavní kamery, ale pak se zarazil.


      „Nemůžeme klienty podvést,“ prohlásil stroze. „Budou jí chtít vidět do tváře.“


      Dokázal si představit, jaký výbuch hněvu by následoval, kdyby Číslo 4 udělalo, co se od něj očekává, ale on a Linda by poslední dějství pokazili manipulací se střihem a snímáním Čísla 4 ze šikmých úhlů. „To by nebylo dobré,“ dodal Michael drmolivě. „Budou to chtít vidět absolutně ostře.“


      „A nemohli bychom…,“ začala Linda, ale pak se zarazila. „Vždyť už ji stejně jednou viděli. Když si myslela, že nám uteče. Než jsme střihli na pohled zezadu, uběhla vteřina nebo dvě, kdy ji mohli…“


      „Jo. A reakce byly naprosto jednoznačné. Zakryté oči všem strašně vadily. Chtěli ji vidět,“ odpověděl Michael.


      „Ale…“ Linda se podruhé odmlčela. Uvědomovala si veškeré důsledky toho, co jí Michael právě řekl.


      „Je to strašné riziko,“ zašeptala. „Kdyby tyhle záběry někdy viděli policajti – a ty dobře víš, Michaeli, že je dřív nebo později uvidí –, mohli by inkriminovanou pasáž rozdělit na snímky a ty pak zvětšit na speciálním softwaru. Poznali by, koho mají před sebou. A to by je mohlo…, nevím sice jak, ale mohlo by je to přivést na myšlenku, po kom by měli pátrat.“


      Michael si samozřejmě uvědomoval, jak je riskantní umožnit klientům, ať se na Číslo 4 v době jeho smrti podívají. Druhá možnost mu však připadala ještě horší. Všechna jejich předešlá čísla zemřela více či méně anonymně a jejich pravá totožnost zůstala až do konce dané série skrytá. Michael s Lindou však dobře chápali, jakou vášeň a pocit intimity tato dívka u klientů vzbuzuje. Záleželo jim na ní. A tak zatímco Číslo 4 dál bojovalo s uzly, které mu držely kápi na hlavě, oni dva rychle zvažovali pro a proti.


      „Ještěže ta holka pořád nechápe,“ utrousila Linda pomalu, „že by tu kápi mohla jednoduše roztrhnout. Bylo by to rychlejší než tohle pinožení. A vypadalo by to dobře. Myslím vizuálně.“


      „Počkej. Sleduj ji dál. Třeba na to přijde. Buď ve střehu. Možná budeme muset rychle stopnout hlavní kameru. Nerad bych, ale možná nebude zbytí.“


      Michael držel prsty na správných klávesách a Linda soustředěně seděla vedle něj. Napadlo je, že by závěrečnou scénu předtočili a odvysílali ji až později, jakmile se Čísla 4 zbaví a zametou veškeré stopy. Michael však věděl, že předplatitele by to rozezlilo. Hověli si před obrazovkami v bezpečí svých domovů a zoufale se to toužili dozvědět. Všichni žádali, ať se jim Číslo 4 ukáže. Michael cítil, jak mu svaly tuhnou napětím. Už žádné odklady, pomyslel si. Budeme věci řešit, až přijdou. Nečekaná zápletka ho znepokojila, ale zároveň mu vlila do žil novou energii. Pohlédl na Lindu a představil si, že jí teď běží hlavou v podstatě stejné myšlenky. Otočil se zpátky a znovu se zadíval na Číslo 4. On i Linda se teď úporně soustředili na to, co vidí a co vysílají do kybernetického světa.


      Zhluboka se nadechl.


      Vůbec poprvé za dobu trvání Série č. 4 Michael a Linda váhali. Jako by se nejistota, která během celé show ochromovala Číslo 4, nakonec přenesla i na ně. Jejich sebedůvěra byla otřesená a oba se teď vůbec poprvé hrbili nad monitory, aniž sami tušili, co bude dál.


      Veškeré oblečení měl zablácené a vrstva bláta mu pokrývala i ruce, takže mu rukojeť devítimilimetrové pistole povážlivě klouzala v dlani. Kyprá vůně půdy mu pronikala do nosu, když se Adrian centimetr po centimetru trpělivě plížil k usedlosti. Slunce nad ním začínalo pražit a Adriana napadlo, že kdyby se teď někdo podíval z okna, zahlédl by ho navzdory tomu, že se krčil u země. Přesto se neúprosně plazil dál, co nejefektivněji překonával otevřené prostranství a nespouštěl přitom z očí cíl svého snažení.


      Postavil se až ve chvíli, kdy se doplazil k rohu stodoly a ukryl se za zeď, za kterou z hlavní budovy nebylo vidět. Ztěžka přitom oddechoval nikoliv námahou, nýbrž z pocitu, že se střemhlav řítí vstříc nevyhnutelnému souboji, který svede jeho nemoc proti všem jeho nezdarům v roli manžela, otce a bratra. Chtěl se otočit ke svým duchům a říct jim, že se omlouvá, ale že si navzdory oslabené schopnosti úsudku uvědomuje, že musí jít dál. A oni pak půjdou s ním bez ohledu na hloupé omluvy, které před nimi případně pronese.


      Všechno v jeho nitru mu říkalo, že ztracená Jennifer se nachází jen pár metrů od něj. Když se přesunul k rohu stodoly a opatrně zpoza něj vykoukl, přemýšlel, jestli by k témuž závěru mohl dospět racionálně uvažující člověk.


      Viděl zadní stranu domu. Nacházely se v ní jediné dveře, které podle jeho odhadu vedly do kuchyně. Vepředu se – alespoň podle fotografií – táhla stará veranda, kterou kdysi pravděpodobně zdobila houpačka nebo houpací síť, zatímco dnes ji hyzdila jen zatékající střecha.


      Adrian uvnitř neregistroval žádný zvuk. Ani žádný pohyb.


      Nic nenaznačovalo, že se uvnitř někdo nachází.


      Kdyby vepředu neparkoval starý náklaďák, myslel by si, že je celý objekt opuštěný.


      Věděl, že dveře budou uzamčené a zajištěné závorou. Přemýšlel, jestli by je dokázal vyrazit rukojetí pistole. Hluk však byl jeho nepřítelem a čelní útok…, bratr mu už vysvětlil, že je to chyba. Představa, že by se dostal tak blízko a pak těsně před cílem selhal, Adriana děsila.


      Dál pozoroval dům a konečně spatřil možnou přístupovou cestu. Kousek od kuchyně se nacházelo rozhrkané dřevěné schodiště se zábradlím, které se zdálo rozbité. Hned vedle něj, těsně nad úrovní terénu, se však nacházelo malé zaprášené okénko.


      Také v Adrianově domě se dala najít podobná úzká prosklená tabulka, která propouštěla světlo do sklepa.


      Adrian začal kalkulovat: Pokud jsou ten muž a žena, kteří unesli Jennifer, stejní jako většina lidí, nezapomenou zamknout hlavní vchod i zadní vchod a zajistit okna v obývacím pokoji, jídelně a kuchyni přídavnými okenními zámky. Na okénko ve sklepě si však nevzpomenou. Já ho nikdy nezamykal. A Cassie taky ne. Můžu do domu proniknout tamtudy.


      Jenže to znamenalo přesprintovat otevřené prostranství mezi stodolou a hlavní budovou. Co nejrychleji.


      A co bezpečnostní alarm? V tak starém domě určitě nebude, zalhal si Adrian do kapsy.


      Utíkej ze všech sil, nabádal sám sebe. U paty domu sebou plácne na zem a pokusí se zvenčí otevřít sklepní okénko.


      Moc důmyslný plán to nebyl. A Adrian vůbec netušil, jaký postup by zvolil v případě, kdyby mu tento plán z nějakého důvodu nevyšel. Pokusil se najít útěchu v myšlence, že za celou svou akademickou dráhu nikdy nepředjímal výsledky experimentů. Generacím svých studentů donekonečna vtloukal do hlav, aby nikdy předem nepočítali s určitým výsledkem, protože pak nepochopí skutečný význam toho, co se před nimi odehrává, a nikdy nezažijí vzrušení spojené s nečekanými věcmi.


      Kdysi býval psychologem. A v mládí navíc běhával. Zaťal zuby, zhluboka se nadechl a vyrazil kupředu. S divoce máchajícími pažemi uháněl k hlavní budově usedlosti, konkrétně k malému sklepnímu okénku na úrovni terénu.

    

  


  
    
      44. kapitola


      Stále rychle projížděli po úzké dvouproudové vedlejší silnici, když si Mark Wolfe všiml, že na točně školního autobusu stojí opuštěné Adrianovo auto. Terri Collinsová dupla na brzdy ihned poté, co sexuální delikvent vykřikl: „Hej! To je ono!“ Přesto se kolem starého volva prohnala a musela se s kvílením pneumatik otočit a o kus se vrátit, aby zaparkovala vedle něj.


      Když vyskočila z auta, třásly se jí nohy. Zažila příliš mnoho úzkosti, příliš mnoho riskantní jízdy a připadala si trochu jako člověk, který musel strhnout řízení na krajnici, aby se vyhnul nehodě.


      Wolfe se vymrštil ze sedadla spolujezdce, oběhl auto a postavil se vedle ní.


      Po Adrianovi nebylo nikde ani stopy. Terri opatrně přistoupila k volvu a prohlédla si jeho okolí stejně důkladně, jako když ohledávala místo činu. Zadívala se přes sklo dovnitř. V kabině se válely obvyklé předměty. Starý pěnový kelímek od kávy. Nedopitá lahev minerálky. Několik měsíců staré noviny a výtisk časopisu Psychology Today, který vyšel před více než rokem. Na podlaze leželo i pár dávno prošlých parkovacích lístků. Auto bylo odemčené, a tak Terri otevřela dveře a dál si prohlížela interiér v naději, že jí některá zapomenutá položka prozradí něco, co ještě neví.


      „Zdá se, že tu byl, ale teď tu není,“ pronesl Wolfe pomalu a každé slovo patřičně protáhl. Použil falešný jižanský přízvuk, aby odlehčil napětí okamžiku, a hned se svým slovům ostře zachechtal.


      Terri odstoupila od auta, otočila se a rozhlédla se po silnici. Pohled v jejích očích jako by sám kladl otázku Kde je?


      Wolfe místo odpovědi odklusal zpátky k inspektorčině autu a sebral odtamtud mapy a mobilní telefon. Rychle si prohlédl okolí, zadal do telefonu několik údajů a ukázal na cestu lemovanou stromy. Bylo to, jako by udával trasu od stínu ke stínu.


      „Tam dole,“ řekl. „Tam má profesor namířeno. Aspoň podle tohohle programu. Ale těm se nedá důvěřovat vždycky. Tenhle zapadákov rozhodně nevypadá jako místo, kde by se měla provozovat opravdu důmyslná internetová stránka s živým vysíláním.“


      „A jak by takové místo podle vás mělo vypadat?“ vyzvídala Terri.


      „Co já vím?“ odvětil Wolfe. „Třeba nějaké obchodní centrum v Kalifornii? Nebo ateliér ve velkém městě?“ Poté zavrtěl hlavou, jako by reagoval na argument, který nikdo nevznesl. „Jasně, to by ovšem na tenhle typ vysílání nebylo moc vhodné.“


      Sledoval inspektorčin pohled. „Podle mě šel stařík pěšky.“


      Terri Collinsová to už také viděla. Zadívala se před sebe a stejně jako před chvílí Adrian spatřila i ona oprýskanou poštovní schránku označující odbočku ke staré usedlosti.


      „Možná se je rozhodl překvapit,“ prohodil Wolfe. „Možná ve skutečnosti ví, co dělá, jenom to před vámi ani přede mnou nedal najevo. Každopádně nemá tušení, jaké uvítání ho v tom domě čeká. Jisté je jen jedno: určitě nebude srdečné.“


      Terri neodpověděla. Kdykoliv Wolfe pronesl poznámku, která se shodovala s jejím názorem nebo byla ve větší či menší míře přesná, pocítila směsici zhnusení a vzteku. Rozčilovalo ji, že se pohybují na hranici oblasti, ve které se sexuální delikvent možná vyzná lépe než ona. Rychle se od něj odvrátila a začala v duchu počítat. Stála před víceméně stejným dilematem jako před ní Adrian.


      Zaváhala a pak sebrala Wolfeovi z ruky mobilní telefon. Pro tyto situace existovaly zavedené postupy. Policejní šéfové neúnavně rozesílali oběžníky, v nichž sáhodlouze zdůrazňovali, jak je důležité řešit trestnou činnost korektně a v souladu s právem. Bylo třeba provést řádné šetření a shromáždit důkazy. Bylo třeba sepsat zprávy. Informovat nadřízeného. Zajistit si soudní povolení. A možná se i obrátit na zásahový tým – pokud nějaký místní zásahový tým vůbec existoval, o čemž Terri pochybovala. Jenže dostat na toto místo dobře vycvičený tým by obnášelo řadu telefonátů a zdlouhavé vysvětlování a i v takovém případě by zasahující policisté museli vyjet z nejbližší policejní stanice, která byla vzdálená třicet a možná i víc minut jízdy. V Nové Anglii byly zásahové týmy málokdy zapotřebí. A jakmile by dorazily na místo, bylo by nutné je důkladně informovat. Někde tady se pohybuje vysloužilý a možná i vyšinutý univerzitní profesor s nabitou zbraní. Pochybovala, že by to agenti pokládali za opodstatněný důvod pro neprůstřelné vesty, vysoce výkonné automatické zbraně a plánování jako při vojenských manévrech.


      Zásahový tým tedy nepřipadá v úvahu, pomyslela si Terri. A také netušila, jestli má místní policie ve službě víc než jednoho strážníka, který se navíc mohl pohybovat několik kilometrů daleko. Věděla, že se nachází daleko za hranicemi své jurisdikce a že by si měla vyžádat pomoc některé místní policejní složky. Nebo že si přesněji řečeno podle zákona musí její pomoc vyžádat.


      Nic z toho, co právě dělala, tedy neodpovídalo jakémukoliv předepsanému postupu, na který byla vyškolená. Pokud byla Jennifer tady a pokud by Adrian zaútočil na dvojici zločinců zabarikádovanou uvnitř usedlosti, pak by měla Terri postupovat podle jasně formulovaného a důkladně promyšleného scénáře. Ukvapený příchod k hlavním dveřím mohl být v tomto smyslu stejně nebezpečný jako jakýkoliv přístup, který zvolil Adrian. Terri uvízla v houštině nerozhodnosti. Věděla, že se zákonitě dopustí přehmatů, očekávala, že nadřízení podrobí všechny její kroky důkladnému přezkoumání, ale zároveň si uvědomovala, že je v této situaci povinna něco podniknout. Potřebovala trochu času, aby si rozmyslela, co by to mělo být, jenže každé další otálení jí mohlo sebrat drahocenné vteřiny, které měla k dispozici pro zásah.


      „Zatracená práce!“ zaklela nahlas.


      Byla tak pohroužená do snahy rozhodnout se a vyhodnotit možné i nemožné varianty, že sotva zaslechla praskavý zvuk v dálce.


      Wolfe ho nicméně slyšel.


      „Ježíšikriste!“ vyhrkl. „Co to sakra bylo?“


      Odpověď na tuto otázku ovšem znal.


      Adrian se sunul jako krab. Krčil se u země a tiskl se zády k prknům tvořícím vnější obložení zemědělské usedlosti. Cítil, jak se mu pot hromadí na čele a kape mu z podpaží. Jako by se ocitl v záři reflektorů; žár a prudké světlo byly ochromující. V pravé ruce svíral pistoli a soukal se podél zdi tak dlouho, až se ocitl u sklepního okénka. Naléhavě vnímal veškeré zvuky a čenichal ve vzduchu jako pes. V tom okamžiku se mu zdálo, že je víc naživu než během posledních týdnů a možná i déle.


      Klekl si do měkké půdy, svěsil pistoli a v duchu začal prosit toho boha, který dohlíží na staré muže a mladé dívky. Prosím, ať je to okno otevřené. Ať je tohle to pravé místo, prosím.


      Vsunul prsty pod okraj okenního rámu a zatáhl. Okno se o půl centimetru nadzvedlo.


      Adrian se přisunul blíž k oknu a otočil se k němu čelem, aby měl větší sílu. Znovu zatáhl a uslyšel napůl vrzavý a napůl ostrý tón, jak staré a zpráchnivělé dřevo rámu povolilo. Další půlcentimetr.


      Během manipulace s oknem si Adrian polámal nehty a ucítil ostrou bolest v rukou. Štěpiny mu pořezaly konečky prstů, a když si prohlédl ruce, zjistil, že mu ze škrábanců a šrámů teče krev. Na okamžik zavřel oči a poručil bolesti, aby zmizela, protože on teď má důležitější věci na práci než pociťovat tyhle zbytečnosti. Rozhodl se, že ať se stane cokoliv, on bude od této chvíle ignorovat veškeré nepohodlí.


      Potřetí uchopil okenní rám, zaklonil se a vší silou zatáhl. Uslyšel, jak dřevo prasklo, uvolnilo se a opět sjelo na původní místo, poněvadž Adrian neudržel rovnováhu a přepadl na záda. Vyškrábal se na nohy, uchopil rám a tentokrát ho už lehce zvedl.


      Okénko bylo úzké a malé. Na výšku neměřilo víc než třicet centimetrů a na šířku padesát.


      Bylo však otevřené.


      Adrian se znovu sklonil. Až dosud ho nenapadlo, že by úzkým prostorem vůbec nemusel prolézt, a chvíli zkoušel poměřit šířku svých ramenou se šířkou okénka. Nakonec si však předsevzal, že se okénkem protáhne, děj se co děj. I kdyby se jím měl propasírovat jako čtvercový dílek do kulatého výřezu dětské hračky. Zadíval se do sklepa a počkal, až si jeho oči přivyknou na stínohru uvnitř. Zpočátku měl dojem, že místnost za oknem je temná a opuštěná a páchne starou zatuchlinou. Když však přimhouřil oči, viděl, že se ze stropu vinou dovnitř moderně působící kabely. Ani jeden z nich přitom nebyl pokrytý prachem jako všechno ostatní.


      Když se Adrian podíval pozorněji, všiml si, že z jednoho kouta vyrážejí do prostoru nově postavené zdi. V čelní stěně se pak nacházely laciné dřevěné dveře se zadlabacím zámkem. Dohromady působila nová stavba jako chatrný a uspěchaný stavební projekt, který se zastavil dříve, než někdo stihl vymalovat a zařídit nově vzniklou místnost.


      Nebyla to však obyčejná místnost. Byla to cela. Adrianovi připomínala větší verzi boxů, v nichž choval laboratorní krysy.


      Sáhl po automatické pistoli, pevně ji sevřel a opatrně prostrčil nohy malým otvorem. Neměl jak zafixovat okno v horní poloze, takže se mu neustále spouštělo na tělo, a jak se soukal hlouběji do otvoru, odíralo mu nejprve záda, poté ramena a nakonec hlavu. Někdo pružný a ohebný, například gymnasta nebo cirkusový akrobat, by se do sklepa protáhl bez obtíží. Adrian však nebyl ani jedno. Ze všech sil se snažil udržet rovnováhu, přestože na druhé straně okénka visel jako horolezec, kterému došlo lano.


      Natáhl špičky bot pod sebe. Rozkmital nohy o pár centimetrů doprava a pak doleva a snažil se najít něco, čeho by se zachytil nebo na co by seskočil. Jeho chodidla se však jen bezmocně houpala v prostoru. Cítil, jak jeho sevření okenního rámu pomalu ochabuje. Nevěděl, jak hluboko pod ním se nachází podlaha – možná to bylo jen pár centimetrů, ale on si připadal, jako by balancoval nad strží hlubokou tisíc metrů. Gravitace ho tahala za nohy, takže mu nakonec nezbylo nic jiného než se zhluboka nadechnout a pustit se rámu.


      Ztěžka dopadl na betonovou podlahu, jeden kotník se mu při dopadu podlomil a do celé nohy mu z něj vystřelila prudká bolest.


      Síla nárazu i Adrianovo bolestivé heknutí se však záhy utopily v pronikavém ječení plném zvířecí agonie, které vycházelo zpoza zamčených dveří cely.


      Poslední uzel se rozpletl a Jennifer si uvědomila, že už ji kápě nestahuje. Stačilo ji jen zvednout a přetáhnout si ji přes hlavu.


      Přesto Jennifer zaváhala. Už jí bylo jedno, jestli porušuje kterékoliv z pravidel. Už se nebála ničeho, co by jí ti dva mohli udělat. Stejně jí zbývala jen jedna možnost. Jako by ji však náhle přepadla myšlenka, že vzhledem k okolnostem vlastně ani nechce vidět v posledních vteřinách života svět, do kterého ji uvrhli. Bylo by to stejné jako stát na pokraji vlastního hrobu a civět do díry vystlané jílem, která by ji vítala. Tady Číslo 4 zemře. Podle očekávání.


      A pak tyto pocity vystřídal ohromný vztek, který se v ní celou dobu nekontrolovaně hromadil a nyní vytryskl jako voda z prasklého potrubí. Ten vztek nepramenil z toho, že by Jennifer chtěla bojovat dál – tato příležitost tak jako tak vyprchala už před mnoha minutami, hodinami, či dokonce dny. Pramenil spíš z její neschopnosti vyrovnat se s tím, že ani v posledních okamžicích svého života nemůže být tím, kým doopravdy je.


      A tak…


      A tak začala křičet.


      Ne slova. Ne souvislou větu. Nebylo to nic jiného než táhlé skučení prodchnuté zklamáním a hněvem. Byl to zvuk, který obsahoval vše, co jí bude v nadcházejících letech ze života chybět a co se nyní proměnilo v dlouhé beznadějné vytí.


      Kápě ten zvuk malinko tlumila, ale křik přesto vyplňoval celou místnost, prostupoval zdmi a nesl se stropem do prostoru.


      Jennifer si téměř neuvědomovala, že ten zvuk patří jí. Neměla tušení, proč ho ze sebe vypustila. Když však její rty konečně utichly, zvedla ruce a jediným prudkým pohybem si strhla z hlavy kápi.


      Stejně jako předtím, na konci onoho krátkého nádherného okamžiku, kdy už věřila, že skutečně prchá, ji oslepilo světlo. Zpočátku si myslela, že jí muž nebo žena svítí do očí reflektorem. Téměř vzápětí si však uvědomila, že je to jen obyčejná záplava světla, které je v místnosti neustále, avšak ona ho pod kápí až dosud neviděla. Rychle zamžourala, volnou rukou si zakryla oči a promnula si obličej. Místnost jako by se náhle ponořila do ticha, které jako by však mělo jinou kvalitu než předtím. Jennifer musela napínat uši, aby vůbec slyšela svůj rychlý přerývaný dech.


      Trvalo několik vteřin, než se její zrak, sluch a další smysly sladily dohromady, ale sotva se tak stalo, padl Jennifer do oka revolver. Připadal jí mnohem ošklivější, než když ho poprvé naslepo našmátrala u svých nohou a vryla si ho do povědomí jen prostřednictvím hmatu. Měl uhlově černou barvu, leskl se na světle a čišelo z něj zlo. Jennifer se zadívala jinam a náhle si všimla pana Hnědého kožíška, který ležel zpupně odhozený v koutě jako nepotřebná hnědá onuce. Jennifer nedokázala posoudit, proč neslyšela, jak její věznitelka hračku odhazuje, ale nyní bez přemýšlení vyskočila, vyrazila do kouta, popadla méďu a přivinula si ho na prsa. Zůstala stát v rohu a kolébala se radostí, že už není sama. Nato se zdráhavě vrátila k židli, ztěžka na ni usedla a zvedla revolver.


      Jennifer a pan Hnědý kožíšek se upřeně zadívali do kamery.


      Jennifer ji chtěla skopnout, ale neudělala to.


      Ještě jednou se rozhlédla po místnosti. Všechny zdi vypadaly stabilně. O dveřích věděla, že jsou zamčené. Žádný jiný východ z místnosti nevedl. Nikdy z ní nevedl. Jennifer byla blázen, když si namlouvala, že z této místnosti vede jiná cesta ven než ta, kterou se právě chystala absolvovat. „Je mi to líto,“ zašeptala sama k sobě a ke svému společníkovi. Doufala, že ji nikdo jiný neslyšel.


      Zvedla zbraň a roztřásla se. Ruce se jí chvěly, a tak k sobě přitiskla méďu ještě silněji, jako by jí pan Hnědý kožíšek dokázal uklidnit cukající svaly a zastavit třes v dlaních.


      Přitiskla si revolver k hlavě a doufala, že všechno dělá správně. Upřeně se zadívala do objektivu.


      „Sledujete to všechno?“ zeptala se. Vyznělo to chabě.


      Chtěla působit vzpurně, ale nedokázala v sobě žádnou vzpurnost najít. Přelila se přes ni obrovská vlna smutku a pokoření, která utopila všechny její myšlenky na cokoliv, co kdysi bývalo Jennifer.


      Tohle je konec, řekla si v duchu naléhavě.


      „Jmenuji se Číslo čtyři,“ oznámila do kamery.


      Bála se vystřelit a bála se nevystřelit – a během tohoto chvilkového zaváhání uslyšela cosi, co ji zmátlo ještě víc. Bylo to jediné slovo, které jako by se nějakým zázrakem ozývalo odněkud z obrovské dálky a v naprosto stejném okamžiku také z mimořádné blízkosti. Byla to dávno zapomenutá vzpomínka, jež ji oslovovala a rozechvívala se v ozvěně všude kolem ní.


      „Jennifer?“


      Michael se náhle sklonil k monitoru.


      „Co to sakra bylo?“ zeptal se rychle.


      Linda se přikrčila vedle něj.


      „Tys pustila nějaký zvukový efekt?“ dodal naléhavě.


      „Ne! Koukám se stejně jako ty. Kristepane! Stejně jako všichni!“


      „Tak co to…“


      „Podívej na Číslo čtyři!“ vykřikla Linda.


      Jennifer se divoce třepala jako volný okraj plachty v silném větru. Celé tělo se jí třáslo od hlavy až k patě. Zlehka si odtáhla zbraň od čela a otočila se za zvukem svého jména.


      „Jennifer?“


      Chtěla vykřiknout Tady jsem!, ale nevěřila, že skutečně slyší to, co se jí zdálo, že slyší.


      Místo toho si pomyslela: To jsou oni. Už zase mi lžou. Je to jen další podfuk.


      Přesto se pomalu otočila na židli a zadívala se na dveře. Uslyšela cvaknutí zámku a dveře se začaly otevírat.


      Jennifer si uvědomila, že tentokrát drží zbraň v ruce ona. Přišli mě zabít, napadlo ji. Spustila revolver z vlastního čela a namířila ho na dveře.


      Jednoho z nich dostanu, pane Hnědý kožíšku. Aspoň jednoho z nich vezmu s sebou.


      Zadívala se do hledí.


      Zabij je! Zabij je!


      Dveře se pomalu otevřely.


      Adrian vykoukl zpoza rohu.


      Zvláštní bylo, že nevěděl, co čekat.


      Pořád si říkal, že už ji přece viděl na ulici a pak i na fotkách v jejím domě. Viděl ji na počítači u Marka Wolfea. Viděl tuhle místnost, postel, řetězy i její kápi, takže měl mít docela dobrou představu o tom, co se před ním po otevření dveří objeví. Nyní však všechny tyto obrazy vymizely a on měl pocit, že otevírá blok s nepopsaným listem papíru. Jediné, nač si dokázal vzpomenout, bylo varování, že má mít připravenou zbraň.


      Nakonec však ze všeho nejdřív spatřil zbraň obrácenou proti němu.


      První instinkt mu velel uskočit. Svaly se mu napjaly, jako když promyka náhle uzří kobru chystající se k útoku. Vtom ovšem z kaňonu v jeho nitru vyšel klidný hlas jeho syna: To je ona.


      „Tommy,“ zašeptal Adrian nahlas a po chvíli dodal: „Jennifer?“


      Otázka zůstala viset v zatuchlém vzduchu sklepa.


      Jennifer zůstala sedět. Byla nahá, jednou rukou svírala plyšového méďu a druhou roztřeseně mířila na Adriana, který přesto učinil zkusmo krok vpřed. Z vymknutého a nejspíš i zlomeného kotníku mu vystřelovala prudká bolest, ale on dodržel slib, který si dal, a i toto nepohodlí jednoduše ignoroval.


      Jennifer věděla, že by se měla na něco zeptat nebo něco říct, jenže v hlavě nedokázala sestavit žádná slova. Věděla, že se něco změnilo, ale neuměla posoudit, co to je. Chápala, že se děje cosi neskutečně vzdáleného všemu, co ji v posledních dnech potkalo, a úporně se snažila srovnat si nové podněty v hlavě. Bylo to jako sen, stejně nereálný jako zvuk dětského hřiště nebo pláč malého dítěte, a ona si náhle řekla, že tentokrát neuvěří všemu, co vidí. Musela to být nějaká halucinace. Nic už nebyla pravda.


      Zaregistrovala mužovy šedé vlasy. Tohle nehraje. Spatřila jeho starou vrásčitou tvář. To není ten muž. To není ta žena.


      Skutečnost, že muž, který se náhle zjevil v místnosti a postavil se přímo před ni, je někým novým, někým úplně jiným, pouze umocnila její paniku. Jennifer musela svádět boj se stovkami různých pocitů, které se však bez výjimky točily kolem jediného ústředního motivu – hrůzy.


      „Jennifer,“ řekla osoba před ní pomalu. Tentokrát však její jméno vyslovila nikoliv jako otázku, nýbrž jako konstatování faktu.


      Jennifer vyschlo v krku. Revolver v její ruce jako by náhle vážil padesát kilogramů. Jedna část jejího já křičela: Ten patří k nim! Zabij ho! Okamžitě ho zabij, než on zabije tebe!


      Hlaveň revolveru se kymácela tam a zpátky a věrně odrážela její vnitřní boj. Představa, že jí někdo skutečně mohl přijít na pomoc, pro ni byla nepochopitelná. Připustit si takovou myšlenku navíc obnášelo obrovské riziko. Mnohem jistější je rovnou začít střílet.


      Adrian viděl revolver, viděl, jak dívka třeští oči, a bylo mu jasné, že se nachází ve fázi šoku. Vzpomněl si na spoustu let, která strávil studiem strachu v izolovaném akademickém prostředí. Žádný z tamních prožitků nebyl tak elektrizující jako tento okamžik ve stěsnané cele, kdy stál naproti vystresované nahé dívce, která měla mít na hlavě kápi, jenže místo toho se na něj dívala a obracela proti němu hlaveň velkého revolveru. Všechny klinické pravdy, které během let nashromáždil, teď neznamenaly absolutně nic. Realita před jeho očima znamenala všechno. Teprve v té vteřině si Adrian uvědomil, že na dívku musí působit stejně děsivě jako všechno, co ji doposud potkalo.


      Věděl, že Jennifer stiskne spoušť jako uvězněná laboratorní krysa, která se naučila zvonit na zvonek znamenající bezpečí.


      Zdravý rozum mu napovídal, ať uskočí stranou a kryje se. „Ne, tati, normálně běž dál. Tak jako jsem to udělal já.“ Byl to Tommy. „Je to jediná cesta vpřed.“


      S vědomím, že se jeho smrt možná za chvíli objeví živě na internetu, vstoupil Adrian do místnosti. Veškeré jeho vzdělání, veškeré zkušenosti na něj křičely, že teď musí pronést správná slova, aby si oba uchovali naději na záchranu svých životů. V jistém smyslu se cítil stejně nahý jako mladá dívka.


      „Ahoj, Jennifer,“ řekl velmi pomalu a tak tiše, že jeho hlas jen nepatrně překračoval hranici šepotu. „Tohle je pan Hnědý kožíšek?“


      Jennifer zesílila tlak na spoušť a zhluboka se nadechla.


      A pak sklopila oči k méďovi.


      Slzy se jí hrnuly do očí a pálily ji na tvářích.


      „Ano,“ řekla skřípavým hlasem. „Přišel jste ho odvézt domů?“

    

  


  
    
      45. kapitola


      V rozlehlém moderním bytě s výhledem na moskevský Gorkého park leželi půvabná mladá žena a její ramenatý přítel v přehnaně velké posteli. Venku vládla noc, světla velkoměsta se vzdáleně mihotala a prozařovala ztemnělé stíny. Z jedné ulice sem doléhala veselá hudba, ale v samotném bytě panovalo naprosté ticho a jediné světlo vycházelo z velkoplošné televizní obrazovky upevněné na zdi. Muž i žena byli v bytě sami, nazí leželi v posteli a upřeně sledovali vývoj událostí v nyní již důvěrně známé provizorní cele: počínání hlavní protagonistky Série č. 4, jejíž vysílání si předplatili, i nečekaný příchod neznámého starého muže. Po obou stranách televizoru visely velké moderní obrazy známých umělců, jejichž pořízení si vyžádalo sedmimístnou částku, avšak pohyblivé obrazy, které nyní televizor vysílal do prostoru, nad nimi co do dramatičnosti drtivě vítězily.


      Hedvábné povlečení bylo celé zmuchlané, ale ne v důsledku milování. Mladá žena ho při sledování televize několikrát prudce sevřela prsty – tak silně ji vysílání uchvátilo. Muž necítil o nic menší zaujetí. Během poslední hodiny si toho moc neřekli, ale oba cítili, že se v jejich vztahu mnohé událo. Muž – napůl zločinec a napůl podnikatel – ze sebe automaticky vyhrkl typ a ráži obou zbraní, které ve vysílání zaregistroval, totiž revolveru Colt .357 Magnum, který Číslo 4 tak křečovitě svíralo, a pistole Ruger ráže 9 milimetrů, jež se zaleskla ve staříkových rukou. On ani jeho nádherná mladá společnice novou postavu ve vysílání neznali. Když se starý muž blížil k Číslu 4, zabírala ho kamera pouze z profilu. Podnikateli i jeho přítelkyni připadal fascinující, přímo andělský a oběma se rázem zrychlil tep napětím a snahou pochopit, co jeho příchod na scénu znamená pro další vývoj série. Muž si pomyslel, že by měl možná popadnout klávesnici a zeptat se: „Kdo to je?“ Jenže nedokázal odtrhnout oči od obrazovky. A jakákoliv jeho myšlenka na případný elektronický dotaz definitivně putovala k ledu ve chvíli, kdy ho jeho milenka chytila za ruku a přitiskla si ji k ňadru, stejně jako k sobě Číslo 4 tisklo plyšového medvídka.


      Ještě před několika minutami si oba mysleli, že budou svědky úmrtí Čísla 4. Od počátku byli přesvědčení, že dívka je odsouzená zemřít. Nyní se však odehrávalo něco, co překračovalo hranice jakéhokoliv scénáře, který si dokázali představit. Muž v sobě pocítil zvláštní vzedmutí. Až do této chvíle si myslel, že mu Číslo 4 patří úplně stejně jako ty dva nesmírně cenné obrazy, jako jeho zlaté rolexky, jeho velký mercedes i soukromý tryskáč Gulfstream. Nyní však cítil, že Číslo 4 z jeho moci uniká, a k jeho nesmírnému překvapení to v něm nevyvolávalo hněv ani zklamání. Dokonce se přistihl, že dívku v duchu ponouká, ať jde do toho, i když sám nedokázal přesně definovat, do čeho má vlastně jít. Jeho milence se honilo hlavou mnoho stejných myšlenek, ale vůči nenadálému zvratu v Sérii č. 4 byla méně imunní než její partner, a tak natáhla hlavu k obrazovce a začala naléhavě šeptat. Šeptala úplně stejně, jako když byla se svým mužem v milostném spojení, avšak namísto roztoužených slov plných vášně se uchýlila k venkovské ruštině svého dětství a naléhavě vyzvala dívku na obrazovce: „Uteč, Číslo čtyři! Rychle uteč! Prosím.“


      To, co se nyní odehrávalo, bylo pro Michaela zcela nepochopitelné. Všechno mělo jet podle scénáře, ale tohle se mu vymykalo. Všechno měli naplánované, ale tohle v plánu nebylo. Michael až do této chvíle v kterémkoliv okamžiku více či méně přesně věděl, co se stane, kdy do příběhu vstoupí nějaký nový prvek, ale teď to netušil. Zíral na monitory před sebou, jako by sledoval dění odehrávající se úplně někde jinde, na druhém konci světa, a ne pouhých pár metrů od něj, v místnosti nacházející se přímo pod jeho nohama.


      Linda reagovala jen nepatrně rychleji.


      Instinkt jí ze všeho nejdřív napověděl, že se na scéně opravdu zjevil detektiv, jehož přízračný obraz ji často budil ze spaní – zčásti Sherlock Holmes, zčásti slečna Marplová a zčásti Jack Bauer. Tuto prvotní myšlenku však Linda rychle zavrhla, neboť podle záběru z kamery B poznala, že ať už je v cele s Číslem 4 kdokoliv, rozhodně to není policajt, přestože drží v ruce zbraň.


      Venku neblikaly majáčky policejních vozů, nehoukaly tam sirény. Nikde nebylo slyšet hlas zesílený megafonem, který by je vyzýval ke kapitulaci. Nad hlavami jim nekroužily vrtulníky.


      Linda přiskočila k oknu a rychle si prohlédla svět za zdmi usedlosti.


      Nikdo.


      Otočila se zpátky k monitorům.


      „Michaeli,“ řekla. „Ať je to, kdo chce, určitě je sám!“


      Sotva to dořekla, vyrazila přes místnost ke stolu s arzenálem zbraní.


      Michael vyskočil z luxusní kancelářské židle a zamířil za ní. Postavil se vedle Lindy, rychle si prohlédl jednotlivé zbraně a nakonec jí vrazil do rukou samopal AK-47. Věděl, že schránkový zásobník na třicet nábojů je úplně plný, a rezervní zásobník si zastrčil do kapsy kalhot. Rychle odklopil válec revolveru, ujistil se, že i on je plně nabitý, a vsunul ho Lindě za opasek džínů, aby měla záložní zbraň. Sám se poté chopil brokovnice a rychle začal strkat do komory patrony. Když však byla brokovnice nabitá a Michael ji rázným dvojpohybem nahoru a dolů natáhl, místo některé z poloautomatických pistolí sebral ze stolu malou videokameru s vysokým rozlišením.


      „Musíme to všechno natáčet,“ vysvětlil. Sebral jeden z notebooků a propojil ho kabelem s videokamerou. Věděl, že manipulace s brokovnicí, kamerou a notebookem současně bude dost obtížná, ale pokračovat ve vysílání teď bylo absolutně prvořadé.


      Zabíjení a filmování splynulo v Michaelově světě ve dvě činnosti, které mají naprosto stejný význam.


      Linda to okamžitě pochopila. Pokud se jim nepodaří zařídit přesvědčivý konec Čísla 4, pak už se žádná Série č. 5 nikdy neuskuteční. Jejich klienti potřebovali závěr. Potřebovali vidět finále, i když ho třeba nedostanou v dokonalém filmovém zpracování. Očekávali nějakou koncovku, i když ta nemusela nutně pocházet z Michaelovy nebo Lindiny hlavy.


      Aniž to jeden či druhý vyslovili nahlas, oba je zaplavilo nejen znepokojení a překvapení, ale i jakýsi nový tvůrčí zápal. A když Linda odjišťovala svou automatickou zbraň, byla upřímně přesvědčená, že právě vytvářejí skutečné umění.


      Představila si jevištní číslo, na které žádný divák nadosmrti nezapomene.


      Vyzbrojení vražednými zbraněmi a uměleckým zanícením vyrazili Michael s Lindou na schodiště vedoucí do sklepa. Jejich kroky se na starých dřevěných prknech rozléhaly jako hromobití.


      Sbor duchů plnil jeho uši jemně pronášenými povely, jimž ani šepot neubíral nic z jejich naléhavosti.


      „Ano,“ řekl Adrian pomalu. „Myslím, že pan Hnědý kožíšek už potřebuje jít domů. A myslím, že Jennifer by měla jít s ním. Odvedu vás tam oba.“


      Jennifer náhle svěsila revolver podél těla. Tázavě se na Adriana podívala.


      „Kdo jste?“ zeptala se. „Neznám vás.“


      Adrian se usmál. „Jsem profesor Thomas.“ Vzhledem k okolnostem se představil příšerně formálně. „Ale můžeš mi říkat Adrian. Ty mě možná neznáš, Jennifer, ale já znám tebe. Bydlím nedaleko od vašeho domu. Vlastně jen pár bloků. A teď vás tam odvezu.“


      „To bych ráda,“ odpověděla teenagerka. Podala Adrianovi revolver. „Potřebujete tohle?“


      „Stačí, když to odložíš,“ odvětil Adrian.


      Jennifer uposlechla a položila revolver na postel.


      Náhle pocítila hřejivé teplo, které ji vrátilo do dětství, kdy si za horkých letních dní hrávala venku. Ještě stále byla nahá, ale už měla u sebe méďu a ten člověk před ní byl sice úplně cizí, ale nebyl to ani ten muž, ani ta žena, takže ať už se teď mělo přihodit cokoliv, byla Jennifer ochotná to akceptovat. Napadlo ji, že už je možná mrtvá. Možná skutečně stiskla spoušť a ten stařec je ve skutečnosti nějaký její doprovod a pomocník, který ji teď dovede k otci, jenž už na ni nedočkavě čeká v nějakém lepším světě. Ano, je to průvodce na přechodu mezi životem a smrtí.


      „Myslím, že je čas jít,“ řekl Adrian.


      Jennifer ho energicky chytila za ruku. Adrian netušil, co by teď měl dělat z hlediska správného policejního postupu. Napadlo ho, že by se měl chovat jako nějaký televizní polda: mluvit hlasitě, převzít kontrolu nad situací, ohánět se zbraní a s hollywoodskou neohrožeností vysekat všechny z maléru. Starý psycholog v jeho nitru mu však napovídal, že bez ohledu na spěch musí postupovat jemně. Jennifer byla mimořádně labilní. Vyjít s ní z cely a opustit usedlost bylo jako manipulovat s křehkým, ale nesmírně drahocenným nákladem.


      Adrian vyvedl dívku ze dveří do stinného vlhkého sklepa. Neměl žádný pořádný plán. Byl tak posedlý snahou najít Jennifer, že ho vůbec nenapadlo naplánovat další postup v případě, že se mu ji podaří nalézt. Doufal, že mu další kroky poradí jeho duchové. A vlastně už to možná dělají, pomyslel si, když pomáhal Jennifer odejít.


      Teenagerka se o něj opírala, jako by byla zraněná. I sám Adrian však kulhal kvůli zraněnému kotníku. Cítil, jak mu v chodidle chroupou kosti, a věděl, že kotník je asi zlomený. Zaťal zuby.


      Když vyšli z cely, uslyšeli přímo nad sebou děsivý dusot rychlých kroků.


      Jennifer okamžitě ztuhla a předklonila se jako člověk, jenž právě inkasoval úder do žaludku. Hluboko z jejích prsou se vydral zvuk – nebyl to křik, nýbrž jakési zoufalé zachrčení, hrdelní, živočišné a prosycené hrůzou.


      Adrian se obrátil za zvukem.


      Z rohu sklepa vedlo do přízemí rachitické dřevěné schodiště. Adriana se zmocnila mlhavá představa, že po něm vyvede Jennifer ze sklepa, společně projdou kuchyní a opustí dům, jako by byli náhle neviditelní a jako by se v usedlosti nenacházel nikdo další, kdo si třeba jejich odchod nepřeje. Nacházeli se pouhých pár metrů od paty schodiště.


      Právě když Adrian schodiště pozoroval, všiml si, že se tam objevil pruh světla a opřel se o protější zeď. Současně s tím se ozval vrzavý zvuk a Adrian pochopil, že se nahoře otevřely dveře.


      Upřeně se zadíval nahoru, jako by ho světlo uhranulo, ale vtom náhle ucítil, jak ho cosi prudce strhává dozadu.


      Byla to Jennifer, která ho tahala za paži k sobě. Dospěla k závěru, že sice staříka nezná, ale že určitě není tak zlý jako ten muž a ta žena, a věděla, že na horním konci schodiště teď čekají ve tmě přerušené pásem světla právě oni dva. V tu chvíli u ní naskočil pud sebezáchovy, uchopila Adriana a odtáhla ho hlouběji do sklepa.


      Adrian se podvolil. Nevěděl, co jiného by měl dělat. Zatímco váhal a v duchu na sebe naléhal, že potřebuje mít nějaký plán, svět kolem něj náhle explodoval.


      Od schodiště se začala sypat kaskáda kulek. Sklep se okamžitě utopil v hluku a dýmu. Průbojné kulky ráže 7,62 milimetru se odrážely od stěn a chaoticky svištěly zakouřeným prostorem. Do vzduchu létaly úlomky kamení a stísněný prostor sklepa se divoce trhal na kusy.


      Adrian a Jennifer se vrhli na bok a přitiskli se ke zdi nacházející se nejdál od výstřelů. Oba křičeli, jako by je některá kulka zasáhla, ale nebyla to pravda. Možná se to na první pohled jevilo jako zázrak nebo obrovské štěstí, ovšem Adrian viděl, že úzký prostor schodiště omezuje palebný úhel, a tím i účinnost kanonády, poněvadž prakticky všechny kulky končily ve zdech nebo na podlaze a provrtávaly pouze stíny a temnotu.


      Adrian pochopil očividné: Tudy jít nemůžeme.


      Jedinou zbývající únikovou cestu představovala trasa, po níž sem přišel. Malé sklepní okénko žhnulo venkovním světlem. Dojít až k němu však bylo riskantní – stačilo, aby střelci sestoupili o jeden nebo dva schody níž, a už by dokázali pokrýt palbou celý sklep. Jediný úkryt se nacházel v zadní části cely, ovšem Adrian věděl, že tam už by se teenagerka nevrátila, a ani ji o to nemohl žádat. Jednou ji vyvedl ven a nechtěl jí teď říkat, ať se tam opět uchýlí. V tomto smyslu bylo úplně jedno, že cela představuje jediný bezpečný úkryt – ačkoliv i o tom se dalo pochybovat –, protože Jennifer by se na to dívala úplně jinak. Momentálně se dívka choulila vedle Adriana, kňourala, jednou rukou svírala méďu a druhou jeho paži.


      Ze schodiště vylétla druhá sprška kulek a divoce svištící náboje začaly opět prořezávat houstnoucí vzduch. Kolem nich se valil hořce páchnoucí kouř obsahující spoustu prachu, ze kterého se oba rozkašlali. Dýchání bylo stále obtížnější.


      Jeden východ. Jen jeden východ. Adrian jemně odtáhl dívčiny zaťaté prsty od své paže. Jennifer propadala panice a nechtěla se pustit, avšak když Adrian ukázal pistolí k okénku, zdálo se, že ho pochopila.


      „Musíme se tam dostat,“ zašeptal do hluku ochraptělým hlasem.


      Až do této chvíle měla Jennifer oči zastřené obavami. Jakmile však pohlédla k okénku nacházejícímu se zhruba ve třímetrové výšce, její oči se projasnily a Adrian viděl, že všechno chápe. Navíc se zdálo, že se v ní probudila nová houževnatost, že během této jediné vteřiny zestárla a vyzrála a že se plynule přehoupla z nevinného dětství téměř do dospělosti, a to vše kvůli zběsilé palbě pár metrů od ní.


      „Zvládnu to,“ řekla tiše a přikývla. Měla raději křičet, aby ji Adrian v ohlušujícím rámusu slyšel, avšak Adrian vnímal její odpověď s jasností, jakou přináší jen smrtelné nebezpečí.


      Odlepil se od zdi, u níž se doposud choulili, a začal pod okénko přesouvat starý odložený nábytek – prasklé umyvadlo, dvě dřevěná křesílka, beztvaré kusy dekorací, které kdysi tvořily součást života v této zemědělské usedlosti. Musel ke zdi navršit tolik předmětů, aby se po nich mohli vydrápat až k okénku. Zlomený kotník úpěl a v jednom okamžiku si Adrian položil otázku, jestli ho nějaká kulka přece jen nezasáhla. Pak si ovšem uvědomil, že je to jedno.


      Na horním okraji schodiště pálila Linda dávky ze samopalu AK-47, zatímco Michael jí držel kameru nad rameny a všechno natáčel. Samozřejmě se předtím ujistil, že kamera nezabírá Lindin obličej a že nikdo z diváků neodhalí její totožnost. Výstřely oba ohlušovaly, a když Linda přerušila palbu, oba se zvědavě předklonili. Michael pochyboval, že se jim podařilo Číslo 4 a toho staříka zabít. Zranit možná. Vyděsit nepochybně. Navíc si byl Michael naléhavě vědom zbraně ve starcově ruce. A předpokládal, že ozbrojené může být i Číslo 4. Koneckonců mu sami poskytli revolver, aby před kamerou předvedlo sebevraždu.


      Snažil se logicky uvažovat a všechno dobře promýšlet, třebaže v něm bublal adrenalin a pravé oko měl přilepené na hledáčku.


      „Ten revolver, který jsi dala Číslu čtyři…,“ oslovil Lindu. Mluvil tlumeným hlasem, aby jeho slova nezachytil mikrofon na kameře, třebaže věděl, že přinejmenším část jeho řeči se nepochybně zaznamená a možná právě teď míří přímo na internet. „Kolik nábojů jsi…“


      „Jen ten, který potřebuje,“ odvětila Linda.


      Přitiskla si samopal k boku a přiložila prst na spoušť. Stejně jako Adrian si uvědomovala, že kdyby sestoupila o pár schodů níž, mohla by palbou účinně obsáhnout celý sklep. Michael by ji však v takovém případě jen velmi obtížně natáčel.


      Jako filmařka, která pečlivě připravuje každý záběr složité akční sekvence – rychle jedoucí auta, exploze, herci pobíhající na všechny strany –, provedla v hlavě rychlý výpočet. „Jestli je naženeme do…,“ začala, ale Michael jí skočil do řeči.


      „Poslouchej,“ řekl. „Co je to za zvuk?“


      Oba se pokusili napnout uši, přestože jim v nich silně zvonilo v důsledku vytrvalé střelby z kalašnikova.


      Trvalo jim několik vteřin, než si oba uvědomili, že poslouchají vrzavý zvuk harampádí vláčeného po betonové podlaze a přiráženého ke zdi. Michael si zpočátku myslel, že stařík a Číslo 4 budují barikádu, za kterou se pokusí ukrýt a odrazit jejich útok.


      V duchu si představil celý sklep a snažil se najít nejvýhodnější místo, do něhož by se mohla uchýlit dvojice krys zahnaných do kouta. Přitom se mu před očima zjevilo malé okénko pokryté pavučinami. Představovalo jedinou zbývající únikovou trasu, a kdyby se s Lindou dostali k okénku jako první, mohli by odtamtud jak pohodlně střílet, tak i nerušeně natáčet.


      Dotkl se Lindina ramena a přitiskl si prst na rty, aby ji utišil. Gestem jí naznačil, ať ho následuje, ale ještě předtím ať vypálí další dávku. Linda poslechla: otáčela samopalem v úzkém prostoru vymezeném schodištěm a zasypávala sklep kulkami tak dlouho, až vyprázdnila zásobník.


      Vytáhla Michaelovi z kapsy náhradní zásobník, zručným pohybem ho nasadila do prostoru před spouští, natáhla závěr a připravila se k palbě. Nato vyrazila za svým milencem.


      Terri Collinsové trvalo několik vteřin, než pochopila, co se děje. Z místa vedle Adrianova auta, kde právě s Markem Wolfem stála, jí výstřely připadaly odtržené od reality, jako by sem doléhaly z televizoru umístěného ve vedlejší místnosti. Ze zvuků, které jí pronikaly do uší, si proto nejdříve musela sestavit v hlavě ucelený obraz a teprve ten v ní podnítil bleskurychlou reakci. Štěkot automatických zbraní sice tlumily zdi domu, ale přesto byl nezaměnitelný. Zvlášť pro Terri, která před lety strávila spoustu hodin před střelnicí: seděla tehdy s remcajícími dětmi v jejich starém autě a čekala, až se její bývalý manžel vydovádí na vojenské střelnici, kde tehdy bylo normou vyprazdňovat bubnové zásobníky na sto nábojů do nehybných figurín teroristů.


      Otočila se k Marku Wolfeovi. Jejím tělem projela vlna prozření.


      „Přivolejte pomoc!“ křikla na sexuálního delikventa.


      Ten vytáhl mobilní telefon a Terri se zatím sprintem vrátila ke svému autu. Otevřela kufr a vytáhla černou neprůstřelnou vestu, kterou v něm vozila. Byl to dárek od sousedky Laurie, která jí ho věnovala před mnoha lety, když ještě Terri sloužila u hlídkové policie, a od oněch Vánoc, kdy si Terri vestu vyzkoušela, ji nikdy neměla na sobě.


      „Hlavně jim uveďte správnou adresu!“ křikla přes rameno na Wolfea. „A řekněte jim, že potřebujeme každou pomocnou ruku. Že se tu střílí z automatů. A ať pošlou i sanitku! Když to bude nutné, klidně jim nakukejte, že je tu postřelený policista. Pak začnou kmitat.“


      Upevnila si vestu suchými zipy a přitiskla si ji na prsa. Připadala jí strašlivě malá a chatrná. Vytáhla služební pistoli a vsunula do komory náboj.


      V dálce uslyšela druhou salvu a bez přemýšlení se dala do běhu. Nevěděla, co přesně udělá, ale bylo jí jasné, že se musí co nejrychleji dostat na místo střelby.


      Poslední pokyn, který křikla přes rameno na Wolfea, zněl: „Počkejte tady a řekněte jim, kam jsem běžela!“


      Se zbraní v ruce vyrazila Terri co nejrychleji k příjezdové cestě vedoucí ke staré zemědělské usedlosti.


      Wolfe sháněl telefonem pomoc a současně sledoval, jak policistka mizí za rohem. Když se mu na lince ozvala dispečerka, hovořil stručně a jasně.


      „Pošlete pomoc,“ řekl. „Rozsáhlou pomoc. Policejní inspektorka se účastní přestřelky.“


      Uvedl adresu a po chvíli uslyšel, jak mu šokovaná a náhle zaražená dispečerka odpovídá: „Potrvá několik minut, než státní policie na to místo dorazí. Nejméně patnáct minut.“


      „Patnáct minut nemáme,“ odvětil Wolfe stroze a ukončil hovor. Takové hlášení ještě nevyřizovala, pomyslel si.


      Zvedl hlavu a zadíval se na cestu, po níž se Terri Collinsová před chvílí ubírala. Těsně za poštovní schránkou odbočila inspektorka za roh. Les byl v těchto místech příliš hustý na to, aby Wolfe rozpoznal, kde se právě pohybuje – připadalo mu, že ji okamžitě pohltila houština. On sám teď cítil rozpolcenost. Collinsová mu nařídila, ať tady počká, a zbabělá část jeho já by skutečně mileráda setrvala na tomto bezpečném odlehlém místě a ponechala věcem volný průběh, aniž by do dění v usedlosti jakkoliv zasáhla. Proti tomuto přirozenému pudu sebezáchovy však stála jiná stránka jeho osobnosti – ta stránka, která chtěla všechno vidět a byla ochotná podstoupit všemožná rizika, jen aby mohla ukojit svou mimořádnou zvědavost a neutuchající touhu.


      Vše důležité v jeho životě se točilo kolem potřeby mít věci na dosah.


      Mark Wolfe se zhluboka nadechl a rozběhl se za inspektorkou, přičemž si v duchu při každém kroku sliboval, že se bude držet v bezpečném odstupu, zůstane ukrytý a nebude zasahovat do věcí, které se před ním odehrají. Buď blízko, kladl sám sobě na srdce, zatímco se jeho krok prodlužoval a pomalu přecházel ve sprint, ale ne příliš blízko.


      Adrian balancoval na neforemné pyramidě a pomáhal Jennifer nahoru. Hromada harampádí ztrácela pod jejich tíhou stabilitu a Adrian cítil, jak se narychlo vybudovaná stavba kymácí a hrozí zřícením. Zastrčil si pistoli do kapsy a doufal, že mu z ní nevypadne. Nato spojil dlaně a vytvořil nahé Jennifer stoličku. Teenagerka zvedla nohu, položila mu jednu ruku na rameno, aby neztratila rovnováhu, přičemž v druhé ruce stále svírala méďu. Adrian se nadechl a jediným rázným pohybem ji vyzvedl až k okénku. Jennifer se chytila rámu a on viděl, jak vymrštila ruku s méďou, odhodila plyšovou hračku ven a znovu sevřela rozštípnutý rám. Chvíli vrávorala, ale pak se kopáním a zmítavými pohyby připomínajícími rybu vyvrženou na palubu člunu přece jen dokázala vyhoupnout nad parapet a vysoukat se ven.


      Adrian si oddechl úlevou. Samotného ho trochu ohromilo, co právě dokázal.


      Nevěděl však, jestli se mu podaří totéž. Z místa, kde právě balancoval jako pták na rozhoupané větvi, se začal rozhlížet po něčem, co by mohl přihodit na hromadu, a získat tak pár potřebných decimetrů výšky.


      Neviděl však nic.


      Žaludek mu začala rozežírat odevzdanost.


      Ona dokáže utéct. Ale já jsem tu uvězněný. Rád bych se dostal ven, jenže to nedokážu.


      Právě ve chvíli, kdy na něj tyto poraženecké myšlenky začaly doléhat, však shora uslyšel hlas.


      „Profesore, rychle!“


      Jennifer, která před chvílí zmizela za okénkem, se nyní znovu nakláněla dovnitř a podávala mu vyzáblou ruku.


      Adrian však nepředpokládal, že zesláblá dívka bude mít dost síly, aby mu pomohla.


      „Zkus to sakra, Audie! Zkus to!“


      Do ucha mu ječel Brian.


      Adrian zvedl hlavu. Tentokrát však v okénku nevězela do půli těla a nepodávala mu pomocnou ruku Jennifer, nýbrž Cassie. „Tak polez, Audie,“ vybízela ho téměř prosebně.


      Podruhé už Adrian nezaváhal. Chytil se manželčiny ruky, zdravou i zlomenou nohou se odrazil a co nejsilněji se přitáhl za Cassií. Cítil, jak se pod ním hromada nábytku bortí, a zlomek vteřiny mu připadalo, že se vznáší ve vzduchu. Tento vjem však odezněl stejně rychle, jako se dostavil, a Adrian náhle ucítil náraz do betonu a zdálo se mu, že padá, než si uvědomil, že to není pravda, že se ve skutečnosti drží okenního rámu, zatíná krvácející nehty do dřeva a divoce kope nohama. Nemyslel si, že má dost síly, aby zvládl shyb, který byl zapotřebí k tomu, aby vyzvedl těžiště těla nad okraj okénka, ale přesto náhle ucítil, že se zvedá. Částečně to bylo tím, že ho teenagerka ze všech sil tahala za rukáv saka, částečně tím, že i on připojil k jejímu úsilí zbytek vlastních sil, a částečně i všemi jeho vzpomínkami.


      Křídla, pomyslel si.


      A náhle nad sebou uviděl slunce.


      Protáhl se okénkem a Jennifer mu pomohla překonat posledních pár centimetrů.


      Starý profesor a nahá teenagerka se vyčerpaně choulili u vnější zdi usedlosti. Ona hltala čerstvý vzduch, jako by to bylo nejjemnější šampaňské, a nechala si omývat tvář sluncem. Ještě jedno nadechnutí a pak už můžu umřít, pomyslela si, protože tohle je tak nádherné.


      Adrian se zatím horečně snažil utřídit si myšlenky. Viděl otevřené prostranství a za ním stodolu – vše vypadalo stejně, jako když sem před chvílí dorazil. Od protější strany stodoly byl nejbližším úkrytem nedaleký les. Pokud by se dostali až tam, mohli by pronásledovatele setřást. Když ovšem Adrian popadl Jennifer za rameno a začal jí zběsile ukazovat Musíme běžet tamtím směrem, zavrtala se do zdi nad jejich hlavami i do půdy pod jejich nohama svištivá série kulek. Do tváří jim létaly vytržené drny, na hlavy jim padaly úlomky dřeva a izolace. Jako by náhle vězeli uvnitř tympánu, na který někdo zuřivě bubnuje. Přitiskli se ke zdi, schoulili se k sobě a Jennifer začala křičet, přestože její hlas nebyl ani zdaleka tak silný, aby dokázal přehlušit pravidelné štěkání samopalu. Téměř to vypadalo, že vražedný chechot automatické zbraně vychází přímo z jejích otevřených úst.


      Linda s Michaelem se rozdělili. Ona se přesunula dozadu a mířila samopalem za roh budovy, odkud měla na oběti volnou palebnou dráhu. Bylo pro ni obtížné přesně střílet a sama se přitom nevystavit nepřátelské palbě, a tak se prostě spolehla na to, že razance jejího kalašnikova odradí jakýkoliv případný protiútok.


      Michael se mezitím přesunul dopředu a zaběhl za starý náklaďák, který mu poskytl potřebné krytí, aby dál mohl všechno kvalitně filmovat. Položil brokovnici, zvedl kameru a umístil notebook na střechu kabiny.


      Nedokázal myslet na nic jiného, než že tohle je teda parádní show.


      Jennifer křičela, zacpávala si rukama uši a tiskla se k Adrianovi. Místo, kde se nacházeli, kropily kulky.


      Adrian si zakryl obličej předloktím, jako by tím mohl palbu ze samopalu odrazit. Měl zavřené oči a očekával, že každou vteřinou zemře.


      „Poslouchej mě, Audie! Ještě není konec!“


      Otočil se vedle sebe a spatřil Briana. Byl to Brian z Vietnamu, mladý vojenský důstojník, jen o pár let starší než Jennifer. Maskáče měl umazané a přilbu naraženou do čela jako obrácený nočník. Byl špinavý a zpocený, ležel na břiše a strkal zásobník do své M-šestnáctky. Čelist měl zaťatou odhodláním. Zdálo se, že nemá sebemenší strach.


      „No tak, Audie! Opětuj palbu, do prkýnka! Opětuj palbu!“


      Brian vypustil zběsilou dávku – jeho útočná puška byla nastavená na plně automatický režim. Adrian si náhle všiml, že okraj budovy, zpoza něhož na ně Linda pálila ze samopalu, se rozlétává ve spršce úlomků. Kdesi se roztříštilo okno a ve slunci se objevily záblesky poletujících střepů. Adrian sklopil oči a viděl, že právě vytáhl z kapsy bratrovu pistoli a že se mu nějakým způsobem podařilo zakleknout. Kulky pleskající do zdi domu vycházely z jeho zbraně.


      Linda se stáhla a zalapala po dechu. Jedna střela se zavrtala do okenního rámu těsně nad její hlavou a ona ucítila, jak jí velká tříska rozsekává tvář. Přitiskla se ke zdi, aby unikla z palebné linie, dotkla se čerstvé rány a spatřila na konečcích prstů krev. Rozzuřilo ji to.


      „Výborně!“ zaječel Brian. „Hlavně se nenech obklíčit, Audie. Udržuj krycí palbu!“


      Adrian znovu a znovu mačkal spoušť. Kolem něj létaly prázdné nábojnice. Slyšel, jak mu Tommy ječí do ucha: „Teď, táto! Teď je její šance!“ Adrian se dovtípil, a aniž přestal střílet, křikl na Jennifer: „Běž! Běž! Utíkej! Rychle!“


      Jennifer jeho slovům nerozuměla, avšak jejich význam byl zřejmý. Doběhnout ke stodole. Využít ji jako krytí. A pak uhánět do lesa. Ztratit se v porostu. Skrýt se.


      Předběhnout smrt.


      Vyškrábala se na nohy a bez váhání začala sprintovat. Běžela, co jí síly stačily, běžela tak rychle, že si u sebe takové tempo nikdy nedokázala představit, běžela přesně tak, jak doufala, že v tuto chvíli poběží, když v cele snila o svém útěku. Cítila, jak rozráží vítr, jak jí jeho dech fouká do zad a popostrkuje ji kupředu, do bezpečí za stodolou.


      Adrian se za ní namáhavě zvedl. Také on se dal na útěk, jenže jeho běh byl potácivý, vlastně to bylo obyčejné kulhání, protože rychlejší tempo mu jeho zlomený kotník nedovolil. Během ústupu pokračoval v palbě, snažil se zasáhnout roh hlavní budovy a doufal, že si při troše štěstí nějaká nemířená střela najde cíl.


      Byl teprve v polovině cesty, když ho náhle zasáhla obrovská rána připomínající blesk, zvedla ho do vzduchu a bez nejmenší námahy ho odmrštila na zem. Adrian se zaryl obličejem do vlhké půdy. Ochutnával hlínu, slyšel zvonění v uších a cítil bolest, která mu vystřelovala z nohou do trupu a odtud až do srdce, jež se snad – Adrian tomu stále věřil – konečně zastaví. Nedokázal v hlavě sestavit slova trefili mě, ale věděl, že se právě stalo přesně to.


      Zrak měl rozostřený a zakalený, jako by se mu před obličej zničehonic snesla noc. Přemýšlel, zda Jennifer doběhla až ke stodole, k jejich první zastávce na cestě do bezpečí. Doufal, že Cassie, Brian a Tommy dívku po zbytek trasy doprovodí, poněvadž věděl, že on už toho nebude schopen.


      Zavřel oči a uslyšel jakýsi zlověstný zvuk. Cvaky cvak. Netušil, že tento zvuk vydává brokovnice, když se prázdná patrona vyhazuje z komory a místo ní putuje dovnitř nová, ale chápal, že je to umíráček.


      Když Adrian vyrazil přes otevřené prostranství ke stodole, odložil Michael kameru na střechu náklaďáku a stiskl tlačítko automatického nahrávání, aby kamera točila dál. Snímala sice dění z ostrého úhlu, ale důležitější bylo, že se stále nacházela za Michaelem, a neodhalovala tak jeho totožnost. Předplatitelé mohli z Michaela vidět pouze záda.


      Z brokovnice stačilo vypálit jedinou ránu.


      Broky zasáhly Adriana do oblasti stehen a kyčlí, zvedly ho do vzduchu a odhodily o notný kus dál, jako když hokejista nasadí bodyček nebo hráč amerického fotbalu vystřihne ukázkovou skládku.


      Opatrně vyhodil prázdnou patronu, přiložil si zbraň k ramenu a tentokrát už ji pečlivě namířil na postavu, která se svíjela v mokré půdě.


      Ukonči tuhle show, pomyslel si.


      Osobu, která se vynořila za ním, uslyšel až ve chvíli, kdy se k němu donesl její pronikavý rozkaz.


      „Policie! Ani hnout! Odhoďte zbraň!“


      Michael zkoprněl úžasem. Váhal.


      „Řekla jsem: Odhoďte zbraň!“


      Tuto pasáž ve scénáři neměl.


      Hlavou mu proběhla šňůra myšlenek. Kde je Linda? A kdo je tohle? Číslo 4 už je přece mrtvé, ne? Co se děje? Záplava otázek, které mu pronikaly do všech zákoutí mysli, však narážela jen na bezradnost a prázdnotu. Přesto se Michael rozhodl, že rozkaz neuposlechne, zprudka se otočil a nasměroval hlaveň brokovnice na místo, ze kterého si někdo dovolil ho komandovat. Neměl v úmyslu udělat cokoliv jiného než vystřelit, zabít toho opovážlivce a rychle se vrátit k mnohem naléhavějšímu a důležitějšímu úkolu, totiž k zakončení Série č. 4.


      Nedostal k tomu však příležitost.


      Terri Collinsová se krčila v palebném postoji u korby náklaďáku. Oběma rukama držela pistoli a pečlivě mířila. Připadalo jí, že se Michael pohybuje jako ve zpomaleném filmu, takže ho měla neustále na mušce, pouze teď za mířidly neviděla jeho široká záda, nýbrž jeho prsa.


      Nemohla pochopit, proč Michael brokovnici neodhodil. Neměl přece šanci.


      Vypálila pět ran, jak ji to učili. Nic neriskovat. Zneškodnit subjekt.


      Služební pistole zakašlala. Za celou kariéru policejní inspektorky na malém městě neměla Terri ani jednou příležitost vytáhnout zbraň z pouzdra jinde než během cvičení na střelnici. A když se jí nyní taková příležitost naskytla, pokusila se rozpomenout na všechno, co by měla udělat, a snažila se to udělat správně. Věděla, že v podobných situacích člověk druhou šanci nedostává. Zbraň jako by však měla vlastní vůli, která jí byla nakloněná – Terri měla dojem, že pistole namířila a vystřelila bez ní. Ona sama si sotva uvědomovala, že stiskla spoušť.


      Kulky s ocelovým pláštěm si našly Michaelovo tělo. Síla nárazů ho nadzvedla a odhodila dozadu. Byl mrtvý dřív, než jeho oči zachytily poslední záblesk oblohy.


      Terri Collinsová ztěžka a vyčerpaně vydechla.


      Malátně vykročila kupředu. Hlava se jí točila a všechny její nervy jako by tančily na ostří žiletky.


      Upřela oči na člověka před sebou. Na místě hrudníku měl obrovskou krvavou louži.


      Pohled na muže, kterého právě zabila, byl uhrančivý. Terri by snad v této poloze zkoprněla jako oběť hypnotizéra, kdyby ovšem náhle neuslyšela křik.


      Linda viděla milencovu smrt ze svého místa u vzdálenějšího okraje usedlosti. Byl to strašlivý pohled.


      Spatřila policistku stojící nad Michaelem. Spatřila krev.


      Jako by jí přímo ze srdce surově vyrvali nejdůležitější část jejího já.


      Vyrazila kupředu a do očí jí okamžitě vstoupily slzy a panika. „Michaeli!“ křičela. „Michaeli! Ne!“ A vypálila ze samopalu AK-47 všechny zbylé náboje.


      Do Terri Collinsové narazily vysoce průrazné kulky. Zasáhly ji do vesty a roztočily ji jako dětskou káču. Terri cítila, jak jí pistole vylétává z ruky, protože ji jedna střela trefila do zápěstí. Další ji zasáhla ve chvíli, kdy se kácela k zemi – mířila těsně nad vestu a přesekla jí hrdlo jako nůž.


      Terri dopadla na záda a upřela oči k obloze. Cítila, jak jí v hrudi bublá krev a dusí ji, jak je každý další nádech obtížnější, jak náhle nelze ze vzduchu ukrást ani hlt kyslíku. Věděla, že by teď měla myslet na děti, na svůj domov, na všechno, co už nikdy nezažije, jenže pak nad vším zatáhla oponu oslepující a nezvratná bolest. Terri neměla ani čas říct větu Nechci umřít, než se jí z hrdla sípavě vydral poslední výdech.


      Linda stále běžela. Odhodila samopal stranou a vytáhla revolver, který jí Michael zastrčil za opasek džínů. Měla chuť střílet dál, jako by několikerým zabitím policistky mohla zvrátit čas a přivést Michaela zpátky k životu.


      Zamířila přímo k němu.


      Vrhla se k zemi, objala milence a pak ho zvedla, jako když Michelangelova Panna Marie drží v náručí ukřižovaného Ježíše. Přejela mu prsty po tváři a pokusila se mu setřít ze rtů krev, jako by ho tím mohla oživit. Zaúpěla bolestí.


      Tu však vzápětí vystřídal slepý vztek. Přimhouřila oči nezkrotnou nenávistí, vyškrábala se na nohy a popadla revolver. Viděla, že stařík leží opodál rozplácnutý na zemi. Netušila, kdo to je ani jak se mu podařilo proniknout až sem, ale věděla, že právě on může absolutně za všechno. Netušila, jestli je živý, ale věděla, že si to nezaslouží. A také věděla, že Číslo 4 nemůže být daleko. Zabij je. Oba je zabij. A pak můžeš zabít i sebe, ať můžeš být s Michaelem navěky.


      Zvedla revolver a pečlivě ho namířila na staříkovo tělo.


      Adrian přesně viděl, co ta žena dělá. Kdyby se mohl pohnout, odplížit se někam do bezpečí nebo se chopit vlastní zbraně a zamířit, udělal by to, jenže v dané situaci nebyl ani jedné z těchto věcí schopen. Mohl pouze čekat. Napadlo ho, že je úplně v pořádku nechat se zastřelit a zemřít přímo tady, pokud Jennifer unikne. Koneckonců sám celou dobu snoval vlastní smrt. Sebevraždu nedokonal pouze kvůli tomu, že se stal svědkem únosu dívky přímo z ulice před svým domem, což nebylo fér, což bylo strašlivě špatné, a tak se rozhodl udělat nejdřív všechno to, co od něj žádali mrtvá manželka, mrtvý bratr a mrtvý syn. Celá tato vsuvka tvořila součást jeho umírání a on s tím byl srozuměný. Vydal ze sebe maximum a Jennifer teď možná unikne a dostane šanci žít dál a dozrát v ženu. Takže to stálo za to.


      Adrian zavřel oči.


      Uslyšel výstřel.


      Z nějakého důvodu se však smrt o milivteřiny později nedostavila.


      Stále vnímal na tváři vlhkou hlínu. Stále cítil, jak mu pumpuje srdce a jak jeho tělem projíždí bolest ze zranění. Dokonce si uvědomoval i svou nemoc, která jako by záludně využila situace a hlásila se o pozornost. Adrian nechápal proč, ale cítil, jak se vzpomínky vytrácejí a rozum mizí. Chtěl ještě jednou slyšet svou ženu, svého syna a svého bratra. Toužil po básni, která by ho doprovodila do šílenství, zapomnění a smrti. Ve svém nitru však slyšel jen burácející vodopád demence, jenž likvidoval i těch několik málo Adrianových součástí, které ještě lapaly po životě.


      Zamžoural a otevřel oči.


      To, co uviděl, mu připadalo jako větší halucinace než kterýkoliv mrtvý člen jeho rodiny.


      Linda ležela na břiše. Ze zbytku hlavy se jí řinula krev.


      A za ní stál Mark Wolfe.


      V ruce držel pistoli inspektorky Collinsové.


      Adrian se chtěl začít smát, protože ho napadlo, že zemřít s úsměvem na rtech má smysl.


      Zavřel oči a čekal.


      Sexuální delikvent si prohlédl masakr před usedlostí a začal stále dokola mumlat: „Ježíšikriste, Ježíšikriste, Ježíšikriste,“ ačkoliv v jeho případě nemělo toto slovo nic společného s vírou ani náboženstvím, ale vyjadřovalo čirý šok. Podruhé zvedl služební pistoli Terri Collinsové, ale na nikoho ji nenamířil a po chvíli ji opět položil, protože bylo zjevné, že už ji nebude potřebovat. Na střeše starého náklaďáku spatřil notebook a kameru, která věrně zaznamenávala vše ve svém zorném poli.


      Ticho se zdálo úplné. Výstřely dávno dozněly a po nich už nebylo slyšet nic.


      „Ježíšikriste,“ zopakoval Wolfe.


      Pohlédl na inspektorku Collinsovou a zavrtěl hlavou.


      A pak pomalu dokráčel k Adrianovu tělu. Překvapilo ho, když stařík třepetavě otevřel oči. Wolfe poznal, že profesor je těžce zraněný, a pochyboval, že zásah přežije. Přesto se k němu naklonil a adresoval mu povzbudivá slova.


      „Vy teda máte tuhý kořínek, profesore. Vydržte ještě.“


      V dálce uslyšel zvuk sirén, který se rychle blížil.


      „Pomoc už je na cestě,“ oznámil Adrianovi. „Nevzdávejte to. Každou vteřinou tady budou.“ Chtělo se mu dodat A dlužíte mi mnohem víc než dvacet tisíc, ale nakonec to neudělal.


      Místo toho mu vtrhla do myšlenek kombinace pýchy a vskutku báječného poznání: Stal se ze mě hrdina. Hrdina jako blázen. Zabil jsem někoho, kdo zabil policajtku. Už nikdy mě nebudou bezdůvodně buzerovat, i kdybych dělal cokoliv. Jsem volný.


      Sirény vyly stále blíž. Wolfe vzhlédl od zraněného profesora a to, co uviděl, mu otevřelo ústa v němém úžasu.


      Zpoza chátrající stodoly se vynořila úplně nahá dospívající dívka. Nesnažila se před Wolfem zahalit, pouze si držela na prsou plyšového medvídka.


      Wolfe vstal a odstoupil stranou, zatímco Jennifer kráčela přes otevřené prostranství. Došla až k Adrianovi a poklekla k němu právě ve chvíli, kdy se na příjezdovou cestu k usedlosti vřítil první hlídkový vůz státní policie.


      Wolfe zaváhal, ale pak si svlékl své tenké sako a přehodil ho dívce přes ramena – zčásti proto, aby zakryl její nahotu, ale hlavně proto, že se chtěl dotknout její porcelánové kůže. Otřel se jí prstem o rameno a povzdechl si, protože ucítil důvěrně známé, silné a nespoutané elektrické zajiskření.


      Za nimi začala s kvílením pneumatik zastavovat policejní auta, policisté s vytaženými zbraněmi vyskakovali ze dveří, vykřikovali povely a zaujímali pozice za otevřenými dveřmi svých vozů. Wolfe měl v sobě tolik zdravého rozumu, že odhodil inspektorčinu pistoli a zvedl ruce na projev odevzdanosti, která nebyla ani v nejmenším nutná.


      Naopak Jennifer jako by neviděla a neslyšela nic jiného než chraplavý dech starého muže. Vzala ho za ruku a pevně mu ji stiskla, jako by mu mohla předat přes kůži část svého mládí a propůjčit mu sílu.


      Adrian se na ni podíval jako člověk probouzející se z dlouhého spánku, který si není jistý, zda stále nesní. Usmál se.


      „Ahoj,“ zašeptal. „Kdo jsi?“

    

  


  
    
      Epilog


      Poslední básničkový den


      Profesor Roger Parsons si přečetl celou ročníkovou práci, poté si ji přečetl podruhé, odšrouboval červené pero a napsal na dolní okraj poslední stránky slova Vynikající, slečno Rigginsová. Vteřinku přemýšlel, jestli by k tomu neměl ještě něco připsat, a přitom se díval na zarámovaný a podepsaný plakát k filmu Mlčení jehňátek, jenž visel na zdi jeho kanceláře. Předmět s názvem „Úvod do abnormální psychologie“ určený pro studenty prvního ročníku psychologie učil už téměř dvaadvacet let a nevzpomínal si, že by někdy četl kvalitnější seminární práci. Ta nesla název „Sebedestruktivní chování u adolescentní mládeže“ a slečna Rigginsová v ní rozebírala několik typů antisociálních aktivit běžných mezi teenagery a zařazovala je do psychologických matic, které byly zpracované mnohem důmyslněji, než by se u studenta prvního ročníku dalo očekávat. Profesor Parsons okamžitě poznal, že autorka práce – dívka, která vždy seděla v první lavici a během diskuse na závěr každého semináře kladla pohotové a přesně mířené otázky – četla kromě knih doporučených ke studiu také řadu dalších publikací a znala i všechny zásadní články, které k tomuto tématu vyšly.


      Profesor Parsons tedy na stránku dopsal: „Navštivte mě prosím při nejbližší příležitosti, abychom prodiskutovali případný vstup do programu rozšířeného studia pro nadané studenty psychologie. A třeba byste měla zájem i o letní klinickou stáž. Ta je obvykle určená pro studenty vyšších ročníků, ale v tomto případě bychom mohli udělat výjimku.“


      Načež její práci oznámkoval: výborná.


      Na univerzitě měl pověst mimořádně přísného vyučujícího a on sám by si dokázal vzpomenout jen na několik málo případů, kdy dal někomu nejlepší známku – každopádně tak nikdy neohodnotil studenta prvního ročníku. Práce mladé slečny Rigginsové se však dala kvalitou plně srovnat se studiemi, které očekával od posluchačů nejvyšších ročníků navštěvujících jeho semináře pokročilé abnormální psychologie.


      Profesor Parsons přidal ročníkovou práci na hromadu dalších seminárek, které chtěl studentům vrátit po skončení příští přednášky. Ta měla být poslední před letními prázdninami. Profesor se trochu zdráhal začíst se do výpotku dalšího studenta a znovu v sobě nastartovat hodnotící proces. Když tak nakonec učinil, okamžitě se zaškaredil a začal hlasitě skuhrat, poněvadž další práce obsahovala hned ve druhé větě úvodního odstavce do očí bijící překlep.


      „Copak nikdy neslyšeli o kontrole pravopisu?“ drmolil si pod vousy. „Copak se neobtěžují přečíst si vlastní práci, než ji odevzdají?“


      Rozmáchlým pohybem ruky chybu červeně zakroužkoval.


      Po skončení přednášky o společenských trendech v moderní poezii Jennifer chvatně opustila posluchárnu a zamířila přes univerzitní areál. Tuto ustálenou trasu absolvovala každý čtvrtek, a přestože věděla, že už brzy bude muset tradici porušit, hodlala ji dodržovat tak dlouho, jak to bude možné.


      Ze všeho nejdřív se zastavila v malém květinářství v centru města, kde koupila nepříliš drahou kytici různobarevných květů. Vždycky si vybírala nejzářivější a nejveselejší barvy, dokonce i uprostřed zimy. Ať už bylo venku chladno a nevlídno anebo slunečno a teplo jako v dnešní den na počátku léta, přála si, aby její kytice mezi ostatními razila.


      Převzala pugét od příjemné květinářky, která ji už díky mnoha předchozím návštěvám znala, ale nikdy se jí nezeptala, proč květiny s tak působivou pravidelností kupuje. Jennifer jednoduše předpokládala, že si květinářka někdy dříve náhodou všimla, kam květiny putují, a proto necítila potřebu zeptat se na to své pravidelné zákaznice. Květinářce každopádně připadala Jennifer zajímavá, protože všichni ostatní, kdo si u ní kupovali květiny, dávali vždy halasně najevo, komu a při jaké příležitosti je hodlají předat. K výročí svatby, na které jsem si šťastnou náhodou vzpomněl. K narozeninám. Na Svátek matek.


      Květiny od Jennifer však byly určeny k něčemu jinému.


      Mladá žena je beze slova převzala, vyšla z prodejny na dopolední slunce, nastoupila do auta a položila pugét na vedlejší sedadlo. Nastartovala a zamířila přes celé město k policejnímu ústředí. Obvykle se v okolí nacházelo pár volných míst k parkování, a když byla někdy všechna místa obsazená, policisté hlídkující před ústředím na ni zamávali a pustili ji na služební parkoviště za budovou.


      Dnes měla Jennifer štěstí a hravě našla volné místo přímo před moderním vchodem z cihel a skla. Neobtěžovala se krmit parkovací hodiny mincemi; jednoduše sebrala ze sedadla květiny a vyskočila z auta.


      Zamířila po širokém chodníku k hlavnímu vchodu. Hned vedle dveří visela na zdi velká a výrazná bronzová plaketa. V horní části měla lesklou zlatou hvězdu, která zachycovala sluneční paprsky a zvýrazňovala reliéfní nápis pod sebou.


      Na památku inspektorky Terri Collinsové


      zabité při výkonu služby.


      Čest. Odhodlání. Věrnost.


      Jennifer položila pod plaketu květiny a chvíli setrvala v mlčení. Někdy si v těchto chvílích vzpomněla, jak po jednom z jejích nezdařených pokusů o útěk seděla inspektorka Collinsová naproti ní a snažila se jí vysvětlit, proč je útěk velmi špatné řešení, přestože tomu evidentně sama nevěřila. Řekla Jennifer, že jsou i jiná východiska. Stačí prý je usilovně hledat. Během tří let od doby, kdy inspektorka zahynula, když se ji snažila zachránit, Jennifer pochopila, že je to pravda. A tak před plaketou dodnes často šeptala: „Dělám přesně to, co jste mi poradila, inspektorko. Měla jsem vás poslechnout. Celou dobu jste měla pravdu.“


      Nejeden policista ji slyšel toto nebo něco podobného říkat, ale nikdo ji nikdy nepřerušil. Na rozdíl od květinářky, která každý čtvrtek očekávala její návštěvu, tito lidé přesně věděli, proč sem Jennifer přišla.


      „Dneska máme čtvrtek, básničkový den,“ zahlaholila sestra přátelsky. Zvedla hlavu od papírů a počítačového monitoru na hlavní recepci situované těsně za širokými vchodovými dveřmi, které vedly do nízké a nepříliš atraktivní budovy, jež stála u jedné z hlavních příjezdových cest do tohoto malého univerzitního města. Vchod byl bezbariérový a vybavený elektrickým otevíráním posuvných dveří, jež se po stisknutí správného tlačítka vrnivě rozevřely.


      „Přesně tak,“ odvětila Jennifer a opětovala úsměv.


      Sestra přikývla, ale pak zavrtěla hlavou, jako by na Jennifeřině příchodu bylo cosi veselého a současně i smutného.


      „Víte, on už možná moc věcí nechápe, ale na vaše návštěvy se opravdu těší. To já poznám. Prostě mi připadá, jako by byl ve čtvrtky o něco víc při smyslech a čekal, až za ním přijdete.“


      Jennifer se odmlčela. Na vteřinku se otočila a podívala se ven. Viděla, jak sluneční světlo prosakuje mezi větvemi stromů, které se pohupovaly v mírném vánku, a jak jejich sytě zelené listy dělají větru bariéru. Ze svého místa viděla i obrácený nápis před budovou: Centrum dlouhodobé péče a rehabilitace.


      Obrátila se zpátky. Věděla, že nic z toho, co jí sestra řekla, není pravda. Adrian nebyl o něco víc při smyslech. Jeho stav se z týdne na týden zhoršoval. Ne, pomyslela si Jennifer, zhoršuje se z hodiny na hodinu.


      „Já to taky poznám,“ připojila se k milosrdné lži.


      „Takže koho jste si dnes přivedla s sebou?“ zeptala se sestra.


      „W. H. Audena a Jamese Merrilla,“ odvětila Jennifer. „Taky Billyho Collinse, protože je tak vtipný. Plus pár dalších, jestli budu mít čas.“


      Sestra pravděpodobně žádného z básníků neznala, ale chovala se, jako by Jennifeřina volba byla veskrze logická. „Je vzadu na terase,“ oznámila.


      Jennifer věděla, kam má jít. Cestou kývla na pozdrav několika dalším zaměstnancům léčebného centra. Všichni ji tu znali jako „čtvrteční básničkovou holku“ a pravidelnost jejích návštěv pro ně byla dostatečným důvodem, aby jí u pacienta dopřáli absolutní soukromí.


      Adrian seděl na vozíku ve stínu v rohu.


      Lehce se předkláněl v pase, jako by zkoumal cosi přímo před sebou, avšak úhel jeho hlavy Jennifer prozradil, že nevidí ani příjemné odpolední slunce. Ruce se mu třásly a ret mu cukal jako lidem s Parkinsonovou nemocí. Vlasy už měl úplně bílé a fyzická zdatnost, na kterou dlouho spoléhal, ho také opustila. Paže měl jako hůlky a jeho tenké nohy nervózně poskakovaly po nášlapných opěrkách. Vykazoval až život ohrožující podváhu a nebyl oholený, takže jeho propadlé tváře a bradu pokrývalo šedé strniště. Oči měl zakalené.


      Jennifer nedokázala posoudit, jestli ji poznal.


      Sebrala židličku a postavila ji vedle starého profesora. Její první věta zněla: „V letním semestru budu mít samé výborné – vlastně budeme, profesore. A příští rok si to zopákneme. Vydržím tak dlouho, jak bude třeba, a slibuju, že dokončím, co jste začal.“


      Tuto řeč si v duchu pilovala několik dní. Nic podobného mu ještě nikdy neřekla. Většinou mu vyprávěla o obyčejnějších věcech, například jak absolvovala střední školu a dostala se na univerzitu, jaké předměty si zvolila a co si myslí o učitelích, kteří kdysi bývali Adrianovými kolegy. Někdy se mu zmínila o svém novém příteli nebo s ním probírala různá fádní témata, například že si její matka našla novou práci a jak se snad konečně sebrala z ukončení svého vztahu se Scottem Westem.


      Většinou však Jennifer četla Adrianovi poezii. Postupně si osvojila patřičnou intonaci, rytmus i výslovnost, dokázala ve verších nacházet jemné nuance a ve svém přednesu je profesorovi vypichovat – třebaže věděla, že on už ji nevnímá nebo jejím slovům nerozumí. Důležité bylo, že se daná myšlenka vyslovila nahlas.


      Naklonila se k Adrianovi a chytila ho za ruku. Připadala jí tenká jako papír.


      Sáhla do batůžku, vytáhla z něj knihu poezie a rychle se rozhlédla kolem sebe. Na nedaleké zahradě tlačili ošetřovatelé vozíky s několika dalšími pacienty, kteří obdivovali rozkvetlé záhony, ale zde na terase seděli jen oni dva. Jennifer si pomyslela, že lepší příležitost ke čtení se jí už nenaskytne.


      Otevřela knihu, avšak první verše odrecitovala zpaměti: „Bylo smažno, lepě svihlí tlové se batoumali v dálnici…“


      Kniha poezie byla tlustá – jednalo se o výbor z díla několika generací anglických a amerických básníků – a Jennifer před návštěvou vložila mezi stránky malou injekční stříkačku. Sebrala ji z ordinace univerzitního lékaře, kde před půl rokem předstírala bronchitidu a přitom nenápadně provedla drobný eskamotérský kousek.


      Stříkačka obsahovala směs fentanylu a kokainu. Pokud šlo o kokain, ten si Jennifer snadno opatřila od jednoho z mnoha studentů, kteří „prolézali“ univerzitou. Získat fentanyl bylo o něco těžší. Jednalo se o silný lék používaný při léčbě rakoviny – o narkotikum, které mělo zamaskovat drsné následky chemoterapie. Jennifer trvalo několik měsíců, než se spřátelila s dívkou, která bydlela na stejné chodbě jako ona a jejíž matka trpěla rakovinou prsu. A pak se jí během jedné víkendové návštěvy u dívky doma v Bostonu podařilo ukrást ze skříňky nad umyvadlem šest tabletek. Na usmrcení tato dávka několikanásobně stačila. Adrianovo srdce by se za pár vteřin zastavilo. Jennifer cítila výčitky svědomí, že ukradla injekční stříkačku a zradila důvěru novopečené kamarádky, ale nemohla si pomoci.


      Pokračovala v recitování a přitom profesorovi vyhrnula rukáv.


      „Ó synu, střez se Žvahlava, má zuby, drápy přeostré!“


      Naposledy se rozhlédla kolem sebe, aby se ujistila, že je nikdo nesleduje.


      „Raz dva! Raz dva! A zas a zas vorpálný meč spěl v šmiku a let!“


      S aplikováním injekcí neměla žádné zkušenosti, ale pochybovala, že na tom záleží. Profesor nehnul ani brvou, když mu jehla pronikla pod kůži a nalezla žílu. Jennifer zatlačila na píst a vpravila mu do těla namíchanou látku.


      Z Adrianovy představivosti nezůstalo nic než kalná šeď. Viděl rozptýlené světlo, slyšel určité zvuky, chápal, že v nějaké části jeho já rezonují slova přehlušená nemocí. Všechny jednotlivé prameny, které po spletení utvářely jeho jedinečnou osobnost, však teď byly rozvolněné a rozlámané. A přesto jako by se všechny kalné vody v jeho nitru náhle slily do jediné vlny, zvedly mu o malý kousek hlavu a umožnily mu spatřit v dálce postavy, které mu přívětivě kynuly. Nemoc a stáří z něj rázem spadly a Adrian vyrazil kupředu. Smál se.


      „Tys zhubil strastna Žvahlava? Spěš na mou hruď, tys líten rek! Ó rastný den! Avej, ava! Ves chortal světný skřek.“


      Jennifer Adriana pozorně sledovala a jednou rukou hmatala jeho slábnoucí tep. A když si pak byla absolutně jistá, že ho osvobodila stejně, jako on před pár lety osvobodil ji, zavřela knihu poezie, políbila ho na čelo a tiše zopakovala: „Ó rastný den! Avej, ava!“


      Vrátila injekční stříkačku i knihu do batůžku, vyvezla profesora na slunné místo na terase a nechala ho tam. Zdálo se jí, že vypadá spokojeně.


      Sestře, která právě měla službu, cestou zpátky oznámila: „Profesor Thomas usnul na sluníčku. Nechtěla jsem ho rušit.“


      Napadlo ji, že tohle je to nejmenší, co pro něj mohla udělat.


      Poznámka překladatele: Úryvky z básně „Žvahlav“ Lewise Carrolla jsou použity v překladu Jaroslava Císaře.

    

  


  
    
      


      Získal si vás John Katzenbach? Doufáme, že ano.


      A proto si vám dovolujeme nabídnout jeho další knihu.


      ANALYTIK


      Všechno nejlepší ke třiapadesátým narozeninám, doktore. Dnešním dnem jste vykročil vstříc své smrti...


      Newyorský psychoanalytik Frederick Starks dostal záhadný, výhrůžný dopis. Po přečtení jeho řádků se ocitl ve víru nebezpečné hry, kterou režíruje neznámý šílenec. Základní pravidlo zní: během dvou týdnů musí Starks odhalit pisatelovu identitu. Jestliže se mu to podaří, vyvázne živý. Pokud neuspěje, pisatel postupně zavraždí padesát dva lidí, kteří jsou Starksovi blízcí – pokud je ovšem doktor nezachrání tím, že zabije sám sebe.


      Starks má před sebou zběsilý závod s časem, během kterého je vydán na milost a nemilost zvrácenému psychopatovi. Musí najít způsob, jak šílence zastavit dřív než sám přijde o rozum...


      Pevná vazba s přebalem, 448 stran, 299 Kč.


      Můžeme vám samozřejmě nabídnout i jiné autory, kteří píší skvostné psychologické thrillery…


      JEFFERY DEAVER


      PŘÍŠTÍ OBĚTI


      Noční telefonát na tísňovou linku byl náhle přerušen. Šlo o omyl? Anebo se v odlehlé rekreační chatě stal zločin, který už nemohl být nahlášen? Policistka Brynn McKenzieová není sice zrovna ve službě, ale profesionální čest jí velí, aby se pokusila přijít věci na kloub.


      Za dveřmi chaty na ni čeká scéna jako z hororu: dvě zkrvavené mrtvoly, dva vrazi. Po krátké přestřelce uprchne Brynn do lesa a najde tam k smrti vyděšenou dívku, která viděla hrůzný čin na vlastní oči. Teď už je jasné, že jedinou nadějí je pro ně útěk. Ne, nemají čas to, aby se vrátily pro služební pistoli a telefon, kterým by se daly přivolat posily. Každá promarněná vteřina může být osudná, a tak se Brynn s Michelle vydávají na zběsilý úprk do temného hvozdu, který by jim za normálních okolností naháněl strach, ale nyní doufají, že v něm naleznou bezpečí…


      V patách mají dva profesionální zabijáky, kteří se v lese sice také nevyznají, ale mají zbraň a velmi dobrý důvod, proč ty dvě ženské zabít: jsou totiž jediné, kdo by je mohl usvědčit z dvojnásobné vraždy.


      Pevná vazba s přebalem, 400 stran, 269 Kč.


      JEFFERY DEAVER


      TVŮJ STÍN


      Pro Kayleigh Towneovou, krásnou a úspěšnou zpěvačku, to byla jen rutinní odpověď nadšenému fanouškovi. Pro Edwina Sharpa byl její mail nezpochybnitelným důkazem, že ho Kayleigh miluje. Ano, oni dva jsou spřízněné duše a na tom nic nezmění ani výhrůžné dopisy od jejích právníků, ani předběžná opatření soudu. Edwin o její lásce nepochybuje. A nepochybuje tudíž ani o tom, že svůj poslední hit nazvaný Tvůj stín napsala jen a jen pro něj.


      Kayleigh se připravuje na koncert ve svém domovském městě a má podivný pocit, že ji někdo sleduje. Co když je to zase ten podivín Edwin? Copak se ho nikdy nezbaví? Ten člověk o ní ví děsivě mnoho a stále podléhá své šílené představě o tom, že si jsou souzeni… Kayleigh to teď ale nemůže řešit, a tak požádá o pomoc svou přítelkyni Kathryn Danceovou.


      A pak jí kdosi v noci zavolá a do telefonu pustí začátek písničky Tvůj stín. Krátce poté je nalezena zohavená mrtvola člena kapely a způsob, jakým byl hrůzný čin vykonán, evokuje slova první sloky přehraného hitu. Kathryn Danceová velmi dobře ví, že psychopati se nikdy nespokojí s jednou vraždou – a samozřejmě stejně dobře ví, že Tvůj stín má mnohem více než jednu sloku…


      Pevná vazba s přebalem, 408 stran, 299 Kč.


      JONATHAN KELLERMAN


      OBĚTI


      Tak hrůzyplný výjev ještě detektiv Milo Sturgis nespatřil: zavražděná oběť měla zlomený vaz a kolem krku omotané vlastní vnitřnosti. Vita Berlinová si sice agresivním chováním nadělala spoustu nepřátel, ale co musela provést, aby vraha přiměla k tak příšernému činu?


      Než Milo s psychologem Alexem Delawarem rozpletou první poznatky z pátrání, je objevena další, podobně zohavená mrtvola. Tentokrát je obětí laskavý, naprosto nekonfliktní muž, pravý opak arogantní Vity. Jediným pojítkem mezi oběma brutálními činy je list papíru s velkým černým otazníkem, který vrah zanechal na obou místech činu. A pak i na třetím… a na čtvrtém…


      Zatímco město svírá strach, Milo s Alexem postupně pronikají do temných zákrutů pachatelovy mysli, protože jedině tam mohou nalézt klíč k motivu. Vše nasvědčuje tomu, že vraha k činu ponouká krajně zvrhlá záliba, jejíž projevy dokáží otřást i nejotrlejšími policisty. Otázkou zůstává, kolik zohavených mrtvol ještě za sebou zanechá, než se ho policistům podaří zarazit…


      Pevná vazba s přebalem, 336 stran, 289 Kč.


      Všechny nabízené knihy žádejte především u svého oblíbeného knihkupce. Můžete si je ale samozřejmě objednat přímo u nás v nakladatelství.


      DOMINO, Na Hradbách 3, 702 00 Ostrava,


      tel.: 596 127 644, fax: 596 127 571, mobil: 736 538 393


      e-mail: domino@dominoknihy.cz


      www.dominoknihy.cz


      www.facebook.com/nakladatelstvi.domino
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